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Veterom recentlonimque poetas maxima ülnstnip 
apud animum recensenUbus multis mirabile foraan 
rideatar, quod in omni populo atqne aejtate tarn aii 
eximia eorum paucitas, inquibus non'aaniincorrupti-i» 
que judicii vis plurimum desideretur. Nam ut omiU 
tarn illös, qui vergentibus jam ad interituin litteris, com« 

' muni jtemporis sui ruina snnt collapsi, vel optima qua- 
vis aetate mnlti ingenio praestantes, tt ad gloriam veris 
lirtibus rectaque via quantum poterant nixi, saepissime 
tarnen aberrantes ab semet ipsis velut de^civerunty at« 
que adfinia singulis virtutibos vitia cap(antes,pro m^gni* 
tudiue tumorem, pro acumine putidum argutiarUni 
frigus, pro copia divitiisque inertem quandam luxu«* 
riem sunt secuti , perinde quasi multo facilior esset 

* rerüm praeclaraf um inventio quam dilectus. Ejus cala« 
mitatis caussas ego in singulis plures atque divers^ 
plerumque jautem copmiunes esae potissimum arbitror ^ 
sequentes. Scilicet id| quo poeta plurimum valet, vim il- 
lam dicb visa rerum atque imagiijies concipiendi majorem 
atque vehementiorem quam in plerisque obtinet, sive 
pbantasiam sive quocunque alio nomine appeliare hibet^ 
ea igitur cum certi acrisque judicii subtilitate in pauaV 
omnino hominibus est conjuncta. Non equidein istaa 
res, velut quae natura sunt contraria^ ab se invicem 
abhorrere, atque omne in und homine quasi ooutuber'« 
nium recusare exisdmaverim : nam et summos phiJosö« 
phos phantasia plurimum valuisse conslat, velut Plato-^ 
nem atque Leibnitium, in divinis autem poetis Homero 
VirgiKoque non magis ingem'um, quam rationis lumen 
atque judicii vim quiamdam immensam admiramur» 


Yemmtamen cum iatia yi^ntibus^ singulis emmei'e-paa- 
CQS videamus, ^um utrasque siipul eximio quodam modo 
in eodem homine junctas multo rarius inVeniri pdsse, 
facile quidem per se intelUgitur« Atque illud porro ad- 
firmare minime dubitafoo, ferveotis pliantasiae vi atque 
animi concilati vlgore mentis aciem facillime obtundi^ 
ju<£ciiiiiique eiiafa pra^ecjlaruin vel oppiimi vel debilF- 
tari. tdque vel inpi 111113 in poetis ita iieri tanto magis 
propemodum est necesse^ quod istae vires noni eodem 
evolyuntur tenore neque una adolescuiit, verum, efful- 
^eute eodem velut impetu phantasia, Judicium paulla- 
tun maturescit , longoque rerum usu atque adsidua de^^ 
mum varii diversique cultus pierficltur soUicitudinc* Ila- 
que plerique ea aetate, quae fere nihil simpIex, niliit 
tranquillum aut sedatum amat, ingeuio efiIores6ente^ ei: 
jam' carminibu« dari,. ubi defervente juventiiüs aestu, ei 
acuiius cernere et rectiua sentire atque judicare incipiunt^ 
}ias ipsas nacti virtutes^ sine quibus carmeii perfectum 
iiullum ^xistit, iis uti pogse omnino desinunt* Atque etiam« 
61 fortasse nonnulli supra aetatem sapientes en^oris sui 
Jevitatem maturius perspexerunl, tamen laudis vel sie 
partae tenaces pleriimque meliora sequi noii aud^nt, at- 
que infiimioris aetatis aberratlonem in consultum vilio- 
nan convertunt patrocinium* Quorum ingenium si 
sapientis magistri voce ac praeceptione fuisset tempera- 
tum , neque profecto ipsi ab bis artibus gloriam petie- 
rent, quibus pessima quaeque defenduntur, neque tarn 
multos ad speciosi exempli infaustam post se traherent 
imitationem. Ex quo apparet sane, quantopere liltera- 
rum intersit, ßt praecepta recte scribendi saepius vul- 
garis et indicia illa exponi dlligentius, quibus et sana 
eloquentia et inani^ fucus pueriliaque verborum pigraenta 
aperto discrimine teneantur. Quod quanquam egregie a 
veteribus recentioribusqüe scriptoribus factum est saepa 
multis^ tamen oranem , qui ifsdem hisce rebus ingemi-. 
iiandis inpulcandisque insumitür, laborem. nos quideni 


tosemus longe utiTüsiinum; Qnamobrem «imulatquö 
ab illustri doctissinübrum trJi'orum consessu isthanc 
c{ilaesticmem pubKce' propositam legi^s^mus, jussit nof 
animns vires in hac re ilostra^ fcxperiri atque videre, 
ivam forte ex iis, ^^tiae in Veteruin recentiorymquo 
äpctoruin lectione pasisim a iiobis sunt bb's'ervata, lucem' 
^ hat aHqnamafllferreposseinns, Quo qüidem iu negötio 
qvieEaadmodum doctissimorum virorum judicio operam 
3st:banc nostram probarl valde gloriosum censebimus, 
fta hös vinci a praesiänüt)re litterarum csas^^ vel gaude- 
bitnus vel animo carte feremus aeqniori. 

' Habet autem haec quaestlo daas partes* Altera de 
Verls falsisque lii'minibus eloquentiae sive de recto atque* 
pwverso ejus quod'in po^si eminet, judicio, adfusa ex 
antiquorum recentiorumque poetarum carminibus es;* 
emplorum luce erit disputandnin : alttra ostendeiüur 
^rtes illas, quibus omnis in hoc genere judicii ptaVftaj 
cptime caveri possb videatur* 

Lumina eloquentiae, qüae sunt eadem ipsa poe-.* 
»eds — neqike' e^iin'höc nonjen forniaej^ verum gAieris 
esse volumus, qübhianr et poretae quaedam est eloqtieü-^ 
tiaV et cum hoc habet orator curft hand pnrtefti tum alia 
jilura commuuia — itaque'lumina elpquentiae'dicimbs,' 
quidqtiid e ceteris ifi* eminet^ ut sp6cle quadam präe-»'' 
elara^ atque insigni legentxs animum pei*cellalt. * Quaro' 
non quidquid bene rectfeque poetä "dii^rit ,* iflud lümett* 
est, quiti adeb magna pülchritu(£nfd"p^rs ab hoc genere? 
rcmovetur. Neque enim vel oratibiiis 'elegantia atqu©^ 
venustas, neque vörbbram vel digüifas v^l -pbndusy 
lieque decus illudper btane carmen aequabiliter fusum,* 
hei^ue ipsa phantasiae vis illä sedaliör tr^nquilKörqire, 
fet quidquid ab ullä caiminis üniversi parte abesse sine 
r^prehensione non pbtest, hoc nomen recipit ; qUod qui-J 
aefn iis demum rede tribnitur, quae legintium aninrtiitt 
fn* se cogunt morari. mentemque non leni perfasam * 
^oKiptate in majorem suae vel inagnitudinis- vel qualis-« 


funque pili€gitwiiae üapiunt admimtion^m. E quo ge- 
Here sunt egregiae rerum imagines, sentelitiarum subli«- 
mitas aut acuxuen, postremo quidquid ita vel dicitur 
vel fingitur, ut ingenü humani tuodum prope excedere 
yideatur« Quarum renun omniuip ita demum justa 
(irit admii^atio, uti diligi^ter. excaasae atque in omnem 
paptem versae eamdem quam primum obtulerunt, veri-^ 
tatis pulchritüdinisque spedem retinebunt« 

Atque hoc quidem exslmen judiciumque quomodo 
ait instituendum, jam dicemus* Et quoniam omni in 
re error vitiorum, notatione quam virtutum comme-^ 
inoratione multo faciliua cavetur, in hacce omni dispu- 
4atione noa rationem tenebimus illam, ut inprimi«, quae 
et quot sint genera falsorum eloquentiae lumiuum^ lau- 
datis clai*orum poetarum exemplia ostendamus, tum 
hisf quantutn opus videbitur, iisdem in caussis aüa aKo- 
rum scriptorum loca probabilia opponamus, unde et 
fingulis vitiis contrariae virtutes eorumque inter se^ 
discriixiett facile intelligetur. 

Triplid aütem modo in hoc negotio peccari solet;; 
Tel materia vel forma vel loco. Materiam dico rem 
ijßßaxxi eorumque quae dicuntur naturam atque rationem 
Intemam y . quae ubi reprehensione non c^ret, tum ia 
Ipminibus existit illud, propter quod pvobari minimc^ 
^ossont« Cujus generis quatuor sunt caussae. Nam 
quae sio improbfUiXur, vel falsitate displicentt vel quod^ 
etiamsi praedpua sui parte vera, modum tamen exce-* 
dunt, vel quia a rebus minutis justamque admiradonem 
nullam habentibus sunt repetita» in quibus oranis quo 
ambitiosior diligentia ep ineptior est. Quarta caussa 
inest in imprudenti rerum dilectu» ubi in omandis Ulis 
labor frustra coiisumitur , quae vel omne omamentuBi 
tefugiuntf vel quaiiiumvis ornkta non illam in animos 
vi» habent neque habere possunt, quam poetae consi-r 
Uum sequebatur. Porro quorum forma reprehenditm> 
•a duplid ratioi^e dividuntur* Ant enim speciem habent 


nimis vulgarem^ aut adfecUta diffieulute kabitaqae 
parum. natural! offeQclant : qttQnim.altenunex inficnu- 
täte lapguorem adfert, altenim irrito fconamine expe- 
ctatioRem frualiatur. . Tandem quae et in «e vera.recta* 

•:que sunt^ neque in foffma uUaitx parte deficiunt^ tameti 
Ipco non afiQ diot^ in maximam inconrunt reprehen- 
«ionem. 

Yeritas qoidem ipaä qnamri« per se pamm ad pol-» 
«hritndinem väleat , tarnen prefecto nisi qnod verum 
alt, pulchrum esse nihil omnino pötest« Itaqne falsa 
omnia nonnisi tantisper placent, ijuoad errore quidem 
aliquo pro veris habetur , äperto autem illo com fide 
^ainlul ämittnnt speciem pulchritudinis. Idque fieri ali^ 
ter sane non potest« Quod enim falsum, idemiaano 
atqne niliil est« Eamni autem adfectionimiy quibus 
aliquid esse ponitur, nnlla locum habere potest nisi 
'in eoquod ipsum est aliquid: nnde efficitur^ nt pul-« 
chrum censeri nisi quod verum sit nihil possit« Nequto 
ego nunc falsa dicoy quorum sinrile nihil in rebus illia 
*qiiae existunt deprehendatur, qualia poetis licet quidem 
illis efilngere multa; quin potius existimo illa^ quae 
falsilatem habent internam, ita ut neque phantasia ea 
tueri ne(^ue mens-oogitatione comprehendere possit*. 

Hu}usmodi vero.res.et qui dicuut et quiprobant^ 
cerie id faciuntyeritatis quadamspedeatque similitudine 
decepti. Atque hoc turpius in eo genero e/st Vitium, quo 
levior est similitudinis species, quoque longius petita 
ratio ejus quod dicitur aut fingitnr. Idest autem omnis 

. «imilitudo vel in rebus vel in verbis* Prius illud genus 
prae posteriori tanto paratiorem habere videtur excusa- 
tionem« quanto fadlior e^e debet xfram etiam dissi- 
miilimanim ob similitudinis quamdam speciem quam 
propter inanem verborum somim inter se permntati^ 
Sed quanquam omnis' circ« verba aberratio habet per- 
•muUum sane levitatis^ tarnen et in iU^^arte interdum 
ianta est pecctodi i9iprudetttia9 ut vd jn«une puin^ 


lem'retbMixsi liisum facileposrit aeqtiiparare. Qu od 

quidem, ut opinor, exemplorum , quaead utrumqiie 

genüs proferemti«9 contentione satis inteiligetur« 

Yeritatem multi desideraruiit in Lucani versibus 

illid , ' quibus Gaesaris Pompejique causdas inter se con«^ 

ferens, Deorum numini atque maje^tati unius Gatonf« 

auctoritatem opponit: 

C^uU fustiiis indüit arma, . 
Scire nefas; magno se judiice quisque tuetur* 
YiQtrix caussa Deis placuit, »ed victa Catoni. 

.Quanquam meo quidem jodiclo Lacanus multis aliii 
in locia Justins, fortasaa repreheuaua, in hoc certe habet 
äliquam sive defi^nsionem sive excusationem in veierum 
rdigione i quippe quos constat de Deorum sapientia 
.atque. justitia longe. alker sensifise qyam nostram aeta^ 
tem, neque omnino iUorum ^am auimo iuformasse notio- 
m^m, quae ima praestautissimae naturae conveniebaU 
Quod cum antiquitas omnis dooet, tum in primis car«- 
minum Homericorum ratio innumerabilibus osfcendit 
.exemplis« Equidem banc ob caus^am Lucanum alio 
locoy.ad reprehensionem magis etiam aperto, leniui 
tarnen culpandum censuerim. lUa dico, quaeLib«Il. 
V. ^l aeqq, hunc in modum leguntur: 

Solatia fati 
Carlbago Mariusque tidit, pariterque jacentea 
Ignovere Deis cet. 

In promtu enim esaenf m«lta veterum auctorum loc^C^ 
quibus ex committii hoininam opinione Diis orudelita^ 
injustitia atque ergahomihes invidentia tribi«itur^ msi 

inutiH« esset laborönü^ia in re satia per.sß cognita. , 
At certe longe a^erior in hoc genere Cbristiatii 
poetae lex est. . Neque ego »profecto häbeo quo Htdle^ 

.rum praestantissimujfb. poetam illo versu 

Den Caesar schützt ei Gotty und Gate die Besiegten, . 
Lucani vestigia prementem veldefendendum vel exon- 
sandtun putem^ nisi hoc' unua^i ^ quod isthoc aeta^ 


/ 


•Aöndaia mainrae yitiam , firmato {K)9tea jodicio sie 
abolevit: 

Den Caesar schützt das Glück, tindCato die Besiegtes» 
S^periori autem iUa sententia cogitaiT falMoa nihil 
]>oteat; quoniam nefas tuari prorsua a natura divina 
abhorret. Quod si vero quia poetam ita defendi poase 
existimet, ut Denm p^orem Caeaaria cauaaam ita plane 
tttitnm dia:erity quemadmodom mala mulla . alque 
scel^ra fieri «apientissimö patatur eonsiiio, quanquam 
non est obscumm, qnid de verau sentiendum sit, quem 
poeta ipse cenauit mutandum : sed st qui» ita accipiat, 
tum et aensua frangitur, et vis oppoaitionia diluitui'^ 
adeoque nee lumen erit 

Ilhid aniem quaeri possit, ^uantäm vulgi opiniö 

communisve temporum hominnmque religio poetae 

in bis rebus boncedat licentiam, sitne illa noUis circum* 

Mtipta fimbus an <eertis regDlis Cierminanda coeroenda- 

que videatur. Alque ego quidem, quidquid a fide qon 

prorsus abhoireat aut tale sit, ut cogitarl plane non pos- 

sit, liberum cuivis fingendi dicendive puto arbitrinm: 

contra vero quae etsi verissima divinaeque religionia 

mysteriis consccrata, mens tarnen ässequi cogltalione 

*non potent, .ab iis utique abstinendunx poetae cejc^o. 

Itaque quidquid veteres suis religionibus convenienter 

finxerunt^ quamVis et falsa in se et absnrda eisse non 

ignorem, iis tarnen öfiTendor minime, modo ne aberrei^t 

vel a vulgari • |iopiinum judicio vel ab sensuum aut 

pliantasiae probabilltate. Nequef epim philpsopha- 

mur, dum poetas legimus, verumque illud quod in cär- 

Qiinibtis requiiitur, non ratione metimur magis quam 

sensu. Plurimum vero oflfendor poetarum quorum- 

dam Ghristianorum licentia, qui ex religione sua, cujus 

partim divina ^implicitas, partim .augüstavenerandae 

qbscuritatis specie3 omamenla poetica feiTe recusat, in- 

terdum eaidepromunt, quae tacita fide credendia suspi« 

eiendaque^ a communi hominum judicio #t intelligei^lia 


p^rUer atqtie a p^iiooophorum subiiUlate 9«iit remola« 
Cujujj generis multa occurrunt in Klopstöckii, divini 
apmia« atqi^e rerum sententiaromque aüblimitate om-. 
UivxA .temporum ppetae nemini aecundi^ egre^io Chri^ 
0tia4oscarminey . in quo, ut hoc obiter mooeam, 
•ni|[«utiie&ti dilfCtii«^ poemati epico.parum eonvenienr 
ii9> non extrema fortasse sit reprehensio. In hoc 
igitur, ut e;multis unum attingam» qvdn probare^ possü 
coram Deo palre Chriatum , ipsum. Deum , in g^u^ 
proiapsum, flentem, orantem atque imminentia aihi 
moitia cogitalione eohorrentem ? 8ed feramua hoc in 
Chriato cum humana carne f^quam humadae iipbe^il«* 
litatia parlem induto« An etiam feni poaait, quod pat](i 
jaarrat propter humanuni genua lacryaiM olim ab •• 
nondiim homine profaflaa ^ 

Ach unsre'Geschöpfc, wie *len4 . 
Waren 5ie> sonst unsterblich, nun Staub, von ißf 

' Sünde verstellet! 

Tater, ich sah ihr Elend, du ^eine Thränen. 

Ut taceam iUa : 

Hier lieg* ich, göttlicher Vatet, 
Noch niit den Zügen der Menschheit, nach deinem 

3ilde gezieret. 
Betend vor dir: bald aber vi^ird mich dein tÖdtend 

Gerichte 
Blutig entstellen f und unter den Staub der Todten 

begraben. 
Atque post paullo : 

Schon sinV ich vor dir in niedrigen Staub hio^ 
Lieg* und bet* lind winde mich, Vater, im Todes- 

schweifse. 

Ab isthac autem lanimi adflicti 6t prostrati humilltate 
quantopere abhorret finis : 

Weiter sagt' er und sprach: Ich hebe gen Himmel 

mein Haupt auf, 
Meine Hand in die Wolken und schwöre dir bey mir 
' ' ' selber, 

' Z>ejr ich GoU bin wie du; ^ch will die Mensqhen edöstn« 
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Qaae ppstreina liabent illa sane magnam anbUmitatia 
«peciem : eam yero inanem esse inde fit darum, quod 
in illis veritas nuUa inest ab rationi^, et ne a communi 
quideni hominum sensu judicioque, sed ab una reli- 
gione, cujus in hujuscemodi rebus decemendis aucto-» 
ritatem nullam esse debere, ut quisque est perspicacis- 
simus, ita maxime intelligit«'^) Religionem dico? At 
ne iJla quidem Judex Klopstockium absolvet. Nam certe 
Deum unum slatuens, nuUo ejusmodi discrimine a patre 
filium dfstinguit, quo alterius ad alterum'talis sermo 
excusari possit. Alia longe res est in %'eterum religipne# 
In qua ingens Deorum nunaerus neminem nisi philoso« 
phum offendit^. cum eorumdem in unitate multitudo 
per se pturimum babeat offensionis. Atque ut rem paü- 
ds absolvam, quaecunque communem hominum fugiunt 
intelligentiam^ ea. etiamsi vera, tarnen in poesi cum üs^ 
^ quae sunt.falsa^' in eadem oensentur classe. Sed pergo 
ad alia. 

^ in^tiBsimi sunt TheophiU veteris cujusdam Fran« 
cogalli poetae "Tarsus , ab ejus gentis criticis merito 
aaepe reprehensi, quibus Tbisben inducit ad exanimnm 
Pyrami corpus ita loquentem s 

Ha ! voicy le poignard, gui du saug de son maigtre 
S' est fl^ouille lafl^cbement, il en rQugit, le traistre. 

ITam ut omittam e&enatam illam licentiam, qua pugi«- 
«ui sensus tribuitur^ ecqitid turpiu3 erat, quam partim 
in hunc criraen con&tri quod totum erat Pyrami, par-i 
•tim ruborem . ex adsperso sanguine natum' confundi 


*) in Dingen d^s Geschmack nnd der Rritilc, sind Gründe aus 
der Religion genommen, recht gut seinen Gegner zum Stille 
schweigen su bringen ^ aber nicht so recht tauglich, ihn zu 
überzeugen. Die Religion, als Religion > mufs hier nichts 
entscheiden tollen ; nur als eine Art von Uebetlieferung des 
jLlterthums, gilt ihr ZeugniTs nicht mehr und nicht w^eni» 
ger als andre Zeugnisse des Alterthums . gelten. — - Ham- 
bur^cke Dramaturgie von Leasing. !• p. sg* 
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cum illo, quem criminis pudendi aclfert coilscieniia ! 
Eadem paulo ante fiiigit nvum culpae, qua Pyramo 
'6UO mortem adscivisset, atrocitate fugientem: 

Ce riüsseau fuit d'horreur, qu'il a de mon injure. 

Nempe, ut puto, ante Pyi'ami caedem «taguaverat. Haea 
et talia rpagis paetarum sunt flagitia quam» errores. 
Adeo enim veritatis ne ullam quidem umbram habend 
ut vel imperitissimi cujusque sensum stätim offeudanU 
Sed 3unt ^lia non minus falsa , quae tarnen specie sua 
nonnumquam eüam viris impouant« Equidem memin| 
Buhur^iumi elegantiae judicem. 3atis «subtilem, inter 
pwlcherp'ima Gra«corum Epigrammata referre illud 
Antipatii Sidonii in Venerem Anadyomenen, quod e?t 

ab Ausonio ila latine redditum : ' . ^ 

^ . • ' .. 

' ]^mersam pelagi nuper genitalibue undift 
Cyprin ApelJei cerne laboris opus; 
Ut complexa manu madidps $alis aequore crii\eft 
Humiduiis »pumas strin^it utraque comis. 
• - Jam tibi nos Cypri> Jüno inquit et iniiuba t'aljas^ 

Ccdimus et farmaepraemia deferimus« » 

In hoc tarnen a Graeco discrepat Ausonius, qüod quae^ 
hie Junonem atque Pallada velut jam viso Veneris signo 
dicentes inducit, üle, si quid inleliigo, ait dicturas esse, ' 
si vidcrint. Quid autem dicturas? Victäs se formae 
pretium Veneri ultro deferre? At illae quidem valde 
ineplae fuerint, si hoc. dixerint. Quid enim? Yolaitoe 
]poeta hoc significare, Apellis Signum forma Deam ipäark 
-vincere? Id quidem fieri nequit,. quandoquidem in Ve*- 
nere pulcliritudinis exemplar est consummatum. An 
aeqüiparare? Itaqne quod ipsius' Veneris adspectus^in 
•Deabus non valuit, ut sese faterentur victas , 'id apüd 
easdem. imago simillima Veneris valebit? Quare poeta 
consilio suo exi>idens, maguificas quas aitifici par.abat 
Jaudes, sei)itentiae falsitate ipsemet corrupit. 

Insigniori auteih quadam ratione reprehenduntur 
jlumina illa^ in quibus prafeter veritatem cliafai desidera- 
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tur honestas y qoae ipsa esp verita« la rebus ad viUm 
atque mores pertinentibus. Nam falsitas omnis eo niä- 
gis in vitio ponitur, qua gravior perniciasiorque fuerit 
error, a quo sit profecta. Ergo de rebus recte judicans 
nemo saue laudabit ilUi, quaeuLucanus satis ü*lsti beÜo« 
rum civilium deplorationi subjunidt. 

'Qnöd si non aliam veiituto fata Neroni 
Invenere viam, magno qtie aeterna parantur 
Kegna Deis, coelumque suo servire Tonanti ' 

Nonnisi saeronun potuit post bella Gigantum: 
y Jain nihil, o Supe^i, querimur; scelera ipsa nefasque 
Hac mercßde placent : diros Fharsalia campos 
Impleat, ut Poeni saturentur sangmne xaanes : etc. 

Nam ut delestabilem adulationis tiirpitudinera praeter-* 

eam, quid omniiio indignius sapienti viro, quam scele« 

XJimqualicunquede causisa adprobätio? Etsi enim Video, 

inde huic loco defensionem pelere Lucani admiratores 

possint, tarnen et inanem illam esse inteUigo, propterea' 

quod scderum cogitationem vir bonus bonorum inde 

profectorum magnttudine quidem solari, sed illapro^ 

bare non magis possit , quam eadem ipse similem pro- 

pter cauksam patrarcl Carminis quidem epici gravitas, 

meo certe sensu judicioque, hujüscemodi sententiam 

omnem respuit. Major vel in bis quoque, dum tarnen 

inodus aliquis servetur, est licentiain carminum genere 

illb ludicro aut leviori, in quibus, quaein illo atrocia 

viderentur, nönnunqtiam pbssunt vel excusari vel eü'am 

jlacere. Cujus rei caussa, lit puto, haec est, quod poeta 

in loco desipiens, interdum ea dicere videri ppssit, quae 

non videatur facturus. Itaque melion offendun t poetae, 

cujnsdam Germani versus, quibus, HoratK Donec gratuf 

eraim, imitatus^ Phyllida inducit isto modo loquen- 

tem:*) * ' " 
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jTßtet könnt* ich mich an ThyrÄis Lieh' ergoUen^ ' 

)3er meinen Gram zu lindern langst hegehrt« 
Ja Thyrsi^ will mir Damis Lieb' ersetzen, 
. Und ach! »ein Kufs war* einer Sünde werth* 

Postreiüiiis itaque versus quanquam magnam habet cum 
Lucani illa sententia adfinitatem, tarnen ita prorsus pla-^ 
cet, qUemadmodum saepe i^ vita mullorum lafiTciviut 
aut nequius dictorum petulantiae arridemüs, eadem 
•erio dicta nujuquam adprobaturi* 

Sed in luminum isthoc genere> tujus falsitas inft«t 
in rebus ipsis, nulluih freqaentius neque absurdiüs 
Vitium estilloy quod oritur ex confusione corporis cum, 
^mOy rerumque corporearum cum iis quae ad sensu» 
iion pei'tinent. Ita «emel certe ineptU3 fuit ipse Cicero, , 
sanae eloquentiae et exemplum et magister summus« 
Kam in oratione pro Roscio Amerino locutus de pani-* 
cidarum supplicio, quos majores insui in culeum vivos 
atque itai in flumen nbjici voluissent; ejus poenae «api-« 
entiam extollens ita pergit: O aingularem sapiens 
tiam, judicesl Nqnne vidcntur hunc hominem e» 
rerum natura tuetulisse et ^ripuisse, cui r^- 
penie coelum, aolem, aquam terramque ademerunt? 
Mt qui eum necaaset, unde^ipae natua eaaet, careref^ 
iia rehua omnibua, ex quibua omnia nata eaae dicun^ 
tun Noluerunt feria corpua ohjicere, ne heatiia qua* 
qfie,quae tantum acelüa attigiaaent , immanioribuB 
uUremur: non aicnudoa in flumen dejicere, ne, cum 
delati eaaent in mare, ipaum polluerentj quo cetera 
quae violata aunt, expiari putantur. Isthic quidem 
omnia frigent, sed posteriora inprimis et falsa sunt et 
inepta, cum scelus omne in mente atque animo insit, 
iideoque neque ipsum perse, neque corporis contagio 
iillum corpus possit inquinare* Sed ignoscenda haec 
summi oratoris pueritiae sunt tanto magis, quod vana' 
populi admiratione minima deceptus^ Mdem isthae« 
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Aetäte maturior ipse casti^avit. *) Ex hoc genere qno*- 
que est iUnd Plutarchi in vita Alexandn MagnL Ubi 
cum retulisfiet dictum aliquod Hegesiae Mägnesii, neo 
meo judicio yalde iilgenipsum videllcet, mirandum non 
essCy quod qua nocte Alexander naAceretur, teroplum 
Bianae Ephesiae deflagravisset, quod nimirum Dea 
domo absens ih eo partu dbstetricis mutiere e«8et functa, 
addit, tantum frigus in hac sententia ineaae, ut ipnan 
inc^ndium resiinguere potuUaeU ^oo inepiios paeri* 
liusque dici nihil poterat. 

Verum addamus hisce adhuc nonnulla poetarum 
i^empla« Absurdus est apud Senecam tragicum Her* 
culea ai) Joverecipi in coeluin his verbis postulans: 

Quid tarnen neotis moras ? 
!Nuniqmd timemUT ? numquld impo«itum sibi 
!Non poterit Atlas ferre cum coelo Herculem ? 

Plümbeutn vero Herculem^ a cujus uniui pondere Atlanti 
metuendum .videatur! At non meiuit Hercules. Recte. 
nisi quod metum tam inanem vel suspicatus in Jeve ipse 
maxime est ridiculus. Da enitn Herculi corporis molem 
quantumvis immanem. Qüantula haec erlt laborU 
accessio illi> qui ceteris bmnibus sustinendis par fuei*It ! 
Sed nimirum pondus non corporis, verum virlulis 
rerumqüe gestarum intelligit, quod vel maxime est 
absurdum. Eödem plane modo in eadem re ineptus 
fuit Ovidius Metam. Lib. IX. de Hercule Diis illato Iioc 
referens : 

Quem pater omnipotens inter cava nubila raptum 
Quadrijugo ctUTü radiantibus intulit astris. 
Sensit Atlas pondus. f 

,ldemLucano accidit, qui in Phi^rsaliaeprincipio Georg!- 
con aemulatüs inititmi secumque deliberans» ecquam 


*) Quantis lUa cUmoribus adolescentuli diximus de supplicio 
panicidarum ? quae nequaqiiam satis deferbuissc post aü- 
quanto te&m soepuniH. Ih Ontor^^sap. XXX. 
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Nero coeli partem olixu esset occupalunis, praeter all» 

hoc habet. ' » 

Aetil erisimmensi partem si presseris un^in^ . - 
. . Sentiet axls onus« Librati pondqra coeli 
Oibe tene medio. 

Pi;aetereo similes aliorum ineptias* Magna enim esb 
labend! in boc genere facililas, praesertim judicio non- 
dura salis firmato ueque ingenio disciplinis plülpsophi- 
cis subacto« In poeLariim quidem vulgo lalia neminl 
, accident inexpectala: illud miror, Lesaingium^ quo iu 
rebus criiicis virum subtüiorem a.cutioremque Gej-ma- 
nprum natio babuit nulluni, ad hos ipsos scopulos bae- 
sisse« Illos puto versus, quibus Horatü illud, dulcla 
barbarc laedentem oscula, satis lidicule sie est iiuitatus : 

Dann fühl' ich sie, die süfsep Kiisse^ 
Die 6in barbarscber Bi^s vejletst, 
• Sie welche Venus nebst dfcm Bisse 
In*s Fünftheil ihres Neotar*8 netzt. 

Jlaec qui intellexerit, aut explicaverit quo' modo oscula 
vel dente laedi; vel nectai'e imbui possini, nae is mihi 
magnus erit Apollo. Sed nimirumHoratii oscula basia 
esse putavit, eaque Ti'ro magno errandi caussa extitit. 
Quanquam erroris pars haec quidem est minima, mul-* 
toqueleniqs ferrem Horatium immerilo castigantem 
quam sie imitatum« Verum et hu jus vitii vCniam dabi* 
nms Lessi^igio adolescentulo, qui vir postea pluribus 
praestantissimisque scriptis de litteris Germanorum 
eleganlioribus immortaliter est promeritus. 

Alteram generis hujus,, quod veritale caret, for- 
mam lumina illa constiluunt, quorum falsitas inani 
verboiTim lusu contint^tur. Addo. iuanem , quia noa 
omnem per se piito lalem esse^ cum sit aliquis et inge- 
niosus et qui vel doctis auribus placere admodum possit. 
Om'nis autem verborum lusus vel circa vocabulorura 
sensum versatur velsonum. In priori genere poeta 
alium sensum ostendit; alium premit« Atque yerus et 
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probabilis lasusisesli) vhi eruto inteUectoque eo quod 
premebatur, simul .etiam sententiae, quae primum 
aut obscura erat aut faka videbatur, intelligetur verir 
las. Unde ex dispulsa falsitatis opimone grata nascitur 
- admiratio. Ciijusmodi est poetae Teteris Gtaeci in Ne« 
archum quemdam nobile epigranuna : 

£iij ijoi jcar« ytjs w>v(f,fi movigt olmtgi Nia^t, 

Nimirum hic est aliqua unius vocaboll ambigaitas, qaa 
effirilur, ut prior versus aliam sentei^tiam ostendat, 
aliam exhibeat posterior. Nam qui initium legent, iis 
cum formula inscriptionum soUemni is primum sensus 
ocQurret, ut poetam ossibus mali homiuis placidam 
quietem precari existiment. Sed quo consilio teri'am 
levem precelur, ex sequentlbus demum intelligitur. 
Qui lalis exitus animum ferit taiito magis, quanto acer- 
bior est irrisio mali hominis, pro exjpectato beneficio 
xn^ritum malum ferentis. 

At diversa est ratio in verborum illo lu^, qui veri- 
tate caret. Ibi poeta ialsum vocabulomm sensum nou 
ostendit magis, quam in veri locum suflBcit, hunc 
autem npu premere modo studet, verum abscondere, 
quod illo perspecto sixnul omnis sententiae inanitas 
intelUgeretur. Itaque ejusmodi iusum imperita quidem 
homiiium amat multitudo, cpi pro rebus verba dare est 
facillimum, doctissimüs autem quisque maxime abjicit 
et fastidit. Quanquam et in poetis plures reperip et 
ingcnio präestantes et doctrina claros, quibus ita ludere 
non se indignum viderelur. Extat in Venerem arma-- 
tarn Graecum epigramma, quod Anthologiae Lib. IV. 
sie legitur ^ 

IlaXktlq TttV Kv&iQHUv tvonlav umfp iäoma ' 

KvnQh ^tkiig ovTmg ig xphtv ig)^6fi£Üa^ 
V/^' «xraAov yekccaaaa • Tl ftoi aaxog uvtlw at^ip; 

JSi yviArpj Ptjm, ndig Star onXa kißio ; 

B 
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Quae sie sunt bonversa ab Ausonio : 

Armatam vidit Yenerem Lacedaemone Pallas« 
» Nunc certemuS) ait, judice vel Paride. 
Cui Yenus: Armatam tu me, teme^aria, temnis^ 
Quae, quo te viel tempore, nuda fui ? 

Hie fiibi placeat licebit Cjrtherea vel potius poeta re« 
sponso, quod mihi quidem nasutuli cttjosdain e£Fugio 
aimillimum videtur^ rationem, quia raiione convellere 
non potesty facetiis eludentis« Excutiamus igitur illam 
unam vocem pici^ in qua latet ambiguitas. Ea quae tu tu. 
crit Äententia? Npmpe nuda te/brmavici. Num ideo 
aripiis armatam ? Ita ipaum Dejänira Herculem, Briseis 
Achillem aique Helena una omnem Graecotum exerci- 
tum vineat» Sed illum sensum, qui unus verus est^ 
ftuppressa voce forma tegerö voluit poeta, abscondere 
non potuit: quo perspecto, quid relinqüilur quod admi- 
ratiotie dignum videatur? Quasi vetö, iuquis, non 
hoc ipsüm Venus seritiretj aut quasi illud potius ageret, 
ut armis sese Palladi praestare serio contend^, quam ut 
lacessita illius in se dicacitalem jocl non illepidi facetiis 
repeilat. Equidem fateor,_ita intellectum poetam cul- 
pa libelrari, quamvis ^armlnis ipslus species haud parüm 
imminuatm\ Nam pro sententia gravi atque magna 
habebimus joci non infaceti levitatem , qui risum for- 
tasse , sed admlrationem cer te nulkm moVeat« Neque 
- ego sane negaverim, in carminum genere leviori illo et 
joculari ipsam interdum falsilatem placere posse veri-, 
tatis specie oblatam. Modo senliamus, neque poetam 
ipsum pro vero speciem ampj.exum esse^ neque legen- 
tibus dare vellck 

♦ 

Quid autem de illo Voltaerii in Detuschium epi- 
grammate judicabimus ? 

Auteur solide, ingenieux, 

Qui du theatre ^tes le maitre; 

Vous qui fite» le Glorieux, 

n ne tiendroit qu' a vous de l* ^tre. 
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Quos ego vepsos Vollaerii esse yix cuiquam crediderim» 
nisi et g^ntis suae criticis^ et baec ipsa velut ingeniosa 
^laudahtibus, *} Adeo in illia.non aeumen modo, verum 
et Judicium omne desiderp, Nempe quid dicit? Tu qui 
gloriosum fecistiy ipse^ ai modo veli8]y esse poteris* 
Fecerat autem Detuschius fabulam i cui inscrlptum est 
nomeu Gloriosi. In qua voce ludens Völtaerius modo 
jactatorem^- modo gloria. famaque inclytuni intelligit. 
Quae^ quis est tarn imperitus aut simjplex, ut inter se 
possit confundere? Omnis autem lusus verborum eo 
inepliov est, quo magis faciliusque falsitas patescit« 
Atque hie quidem quam sit inanis^ tum intelligetur 
maxime, si isthaec cum superioribus contendamus« 
Tum nimirum reperiemus, Graecum priorem vera 
dixisse falsi speciem habeniia, alterum falsa quidem, sed 
quae paulisper cerle vera videantur, cum haec, ut sunt 
falsa, statim adpareant. Et tanto melius^ hercle,. ^[uod 
adparent. JYam si vox gloriosi vel tantisper in postremo 
versu eodem sensu quo in priori posita videri posset» 
Detuschius hujusoemodi laudem, ut puto,'maximopere 
deprecsp:etur. Quod si porro velimus Graeci in Vene- 
rem epigrammatis comparatione dispicere, unde haec 
major et .apertipr falsitas nata fuerit, videbimus Grae- 
cum res forma quidem di veraas, sed tamen genere con- 
junctas permutasse, victoriam puto armorum et pul- - 
chritudinis, cum in hoc nostro jactatio atque gloria non 
forma modo, sed etiam genere discrepent, neque com- 
muni quodam nomine possint conjupgi. Sed neque 
isthaec est ambiguitatis in hi:s versibus turpitudo omnis, 
Ifaniilla 

Vouft qui £ite8 le Glorieux^ 

duplicem sensum habere non modo possuut, sed vel 
debent, si velimus poetae irationem eorum quae dicit 


*) Dictionnaire litt^rai]*e extrait des xneüleurs muteon alici«iit 
et xaodeznet« k Li^^^e. 1768* T^m. I. p» 434. 
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aut significat constare. Proprie qnidem aceipienda 
aunt,quatenus ad fabulam editamaDetuschiorespicituri 
aliter vero, si antitheton illud spectes , qiiod cum hoc 
versu efficit sequeus,, quodque tale est. Tu quidem 
faciebaa L e. agehati Gloriosum: quo quid tibi opiM. 
est, cum esse, modo velis, possis? Quid autem est 
pueriliter ludere,, nisi hoc est? Jaln enim haec verbo- 
rum non modo ambiguitas est, sed dupUcatio^ idemqüe 
enunciatum , quasi 'bis, legeretur; ]bis certe est diverso 
sensu cogitandum« Itane Yoltaerium labi potulss^^ et 
esse quibus vel itaVoltaeriusplaceat? Ego vero operum 
ejus illud quod praestantissiniüm habetur nonmcream^ 
ut hosce versiculos scripserim« ; .^ 

, ' ' . . ■ ■•,..'••• 

Pessimus auteln slnb dubio Verborum Insus rs est* 
dui circa vocabulorum versatur sonum« Quae res tarn 
per se est clara, ut explicatione fere non egeat. Nam 
quae major est levifas, quam rerum propter nominum, 
quae hominum libido i'ebiis' imposuit, similitudinem 
confusio?. Omnis quidem verborum Insus nititur ille 
quodammodo verborum*ö.ono, sed alius tarnen nolio- 
num atque rerum ex parte similitudine juvatur; illei 
vero, quem nunc dicimus, rebus dissimiilimis propter 
commune nomen ieamdem tribuit naturam. Ünde fit, 
ut, quoniam in diversis unguis res diasimiles eaedem 
eadem nomina rarissime sunt sortitaj ejusmodi lusus ex 
'alia in aliam lingua transferri vix unquam possit. 
Quod ipsiim per se mali oipinis esse quivis statim intel- 
Hget. Hujusceraodi yero inepiiis etiam viros interdum 
potuisse oblectari quis, credferet, nisi. ejus rei plurima 
extarent lucnlentissfmaque exempla?» Cujus geileris 
plura sunt a Cicerone perquam frigide m Verrem dicta: 
ut cum jus Verrimim, diceret, el fu^rum, ut omnia 
perreret, et TTerculi, quem expilaverat> molestiorem 
apro Erymunthio fuisse , et vtalum Sacerdotejn, qui 
tarn, nequam verrem, reliquisset, quod Sacerdoti Ver- 
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res sQCcesserat. *) Ineptius etiam lusit Sannazariua ille 

in Jucoiidum quemdam sacerdotem epigrammate. 

Jotsondus geminum imposuit tibi^ Sequana,' pontem ; 
.Hunc tu jure pote^ dicere pontificem. 

Beue vero factum» quod qui pontem fecerat« idem 

sacerdos, erat; aliter enim poetae epigrammatls tam 

faceti caussa perierat: nisi quod parum intelügimusi 

quid pontifi'ci cum ponte commune sit, praeter souum* 

Pontifex certe,' quatenusjnomen est sacerdotis, sive ejus 

ea origo fuit, quam Varro tradit, sive quaecunque alia, 

tarn juxe dicitur qui; pontem nullum feeit, quam qui 

aliquem fetcil; sin pontis conditorem inlelligis, ct/rte is 

demum, seu sacerdos seu alius quisque, ponlifex erit, 

qui pontem fecerit. Idque per se tam planum est atque 

apertum , ut dicere prorsus ineptum sit» Ita quomodo- 

cunque acceperis, sententia erit inanis atque inficeta« 

Jnsulsus quoque e^t lusus ''apnd Horatium Per^sii pujusr 

dam in ßupilium. cognomine Aegem parum ingeniöse 

dicacis« 

Per ttiagnos, Brüte, Deos te 

Oro, qui Reg^s consueris tollere, cur non 
Hunc Regem jugulas? operum hoc, mihi crede, tuo- 

rum est. 

Haec absurdissinta esse quis nön sentit? quanquam quis 

ferat Homium, ipsum ideo Horatium reprehendentem? 

Quasi vero obscui^um esset", poetam totd isthoc car- 

mirie aliud nihil ^gerp, quam nt ineptissimorum borai- 

num par Jegentibtxs exponat deridendum. Qqorura 

igitur alterius qui inanissimus est lusus, euiö Horatib 

tribui nonne est iniqüissimum ? nisi quod tanta hu jus 

joci est insulsitas , ut rie satis quidem dignus risu videa- 

tun, Plura et hujujs et superioris generis exempla qui 

qua^rat, is in Schaekspirio , ppeta ut ingenio summo, 

ita omni um minime ^casligato, singulis fere paginis 

reperiet"^ » 

"*) Quinctilian. Institut» orat* Lib. V* c« 5* 
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Altera classis falsornm elöquehtiae luminum, qüae a 
materia reprehendnntur, est eorum, quae modum om- 
nem excedant. Quam vis igitur poetae res angere atque 
supra veritatem atloUere aliquantum licet, tarnen pro-^ 
fecto 5^vandi sunt illl fines, quois natura sirigulis rebus 
constitipt, Istorum aütem finium aestimatiö pendet ex 
eorum, quae in*quaque re necessario insunt, intelligen- 
lia , qua perspicitur , quid de rebus ipsis salva illai^mn 
vi et natura possit praedicari« Itaque vitiosum est 
omne id, quod cum rei de qua dicitur natura pugnat, 
seu quo posito res, cui illud tribuitur, ea ipsa non esset, 
^uam suö nomine significatam poeta int^Uigi völuitr. 
Loquor autem de piignantia illa, quae non ex qualitato 
sed ex quantitate sive modo oritur, ut cum res.tanta 
vel bonitate vel qualicunque praestantia fingftur, quanta 
In ejus naturam minime cadit. Quamvis et in quali- 
tate modus excedi potest, non quidem in se, sed quate* 
nus poeta' aperto res- iügentes atque inauditas fingendi 
dicendive studio, quoa per naturam protendere fine« 
non potest, tratosgreditur, atque pro magnis porten- 
tosa captans, • vitiorum sjngulis virtuUbus proximoruna. 
qequitur adfinitatem. 

Primum itaque modum exceduut^ qui de rebus 
exiguis atque tenuibus dicunt ea quae nonni^i locum 
haben t in magnis. Quod absurdissimum eas0 statim 
intelligitur, quöniam in parvis magna Jactans eadem 
ipse profitQtur esse magna, siquidem res omnis ex quaii- 
litate sua censetur, neque id quod efficitur caussa sua 
majus esse ullo modo potest. Itaque tiolit femina conju^- 
gem lugens lacrymis suis terrarum orbem inundare, *) 
neqiie poeta male sanus eumdem terrarum orbem. 


♦) All Springs reduce their currcnts to mine cyes, 
That I, being govem'd by die watry moon, 
May send forth plentcous tears to drowu the woild, 
Ah, for my husband, for my dcar Lord Edward, 

SchaeKspirius in Ricliafdo'IIL Act. II, Sc. 3« 


unias hominis corpnsculo poscat tnnralnm, aut (uneri 
Stellas pro fadbus, pro lacrymis maria adhibeat. Quae 
fnit poetae cu jusdam Hispani insania ^ cujus cxtaut iit 
mortem QaroM quinti illi versus: 

Pro tumulo ponas orbem', pro tegmine eoelum, 
Sidera pro facibus, pro lacrymis paria« *) 

At'hercle tumulo modus est, corporis quod ronditur 
magnitudo. Eiicelado qiiidem satis fuit una insula Sici- 
lia : Garoli autem corpori tantillo qui orbem terraruzd 
posdat, perinde mihi sapere videtur^ ac si vivo gladium 
daret, quo lunam tangeret, aut quidquid terra, silvae 
atque maria alimentorum habent, una coena adpone*» 
ret. Quid opus est gladio, quo lion possit uti, aut coena, 
quantam si devoraret^ postridie fame perire sibiiuerit 
necesse? Enimvero tumulus est^ quidquid humi exclu-* 
(ditur corpore defosso: idqne poetae fiiror ne tantillum 
quidem augebit. Superimponat licet ürbes atque mon« 
les, baec omnia tumulus non magis erunt, quam viven«- 
lis Imperatoris Palatium vestis fuerat. Tegmen vero 
coekim non invidehimus, modo eodem et ceterae retf 
omnes tegantur. Eodemque modo et sidera luceant 
funeri, dum adsuiit; nam illa hun<c in finem creari» ut 
puto, ineptum esset, cum itnpensa multo minori fune- 
bris pompa illustrari posset. Tandem quod pro lacry- 
mis maria ponit, si maria baec dicit quae sunt, parum^ 
vidit, pro lacrjmiis hanc aquam non magis quam pro 
vino poni posse; sin lacrjmiis pro Caroloeffu^is noya 
vult maria existere, oculorum, quibus hoc erat efficien- 
dum, magnitudinem, ut opinor, animo metitus non est. 


♦) Similis priorLversui est Lucani sentexitia, qui Lib. VIII« in 
tumidum Pompeji perquam puerüiter sie lusit: 

Temeraria dextra. 
Cur obicis Magno tuxnuluxn, manesquc vagantef 
Inclttdis? — *— Romaxium nomen et omne 
Imperium Magno «st tnmuli modus — < etc. 
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Yerumxin rebtis etiam magnis facile exceditnr 
modus,, vel per se vel lUarum cum longe majoribos 
Qomparatione« Magna esse polest siagulorum in magno 
quodam exercitu mililum forlitudo. Sed omnes Her- 
CQÜs dicere similes, insanire potius est, quam verbis 
eorum vii tutem extollere. Quod facit Boilavius in car- 
mine illo, quo Namurci expugnationem celebravit. Ubi 
postquam ,arcem et praerüptis saxis et duplici fitimin» 
ipaccessam ostendisset, itapergits 

Dix xnille vaillans Aleides, 
Xi'ahordant de toutes^parts, 
D*eclairs au loin homicides 
Font petiller leurs reiriparts. 

Haec quaeso an hyperbole an dementia est? TJnum qui- 
dem exercitus Imperatorem aut e ducibus aliquem Her- 
cülis ferri similem facile patiar, &* exercitum decem 
Xüillibüs Hercvilea ' virtute militum constantem quis 
non rideat? Anliquitas quidem sapientior illa ui^um 
Ikabebat Herculem , ut quae sciret, yel in üa quae essent 
aumma, si vulgaren tur^ admirationem remitti; Boila^ 
yius vero deoem millia fingens , militum, quos laudat^ 
virtutem non magis extollit quam'deprimit Herculem, 
Nam neque is sibi nimium placeal:, qui tot alios similes 
aibi alque pares esse $ciat, et tot talium bellatorum| 
aequato Marte, in nullo hoste non ignobilis erit victoria» 
Sed quod mireris, istbaec decem Herculum millia ne 
tenent quidcQi arcem natura munitissimfmii* Quamtua 
igitur erit, qui illam expugnaverit ! 

Quelle effroiable Puissahjce 
Aujourd' hui pourtant s*avance 
^^ Preste a foudroyer tes monts ! 
Quel bruit, quel feu renvironnc! 
C*est Jupiter en personne, 
Ou 'c*est le Tainqueur de Moos. 

Hoc per ipsum Jovem, qui hie in auxilium vocatur, an 
est laudar e ? At certo nisi tu , magno BoUavi , ^alsiua 
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bominnm. vitia ineptiasque rideres, satyria tuis, opere 
prorsus divino, caFerenins. Superiora autem illa quan« 
topere modujn exoederent, videntur sensisse, ^qui hoc 
Carmen latinum reddiderunt, Langlelus et Blandellus, 
viri clarissimi, quorom alter sie rertens» 

Delecta tuminis tumbu» insidet 
Euaes coruscans mille vinun manus, 

£)extraque fatales rubento 

Desuper ejaculatur ignea, 

alter illos substituens yeraus, 

At qui moenibua arduia 

Stant lecti juvenes, borri&oapt diem 

Funestis procul ignibus: 
Muri fubninea grandine personant, 

Boilavii senlentiam inani tumore liberaveioint« 

Mihi quidem etiam solet displicere illa poetae cum 
imperatore contentio a Diönysio poeta quodaipi Gei*- 
mano non ignobili facta : *) 

Hüb dein Herrscher den Spiefs, hubst du dein. Har- 
fenspiel, 
Schlug er Scblachten der Held, schlugst du die Sal- 

, ^ ten an ; 

. Kehrt' er Sieger zurück, kehrtest du Sieger auch, 
Er vojn Felde, von* Liede du. 

Non iegö profecto poeseos, quam lüaximi equidem facio, 
laudem extemiabo, neque omniuo dicam poetae prae- 
clari gloriam minorem esse quam ducis aut imperato- 
ris; illud auiem asserere minime dubito, tsthanc talem 
poetae cum imperatore contentionem et inanem esse et 
modum plane excedere. Inanem dico, quia quae utri- 
que commutiia referuntur , non ex interna rei natura 
depromta sunt, sed ab ejusdera specie .atque forma 
petita. In hoc enim convenit poetae cum imperatore, 
quod uterque aliquid tollunt, pellunt, et ab opere per- 
Tecto rövertuntur. • Atqui sie ignobili cuivis opifici cum 
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*) An Friedriclx's Barden (Rambr) von Denii, 
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imperatore conreniet. Sed vel mntemtis signa cum 
i^ebus, tarnen poetae longe mafora tribui, quam oporte- 
bat, facile, ut opinor, reperiat^ quicunqae recte judica- 
bf t. Quid enim ? imperatorem proelium parare, poe* 
tarn Carmen meditariy tantumdemne aesümabimzis? 
Hie quidem ingreditur opus tranquiUum et quietum, 
neqvue permagni in je momenti neque labore admodum 
difficile. At ibi quae sunt molestiaey quae jactationes, 
quaepericula,,quam subStae rerum conversiones, quan- 
tae machinationes , quae denique • corporis animique 
intentio atque agitatio? Ipsa autem victoria ad multo- 
rum hominum Tel calamitatem vel salutem permagnum 
.«^ane habet momentum,^ cui sive epinicium cantaverit 
poeta sive minus, nuUa certe insignis inde existet^rerum 
permutatio. Itaque neque puto Gleiihium, ob tot ejus- 
dem i'cgis victorias carmii^e celebratas, in laudum ejus 
societatem venire unquam voluisse. Longinus quidem 
etiam rcprehendit Timaeum , quod Alexandrum Ma- 
gnumi laudaturus dixisset^illum paucioribus annis Asiam 
imperio suo subjecisse, quam panegyricum scripsisset 
Isocrates. Admirabilem veroy inquil, Alexandri Magni 
cum Oratore comparationem I Ita fiet, ut minor Lace« 
daemoniorum, qui triginta annis .urbem Messanam 
pppugnaverunt,' censenda^ sit gloria, quam ejusdem Iso«* 
cratiä decimo anno panegyricum suum absolventis* 

• Diximus supra, non quantitate solum, verum et 
qualitate modum posse excedi« Id quoniam mirabila 
m:altis videri possit, paulo enucleatius est disserendum« 
Enimvero modus , quia nonnisi inest in quantitate^ 
qualitate proprio excedi non potest. Atque nimirum 
tum exceditur, cum res tanta dicitur, quanta non potest 
esse. Qui autem talem dicit, qua^s non est, falsa potiua 
quam nimia dicit. Quae quum ita sint, tamen et falsa 
nonnuUa sunt ejusmodi, ut eadem nimia rite possiut 
vocari. Idque tum fit, ubi res permutantur genere qui- 
dein sive qualitate discrepantes^ sed quarum qualitas 
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ipsa contmetor qnaniitate. Quae respotusiraum locnm 
habet in diversis animi xnotibus atqae adfectionibus, 
quae certum modum excedentes genus ipsum cum 
nomine mutant: ut cum fingimus pro forti temerarium, 
dissolutum pro demente, fureniem pro irato, adfinia 
singulis Yii-tutibu3 ^dtia amplectentes* In quibus Omni- 
bus, quateuus genere censentur di versa, exceditur 
modus qualitate : quae ipsa tarnen, ut paulo ante dixi- 
mus^ a quanütate non differt. Nam quod proprium 
est fortitudinis, periculorum puta contemtionem, lioc 
ijiso,; si nimium est, e£Scitur temeriias« Eademque et 
. ceterarum vir tu tum est ratio« » 

Hnjus autem vitii caussae omnino sunt repctendae 
,ab rerum. magnarum ignorantia« Neque proiecto de 
illi3 Judicium est tarn facüe, quam multi for lasse cxisti« 
inaverint« Etenim animum magnum gerat oportet, 
^qui magna vel in aÜis intelligere velit vel eadem ips« 
iuvenire. At qui necesse habet magnitudinis iiidicia 
petere ab rerum habitu atque forma externa, in illo 
omnia sunt proclivia ad errorem. Nam quae modum 
excedunt, iu illis species est plurima,. cum vera magui- 
tudo plus abditorum ignium quam splendoi*ijr habeat, 
multoque efficiat plura quam proiiteatur. Queraad- 
modum qui corporis robore plurimum valent, sine 
magno viriüm nisu ex|>ediunt ea, quae ab aliis et vultu 
»itentium et intentis omnibus nerris et ingenti corporis 
membrorumque jactatione aegre perficiuntur. At haec 
ipsa vulgus maxime observat, roborisque putat ^^%e^ 
quae suiit iufirmitatis. Itaque juvenes plerique et pue« 
rill levitate yiri pro fortibus indomita probant, neque 
magna fere habent ^isi quae sunt portentosa. Quae 
caussa inprimis hac nostra aetate tot peperit indoctas 
ineptasque veterum scriptorum versiones, quorum sim- 
plicitatem tranquillamque majestatem parmn sentientes 
interpretes, eaque ipsa, quorum non adsequebantur 
magniludinem, vel emendare, vel attoUere, yel quocun- 
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que tnodo exomare conati, praestantissiina antiquae 
artis et ingenii oper-a turpissime contaminaverunt* 
Quod sapiens nemo mirabitpr, Nam magnbrum viro« 
rutn imitari mores et' orationem, noniiisi est ejus qui 
magnas res.atque alta& ipse pectore possit Goncip.ere« 

'Yeruöi ethaec pars nonuullis videtur illustranda 
exemplis. Praetei^eo recentiores, iu quibus nihil est 
]ioc'vitio frequentius. Malo haec ibi legere, ubi sunt 
quaerenda evestigandaque , et apud illos, qui tat nitent 
virtutibus^ ut qui unam macuiam viderit et castiga« 
verit, a'cuminis atque audentiae propemodum laudem 
habiturus videatur. Taiis est sine dubio, Virgilius, 
poeta judicio excellens^ et ut rerum magnarum alta-r 
rumque inventione praestans, ita vel inprimis «obrius^ 
prudens atque castigatus. Qui tarnen Aeneidos libro 
gecundo, ubi Trojanorum arma Graeca indutorum suc-f- 
cessum describit, mihi qüidem excessisse modum yide^ 
im' sequentibus versibus. 

Vadimus immi^ti Dcftiais haud numine nostro, ' 
Multaque per caecem congressi proelia noctem 
' Conserimus : multos Danaum demittimus Orco. . 
Diffugiunt a]ii ad naves, et litora cursu - 
Fida getum; pars itigentem formidine turpi 
Scandunt rursus equum, et nota conduntur in alvo. 

Hie qui dem , nisi omnia me fallunt, ut quisque $ensus 
atque jüdicii subtilitate plurimum valebit^ itapostremg^ 
illa probibit mimme. Ego certe fateor, me illis non 
pai um oiFendi. Cujus rei, puto, caussa haec est« quod 
poeta in isthac Graecorum ti'epidatione modiina plane 
excessit, pro ifletu prorsus ridiculam fingens^amentiam^ 
qua latibula quaerunt neque expedita ad fugam et 
ommum fortasse rainime tuta. Quanjvis enim metus 
ingens men):em praecipitat, tarnen ea animi perturbatio 
nonnisi eo /Valet , ut trepidantes proximum quodvis et 
löaxirae patens effugium q.uaerant9 cum Graeci isti hoc 
pene vjideantur meditati , ut locum et di£&pilem oqcu- 
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pata et ad occnltandos tuendosre se parum aptnm 
«eligerent. Vidit h^)C doctissimus atque elegauti&sioQud 
yirg>]ii interpres Heynius, nimisqoe haec portentosa 
esse fatetur, aliquam tarnen inde petens poetae exciTsa^ 
tionem., quod turpem ipse formidinem diAisset. ATihi 
vero ne sie quidem absolvendus VirgUius videtiir, quo- 
niam , ut modo dicebamus, haec noa est amenlia Ula^ 
quae in formidine locum habet« 

Neque modum tenuit O vidius in describenda pafien« 
tia, qua Hercules ad Deos excedens rogoque irapositua 
flammarnm dolores pertulisset« *) Palientiam dice? 
Ita quidem decebat. At haec potius est hilaritas. Nam 
quid dicit? ' 

'Confifmem silvae Nenaeaeovellete summam 
Sternis, et impositä clavae cervice recumbis, 
Haud alio.vultu quam si conviva jaceres 
Intet pfena meri redimitus pocula sertis« 

Hicue idem ille est Hercules, qui paulloante tunica 
ISfessi Centauri sanguine infecta excruclatus et in rabiem 
actus , geraitum atque lamentätionem teuere non potuit^ 

Implevitquc suis nemorodum vocibus Oeten ? 
I^mis quidem ^ic irapatienter. Alterum aiitem illum 
»€c fortem dic^m, nee sapientem, sed insanum atque 
dementem. Namquae hie est laetandi caussa? Forti- 
ter ferat dolorem neque animo frangatur: hoc sum- 
mum est. Qblectari vero cruciafu nemini- conceditur, 
nisi uni Epicuri Sapientj. 

Verum in hoc geilere omnes facile ^nncat Lucanus; 
qni tanta habet inprimis bellicae fortitudinis mons(ra, 
ut interdum in re maxime seria risum videatur vell© 
captare. Cujusmodi praeter alia est illud , quod Lihro 
tertio de Tyrrheno refert. Quein fingit, Balearis fundae 
plumbo efFractis sibi temporihus oculis#iue excussis, ab 
sociis recto corpore torQienti instar compositum^ nihilo 


^ Metam«Lib. IX, r. fi55« «H- 
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eeciua certä ia hostes tela mUisse* Gui labet acdamare 
illud Ariosli: 

II pover' huomo, che non 8*en cra äccorto, 

- Andava combattendo, et era morto, 

Huic addamas e libro sexto Scaevam. 9^ P<>st multa 
virlutis edita miracula, tandem abjecio scutoi nudum 
corpus hostibus objicit, 

densamque ferens in pectore silvam 
hoslile praeterea telum oculo recipiu Quo facto 

nie moras ferri, nervorum et vincula rumpiti 

- Adfixam vellens oculo pendente sagittam 

;.. Intrepidus , teluniq[ue suo cum lymiue calca.t» 

Postremo deditionem simulans, Aulum ejus recipiendi 
caussa acced entern obti^uncat. Haec igitur, rogo, all 
virtus est? Mihi quidem vero nomine rabie.4 videtur 
adpellanda: ita nihil plane geritur, quod non sit bei- 
lua potius quam viro dignum. 

Sequilur tertia classis eorum, quae a rebus minuti« 
justamque admirationem nullam habentibus sunt repe* 
tita* Quo vitio nescio an nullum aliud sit eloquentiae« 
quae dicimus, lumin um vi atque naturae magis contra-« 
fium« Cum enim lumen nihil dicatur nisi quod e cete-« 
ris emineat, eorumque quae sunt vulgaria modnnt 
excedat, quidquid parvum atque exiguum in se est^ 
quoniam vel specie magni cai-et, luminis nomen ne per 
errorem quidem sibi videtur posse vindicare. yerunn 
enimvero iu hoc negotio illud inprimis est animadver-« 
tendum, aliam esse rerum ipsarum magnitudinera, aham 
intentionis operaeque a poeta rebus adcommodatae« 
Earum qui alteram cum altera cdrifundunt, luminä illa 
esse putanty quae nuUa sunt, ea vid^lice^ ipsa magna 
existimantes , quae poetae in parvis ambitioso magno 
constiterunt, Ita quidem vulgus* At doctorum cui- 
que maxime sordet dihgentia omnis in reba^ tenuibus 
posita. Inepta est enim virium contentio major eo quod 
inde efficitur j nee nisi stulte quaeritnr^ quidquid reper- 
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tum excttssnmqne illnm cogitationia quo constitit mo* 
tum comprensare non yideatui> Eam ob caussaqi omnes 
Ülaeparvaeludicraequecirculatorumartes levem fortaa- 
se delectationem, admirationem autem certe nulhim ha« 
1)ent: quod ipsum significavit Alexander, illum qni 
üxis in acu6 cuspide certomantis conjectu lentibus soler* 
tiam suam probasset« modium lenticularum admen- 
sum.ferre jubens, quo haberet scilicet unde artem 
exerceret. 

lUud quideHi in hac caussa intelligitur, non omnem 
rerum exiguarum dilectum in vitio poni. Multa enim 
minimi per se momenti plurimum tarnen ad res magnas 
illusti^andas yalent, a quaruni adeo conjimctione eam 
qua,in in sua natura non kabent gravitatem consequun-^ 
tur* Cujud generis quae sunt, omnia isthac castiga- 
tione censuraque pximuntur. Sed qui haec per se nul- 
loque vel usu inducti rel necessitate captant, illi pro- 
fecto ab j^udicii imbecilütate in magnam incurrunt' 
reprefaensionem. Atque nimimm Juventus pleraque' 
in hoc Vitium est proclivis, cüi ambitiosior circa res 
minithas cura ingenium videtur, quique ea, quae vei^ 
nomine difficiles nugas adpellaveris , pe^magna putant 
esse omamenta. Inprimis autem in rerum descriptio- 
nibüs 'turpiter lalbuntur multi, qui praeter modum 
luxuriantes tum demum ressese pingerfe putant, si 
minima quaevis momenta persequantur. At neque 
pictoris est omnia pingere, multo autem minus poetae. 
DK vero ad quisquilias saepe delapsi pueris magni licet 
videantur, viris certe quam maxime fiunt ridiculi. 

Etenim quis risum teneat, quum verbi caussa San- 
fctum Amandum poetam veterem Francogallum legerit, 
Israelitarum per mare rubrum transitum describentem ? 
Qui non pisces modo illo spectaculo fingit attonito^, *) 

*) Les poiasons ^babis les regardent pa386r. Moys$ sauvi cU' 
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verum etijstm infautulum inducit huc illac discurrenteni^ 
* invenlumque silicem veL forma siiigularem vel coJoii- 
hns varium ostendentem matri. At^ credo, hoc festivo 
comxnenio rei ipauis /jniraculum valde augetur* Quod 
si ita foret, tarnen et viri erat, nonnisi ea fingere aique 
refeiTe, quae viros moverent. In maris autem fundo 
lapiltos nemo leget nisi infans , nemo id mirabitur nisl - 
homq simillimuA infantis. Quid autem in fundo maris ? 
Huc an opus erat descendere, ut lapilli quaerereniur^ 
quorum infinitam copiam non litus modo, sed, et vivu- 
las quisqfue offerebat? Nisi forte admodum ingeniosum 
videatur« in omni itinere infantes induci et flosculos 
legentes et papiliones captantes eaque facientes omnia, 
' quae fieri ab infantibus solent. At hoc quidem nee pin- 
gere est i^eque poetam agere,., ver^m repuerascere« 
Xtaque haec merito « Boiiario rectiasixni judlcii poeta 
^equentibus versibus sunt derisa. 

N'imitez pas ce fou, qui decrivant le« mers^ 
Et peignant au milieu de leurs flots entr* ouyerts 
Xi'Hebreu sauve du joug de ses injustes Maistres 
Met pour le voir passer les poissons aux fenestres, 
Peint le petit enfant, qui va, saute, revient. 
Et joyeux ä aa mere offie un caillou, qu* il tieni. 

Hujuscemodi splendidis ineptiis e Latinis*; plenus est 
maxime Lucanus. Ex cujus . Pharsalia nonnisi libri 
tertii finem commemorabo. Ibi nimirum, Homeri, ut 
puto, diligentiam aemulatus, diyersa singulorum in 
proeliis virorum vulnera atque mortes adcuratissime 
describentis, navalis' pugnae ad Massiliam narrationem 
simili casuum vanotate distinguere plurimis ileinceps 
versibus est conatus. Quam partem omnem si cum 
Homericiis illis conieras, tum demum yidebis, quomodo 
' res minirae tper se impxobanda, ingenii inopportuna 
ostentatiorie inepta fieri atque nugatoria pössit. Home- 
rus quidem quorumdam vulnerum omnem exponens 
rationem, admirabilem corporis humani sijagularumque 
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^m partium ostendit scientiam , ceteram mhil faatiet 
quamvis singulare mirandumque\ quod ab rerum for* 
tnUarutn cürsu abhorreat. In L^cano nihil non fit 
praeter opiniohem. Xantam ille injicit tamque incre* 
dibilem' casuum varietaiem, tot reperit tamque porten* 
iosaß pereundi vias/ ut aummo studio hoc videatur 
meditatuS) ^uomodo posset in istfaac proelii atrocitate 
le^entium animos. jocosa levitate avocare ad psonu 
Primi omnium singularis sors est Cad, qui 

Terga simul pariter missis et pectora telis 
Transigitur* medio concurrit pectore ferrum. 
Et stellt incertus flueret quo vulnere sanguis ; 
Donec utrasque simul largus cruor expulit hastas/ 
]3iTisitque animaniy sparsitque in vuLiera letunu 

Magnam hercle poetae audaciam! ^ua telorum utnn^ 
que eodem temporis momento noissorumf erque tergum 
et pectus adactoinsm cuspides ^nguntur adversae con« 
eurrisse. Quis hoc non miretur? Immo vero quis mire«> 
tur? Mam etiamsi fors tantum valuerit, nihil in hoc 
erit notabile praeter rei ^insolentiam , quae una per ae 
param digna est admiratione; quemadmodum mon«* 
isti*o8os animalium partus, ut quisque naturae maxime 
est peritus, ita minime miratur. lilud unum in hac re 
mirabile' accidit , poetam tarn levi iüventiancula ftdeo 
sibi plac'uisse, ut iilam geminaret. Jam enim ah'us 
etiam natans adversis duarum navium rostris transfi« 
gitur» Sed fectindus est omnino dtesiste hujus generia 
miraculorum* Eece enim Gyar^us in sociatn puppim 
erepere cnpiens, suae navis lateri adfigitur indeque 
pendet, telo illum retinente, Lepidum vero spectacu- 
lum ac di^um prorsus' puerorum plaiisu ! Ah*ud autem 
repente exoritur monstrum. Kam Lycidas ab altera 
parte manu fcrrea seu harpagone adprehensus, ab altera 
Tero cruribus retentus ab sociis ita djstrahitur, dbnec 
xniseri corpus medium sdndal^ur. Hoc nirairum est 
xaagno. cojxfijaoino magna« oiugas^ agere, ingenium-^ 
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que exercerc in nhvLs parum ptfr se coniemplatiöne 
dignis, 

Haec autem quo magis non modo ludüm in re gravi 
atqueisei'ia faciunt intenipei9tiv^un/ sed vel animam 
^vocant ab iIs, qiiorum tarnen caussa dicuntury eo 
magis sunt yitiosa» Quo in genere vix quidqnam ine- 
mini me legere leviua aut ip^agis infacetum Graeci 
qvij^sd/im figmento ^ qui saxi a Polyphemo in fugientt« 
Ulyssis iiavim missi describens magnitudinem , npbit 
ostendit capras in illo, dum pei aerem fertur^ pascentes. 
Sapientius .nunc quidem aliquan{o Ovidius, cujus in 
simili caussa Metern. Lib. XIII. iUi leguntur versus t 

Inieqüitur Cyclöi)^5, parteinque c mdnte rcVulsam 
Mitlit ; et extremüs quainvis pervenit ad illum 
Angulus e saxo, totum tarnen obruit Acin. 

Ejgo autem non dubito fpre^ qui Graecum putent haud 
paullo melius dixisse. Milii nee bene nee probabiliter. 
ditit. Quid enim est, cur majus hoc aut praestantiu« ' 
illo videatm'? An quod melius declai^atur isthac ima- 
giue saxi magnitudo? Alqui Ovidius par.tem montis 
dicit; qüod ipsum, ut opinor, sustintndis capns abunde 
s^ffecerit• Ergo qui Graecum magis probant» ii» per 
s.e placeat necesse est isthoc Volantium caprarum phan-* 
tusma ; quae res ipsa maximo est argumento , isthac 
spectaculi festivitate legenlis aoimüm ab eo quod est 
praecipuum avocari« 

Equidem parum Vcrear, iliis qiioque aecedere, qui 
ipsum Horatium, castigatissimum poetam, eo reprehen- 
dunt, quod gravi inundationis Deucajioneae descriptioni 
illa immiscuisset: -> 

Piscium et summa genus hae&lt ulm<^ ' 
Nota quäe sedes fuerat ciolumbis, 

Quanquam hie cjuidem non illud magis quod diel tur; 
quam modum et rationem qua-diciturputoimprobanp- 
dum. Ego.nolim.in maxima calamitate mihi ostendi 
pisces in summi« arboribua haerentea earumquo ficondi-r 
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'%n8 imp^dltos: nolim^etiam m^ admoneri^ eam quam 

teneant sedem olim fuisse columbarum. Quorum minu- 

tulum est alteruin, alterum pene ridicülum. Ergo toUa- 

Iniis haec'quae offendunt: cetera et graviter et sine mu 

' dici poaae^ Ovidii exemplam ostendat. Uta putp, 

-— -*^ iilrasque tenent delphines et altit 
Incursant tamis agitataque robora pulsant, 

'Ipse veli^o Ovidius paülö ante Horätii lusum i^on am* 
plexus modo est, verum etiam pueriliter sie auxits 

nie supra segetea aut met^ae culmina viUae 
Kavigat, hiG summa piscem deprendit in ulmo« 

At piscem hie non captavit, sed arborem.conscendena 
forte una cum ramo adprehendit« Quid, si etiam captas*» 
set? Nonne enim res vel casu oblata satis estridicula? 
Est autem poetae judicio TalentLs, non modo non sequi 
in re ^eria ea quae sunt ridicula, sed vei maxime 
etiam illa evitare« At magnum est magnae calamitalis 
dpcumentum; Gerte. Etiam in superiori illo exem-*- 
plo magnitudinis documeiitum erant caprae in saxo 
missoi pascentes^ et ingentis subitaeque inundationis 
multa aUa colligi po«ent indida, yelut quae luden« ced* 
nii pöeta quidam Germanus: 

Der Amtmaim scKwamm .im Wastet 
mit seiner Amtmännin. 

, ]Nicht minder schwaxmn der Pfarrer 

Mit manchem O und Ach, 

In Schlafrock und Pantoffeln ; 

I!)i^ Köchin schwamm ihm nach. 

Und Hut, Perück* und Mantel 

Und Kragen, alktunal, 

Ko'httischen, Strumpf- und Miedet 

Und Hauben sonder Zahl. 

Am Wetterhahn des Thurmei 

Hing Jammerlich darchnäfst 

Des Küsters Stutzperücke, 

^ Von Bockshaar, enrenfest. 

Kein Oechselein, kein Eslein, 

Keia Mensch entkiini der Flut, cet« 
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Haeo autem oamunum genus gcavd illud aeriUmqua 
respuere, atque omniho etiam inhi^ce rerum aliquem 
dilectum esse facienduiq, quis non videt? 

Talibus vero, quatetuis finem aliquem extra se 
habent , ad quem referantur^ paralior tarnen est venia | 
omni autem excusatione carent illai qnae et in se parva 
sunt atque inania, et per se nihUonqiqus quaesita; Quo 
nomine culpa vacare mihi non videntur.iUa YirgilU 
Aeneidos libro decimo : 

Te decisa suum, Liaride, dekt^ra quaerit^ 
Semanimesque micant digiti, ferrumque reträctanh 

Hie quQ cpnsilio et micare digitos et ferrum ratractari» 
dicam', iion reperio, nisi forte oblectandi pectoris caussa. 
Ad horrorem ceiie ista nön valent. Atque eo quidem 
respebtu Virgilius cum Ennio minime est conferendus t 
cujus sequentes ab 3ervio laudanlur versus : 

Oscitat in campis Caput ä ce^vice revulsum, 
Semanimeftque micant oquli lucemquq requirutit» 

Mihi xerte isthaec imago et grandis videtur et, ut dixi; 
e£äca^ad borrorem. Quanquam jion nego, in capite 
^baciso per se plus esse teirroris quam in manu. Verum«» 
tamen et de manu talia potuisse dici, quae siraplici pla-« 
cerent magnitudine^ docuit iqui nil molitur inepte, Hb-* 
merus, iis quae Ojados libro quinto hunc in modum 
legunturt 

•— — dno ^' t&üs jf^Iip« ßttQUctv, 
i/flfiatoicoa di ^il^ n^dlo^ mat — -^ . 

Cum his confer Virgiliana. Isthaec Tiri esse dices , illa 
adolctscentuli ingenia lascivientis. Attamen eadem et • 
Virgilii sunt dormitantis | nihil autem frequentius apud 
Ovidium, qui hie quoqi^e reperit quod inepte iniitare- 
tur« Nam Metamorphoseon .libro quinto cithai'oedu» 
mucrone-percussus 

Concidit et digitis morientihiis üle retentat 
Füll lyraci c^suque qanit mis^raj^ile carmen. 
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Idem libro seplimo ineptius adhuc lusit inliiigtu FlnlQ* 
inel^e a Tcreo excisa : 

^ .-^'vu*. cömpressam fprcipc linguam 
Abstulit en^eiferp: radix mical, ultima linguae; 
. Ip$a japet, terra eque trjemens immurmurat atrae« 
. Utqu/ß salire solet mutilatae cauda colubrae, 
^ Palpitat et moriens dominae vestigia quaerit. 

Qoae omnia talia annty nt expon^da modo neqntf 
esrcutienda Tideanfiar. Taata enim in ilUs est tamgue 
pEQerilis levitaa^ tttqiii hanc an« spotite non sentiat, in 
ao quoque Qxnni« admpnitid irrita'Ait ftitnra« 

JRestal quarta classic, eorum, qnoruni reprehendi- 
tat dilectus. Itaque poetae est npn solum scire, «juo 
tnodo res quaeque recte dicatur, verum etiam intelli- 
^ere, quid dici minus oporteat et a quibus rebus melius 
äbstineatur« Sunt enim nonnulla ejus naturae, ut rel 
oiTiameiita poeseos plane refugiant,' vePquantumvis 
omata doctoru^ tarnen atque intelligejitium existimato* 
ipm auribus commendari nulle modo possint* Non 
jam illa dico, quae per se .hümilia^, sördida, abjecta 
atque infra poeseos diguitatem sunt constituta: quibus 
Omnibus aditus non modo ad luminum vim ac notio-« 
riem, sed oainino ad poesin praecludilur. Sed sunt 
nimirum qutiedam in se liicet pülcherrima, quörum 
tarnen pulchritudin^m nulla poetae ars imitarl possit» 
Quo pertihe^nt ipprimis rerum quarumdam cörporea- 
fum oci^lisque ' subjectarum descriptiones , in quibus 
totä tarnen vjtletur poesis regnare; Egregie fiun^ locum 
tractavit licssingius in illö libro, quem Läocoonta in- 
scripsit, et in quo omne pbeSeös atque picturae discri«»' 
men döcle subtilrtercfue, ut solet, exposuit. Ibi mult^ 
ti^adit nemiiü ante se dicta, qüamvis ab summis poetis 
diligentei* observata« Quae qui plenius retit cognoscere, 
ädeat ipsum: nos inde, quantuiu satis videbitur^ nostro 
judicio haurieitius» 
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Itftqne hoc ab illo praep^pitor, res corpore^s a poeta 
noniiisi pingi vel poss^ vel oporte^e, qu^iteims svint in, 
motu et actione ppsitae. Quatenus vero in spatio pro- ' 
pter 86 colloc^tae existunt^ qnoniam non posaunt nisi 
per singulas . partes' leilta<)ue verborum progressione 
ydescribi*neque uno simul obtutü conjungi, aingulis iUo 
poetae velut lipeaipentis tapgend^s, pl^nf^ni autem et 
adcuratam earum descriptionem existimat conceden-^ 
dam pictori. Eaqüe res iUustratur, Homeri* sumn^^ 
omnium poetae exemplo constantique usa ac consuetur 
dine. Qui de navibus loquens modo alras. dielt, modor; 
cavas, iDodo. yeloces , modo remis ^regi^ ilistructa%i 
plenam ijla^um negligens descriptionem. tdem verp 
earum ^olutionem, adpuJLsuipt piptumaüc^ ompem adcur, 
ratissime persequitur. , . . • ' 

Sed dicat aliquis^ an^ fllud qiiia ^t ab Homerq 
neglectum ? id^o sequitur, fieri' aut nunquam debera 
aut omninQ non. pOsse? Aut navim verbis copiosiuai 
describi quid impedU? Nihil equidem, nisi quod hujus- 
modi descriptionem plenam , adcuratamque vix quis- 
quam intelUget, nisi qui aiavim saepe viderit. Quod 
docet Yete^-um scriptonim lectio. In quibi^s nullä sän^ 
loca magis sunt impedita, atque djA^ciliora intellectu 
iüf , quae . exhibent instyupientorum aliarun^que rerunoi 
a^ nobis nunquam visarum desdriptiones. Quae ita 
saepe yarie a doctis^imis viris intelliguntur, ut nulluni 
aliud majus argumenti^m fJesiderari possit, orationem 
vel maxime disertam , artificis eadem ist^aec pingentia 
summa inopia atque jejunitate longe tarnen superari. 

Ex bis ;igitur, et§i quis Lessingip liberalior non qit^r 
nem toUat corporam in Ipco po^itorum de^criptionemj^ 
tafnen consequitur priniüm illud ,, nuilam esse poetae 
propter se expetendam corporum legentibus non viso^ 
rum picturam. Deinde, hoc etiam intelligltur, ad non 
Visa qüoque pertinere, quidquid vel corpora ilja, quae 
genere quidem nobis sunt nota, proprium babent atque 
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singulare. Hoc igHur, quanlam verbis ita ireddi non. 
polest, ul qui legerit veram rei speciem animo tueatur^ 
sapiens poeta propter se nuUaque induptus necessitate 
nolit ä^Hbere, neque incassum labovans operam ^ffu/tt^' 
det in ärgümenti p]:x)rsus> ingrati exoraatippe. Sed haeo 
absti^usiora exemplorum qaorupidain Imm&e videnuir 
indigere. * 

Multps saepe vidinm^ pOetas in desc^ibenda loco^ 
XXKm regionumque amoenitate luxuriapte^« Qui velut 
in tabula picta singulas nobis illarum osLcndefites partes 
illud sp speraut consecuturos, ut legentes earvun univer- 
saip. velut picturam atque imaginem anixno tueantur» 
At illi egregie falluQtur. Nam dum ex aliis alia nobis 
ofiTerunt, nihil sanp e^iunt aliud, nißi ut hae^: omni^ 
frust&tijn speptewus, lUon vero contexta int^ se.uuaque 
juncl^ Jjcnagine, unde tan^^n ofunia. exi^tit singulorum, 
locoirum propria atque 'singulariji pulcbritu^o, Vnum 
^x o^ini copia nobis ^uffici^t exemplum ^eistii poer« 
tae Gennani haud unius e xnultis. Qui ii^ ca|:n4ine iÜo 
quo Y^r celebravit, regipni^ cuj|\isdani singulaxis ita niti-i; 
tur pÜ3gere prospectum. 
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Hier wo der gelebnete Fels mit immer grünenden 

Tannen 
gewachsen, den bHiuÜchen Strom zur Hfilfte mit 

Schatten bedecket. 
Hier will ich in'^ Grüne mich s^etsen — rr- O welch* 

ein Gelächter der Freud© 
Belebt rund um mich das Land! Friedfertige Dörfer 

und Heer den 
Und Hügel und Wälder! wo soll mein irrendes Auge 

sich ausruhn? 
liier unter der grünenden Saat , . die sich in #chmalern-^ 

den Beeten. 
Mit bunten Blumen durchwirkt , in weiter Ferne ver- 
lieret? ' 
Dort unter den Teichen bekränzt' mit Rosenhecken 

und Sc^4eedorn ? — ' 
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Auf einmal retfset meid Auge der allgewaltige' Balt 

fort; 
Ein blauer Abgrund ^oll tanzender Wellen« Die stra* 

lende Sonne 
; Wirft einen Bimmel voll Sterne darauf. Die Riesen 

des Wasser» 
Durchtaumeln auFs ueue belebt die unabsehbar« 

Fläche, 

• 

In his itaque grata pulchraque millt$i ^occurrere non 
nego, illud autem pernego^ istarum rer^m,cnnmera- 
tione imaginem effici sinjilem illi regioni, quam haec 
acribens Kleisüus vel oculis Vel certe animo fuit conlem- 
platus. Kam qiiod nos legenles res singulas illi objeclaa, 
velut vicos, greges, colles, siW^s, saLa, flores, lacu» 
atque flumen nrente confuemur, ea omnia ad universi 
spectaculi Mmflitüdinem non pertiuent« 'Quid enim 
horum est, quod pulchra regip unaquaeque nonhabeat? 
Itaque omninm tändem non nisi una erit descriptio» 
Quis autem non videt, id quod^ingulis proprium est 
locls, non singularum, quibus constant, parthim tiu-* 
xnero, sed earumdem diversa mixtura ac velüt lempc'- 
ramehto contineri? Quam' si nuUa poetae ars potest 
imitari« 4^^^ tandem abjicimu^ inania isihaep inutili« 
atque intempestivae sedulitalis ornamenta. ^ 

Flacetne igitur poetam ab omni locoruih descri-s 
ptione abstinere? Kon equid^m [isthoc praecipio, u^i 
qui sciam, ineidere nonnunqu^m res atque tempora, 
ob quae ^necesse sitillo munere defungi. Sed hoc dico, 
ineptos esse magnami^iie prodere )udicii inibellicitatem^ 
qui haec aucupaniur, et quidquld in solum venerit^ 
iUico sibi putant pingei^dum. Itaque ubi rerum cete- 
ra^um conjunctio id postuIat, paucis quidem eilt etiam 
hac parte fungendum: per se autem quaesita'et delecta- 
tionis caussa oblata nee non tractata ambitiosius mihi 
eerte frigent isthaec artiiieia, atque fateor de illorum 
judicio me non optime sentire^ qui legendia conteJEti- 
plandisque illis magnopere obiectantur« 
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Fbrro vel in bre vioribus istis regionmn €le«cripii<w . 
Bibi^ non magis singularum partiqni enumerationem 
sequi debet poeia quam totias velut taholae formaniy . 
babitum atque ccdorem; ^ fiingaU« autem tauqaam 
lineamentis nonnisi ducenda sunt ea, quae e cetem 
eminent, animoqae apeaem offe];unt inprinais vivida]% 
qua impulsa et concitata legentjum phantasia, reliqqa * 
minora suo quaeque modo supplebit sponle. Quod quo- 
modo el&ciendum sit, docebit optime GeMneri poetae 
et ingenio summi el judicü praestantJa cum pauei^imia 
conterendi diligens eqntemplaiio. E cujus carmimbu^ 
quin noiuiulla illustrationis ca^ssa proferam e^empla, 
milii non possum temperare« Primum ex eo petam 
idyllio quod Dapbnin inscripsit* Ibi regionis pastoria 
hujua ocu)i9 objecta^ biemalis pulchritudo ita describi«» 
tur. y,lLn eiuenpiheUe/a. Wintermorgen saft Paphuis ia 
«einer Hütte; die lodernden Flammen angebrannter 
diirrer üeiseir streuten angenehme Wärme in der Hütte 
umher, indefs dafs der herbe Winter sein Strohdach 
mit tiefem Sdmee bedeckt hielt; ersah vergnügt durch 
das enge Fenster über die wijitrichte Gegend hin. Da 
herber Winter, so sprach er, doch bist du schön I Lieb** 
lieh lächelt izt die Sonne durch die dünn benebelte Luft 
über die Schneebedeckten Hügd hin; flimmernder 
Schneestaub flattert umher, wie. in Sommertagen über 
dem 'iPeich kleine Afücken im Sonnenschein tanzen; 
Lieblich ist's, wie aus dem Weifsen empor die schwar^r 
zen Stämme der Bäume zerstreut stehn, mit ihrea 
krumm geschwungenen unbelaubten Aesteu, oder eine 
braune Hütte mit dem Schneebedeckten Dacht oder, 
wenn die schwarzen Zä|ini^ von Doitistaaden-die w^eifse 
Ebene durchkreuzen. Schön ist's, wie die grüne Saat , 
dort über das Feld hin die zarten Spitzen aus dem 
Schnee empor hebt , und das Wesia mit sanftem Grün, 
vermischet. Schön glänze# die nafaeu Sträuche, ihrer 
dünnen Aeste ßind mit Duft geschmückt, und die dün- 
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ilcn umher flatternden Faden. <^ Dixi pöetam regio- 
iiem describere: sed neque hoc facit« Nam quae adfert 
p1et*aque, aunt ab hieme desumta, neque uUius propria 
regionis. Hanc vero effingendam legentium permittit 
phantasiae, paucis sed praeclarid lineamentis excitataei 
qualia sunt illa, quae de nigris arborum trunoU 
tuguriisque e nivibus «est; attollentibus diountur» 

Idem eamdem tenet rationem in describenda ah'a 
regione seu potius pulcbritudin^ ejus autumualu ^^Die 
frühe Morgensonne flimmerte schon hinter dem Berg 
herauf, und verkündigte den schönsten Herbsttag, als 
Micon an's Gitterfenster seiner Hütte trah Schon 
glänzte die Sonne durch* das purpurgestreifte, grün 
und gelb gemischte Reblaub^ das von sanAen Morgen- 
winden bewegt am Fenster sfch wölbte. Hell war der 
Himmel , Nebel lag wie ein See im Thal, und die höhe- 
öten Hügel standen Iniieln gleich draus empor, mit ihren 
rauchenden Hütten und ihrem bunten herbstlichen 
Schmuck im Sonnenglanz; gelb und purpurn,^ wenige^ 
»och gi'ün, standen die Bäume mit reifen Früchten 
überhangen im schönsten Gemische. " In his quam 
divina sunt illa^ quae de coUibus fumantia tuguria susti«^ 
nentibus eque nebula circumfi^ prostantibus referun- 
tUF ! Quae quidem animo intuens qui plura desideret, 
ejus profecto mihi phantasia nullam per se unqudm 
conceptura imaginem videtur. Sed et haec, ut dixi, 
magis pertinent ad autumni quam regionis cujiisdam 
smgularis descriptionem» 

Quid? cum alicubi poeta sese fingit subito ad prae«^ 
cipitem locum delatum, ibi an operose pingit vel laetum 
yariumque vel deformem et terribilem prospectum? 
Ita quidem poeta de populo : a Gessnero autem aliquo 
id frustra expectaveris. Audiamus ejds verbai „Him- 
mel, welche Aussicht breitet sich vor meinem Aug' aus l 
Hier steh* ich an dem Saui#einer Felsenwand und seh* 
in's niedere Thalj hier ^1 ich mich auf das zerris-^ 
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sene überliaiigende Fekenstuck eetsen; wo der Baclt 
sUubend in den dunkeln Tannenwald herunter sich 
stürzt und rauichet, wie, w^nn es fernher donnert« 
DüiTes Gesträuch hängt von dem Felsenstück traurig 
herunteiv wje das wilde Haar üb#r di^ inenschenfeind«^ 
liehe Stirne des Timons hängt, der noch kein Mädchen 
gekü&t hat. ^^ Haec et pauca sunt et praedara, quibua 
facile per se quisque adstruat plura, quorum copiosa 
descriptio minime juvaretiUa.legentium phantasiam^ sed 
confunderet« . 

Quae autem de locoruni regionumque diximua 
amoenitaVe, eiidera oipnino valent de corporis humani 
forma atqüe pulchritudine^ Quae quidcm verbis ideo 
describi npj^ pptest, quianon magis inest in singulorum 
membrorum ratipne, quam in eorumdem concii;initate 
aptaque lineamentomm conformatione et oris atque 
corporis habitu universo. Unde ejtistit illa sive digni-» 
tas siye venustas, quae Visa sentiri faciJius potest quam 
verbis explicari. Jtaque etiam s^pientissimi poetae ab 
hac paile semper se abstinuemnt« Yelut Hopierus, 
quemadmodum oppoi*tune est observatnm a Leasingio, 
in omni Iliados opere nusq|uam Helenae describere cona* 
tus est pulchritudinem neque Didonis Yirgilius. Quid 
enim dicerent? Luminum vigorem, genasque rubore 
leniter perfusas et aureas . comas et os dulce subridens 
et dentium albedinem et teretes digitos parvumque 
pedem ostenderent et quae sunt aliae hujus generis 
ineptiae? HaciD igitur ompia nt a puldiro corpore 
abesse minimeppssint, tarnen per se non eificiunt pul-- 
chritudinem, quae quidem est posita in admirabili 
omnium corporis partium concentu: unde emergit 
illud n^s^iQ quid,^ animale potius qiiaih corporeum, 
cujus contempiatio rapit extra se animum atque inenar-- 
rabili perfuqdit yoUiptate. Hoc qni S];ngulQrum n^em* 
brorum descriptiohe se comprehensurum sperat, nae is 
nihil efficlens sudabit plurimum* Vel intueamur iUam 
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Alcinae imaginein, ab Ariosto aummaelabpratam inda-* 
dtria. 'Imaginem dko? At haec potiaa sutit ^;Uleh|74 
corporis dispersa meml>ra. Quid enim dicit? 

Di persona era tanto ben forpiata, 
Quanto mai finger san Pittori indxrttri^ 
Con bionda cliioma, lunga e annodata^ 
Oro non e, che piu risplenda, ^ }u$^tr|, 

. Spargeasi per la guancia delicata 
Misto color di rosa e di ligustri. 

«. Di terso aVoriq era la fronte lieta, 
Che lo spazio finia con giu^ta meta^ 

Sotto duo negri et sottilissimi arcbi 
' Son due negre Qccbi, anzi due chiari tQU^^ 
Pietosi ä riguardar, a mover parchi, ' 
Iiitörno a cui par ch' Amor scberzi,, e Toli/i 
£ ch* indi tut^ ia faretra scarchi, 
E che visiblemente i co.ri invoU. _ 
öuindi U'naso par mezo il viso scende^ . 
Che non troya V invidi^ pu^ 1' emende^ 

Sotto ^uel 8ta, quasi fra due yallette|| 
La boca sparsa di natio cinabro,, 
Quivi due filze son di perle elette, 
Que chiude, ed apre un hello e dplcelabroj 
Quindi escon le cortesi parolette, 
Darender^molle ogni cor rozo e scaWo; 
Quivi si forma quel «oave riso, * / 
Ch' apre a sua posta in teirii ü paradiio, 

Bianca neve e il hei coUo, e'l petto latte^ 
II collo h tondo, il petto colmo e largo. 
jPue pome ac'erbe, epur d'avorio fatte, 
Vengono e van,' come onda al primo margo^ 
Quando.piacevole aura il mar comhatte» 
Non potria/l' altre parti yeder Argq, 
Ben si pub giudicar, che corrisponde, 
A quel ch* appar di i^upr, quel che s*asconde« 

Mon Siran le braccia sua niisura giusta» 
£ la. Candida man spetso si vede, 
Liunghetta al quanto, e di larghezza angusta, 
Dove ne nodo appar, ne rena eccede. 
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Si veäe al ^ de la perl^ona augtista * 
II brev^, asciutto et ritondetto piede» 
Gli angelici sembianti nati in cielo 
' Non si ponno ciliar sotto alcun velo. 

Hanc ego an dicam imäginem esse AlciDae? At ne est 
qüidem ülla imago , et poetae^ si hoc est seoutus, mul-« 
lorum versuum opera periit. Nam velut quibus Vene- 
vis Mediceae signnm ita oslenderetur, ut religuo cor« 
pore ^omnl obvelato tiunc pedem, tum manum, tum 
brachium^ deinde pectus^ postea nares et oculum et 
aurem, denique cetera omnia spectarent singulatiiiiy 
Yenerem quamvis omni ejus parte visa ipsam tarnen 
sese minirae putarent spectasse: ita mihi certe ista 
legenti nullä obversatur imago, quamvis iila oblata 
sint^omnia^ e quibus effici imago possit, 

Nonne autem vel haec singula per se juyat coritem-' 
plari? Non equidem nego etiam singularum corporis 
partium quamdäm esse pülchritudinem , qua possint 
contemplantibus placere: sed hoc qualecunque est,.lale 
certe non est, ut possit cum voluptate illa conferri^ 
quae nascitur ex corporis universi adapectu. Neque 
enim illa singularum partium Toluptas tandem coale- 
seit in unum, sed ad legentium satielatem atque fasti« 
dium iteratur« Atque ego, tametsi fortasae partes non- 
ntillae vjcI in carmine me delectabunt expositae, noa 
sine maximo taedio legam omnium a veilice ad pedem 
membrorum desni'iptionera. Recte quidem Homerus a 
candidis uBisJunoilem laudat, a caesHs oculisMinei*vaifi^ 
Helenae^ pulchram cömam ceteraque dat singula singu- 
\k.^ Cui non etiam placebunt illa Wielandi, poetarum 
Germailorum omnium et ingenio et doctrina summi? 

«^ _ das Aug% in dessen Feuerblicken 
' Eiiv feuchtes Wölkchen schwimmt, die kleine weiche 

Hand, 
Die Lappen, die dem Kufs entgegen schwellen, 
Das runde Knie, der Hüften scb6tie Wellen, 
Und uüter sanftem JDxucJk d^ süTse Widerstand« 


46 

Et .grat<i suflt iathaec per se, et qnla pauca sunt, 
sine satietate leguntur» Sed fac eumdem Wielahdum 
longa oinniutn menibrorum descriptione certantem 
cum Arioflto^ et profecto ipse Wielandus frigelbit» 

*^ Qüare equidem iantuln äbest, üt isthaec videlicet 
omämenta luminum genere atque loco habenda cen- 
seäm , ut nieo certe sensu judicioque nihil illis si^t magis 
insipidum. Atque ego poetam quemvis jubebo dili- 
genter sibi ab iis caVeres aliud autem gehus sive descri- 
ptionis seu quocunque älio nomine dicere placet^ com- 
mendabo, sutnäiorum ingeniorüm usu frequentatum : 
quo illud quodatnmödo ipsum efficiunt, quod orationi 

"videtut'ne^atum, ut iion magis smguloriün membro- 
rum formam, quain corporis üniversi pingatit habitum. 

"Quod fit partim per se, partim cum praestant^ssimis 
coi-porum formis coihparatione« t^rioris generis sunt 
sequentes VirgiKi versus, quibus Aeneae non singula 
membra orisve lineamenta, sed quae in omni corpore 
inerat dignitatem desmbit : , 

a 

Xlestitit Aetieas claraque in luce refulsit, 
Os hmnerosque Deo similis : namque ipsa decoram 
Caesarlein nato genetrix lumenque Juventae 
Purpureum et laetos ocuJis adflarat honores» 

Praeclare etiam Wielandus : 

Denk dir ein Weib im reinsten JTügendlidbt 
iNacb einem Urbild von dort oben 
Aus Hosepglut und Lilienscbnee gewoben; 
6ieb ihrem Bau das feinste Gleichgewicht, 
• ' Ein stilles Lächeln schweb auf ihrem Angesicht, 
Und jeder Reiz von Majestät ethoben, 
Erweck' und schreck' zugleich die lüsterne Begier 2 
penV alles das, du hast den Schatten kaum von ihr« 

Idem quam praeclare pingit obtutum illum, quo uno 
Musarion Phaniae philosophi fastum penitus dejecit! 
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— Da« Var ein Blick! nur jenem 2u yergleiclien> 
X)en Coypel seinem Amor gab ; 
Der euer Herz gewieser su beschleichen, 
Euch schalkLaft ^arnt, als sprach' er: Seht ihr michf 
. Ihr denkt^ ich sey ein Kind voll süTser Unschuld, ich?. 
Vearlafst euch drauf! Seht ihr an meiner Seite 
Den Köcher hier ? wenn euch zu rathen ist. 
So flieht — und doch, was hilft die kleine Frist 9 « 
"Rs sey nun morgen oder heute, 
Ihr habt ein Herz, und das ist meine Beute« 

Quae descriptio qnoniam proprie e'st ejus obtutus/qntni 

dedit ^rtifex Amori^ ad Mnaarion autem nonniai perti'* 

net'compluratiQne, ipsa me sponte adducit adaltemm 

^enus, quo nihil est apud poetas veteres frequentius» 

Idqtib eo minUs est mirandum, qüod erant antiqoia 

Deorum signa ceteraque amnmorum artificum maiii* 

b^s perfecta monumenta iü adspectu posita. Qualia 

quanquam videre nostris qüidem homihibus ratius con« 

tingit, tämeh et recendorea poe^a ntt hoc artifida 

velim, tanto magis quöd verum illorum ^stimatorem 

decet in nullo genere pulchritudinia esse aUenam» 

neque döctafir tkntum atires, verum et oculoa habero 

txercitatos. Sed ut nounnlla ad hanc partem exempla 

adf^ramus, tale est quod de Adonide dicit Ovidinai 

Metamorjohosepn libro decimo: 

Laudatet faciem livot quoque ; ^üalia namque 
Corpora nudoruju tabula pinguntur Amorum) 
Talis erat. 

1^1 porro dici magnificenlios possit illis Virgilä 
versibus : 

Kegina ad^templum^ forma pulcherttma, Dido 

Incessit magna juven^m stipante caterva: 

Qualis in Eurotae ripis aut per juga Cynthi 

Exetcet Diana chotos t <]uam mille secutae 

Hinc atiljue hinc glomerantur Oreades : illa pharetrams 

Fert hiimero, gradiensque Deas supereminet pmais: 

Latonae tacitum pertentant gaudia piactus: 

Talis erat Dido, taji^m |0 J,aeta fereoat 

fermedi^ft. 
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Haec quaeso nonne oipxii descripiione sunt efficaciora? 
Mihi quidem iata legend ob ocalos pepe versatur Didow 
nis imago atque speeies augnstisaima! neque ego habeo 
quod cum horum versüum fulgore ac maje^tate confe- 
ram » ni^i similem Aeneae mentionem ab eodem poeta 
libro qiiarto factam l 

Ipse ante alios pnichferrlni«^ omnk 

Infert se soclum Aeneas atque a^mina jungit» 
Qualis ubi bibernam Lyciam Xanthique fluenta 
Deserit, ac Delum matemam invisit Apollo, 
In>tauratque cborös ; mixtique altaria circüxh 
Cfete«que Dryopesque fremunt pictique Agathyru: 
Ipse jugiB Cyntbi graditur, mollique fluentem 
Fronde premit crinem fingcns, atque implicat auro 5 
Tela sonant bumeris. Haud iDo »egnior ibat 
* Aeneas, tantjum egregio decus enitet ore. 

Praetereo alia: nam apud vcteres exemplorum copia 
^st infiiiita. Sed e rccentioribus etiam in hac parte 
^nihi landanda sunt illa Wielandi: 

Nie .wird die Bildnerin Natur 
Ein göttlicber Modell 2u einer Venus bauen^ 
Als diesen Leib. ""~ •'^ , ^ 

Es war in jedem Theilj was je die Phantasie 
' ' Der Alkamenen und Lysippen 

Sieb als ists Scbon6te^ dacht% und ihren Bildern lieh: 
Es war Helenens Brust und Atalantens Knie 
Und Ledas Arm und Erigonens Lippen. 

Idemque ad antiquas pulchritudinia formas adludens 
alibi: 

Mehr wertb'als alles, was zum Farrcn und sum Schwan 
Den Jupiter der Griechen Umgestaltet, 

Quae postrema eximia sensus fecunditate me admonent 
ejus artificii, quod Lessingius descriptionum inanitati 
poü^imurn censet substituendum* Is neznpe, quanta 
cujusque formae sit pulchritudo, optime iri putat jntel- 
lectum* si, quantam visa in hominum animos vim ha* 
1)eat^ ostendatuff* \il\xt Sapf ho divino ülo carmine^i 
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-bbjeeUie mhi formae adspectn ip«a aeae &igit ita percoK 
»am atque attonitam, ut oculonun auriumque aemum 
amittens prorsus deficeret, Qho pertinet etiam illnd 
Homeri, qui Trojanorum principe«, tristes atque deere- 
ptoa senes^ visa subito Hdcna inducit isto moda^ow» 
4|uentes : «^ 

Ou vifÄia^y T^ag nal ivtnnljfi$däg *jixitwvg 
. Tbiffi^ dfiq>l ywaml noXw ffio^w Skfia nuagn^ «-* 

Kum quae res alia, inquit Lessingins, vividiorem pote* 
rat adferre pulciiritudinis imaginem, quam quodipsä 
lenta in amore senectas dignam illam judicat bello tarn 
lacryniabiU atque cruento? Quodsi magnum hoc dice- 
ret pulchritadinis argumentum^ ftdle iUi adsentirem, 
imagiuem autem id plane nullam adfert neque adferre 
omnino polest. Imaginem nempe dioo speciem phaiis» 
tasiae objectam, in qua ipsa animus Helenae foriiiam 
velut praesentem . sibi contueatür« Quae unapulcbri« 
tudinis vel describendae vel qualicunque modo decla-« 
xandae ratio est poetica. Ex senum Homericorum ad- 
niiratioue Helenae pulchritudo iuteUigitur quidem illa^ 
minima^ vero sentitur. In Sapphus autem carmine illo 
quis non videi, omnia magis pertinere ad amoris vim 
ac yebementiam quam ad formae pulchritudinem signis* 
ficandam? Si vero loqui adcurate velimus, non quae^ 
sed quanta sit pulchritudo y ejus ostendunt effecta hoc^ 
que adeo conailio isthoc artificio poeta recte utetur« Sed 
maximopere fallatur y qui quod singulorum membro« 
rnm non posse effici descriptione supra ostendimus, ut 
corporis formam animo tueamur, illud se speraverit 
liac via consecuturum ; falsumque et inane est illud 
quod Lessingius didt, qui amorem atque admirationam 
pinxerity ipsam pinxisse pulchritudinem* 

Paullo longiores fuimus in isthoc arguniento, quia 
lutud-inutiliter nos oparam consui^turos arbitrabitour 
- D 


\. 


K 


%, 


I 
/ 

in eoiilcrtäbda (Srroris leritate, qni non tati» a^Ime cö^ 
gnitHSy nedum «ublatua no^is videtur. Pergimus ad 
alterum gena« falaorum eloqnentia^lummam, q^od di<r 
ximus esse illoruxn qaorum rcrprehenditur formar 
Cu)U8 geperi3 partem effidunt priorem oa^ quae <pe* 
ciexn habent nimium valgarem* 1^» 

Vulgaris aviiem est omne illad, quod intra coiQTna-* 
nem plerorumque sentiendi aut cogitandi modum sub- 
sis'tit , adeoque videtur ab homine minime ingenioso 
facile potuiase dicl. Jam no^^ qui supra monuimus, 
imninttm vim in ejus quod dicitur aat fingitar excel^ 
lentia esse positam ^ nttnc quidem possemus existimari 
temere reprehenauri vitiam in hoo geuus non cadont^ 
aiqnidem quae sunt vulgaria ab luininum per se abboiw 
rent natura neque ad illorum laudem ydi adspirare pos- 
ae videntur. QuemadmcMJam in hominesimplirem si^ 
ne omni omamenio weitem mduto, ornamenta possuni 
quidem illa desiderari, Uön item reprehendi. Vemm 
enimvero in hac caussa vtl inprimis tenendum est illud^ ' 
non oronia quae sunt Tidgana a nobia inter falsa elo-^ 
quentiae lumina referri, verum ex toto isthoc genere ad 
ixostram r^rehensionem tantum illa pertinere^ quae 
speoiem quamdam prae ae f<niint'excellentiae, et in 
quibus tanquam minime vulgaribus poetam sibi valde 
placuisse clare intelligitur» Nam et quaedam omameii-^ 
ia vilia sunt atque vulgaria, veiut si quis aurum ori-^ 
chalco aut lapiUos vitro imitaretur^ et quae sunt alia 
aimiliiu 

Quemadmodum autemin vestitu, quaesintt>tnaA 
menta^ ex eorum usu et quem in ceteris tenent loeo f»^ 
cäe patet, ita in carminibus quoque quae a poetatan« 
quam lumina eint dicta, certia coUigi potest ihdicüt, 
quae ita varia sunt, ut sentiri atque intelÜgi fnulto fkci» 
Uns possint , quam praeceptione uni versa comprehendi. 
Omnium quidem minime fallax ibi est juäicium , ubi 
X^a^t mbil p«r 9^ potearat did^ Kelut in 
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•tqae insenJAiomim geii«e miivcrso. Eju« enim mtm 
tura mhil fert modicani ^ nuUumqiie epigramma potett 
probari, nisi cujn« aententia iUa quae est praedpua, lu« 
men fuerit. Lumen dico non modo sententiam acumi«» 
ne aurea ferientem, aine qao nnllam hodie Francogallii 
^cet epigramma, sed «ensum rel virilem et magiiom^ 
Tel exquisitun^^ et delicatum, quamvii simplicem com« 
prehenaam, cnjagaadi sunt gaaepraestantwamajubcp^ 
tnr Graecorom in hoc gjßnere carmina« 

Sed ut haec declaremns exemplisy qiiis dabitat eos- 
demFrancogallos^Fraenklini illius statuae^si vera ephe« 
meridies retnlerunt, nnam vocem HOMO inscolpentes^ 
cam inscriptionem praeclaram earistimasse? Atqui vulw 
gairins did aut fieid nihil poterat. Quid enim? Euna 
tu simpliciter hominem dices, qni inter omnes ho^iineä 
paucissimos sui habeat similes? Magnificas verolaudesi 
At neque Alexandri Bucephalum ' laudatui^us quisquam 
equum dixisset Quid ita? Quöniam generis nomen 
üulkm habet exoellentiamy verum res sibi subjectaa 
amplectitur omues, neque pessimas quasque mipu« 
quatn optimas» Unde fii, ut quem dixeris hominem^ 
illum neque lai^daveris sane neque vituperavenV: nihil 
enim de illo praedicas nisi quod commune sit quam 
plmimis , interque hos etiam bis cum quibus Fraenkli^ 
ntts tninime aese velit confundi Quanto melius Italic 
qm TA Tibrquati Taasbni tHmvlo nil praeter haec verba 
posuerunt, OSSA TASSONI7 iUud videhcet signifiw 
(Süntes > ipstub viri nomen omni elogio^ esse majus *)» 

^ Quanquanl, ti vertun disen^ani tit, in bac re ttatontm mintts 
ingeniom hudandmii est (|tUBn dilecms* Nftni €C in rneribtia 

r inscriptionibus plurLbtiS' occurric haec forttuU : ^ * f OS3A 
HEIC SITA SUNT, rid- Grut* p. DLXXV, g. DCCCLXlI» 
5. DCCCCIII , 12 cet. Atque protiat sunilis Tastoni exuc 
titulus p. DCCCCIX» 1. OSSA, COSMT. PüBLICI. quem 

*" i|CiiiediRmi dac Mnrstöt. pag^ i$o6| 4«' Add» ^ät. pag« 
SCCCCXIT, & .. -^^^- -* 


Quasi vero, in^uitf, obiamm cMot, in taperiori illa 
iiiAcriptione Fraenklinnm ea plane modo homiaem dici» 
quo veieret Homenun po^tam , Platonem phUosophum 
dixeruDty hoc nimirmn Tolenles indicare^ ceteros omnes 
poetas et pliiloiiopho»^ si com bis conferantur, parum 
eise isthoc npmine diguos. At videant üli , ne sint in 
liominum genus imquiores ^ si quod huic tribuunt no» 
men cet^ris eunt ereptum. Sed mittamus höc, an idea 
minus erit illud vulgare^? Yeteres quidem Homerum 
poetam dicentes certe nfl dignum admiraiione se dicera 
sunt arbitrati. Virum vero sapientem ätque pt^aeclai» 
xum hominem dicere, id est, isto nomine vere dignum, 
boc quaeso quid eai vulgarius? Et tarnen istbaec inftcrir 
ptio iugenii.aique acuminis laudem nescio quomodo vi« 
detur ipsa sibi arrogare » .baud meo sensu ingeuiosior 
iUa> quamsiquis pro ea qua continetu]^ voce, istha^e 
yerba, VIR EGREGIUS, posuisset 

Mihi quidem etiam rebemenüsr bmguent Ali Bei^ 
aeri, poetae cujusdam Germania in nobilem ftmioav 

versus: 

» 

Diefi ist das simame Getitbt, 
Diefs ist die Doris, die Gfliefate» 
Pie ihren Canis eher nicht 
AK nur durch ihren Tod betrübte. 

Quos Tetsiculos ego ne setis quidem dignos oensura fjd^ 
stimar^n, nisi laudatos reperirem ab Sulaero, haud te» 
Bui auctorittkte viro, in opere illo quo omnem elegantip«# 
vis discjplinae ambitum est amplcoLus. Quid euim in 
bis est laudabile? Kiiuii'um oonjugem ab se uno ipsiu« 
fiinere esse contristatum , si verum est , tarn magnum 
est certe in oonjuge concordiae, quam id dixiase ingenü 
prorsus nuUum argumentum. Nam quis in similt caus« 
sa isthoc non dbdt, vel dicenteü audivit? Adeo id qui« 
dem soUemui parentantium usu .tiutum est atque per*» 
vulgatuijn, ut a poeta nollem pmninp dictum, nedum 
luminis looo expositum possim probare» , 
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Neqn^ aliter ego me fateor idfid, Kleiitii poeU« 
dhüto quidem praestantioruJiUadepigramtna legentem: 

Mit welcher Landschaft hat dein Pinsel Leander*« 

Saal geaiertf 

Sie starret 9 wie der Winter selber; ich seh' sie aa^ 

mich friert. 

Haec quidem moltis placere nihil est cur dabitem , at- 
que ipse vidi qtii nihÜ dici posse magnificentius judica-* 
rent. Mihi nihil ridetur volgarius. Etenim adduo 
quamlibet femellam in tabulae regionem gelu mviboa» 
que rigentem referentia et vel medlocriter pictae adspe-« 
ctnm, et die tue quod miretur, neque audies mo<lo ea«» 
dem ipsa dicentem qoae poeta dixit, sed videbis toto 
eorpore eleganter' cohcvrenteni« Et n&rahimnr poetam 
propter laudem, quam ipse artifex dedignaretur: aut 
^od homo indegans quisqne atque infioetns facilUtne 
dKxerit, idem in carmine diotom an ^ddebitur inge- 

niosum ? 

Nonne autem vel^axima laus est, artificem imita- 
tione tarn prope accessisse ad naturae similitudinein» ut 
opus ejus contemplantes nobis videamur non imaginem 
sed res ipsas spectare? Omnino id quidem summum 
est^ praesertim si tale fuerit oculorum intelligentiunt^ 
atque exercitatorum Judicium vel potius error, At haeo 
ipsä laus verbis simpHciter comprehensa , ut vera sit, 
certe neque exquiaita est neque ingeaioaa« Est enim ita 
in promtu, ut qui hoo dixerit nihilo plus dicatquam 
qui opus dixerit esse praeclarum atque egregiom. At« 
que nimirnm quomodo trita isthaee atque pervulgata itc 
possint traptariy Qi suoquodam eniteant spkndore efnf 
luminttm vim atque excellentiaaft attailantury optinv» 
ttos .docebunt Graeoiy optimi prototoeiiamliiifoacartiic 
ficii auctores. . > 

Quid vulgarius est quam si dixeris, Signum aliquod 
tamquam vivum tibi videri spirare? VMe autem/ qdan« 
töpere simplictm ^isthäiie^ «ttatealäUa in una MyronSi^ 
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bore Graecarom ppeUiram iiig«niiuB ^xanuiiEerit Allua 
quidem ostepdit vitulum iÜius yaccaa ukera adpeien« 
tem. niud dico Antipatri Sidonii nobile epigramma: 

*ji xijpu fkuljfug min hi&tin^ fiXu* 

Isthaec quae fingitur ten nonne ad laudem est exq^uisita^ 
ömniqüe diseilior verborum praecönio? Hie quidem 
vituli est error, At nescio an gratiu» adhuc sit quod 
Demetrius Bxthyniis üngit, pastorem illam vrfu^ rali- 
ctam lapidibos petentem ; 

Td qnod Jolianiis eundem imhicit eam atiiniilia fodi* 
oaotems 

BovMole, not npo0ii$¥ fti ßuiCt^ti^ Ttr^^o waaw* 
Ou ^ap ftoi Tiprfj nal roit id^%i¥ ^X^^^* 

latbaec quide^ omniaj« iSad meo sensu optima postrema. 
imitatione expressit Ausonius : 

NecAnm caduco sole, jam sub vespere, 
Ageret juvencas quum aoxntun pastor suas, 
Suam rellnquens, me minabat ut suam. 

]!7eque male poeta quidem Germanus nescio quis : 

O Hirte^t wanim laufest du 
' So weit surück nach mir? 

Stichst mit dem Stachel 9uf mich au 
* Und rufest: Fort von hier! 

Ich bin des Künstlers, Myran's, Kuh 

Und gehe nicht mit 4ir. - \ 

Uraatereo alift ab aliia non minus fortaase probabihter 
in idem Mjrromä aignam dicta^ Nam in isthoc argu* 
aünto po«lae videntor aomma inler seso oontentione 
eertasse. 

.Qmä porr<> eet tarn vulgiure ac tritum » quam for-^* 
9osi jurenia cvm AiDtore 9xA oralieda cum Veuere com*- 
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jiftratiö. Et {>kee1>it hoc qnidem ntnunqae dietam fei 
le, velutajhid Wielandmn: 

Er elich im Stahl dem Freund derGöttinn von Cy tliere. 
Und ohne Hüitimg tchien't, als ob er Amor wäre. 

Eadem res ntide simpliciterque dicta pro lumine valdcf 
languebiU At luminis habet spIendoi*em alque dignita-* 
leniy ut eat in ilio üve AsdepiacBa nve Bosidippi epi- 
grammate tractata *) r ; 

* Si na^vnt^i lußot^ %Qmfa mifi nul 9iv m wftmp 
nipOiT aqyvfifi loionog ipagnffif i 

' Ketl atttlfjg irap* *iP(paira qpUa/iaoy« Qv /ick tov ^JSfiiljif 
Ovf avTti KvnQiq yvoiana^ Sw rituui* 

Nam quid quaeso majus did potuii quam e duobiu non, 
poase ipsamVenerem dignoscereiitruai pepererit? Quan- 
tum enim liioc est ipsanx matrem faUi in fiUo! Tantum, 
l^vofectOy ut qui se ipmun fidli fateator, hoc est qm suo 
guidein judicio illum quem I/radaverit Amoris dicat es«* 
se aimillimum^ si cum hoc con&ras^ nihil dixerit* Pro^ 
plus ab hujns epigrammatis laude mihi videntur abesse^ 
sequentes Maroti versiculi» mto sensu satis ilU delicati« 
quamvis in clausula pro simplici Graeci sententia m«; 
lemni Fraucogallorom more aculeiun habentes; 

AmAur trouya ciäie, qui m* est amere^ 
Et j'y estois^ j^en S9ais bien mieux le conte« 
Bon jour, dit-il, bon jour, Venus» ma m^re« 
' Pnis tout*V*coup il Voit qu* ils^ meconte; 
Dont la eotdenr au visage Iny inoiite 
S'avoir faulig h«mtmx DijBU s^ait toiahi a w i 
Non^ non,. Jka^ayafty, ce die, je,; n*ayci« hontet ' ^ 

Plus clair« vQyans que vous s*y trompeipLt Men« , 

Ex bis Omnibus satis, arbitror, patet,i|iiaJn«jre taijttt gewi 
neria artificium sit positiuQ*. Nimimm istis ppetis omni«* 

< , -j . .» '•• 

*) Vid. Stratonit« aiionunqae yetenun poetamm Gnsconim 
epigrammau x^uxto ptimüln edita a Omtt. Adfölpho iQji^txio. 
^tenbiirgt. V764. ipig* ~ 
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lll^,.nuiiimA satifl.fuit diccirey quomodo etnim r^rai«-, 
quas laudant adspectu ip«i adficerentur. Quin potioii 
nobis ostendunt adinirabilem illaruvn vim et singularia 
|)rorsu8 effecta, e quibus sponte ipaan;im quanta ait 
praestantia intelligatur. Quae talis laudandi ratio wod. 
et poetica est et iugeniosa. 

Altera hujus geneiis fdmia illi« contiiietar, qtum 
«dfectata sunt atque partim natoralia. Inest ^aatem 
omnis adfectatio in nimio res magnas atque inauditas 
dicendi studio. At neque isthac via, quae magna sunt^ 
reperiu^tur, ömnisque pulchritudo oblata potius dele^ 
etat quam quaesita: quemadmodum in vita et usu quo« 
tidiano qni mores atque sermonem quam diligentissime 
eomponunt, quam maxime flunt inepti, et quibus pla« 
eendi summum est Studium , Uli minime placent« Et- 
enim nihil pulchrnm est nisi naturaler, neque magnitudo 
nb simplicitate aut a facilitate venustas separari ullo 
xnodo potest Itaque eiiam lumen in diceudb t^num- 
quodvis ultro nasci debet, ab aniVno ejus rei, de qua di-' 
citur, , sensu ac cogitatione aut suaviter perfuso aut ve-r 
jbtementer commoto , qui quidem ipse resplendens in 
otatione, omnis verae pulchritudinis unus et fonsest et 
origo. At qui ipse minime incalescens magna tamen et 
praeclara conetür dicere, neque id quod velit adseque« 
tur, atque praeterea coqamine omni ad irritum eadente 
plttrimum displicebit. Neque enim Studium isthoc,' 
ubieunque adest, yel tegi potOiSt vel dissimulari, sed ipso 
labore fitiBHöitfestam, inanisque contentionis molestic 
ex ingrata quadam elucet operis difficcdtate* ' Quae 
quoniam exempla optime docebunt^ verbis oopiosiue 
diMerendä noii.piii»« 

Lumen est siiie dubio illud quod de excisa Troja 

iicitur a Lucano: ' * 

»• , - ■ •• . '.■ - 

•*— — — . tQta tc^guntur 

Pergama dumetia; etiam fexit^xp xuixiae«; 
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HeqtiefortaMr^i^t qnod in bis vel deaiderareiii rel 19^ . 
prdiendereni , nm aitDuI recordarer egregiam iUam aU< 
9ii0.v^l.breTitate yel magnitudine vel inprimis «impli** 
.dtate inimitabilem Virgilii teutentiam : 

Littora qümn patriae lacrymaof portHaque reliuqu«' 
Et campoa, ubi Troja fuit. 

Magnum est, fateor,. vaaUtionis argumentum, ne auptr-^ 
ewe quidem ruina«: ut quihoc dixit ülud nimiriun di- 
xerit quod erat summum; neque ego contendp, Xuca- 
num sententiae magnitudine a Virgilio eaae auperatum. 
Qu£ em'm poterat? lÜam rero simplicitatem , quam ia 
altero miramur, quia alteii ausit vindicare? Viigiliuj 
quidem perinde atque Lucanus, ut Maerobii veibia 
utar, paucissimis verbis maximam civitetem hausit et 
abaorpsit: non rcliquit iUi nee ruinam. Neque vera 
ipse hoo dkit> sad intelligi voluit a legentiboa. Quod 
ita piporsus gratum est, velut ea qoibus inteflectis Quin- 
cftilianus dioit audientes acumine suo delectari atque 
gaudere, non quasi audirerint, sed quasi invenerint. 
liucanus vero, nescias a» diflisus Icctorum ingcnio, cer-» 
U acuminis Jaiidem noluit amiltere, illamque ita.Unuit 
ut claram sit, eum minus quid diceret, quam ut optim« 
illud.dicexetf cogitasse. 

Sed tarnen istbaeq sunt leviora. Gravius autetn 
caatigandi sunt illi qui adfectatione sententiam prorsua 
corrumpunt, nimioque bene diccndi studio efficiunt, ut 
nee bene nee probabiliter ullo modo videantur dixi#saw 
In praestantioribus Graecorum epigrammatis a me ülud 
habetur, quod est ab incerto auctore in Veneris 6nidia# ^ 
Signum confectum. In quo miratur Venus, ubi nudaM 
se viderit Praxiteles, Sed carmen ipsum potius Mg ad« 
scribam ; 

*^ KtmQiq TOP KinQ9» ipl Kvldef ilntv Hovifu" 

Nibil m^ sententia ^praestantius est bis Versibua neqnr 
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i^Keiat. QäidqiiMi porro addideris^ «t B^iom etil 
Slonuiique deteret falgorem* Aüter quidnn* Titiiiii 
Flatoiii Uli j cujus in idem Signum aeqn^ntM legontor 
versu«: 

Iff nhcgilfj Xu^iffim tC olifiorog tg K»ltor ifl^i, 
Bovlofiivu nauÖHP itwv^ tt^v iditjVf 

- ITg^inAnQ ovk efiiv^ S [itj ^ifitg, «U' o atdijQOQ 

fn hoc quidquid est boni, priori aiuTeptuni est: etta« 
men Aasonius, quo erat judicio, deteriora fere meliori-p- 
bus anteferens supeiiora px^aeterüt, haec vero ita red^« 

diditlaline: 

] Vera Venus Gnidiam qtram Wdit Cypridit, Axh; 

Vidi&ti nudam me, puto, Praxitdlet 
Mon vidi^ nee. fss: sed ferro opus omne polimus^ 

Femim Gradivi Martii in arbitrio. 
• Quidem igitur domino scierant placussse C/tkeren^ 

Talern fecerimc ferrea caela Deanu 

Ain* vero? Ferreant^caelum hoc scivisse, et ut sciverit 
Ite sponte fecisse? At vel poetae quidlibet potius, quam 
hoc credam. Enimvero quam dui*um est, quam quae« 
4ltam, quam adfectatum, quam minime naturale! nt 
Ittihi quidem'^ cui id placeat, nihil videatur probaturus, 
aisi quod longissime fuerit petitum. Atque isthoc Tel* 
ipMim Ausonium obscuro quodam animi sensu intelle- 
Jtisse, oertissimum illud 'e%t argumentum, quod Graeci 
l^^rba aliquo interpretationis lumine/indigere judicavit. 
Vbde natus est ille versus : 

Ferrum Oradivi Martis in arbitrio. 

Qoi sane nihil est aliud nisi sententiae obscurioris quod- 

dam glossema« Atqui simplex et naturalis nulla res 

dici potest, nisi quae suo quodam interno lumine splen- 

' inmX ipsique per sd sine omni additamcnto iacite inteUi- 
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.gatür. VttWB haec Aiininm pars ett-erreru. lCeq«# 
enim hflüG ipsQm quod tarn longo itinere qtaaesivh, «l 
omnino a poeta repertum, . lUud nempa quid esse dü^ 
cam? IJt artifieem laudaret? Egregiani rero Praxitolia. 
laadem^ si quidquid in signo illo et laudabile erat et di* 
yinui9 et simillirnnm Yetieris^ non est ab ipao «ed ab 
eo quo usus iuit instrumento pr<^ectum« Ita ne Pngd<- 
telis quidem operadeMderabatur, et yilissimus qui^io 
opifex id^m praestitisaet* Quin ne opus quidbm fiiit 
ulla hominis manu. Fortasse autem ipsum per se aHiv 
ficium laudatttr? Athoc laudarl non poterat sine sirti« 
ficis respectu. Nsm admirationem habebat nüUam, nisi 
ab homiae profectum« Dei autcm arbitrio atque ntii^ 
mine si erat ffictum 9 nihil in iUo aceidit mirabile neqo« 
laudanduflOL Quod ipsum alio loce deelaravit Am^miia 
hoc VersU: 

Non sunt iaoCa Dei mira , sed artifids. 

Sed nulla m ajor in hoc genere pestis est iUa» quae ver« 
satur in diversis animi motibus atque perturbaüa^ibus» 
Nam in ceteris fere omnibus rebus, si quid ab hac paria 
tuerit peccatiim «^ iUud et modice i^rtur et simplicitei; 
displicet In bis autem t si quid param est naturale, aui^ 
ab humana mentis indole alienum^ vehementer nausea«» 
inns saepissimeque inde animi commotiones iUis quae 

Juaemntur existunt cQUlrariae. JNam pro terrore ia^ 
ignatio, pro mjsexjcordia fiistidium, pro laciynüs ri#ut 
"ita facillime m,ovetur. Quo Vitium nuUum jCceqnentiuii 
est in poetis Francogallis $ quorum in sc^na beroea ißr* 
|enio certant, amantes antiihetia ingemiscnnt, at^et 
moribundi in acumine aliquo exspirant Atque hüacqui^ 
dem, ne quis uimia dici a nobis existimc^i Sd^eiiq^Ui^ 
Quantum s^tis videbituc» declarabimus. ^ 

Hojusmodi plura nobis suppedüabit P«ttiia Itfe Cor^ 
netUus ^ qnem^ Magi>um FrancegalU #olenI appeHare» 
Qviy cum Surena, Parthorum dux» ab Enridtoes^uii^ 
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tw regia fifiim in natrinioiiiiim daoere rMaiaaset ideo« 
<^ ab r^e eatet interfedus, tjus aororem Ua inducit 
«am Euridioe coUoquAntem : 

Et vom 9 Madame, voua, dont ramour Uiutile, 
Dont nntrepido orgueil parott eneor tran^uille,, 
Voua , ^ui brulant pour lui aana Foua detetmiiiMV 
Na Tavea tant aime que pour Taaaattiner; i 

Alles d'un tel amouri allea voir tout Touvragei 
£n vecueillir le fruit, e^ gouter Tavantage : 
Quoi ! Toua cauaea aa mort et xi*ares point de pleura f^' 

Ad haec Euridice ita respondet : 

Ifon, je ne pleurt point, Madame, maia jemeura! 

ik^oe ue quia frnatra hoc dici putet^ in acena aubito 
6ollap«a expirat« Hacc et videntea et audientea plaudanl 
Ueety alikyelut in vero fun'ore vriiementer perterrean« 
tur: ego tranquillus apectabo omnia atque miaimocoei-r 
motna, ut qui aoiam, eorom qui ingenti dolore oppreaai 
moriuntur neminem tarn sublime mori neque tarn inge- 
niöse, ' Minima eqnidem ignoro, multoa aaepe constan- 
t^r, multoa hilariter mortem obiiaae, nonnulloa etiam 
jocoae y in ipso ejus articuk) ludentea. Sed longe diveraa 
est ratio ejus, quem terribilia nuntii ingena ac repenti« 
noa dolor ^auffocat potiua quam extinguit. Haic;cum 
ait ad gemitua atque lamentationem vocia iter praeclu* 
aum, an aalia animi credamua auperease, ut terrore 
muta et doloria ponderi auceumbena, a quoquam lacea« 
aita bot audiat , nedum Imguae convicia responsi com- 
peacat amaritudine ? Id quidem prorsna abhorret a na- 
tura mentia humanae. Quodai Comeliua Euridicen in« 
duxiaaet, nuntio de caede aponal accepto atatim coUa« 
^aam atque morientem , hoc et praeclare inventüm di^ 
werem et- baberet ea rea apud me fidem : nunc atitem 
anm iaihaec ex Euridice audio , ipaum poetam audio 
anbUmaa adleetantem 9 atque prolraua mihi conatat, iat« 
hoc lotale vulaua non aaae illamqae ita mon, ut moriun« 
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Ecce raro alüm^ qoM an ctodemCoimiliaiMirat-pa«» 
tiis caed«m his rerbit : 

Sirie, man p^re ettmort, »«• y«iix •nt irA soB.iuig 
Couler « gros bouiUon« de son generaux flaact 
Ge tang, qui tant de foi» garantit voa t&uraillea, 
Ce »ang, qui tant de foit voua gagna dea bataiUea» 
Ce saug, Qvd tont torti fume ehcor de courrouxt 
' De ae vt>tr repandu poiar d'antrea que pour routi 
^u*au müien des hacaids n*etoit vetaer la guerre» 
Rodrigue en votre cour rient d*en couvrir la teire. 


Haec qmdexn vult videri commiaerana« Ego aniein 
hexnenter vereor^ ut qaeniquam ad doloria perducat 
cietatem. Sfam qualia haec eat oratio? Itane loqaitur 
▼eraa dolor? Itane eat diaertua et oratoria captat oma« 
nenta et jactat fignraa et floacnloa delilmt et verborum 
aequitur lenocinia? Paerilia quidem aont onraiaputi- 
daeque adfectattonia plena, aed praedpueinuMne quod» 
dam frigto ineat in iflia : 

Ce aangi qui tout aOrtl Aune eficor de eottrrototp 
* I>e ae voir repandii pöur d'autrei qnepour voua« 

Boc igitur unum erat^ quod fumantem patria aanguinem 
videna filia oogitaret? Egregiam rero pieUtem, quaa 
in hnjuacemodi nngia argutüaque aibi placet, Theophili 
QU pugioni aanguine adq>erao ertibescenti band praer 
atantibua* Httictae credamus quod dicit poateas 

'— — — '*• Excuaea ma doiileuty 

Sire ! la roix me nanque a ce r^cit funeate, 

Met pleürft et mes ioupiri rotu diront mieux le reateu 

Eqoidem quae tu narraa de dolore non audio y rocea 
te deficere priua maluiasem. Quod autem de kciymia 
atque gemitu memoraa, ab bis utiqne tibi erat incipien« 
dum ; post illa quidem» quae antea dixiati, etiam baeo 
iiruatra aunt. Sedeoimaatiaiilndcnanoil^taiat, 
Qiua igitur et aequentiat 


Soft flanc ^toit ouveit» et pour'lllie1lx•'Bl*enl01Mrotr,- 
6oB aang aur la pouaüei^ ietirix moa defokyt' 
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. Me parla ptr %^ playe et hütoit am pourniiu« 

At hercle, mira iiarrat de isthoc «ai^fuin^. In illo 
omnia renun portenta, iHvd minm non vidisti ^aod opor^* 
tebat Qaare in quidem haud feres indigne, istam $aii« 
guiiiis paulo ante irati^ nunc vero 6tiam officium tuum 
in pulvere scribentis mentionem nee flebilem nobis ne« 
que lamentabilem» sed proraua. featiTam atque ridioa» 
lam vdderi. 

Et morientes vidimus etingenlea, }am prodeat etiaii|. 
quae sciatirasci. Hujus quam terribilis eal eomminatiol 

La vapeur de mon .sang ira grotsir la foudrCy 
Que \Dieu tient deja pr^te a te r^dulre en poudre, 

Haec quidem, ut puto, ea perdidiaae iton vult, ftüae in 
phyaicia didicerf t, Gerte aatia iUa docte loqoitur^ param 
antem irate. Nam iratum. neminem ego unquam ita 
Tel locuturum exiatimo vel locutam. Etentm lentum 
est iathoc poetae sententiae quoddam pondus non yuU 
gare 'adfegtautia artiiicium ^ non animi commoti atque 
^aeatuantis oratio. Tarn enim eat remotum ab usu 
pommuni tamque longe petitum, ttt qui hoc dicat^illum 
necesae ait alia multa prius cogitaaae, quam in boc inci« 
deret. Quod vel maxime est irae contrarium. Ea nempe 
subito excandeacens non quaerit arma, aed rapit, ne» 
que^ quid et quomodo vehementiaaime dicat, dUigenter' 
conaiderat , verum ex praeaenfiüm cogitatiönüm copia 
animoaiaaimäm quamque propellit. Quare ai quis mo<* 
riturua hoati aceleris vindictam minetur, aatiguinia et^ 
fbai vaporibua armare fulmen nimialongum eat Me-* 
fiua baec apud Yirgilium Dido : 

— -^ — - Sequar atris ignibus abtens^ 
£t quum frigida mors anima seduxerit artus, 
' Omnibus timbra Ichria adero. Dabis, improbe, poenaa, 
Audiam , et haec manis veniet mihi £ama aub imoa» 

Ha^_]fitur Talent ad- tenroi«na| anpeciora anlem iUa 
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Malta nchis praotareimd« «tmt fittütiitttibiu «d 
finem. Quanquam, niai fallor, ex hia jatki «atia intdligi«» 
Ittr \fajuB yitii et natura et tnrpituclQ* Qaare pergimot 
Iftndem ad postremom genns faltonun eloquentiae lu-i* 
ndnum ^ cujus omniB a loco eat reprehensio. 

Igititr ininime sufficit egregie aliquid dici ant fingi* 
id^e omni in se vitio carere ; nam looo non «ao dictiua 
certe nonquam placebit, •aepentunero etiam diqfdica«» 
bit vehementer» Id qnoniam per se claret atque multo 
magif etiam exemplis inleltigeCnry yerbU demonstnira 
prorsns mpervaoanenm exiitimo. Loeam rero aliennm 
teuere cenaentnr äla» quae otwi alicnbi recte dici potoe^ 
rint, ibi certe, abi sunt diota, vel simpliciter abundani 
Tel ceteris qnoqne, qilibuscom sant jancta, ridentur oF^ 
flcere. Quanquam autem in omni apere puldiro qirid^ 
quid u8om nuUum habet per so nooet , e|U«que perfe^ 
etiöni obest quidqnid abnndat, iamen'ea quae hie dici«« 
mua officere inaigniua qnoddam adferunt detrimentum^ 
propterea quod non modo melius abessent, sed praesen«ir 
tia ceterorum et tollunt veritatem et disturbant concen«» 
tarn. Sed de singuli« ordine dicemna% 

Priu« itaque genus rel inprimis continet rerum d#* 
aeriptienes minime necessarias, quae ut in se nuUa aa^ 
parte deficiant, ibi tarnen iribi iastituuntur» nequtfl^i» 
fsom. neque u«üm omiiino habent« Est autem npn 
omniuiii, quae et quare aut describenda ant simplici« 
terdicenda aut etiam omittenda sintf intelligere. Atqu^ 
nultorum ea judiciiest imbecillitas, ut res per sese spe* 
ctent atque nulla ceterorum habita ratione illa potissi« 
aunü «ibi putent describenda , quae tractata facilHme 
aitescant et in quibus minima opera ingenium-possint 
estentare. Itaque habent ilfi rerum describendarum 
quosdam quasi locos^ quibus eorum in hac canssa Judi- 
cium semper et ubique regatur. Tempestatis erit fa-* 
«eada mentio*- Non illi quaerent ^ utrum se huic im* 
momi rerum cata^arum ratio atque coasilinm eocigat^ 
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:«ed nimimmquia argamentom uthoc Bnanatararonui«* 
mentorum poeticomm feracMaiinum atque uberrtmiui& 
est^statim laxabunt itigcmp irenä^ coelumque ettei>- 
ras atque maria miscentesplimmonim versuum tem^ 
bili strepitu atqoe fragore, lectoria non jam ad hoc spe» 
etaculum accedentis vel conf undent animum vel patien-> 
tiam exercebunt» Qbo inepiifu aut perversiua nil pol- 
' est cogitari. Verum iatueaaiur Yirgilium« In hoc quid 
caussae esse putetDus, quod, cum primo A^neidos libM 
in describenda tempestate tamait adcorati^ etcopioau«» 
eadem re in libro tertlo paucissimis verbia defungatur? 
Nimirum hoc, quod priorem ülam tempestatem Juno« 
xiia ira immisit, ipaius Aeoli uaae miniateiio, atque uni-- 
Teraae Tro)anorum claaai exitium intaritumque paras* 
tia« Itaque alteriuaNuminia vi#y alteriua fbroreffects» 
fuit declarandua, atque ingena illud diacrimen osten-% 
dendum , in quod Trojauorum reliquiae vixdum aolutia 
navibua adducebantun Poateriori vero loco nonniai ad 
Strophadum inaulaa deferendua erat Aeneaa» quod fieri 
«lue magno atrepitu atque tumultu fecile et potuit et 
debuit Idem Judicium fuit Wielandi^ aummi poeta^*a 
quo in divino illo cui Oberon titulua eat carmine, tem* 
peataa a Genio propter dulce Huontia atque Retiae für« 
tum irato immiaaa pluxibua ita deacribitur : 

Stracks schwärzt der Himmel tich^' et löschen alleStemr;; 

Die Glüchlichen , sie werden's nicht gewahr« 
Mit sturmbeladnem Flügel braus't von ferne 

Der fessellosen 'Winde rohe Schaar; 
Sie hören's nicht. Umhüllt von finstrem 'Grimme 

Rauscht Oberen vorbey an ihrem Angesicht'; 
Sie hören*s nicht. Schon rollt des Donners dbroh-ad» 

Stimme 
: JZnm drittenmal» und ach! sie hören's nicht! 

Inzwischen bricht mit fürchterlich*em' Sausen 
Ein ' unerhörter Sturm von allen Seiten loa; 
"^es Erdballs Axe kracht, der Wolken schwarzer Schooa 
Xüeist^euezstiöma aus, idas Meer beginnt zifi brause 
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Die Wogen thürmen sich wie Berge Mhaumend anf, 

Die Finke treibt in ungewissem Lauf; 
Der Bootsmann tchreyt umsonst in sturmbetäubte 

Ohren, 
Laut heiilt^s durch*s ganze Schiff, weh* uns! ifrix 

aind verloren! 

Der ungezähmten Winde Wut, 

Der ganze Horizont in einen HöU^nrachen 
Verwandelt , lauter Glut, des Schiffes stetes Krachen, 

Das wechselweis bald von der tiefsten Flut 
Verschlungen scheint, bald himmelan getrieben 

Auf Wogenspitzen schwebt, die unter mm zerstieben ; 
Dies alles , starii genug die Todten aufzuschrecken, 

Mufst* endlicn unser Paar aus seinem Taumel wecken« 

In Iiis Omnibus qui non sua sponte sentiat, nihil inepte, 
nihil int^mpestive, nihil inutiliter, denique non auo 
locö dici, ilii frustra hoc explicaremus. Earum autem 
tempestatum, qüibua et libro undecimo Fatme familia- 
Tis Retiae paella, et libro daodecimo ipsa Retia a pixa-* 
tis capta in eamdem oram fuerant deferendae^ quana est 
aimplex metitio et castigata etsobria! itaquidem, ut 
'posteriori loco paucisaimis versibus et fulminis ictu in« 
cendatur navis et flammiä sese eripientem turbam ex- 
cipiens cymba fluctibus obruatur« 

Auf einmal stürzt aus wolkenlosen Hoheu 

2ikzak ein feuriger Stral herab. 

Und mit dem ersten Stofs, den ihm ein Sturmwind 

Sieht man das ganze Schiff in voller Flamme stehen« 

An Löschen denkt kein Mensch in solcher Noth$ 
Das Feuer tobt. Vom fürchterlichsten Sod 
Umschlungen, springt aus seinem Flammenrachen, 
Wer springen kann, und wirft sich in den Nachen« 
Der Wind macht bald sie von dem Schiffe los, 
^Treibt sie dem Ufer zu; doch eine Viertelstunde ' 
Vom Strand ergreift den Kahn ein neuer Wirbelstoft 
Und stürzt ihn um , und alle^ geht zu Grunde, 

• • • -. 
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StA neqne oiriniqm est poetarum iathoc judiciiuii: atque 
multi ingenio satis illi quidem commendabiles neque 
rerum describendarum uUum habent dilectüm , neque, 
si quid.deschberei coeperuni, modum tenent aut finem 
omnino reperiunt« InprimU apud Germanos quosdam 
poetas, inaxime recentes, ea invaiuit consuetudo, quiita 
videntur existimare, omnexn poeseos vim'in bac facnl* 
tate esse posiiam , et quidqiüd oculis fuerit aspectabil^ 
illud a poeta desciibi et posse et debere. 

Verum et |||acis est dicendum de iis , quae non 
modo abundanty sed vel maxime of&ciunt ceteris. Eo 
inprimis pertinent singulae sententiae, ut in se pulchrae 
atque egregiaey ita minime illi quem tenent loco adcom*. 
modatae , neque ceterarum vel rerum vel sententiarum 
naturae oonvenientes. Unde quaedam nascitur vel mo-^ 
TUm vel sensus quasi repugnantia plurimum iis ingrata» 
qui et mentis humanae indol^m perspectam habent at- 
que unicuique rei quid sit conveniens , optime intelli-« 
gunt« Quo in negotio vel inprimis attendendum est ad 
carminum genus atque naturs^pi. Ea res saepenumero 
plurimum valet vel ad reprehendendum poetam vel ad 
excusandum. Alia enim lex est carminis lyrici, alia 
safyrici , et quae in poemate epico fem non poterant, 
illa in epigramniate fortasse placebunt vehementer. Id 
adeo nisi quis continne respiciat, facitlime falletur, et 
modo vituperanda probabit, modo etiam reprehendet 
quae potius videantur laudanda. Hujusmodi errores 
doctissiraorum Virorum cum possim referre innumera« 
bilesy unum comraeraorabo exemplum Werenfelsii, viii 
et satis eruditi et acumine philosophico ceteroqui pii- 
nime carentis. Is in eo libello, quem inscnpsit de me- 
teoris orationis , velut nimis quaesitum atque adfectata 
sublimitate frigens reprehendit sequens Ausonii in Di- 
donem epigr£M^;ana^ quod e§o inter ejus optima facile 
numeraVerim : 
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Infelix Diclo, nulli bexie nupta marito: 
Hoc pereiinte fugis, hoc ftigiente perit« 

Hoc, inquit Werenfelsius , quisquis l^t, nonDidonia 
interitum niiseraiur, sed poetae argutiam miratur. Au- 
gustinus certe, qui lecto quarto libro A<eneidos Virgi- 
lianae mortem Didonis lacrymis prosecutus est, siccis 
hoc epigramma oculis lefi;isseL Quasi vero isthoc poetae 
consilium fuisset aut omnino esse debuisset, ut legen- 
tlum oculis lacrymas excuteret : qui certe nihil specta- 
vit aliud nisi hoc unum, ut singulare illud Didonis in- 
iortunium et paucissimis verbis et eo declararet modo^ 
qui valeret ad admiradonem. Quod pailim sententiae 
simpficitate parXim admiiabili antitheti concinnitate ita 
proräus est adsecutus, ut melius non potuerit. Mirari 
igitur nos volüit poeta hoc tale Didonis infortunium 
Didonem ^utem miserari aut lacrymis etiam prosequi 
non Toluit neque velle potuit, quoniam non est hoc ul- 
lius epigrammatis munus aut consilium. Omm'uo si ipsa 
Dido vel in carmine epico rel in tragoedia induceretur 
ita loquens, Me miseram! nulli equidem marito sum 
bene nupta; hoc pereunte fugio, pereo 3Io fugiente: 
id quam maxime foret absurdum , quia haec non est 
ipsam se miserantis oratio. Sed a poeta et in epigram- 
mate dictum , idem et praedare didtur et suo loco. 

Sed praeter carminum genera atque diversitatem 
inprimis etiam consideranda est ratio personarum, a qui- 
,bus quaeque dicuntur. Neque enim eadem omni tem- 
pore aut loco dicta ab iisdem , eodetn modo aestiman- 
tur, aliaque singuUs etiam in sententiis animi compo- 
siti et tranquilli est oratio, alia vehementiori quodam 
motu agitati. Quae )res tam clara est in se , ut neque 
uberius explicauda neque multorum exemplorum lu- 
mine illustranda videatur. ünum adferam e Virgiho; 
quod nescio an aliis quoque , mihi certe semper displi- 
cuit Nobilem illam dico omniumque sermone tritam 
sentehtiam; 
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Uaa aalui yictis , ntdlam sperare salutem. 
Hoc sr in «e spectes, non ferri modo posse, sed etiam 
valde placere, minime ego negaverim. Atque plurimb 
certe omni fera tempore ita visum esse^ patet ex magna 
similium sententiarum copia, quae partim a Gerda ad 
hunc locum , partim ad Yelleji Paterculi L. IL c* 5. ab 
Ruhnkenio viro clacissimo laudantur. Ego autem ut ce*- 
terorum, qui idem iisdem pene verbiß dixerunt, for-» 
ta^se neminem vituperandum exi^tinltem , haud tarnen 
vcrear reprehendere Virgilium, et4]uo rer um statu et' 
a quonam isthaec dicantur mecom considerans. Nempo 
haec est Aeneae oratio in, repentino hostium tumultu^ 
per.summam festinationepi parvam juvenum manum 
sibi adglomerantis, quos ad certum exitium ituros hor>« 
tatar> nee patriae nee sibi uUam salutem sperantes in 
media hostium arma ruere atque servitutis dedecuspul>^ 
chra morte evitare* Fortiter et viriliter omnia , modo 
isthoc epiphonema abesset , mihi certe intempestivo 
acumiue frigens» Nam profecto eo temporis punclo^ 
. quo conclamatum est actumque de patria, in fortissimi* 
. etiam ducis ad morituros müites oratione oxymoroa 
aliquod nemo, ut opinor, exspectat» 

Satis videmur nobis exposuisse de falsorum^ elQ«>* 
quentiae luminum caussis et natura« De veris autem 
eadem opera a nobis est dictum : quoniam omne lumen 
iis carens vitiis quae enumeravimu« , eo ipso verum 
esse censendnm est. Itaque superesttandem, utbre« 
viter ostendamujB artes illas, quibus omnls in hoc ge- 
,nere judicii perversitas optime caveri posse videatur* 

Quoniam autem omne malum antevertere, quam 
tollei^ multo praestat) saepiusque sera nimis invetera-* 
torum cura est, ante omnia dicendum erit> quaenam. 
non praeceptoris tantl^n, verum etiam parentum in 
hoc negotio sint partes^ jam iUo tempore quo is, cui 
consultum volumus, ipse sibi prospicere minime possit« 
^tque nOs quidem rem ultra litteramin nidimeuta a 
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primis infantiae ännia et a conis fere tuqne repetere 
nemo mirabitur intelligena , quae pulchra sint, et in 
libris et in rebus quotidiano adäpectu oculum ferienti- 
Imis iisdem omnino oonatare principiis , tongaque rerum 
turpium, fo^darum ineptarumqne adsnetodine paulla-^ 
tim etiam sensum jndiciumque yel debilitari vel eor- 
rumpi. Quod intelligens pradens pater jam a tenerri- 
mia annisy quantumeunque id fieri possit, adsuescat 
pueri oculum nonnisi pulchria rerum formis, atqueab 
«jus aäspectu removeat, quidquid illi displioere ad pal-' 
chritudinis sensum fuerit optabile* Atque etiam rel 
<^repundiorum aliquem habeat dilectum,^ ne iUe iudendi 
suavitate deceptus , nonr ferenda primum ferre discat, 
deinde probare* Nam quae per se minime placent , si 
gratam ädferunt oUectaticmem« facüHme sege insiuuant 
animis, et qnapi ab se non haibent commendationem, 
Tdluptatis^ inde {»^ofbetae copsortione nascispiintar. Le- 
"via haec quidem mollis videirnntur^. quibüs perinde est^ 
quomodocunque lempns fidlant infantes , dum innocuo 
aliquo ludo delineaBtar; mihi autem satia grave est, 
quidqnid aä verum, pulcbri sensam pervertendum po- 
le^ valere. Neque enim si quae inde labes concepta est^ 
lila sHuul cum ludo toUitur, quaeque infantes amare 
didicimus in cr^undiis, üsdem certe aduki in rebus 
aliis o])inibü& minus offendemur. Denique nos neque 
htdum improbamus neque erepundia volumus sublata; > 
modo ne sint inelegantia, inepta, inficeta, quorum 
profecto nibil pertinet ad eam quae huic aetati quaeri-« 
tur obleetationem» 

s Idem omnino inlelligi velim de cultu restituque et 
«universo domus adparatu« A quoab^nt etinutilia rerum 
omamenta, et species atque splendor ittanis, omnis 
denique pulchritudo adfectata, ut vel vultum tollens 
infans ubique eimunditias videat et simplicitatem^ ni-^ 
hil autem usquam videat, quod ei minus .expediat pla- 
oere« >Haec quidem ita a ixobis praecipi imulti fortasse 
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mirabuntur 9 pamm intelligentes, quid nobis tarn scra- 
pvlosa diligentia velimus« Mihi vero inter causaas iltas, 
propter quas in tanta dociorum hominum müllitudine 
tarn Sit incredibilis eorom. paucitas, in quibus judicii 
elegahtia et ge^uinus pulchri sen&us non plane deside- 
retur , haec non videtur esse postrema, quod a prin^a. 
inde aetate iis videndis audiendisque adsuesGioius, quo«» 
rum desuetüdine demum aditus paratur ad illam quam 
nos quaerimus. facultatem» Quo fit, ut Judicium, ante-«^ 
quam coeperit formari,* corrumpatur, vitiaque priun 
sint evellenda,' quam virtutis uJla semiha spargenda« 
Itaque nobis quidem monstri simile videtur iegentibus^ 
apud Teteres tarn subtile aurium vel in plebe infima 
Judicium fuisse, ut et Graecula quaedam in foro femella 
in Theophrasto Attici serknohis \desiderans elegantiam» 
eum peregi^inum fi^iS^e intelligeret^ et Roma^ numeroset 
in fine periodi cadentibus verbis tota saepe concio ejL- 
clamaret. Mihi haec et talia non nimium videntur mi- 
randa. Neque enim apud iUos elegantiae et pulchiita- 
dinis Judicium vel seholis erat incluMim, Tel paucorum 
hominum lucubratione continebatur, sed quotidie au-* 
diebant summos oratores atque poelas V)sl in concione 
verba facientes vel de eloquentiae aut poeseos palma 
inter se publice certantes: perfectae autem pulchri tu* 
dinis formas parthu in aedificiorum intuebantur magni- 
ficentia atque simplicitate, partim 'in sumcborum ai*tifi- 
cum communi in adspectu positis monumentis, partim 
iti Graecorum corportim admirabili pulcbritudine at- 
que venustate: postremo ea oiimia, quae nobis vel in 
seholis vel in libris vel. in o^clusis principum museia 
porticibusque sunt quaerenda, in oculis semper habe- 
baut. Quibus rebus ab incunabulis fere formatos et in- 
nutritos multos ex plebe homines de omni elegantia re- 
ctius saepe sensisse, quam qui apud nos de litteris judi-^ 
cium audentsibivindicare, nemini, ut opinor^ prorsus 
incnedibile videbitor« Nobis ^ contra: pro magnitudin« 
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ttLsUiSf pro aimplicitate inanis pompae oitenlatio, pro 
naiiva pnlchritudine fuciis atque . putida quaedam ad- 
feciatio i^ vita, moribua omnique adparata cum publico 
tum privato ;8imt quotidiana; multa domi forisque in- 
epta, insulsa atque inficeta audimuis» multa spectamus:- 
^per quae tot impedimeuta ad veram elegantiam sanum- 
que pulchri Judicium vel uitentibua quam difficile est 
iter! fiorum autem summam ai poisimus minuere, cur 
Bolimusf equidem parum intriligo. 

Quid quod ne iu bi« quidem pnerilis ac domesti- 
cae vitae cautionibus noctra subsistit oratio? Nequo 
enim mibi satis e^t, infimtia oculis auribnaque omnem 
caveri corruptelam ^ ni^ simul ab ejus corpore animo^ 
que removerim vitae mollioris atque luxuriosae pestem 
magis illam adhuc perniciosam. Id quo pertineat, ne«* 
miueui fugiet eorum, qui intellexerint, quanta «it- 
quamque necesaaria couspiratio sensus et quo corporis^ 
et illius quo animi voluptas judicatur* Quorum in al-* 
tero quae exictet corraptio, ad alterum necessaria qua- 
dam serpet contagione. Neque enim fieri profecto po- 
test, quin iUi, cui in cultu victuque «ordere coepit 
omnis naturalis simplicitas, nuila quoque vel in arti* 
bus vel in eloqueutia et poesi piaoeat et vera et sim- 
plex et naturalis pulchritudo. Nam et adfectatio omnis 
cum in vestibos aut supellectili» tum in libris ab eadem 
proficiscitur judicii perveorsitate, et quibus pro cibo 
sunt condimenta, iis iUa demum grata erit oratio, quae 
sententiarum acumine et corruptis sensiculis antithetis-» 
que aurem sine requie feriat, neque is mihi omnino 
stilum probahit gravem y. siraplicem atque virilem , cui 
in vita nonnisi luxnriosa, delicata, moUia atque ener- 
vata placuerint« Id inprimis docent vaiiae apud diver- 
sos populos eloquentiae . atque poeseos convei^ones: 
quae ubique cum moribus simul et mutari coepepunt^ 
et depravatae siult et extinctae* Velut apud Romanos 
praecipue Neronum aetalp, cum morum depravatio 
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extitisset tanta ; tit nuUa fere nUi tnönsirosa pUeeret 
voluptas, hano pestem e vita ia libros transfuderunt 
eorum scriplores : unde natae sunt gravea illae Quin«- 
.ctiliani querelae* Declamationes» inquit, olim jam ab 
illa Vera imagine orandi recesserunt atque ad aolam 
compositae voluptatem, nervis carent, non alio mediua 
fidius vitio dicentium, quam quo mancipiorum nego<- 
tiatores formae puerorum, virilitate excisa, lenocinan« 
tur. Nam ut illi robur atque lacertos barbamque ante 
omnia et alia, quae natura propria maribus dedit, pa- 
>rum existimant decora«, quaeque fortia, si lic^vet, fo- 
rent, ut dura moUiunt ; ita, nos habitum ipsum oratio- 
nis virilem et Ulam vim stricte robusteque diceadi , te- 
nera quadam elocutionis arte operimus, et dum.levia 
sint ao nitida, qüantum valeant, nihil intei*esse arbitra* 
xnur. Sed milii naturam intuenti, nemo n#n virspadoue 
formodior erit« Haec Quinctilianus. Quid? Francogalli 
nonne inscriptis morum atque vitae quamdam referunt 
imaginem? Qui argutias pro ingenio, Ingenium pro 
ratioae recta atque simplici venditaut, quique, qnod 
idem in suis hominibus reprebendit Quinctilianus, nunc 
illud volunt, ut omnis locus, omnis sensus in fine.ser- 
monis feriat aurem* Itaque olim illis periit Graeca^ 
illius simplicitatis sensus t siquidem jam Racanus teste 
Buhursio'Graecorum in epigrammatis ingenium pror- 
sus desideravit. Qui. forte inconvivio quodam juscu* 
lum valde insulsum degustans, amici proxime adsiden* 
US latus vellicansy hoc quidem- ferculum , inquit, tarn 
est Graecum, ut magis non possit« Quae quidem at«* 
que plura mihi.apud animum versanti, nulla profecto 
circa laorea victumque et cultum corporis omnem ni-* 
mia in illo diligentia videtur, cujus sparem aliquando 
et sensum in eloquentia verum atque genuinum et judi* 
dum Sanum incorruptumque fore* 

Haeo autem jam .prima pueri educatione partim 
provisa partim inchoata sapientiae Studium magis et« 
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UroL perfictet ätque firinabit Quo qnidem ad'hanc 
quam quaeritnus facültatem ,quod' prins magisve com- 
inendem , profecto nihil habeo* Nam velut et celeri»-' 
disciplinis omuibus philosöphia faceni prajefert, ita in- 
primis in liao partö doctrinae est ejus quoddam praeci- 
puum munus, quoniam sane nihil est aliud pulchri 
scientia, quam philoarbphia ad eam rerum qualitatem 
translata. Atque^ quemadmodum hoc destitutus prae~ 
aidio nema fere 'in ullo litterarum genere operae pre«* 
tium fecerit, ita neque poeta cai*men ullum per factum 
condet; de artibns Tero eiegantioiibua docte subtilitei^ 
qne nemo unquam nisi philosopbus judicavit. Illos 
quidem, quos naturalis quidam mentis Stupor ad omnem 
pulchri sensum reddidit- inertes, neque ars ulla neque . 
ratio sanabit, ut neque oculum coeeo neque aliud quod- 
cunque tnembrum non habentibus dare ulla medicina 
potest; verum et latentes ingenii igniculos excitabitphi* 
losophia , et ragi incertique sensus temeritatem ad cer«* 
tke rationis perducet ccmstantiam neque a vero.fiuefa- 
<;ile patietur aberrare. Enimvero hoc ejus maximum 
est ;nunus atque beneficium , quod illa duce e'« ubique 
cemamus acutum, et quäle quidque sit muito citius cer« 
tiusque intelligaiiius. Neque enim ejus face animus col- 
lostratus vel inani specie deludetur, vel pro rebus um- 
bram araplectetur, sed earum vim naturamque perscru-. 
tatns , singula vero su^que pretio aestimabit. Quod ut 
in una saltem^ eorum quae ante diximüs parte declare- 
mus, quis dubitat, quin eorum, quorum primi gene- 
ris falsa lumina commemoravimus, nemo pro veris 
falsa fuisset amplexus, si vel satis ingenium philosopliiii 
excoluisset, vel illo certe tempore, quo haec scribebat, 
•ejus praeceptis obtempei^asset? Eodemque modo de ce- 
teris omnibus est judicandum. Neque enim vel nimia 
-dicet, vel' cum .parvis magna confundet, vel in re in:- 
grata vires fr ustra exercebit, vel denique aut forma 
aut loco peccabit is; qui de unaq^t^ue re quixl sit st^ 
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tuendom intellexerit Inda nipiirttm jM ^ qtiod Hora* 
tius, elegantiae aummua arbiter, recte soribendi sapere 
et priucipium et fontem esse dixit, atque Socraticas 
Chartas inprimis poetarum lectioni commendaviu Eas 
quidem et nos vehementer pupimus commendatas iUis' 
omiuhas , qui de litteris elegantioribus recte subtiliter* 
' que veliat judicare* IUI diligenter pervolvant et vete- 
rum» philosophonun Optimum qaemque, et dquire-^ 
centiorum hisce vel judicii acumihe vel ingetiii venu* 
state ac dissei*endi elegantia similes extiteruut. Philo«-' 
«öphiam quidem illam umbraticam atque scholasti^ 
barbarie horridam' uoa est cur cuiquam commendemu«* 
Quae tricis atque argutüa oblectata omnemque aponte 
exosa venustatemad rectum pulchri sensum relgignen«* 
dum vel alendum confirmandumque adeo nihil confert^ 
ut potius Judicium pervertat indolemque quamvis lae» 
tarn corrumpat. lila vero quam dicimua cum omnina 
adanimorum cultum, tum ad hanc facultatem conse- 
quendam regendamque nihil est salutariua, quapror- 
aus carens vel poeti^ vel carminum exisiimator imiume« 
rabilibus et locis et modis turpissiine labetur. 

Cum philosophiae autem studio conjungenda erit 
frequens ipsorum poetarum lectio. Ad quam partem, 
et qui legendi sint et quo modo^ paucis dicemus. Atque ^ 
illud quidem satis praecipi non potest, initio paucoa 
neque inter hos quemquam nisi Optimum esse legen-- 
dum« Nam quae prima percipiuntur, praesertim exillo^ 
Tum genere, quae ad phantasiam pertinent^ altissime in 
animum descendunt atque ibi vestigia imprimunt , vix 
iilla melioris cultus soUicitudine iterum delenda. täque 
ita fieri tanto 'magis est necesse , quod recentem pueri 
animum prima quaeqiie voluptas ut nova vehementis«- 
sime concutit, cum postea multarum rerum imagini- 
bus obsessa et occupata mens nihil fere tanquam inso«« 
litum miretur^ atque longo ^arum fructu velut exsatura- 
tdi quam vis eximiae pülchiitudinis contemplatione lea- 
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tins adficiatar. Unde neceMario consequitor illud , ut 
quoniain cujusque carminis p^e«»taniiam voluptatia 
inde perceptae metimurmagnituaine, peromnem saepe 
vitam illa maxime excellere judiceinus , quae sunt eo- 
Twoky quorum ^pecie olim ammum correptum fuisso 
recordamur , simillima. Itaque saepe ego vidi vires et 
doctrina praestantes et valentes judicio , qui quum de 
plerisque rebus vere adcurateque dissererent atque ele* 
ganter sentirent, carminibus iilis, in quibus pueri poe- 
ain degustavissent, adulti, etsi vel mala essent vel certe 
mediocria, ita tam^i oblectarentur, ut multo meliori'» 
bus\illa praeierrent. Qui si quod in hoc genere Judi- 
cium ferrent sinistrius, saepe ejus caussam hacce inve-« 
stigaUun via depi*ehendi , saepius siiie dubio deprehen«* 
aur\is , si puerilium studiorum rationem omnem tenu- 
iasem. Atque si velimus quisque ad nos ipsos diligen« 
ter attendere, animique sensum excutere severius^ 
23kemo fortasse nostrun^erit^ quin idelu sibi ex parte sal-^ 
tem acddisse experialut« Mihi quidem puero poeta- 
rum lectionem primas fere commendavit üvidius. Et 
quamvis sapientis magistri ad singula ejus vitia me ad« 
monentis vox minime deesset, tarnen haec ipsa, ut puto^ 
Hon n^agis naturali quadam judicii perversitate quam 
propter virtutum adfinitatem placebant. Itaque illum 
longo post tempore et Virgilio praetuli , et nunc quoque 
multa ejus loca reprehendens , nescio quomodo iliis in« 
terdQn[^ oblector ipsis, quae tarnen minime.laticfabili4^ 
^ssQ certis indubitatisque inielligo rationibus. Ergo hoc 
sedulo est anticipandum, tenerique puerorum animi 
illo statim imbuendi sensu, ad quem illos expediat 
postea omne pulchritudinis Judicium exigere. 

Atque qui sint pauci iUi ex omni scriptorum nu*^ 
mero cum primitum peromnem vitam maxime legendi, 
quanqüam neminem fügere p<^eat litterarum elegantio- 
rum non prorsus rudern, tarnen ne quid praetermittere 
videar, quam brevissime potero dicam. Primi omnium 
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et antiquitate et virtute sunt Graeci, quoram ingenium 
nt uonnulU fortasse eu*ecentioribitö aequaverint , sim-« 
' plicem carte magnitucRnem tranquillarnque 'aiajestatem 
et nativam pulcliritudinem nemounquam est adsecutus.- 
E quibus Ämnibus Homemm noinino, non 4u<>d unum, 
aed^quia ante alios legendum puta vei potius e manu 
jiunquam ponebdum. Hunc qui admirari semel didi-« 
cerit, quantöpere contemnet atquefastidietetomnessen- 
tentiarum argutias et inanem vel in rebus vel in verbia 
ostentationis pompam! Proximi sunt hisce Romani, 
qui August! aetate pauloque vel ante vel post illum flo-* - 
. ruerunt I In quibus tarnen et aliquis commcndkndus % 
ent dilectus. Neque enim omnia , quae scenae atqua . 
populo servientes dixere comici, (quanquam jam Ion*» < 
gius ilH distantes ab Augusto,) puera vdim placere, et 
majorem inde excludam partem Ovidii, luxurie lurgu-i« 
iiisque Francogallorum ingenio mirum in modum simi« 
lis. Eorum autexii qui sunt legendi, sine dubio princi-. 
pes habentur Horatius atque Yirgilius» Quorum alter 
in odis vel fortis, suhlimis atque audax, vel moUis, te*- 
ner atque delicatus, in satyris epistoUsque terous^ face« 
tus atque urbanus, per omnia philosophiae facem sibi 
praeferentis sequitur vestigia ,' alter medium quoddam 
tenens iter inter Graeoorum simplicitatem, saepius fere 
incompositam, atque effusam'recentiornm pompam, sine 
ostentatione ^st magnificus , sine jaciatione fortis atquje 
virilis, denique comtus etelegans sine adfectati'one. 
His autem adjungi quotumquemque recentiorum dig« 
num exisdmabimus? Mihi inter eos quos novi digni 
ante alios videntur, e Francogallorum poetis Boilavkis, 
e Germanorum Gessnerus. In quorum alterias satyi*isy 
öxcepta illa quam in urbem Parisiorun^ fecit, ut opinor, 
adolescens , inest nativum quoddam robur atque viri- 
tis maturitas. Qui quidquid sIbi sumsit ridendum, sen- 
tentiarum pondere ap veritate non minus conficit quam, 
acumine, certissimotelo quidquid petit feriens. Alte-* 
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rius uequeingenittm judido negue lima ing^nio unquaip 
obfuit. Nam per omnia plenus venustate atque lepore, 
et prima lectioae rapit in admirationem animun], neque 
censoi^is siftgula rimantis lentain refugit pervestigatior 
nein, et cum multa. ostendat, piura^ habet in tece^fSJii« 
Adeo enim et arte pcrfectus est et natura» utscriptOr 
rem magis castigatum aut ab^olulum yix ulk tulerit 
«elas. Hi« et talibus magistris imbutus adolescens ne- 
que ea profecto, discet^ quae postea magno laboie-fuc*- 
rint dediöcenda, atque üs initiia munito satis pe^fecto»- 
qüe judicio cetera quaelibet facile sine periculoTleget» • 
Atque \io^ quidem etiam seoraim magno cum fruetu 
v^sabit adolescens: ad eornm autem, qui sibi sint exr 
plicandi , lectionem ades«e velim libcralis et erectiori^ 
•ingenii praeceptoi^em , qui sciat ultra vocabulorum co- 
piam etlinguarumGraecae atqu&Latinae iacultatem ali« 
quid esse in veteris aevi scriptoribus quaerendumi 
quique et suo judicio legat, et quoxninu« ea quae #unt 
. reprehendenda castiget , nulla yel antiquitatis yel ma- 
gnitudinis auctoritate impediatur. Nam qui omnia pro- 
baturus ad pervolvendos veterum libros accesserit» is 
profectojnde parum proficiet ad Judicium, atque ego 
quidem lenius feram nonnuUa immerito reprehenden- 
tem, quam temere laudabilia mirantem« Ergo hoc 
sciant et magister et discjpulus, humani ingenii aut in- 
dustiiae opus nullnm ts&^ perfectum, ipsumque adeo 
bpnum aliquando dorriiitare Homerum; in rebus au- 
tem v.el mirandis velreprehendendi^ neque vago et in- 
stabil! sensu ducantur neque libidine , verum ^d certas 
singula caussas revocent, complicatamque studeant 
eVolvere animi notionem. Inanis quidem est, certe 
petexigui id Judicium emolimenti nonnullorum labor, 
qui ikim existimari volunt omnem persentire veterum 
Äcriptorum praestantiam; in singulis versibus, quam 
praeclarum est hoc » quam divinum ! exclamant, atque 
modo ornans ^itheton^ modo pulchram imaginea^. 


78 

modo egregiam coniparationem^ singula velut digito 
ostendeHtftA, interpretis elegantioris munere praeciare 
Acse pulant defunctos* Aiqui nemo £eve tarn est intansy 
quin haee sponte sentiat, quamquam cur quaevis puU 
chra aint, et quam vel a sua natura vel a scriptotis con- 
.ailio aut quem in celeris tenent loco, habeant praestan«» 
tiam , pauciasimi omnino jnlelligunt« 

Neque ego sane velim pueri sensum magistri ad 
omnia sibi praeeuntis regi judicio* Quare nil equidem 
ejus verbia credat neque fide ducatur, sed ratione. Quod 
malum cavere non erit discipuli , verum praeceptori«. 
Qui quotiescunque viderit, illum ab se tentatum loci 
cujusdam minua adaequi vel artificium vel pulchritu« 
dinem, nolit antevertere ejus sire Judicium aive acta-^ 
tem, memor talia minime esse ediscenda , verum cum 
aentienda tum intelligenda. In Ulis autemipsis, qui-^ 
hxis ferendis eum parem eaae animad vertat, saepius illi 
se comitem quam ducem offerat: id est, suum de re- 
bus premens Judicium» alteri quid et quare sicvidea« 
tur» exquirat, atque etiam aberrantem apte interro- 
gando ita ih viam r^ducat, ut ille, quidquid profecerit, 
non didicisse, verum invenisse sibi videatur. Pfeque 
isthanc ego invideam laudem , qua nihil magis valet 
cum ad incendendum Studium tum ad intentionis vitn 
acuendam« Quo pacto vei*o singulorum luminum vel 
' verörum sit virtus explicanda, vel fulsorum excutienda 
inanitas, quoniam in parte superiori quam plurimis 
ostendimus, certe ostendere connisi sumua exemplis^ 
hoc loco dicendnm non puto. Judicium autem vel sit 
simplex, modo plenum et adcuratum, vel contineatur 
sci'iptorum aliorum cum aliis comparatione. Igitur 
puer velim discat in iisdem caussis modoLuranum Ovi- 
diumque e Virgilio, modo Virgilium emendare ex Ho- 
mero: jam inter plurea dispiciat, qui laudabiiius, jam 
qui deterius eamdem rem dixerit : modo expendat, quae 
caussa eadem dicente in alio sit ad reprehensionem^ in 
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idio vel ad laudem vel ad excnsationem. Qaae res 
:taato erit fructuo^ior ad Judicium, quanto et expeditior 
eät et luculenttor cum virtutum tum vitiorum in con- 
trarüs exen^plis quam per se intelligentia. Neque inu« 
tue foerity intordum magistrnm explorantem discipuli 
profectum, deterioris caussae patrocinium «imulare, et 
aut quae probet, raiionibus impugnare, aut defendere 
ea quae recte minime defendi pofise ipse inteliigat Ita 
^demuin sati^ clanun fiet, quantum ille suis opibus va- 
leat, quae vel audita leviter adripuerit, vel peuitua 
hausta'perspectaque in rem 5uam converterit. Deni- 
que et iUud suadeap, ut saepius hunc in modum eaLer««- 
-citatiifl, subinde omnem 8uam de loco aliquo insigniore 
«ententiam signet stilo, et quid qua de causa sibi videa- 
tur, adcurate et copiose peracribat. Quo genereex- 
ercitationis cum ad omnem in litteris profectum nihil 
mt utilius, tum praecipue in hac causa fieri'meliufl nihil 
-potest. Nam qua,e 3ermone^antum disaerimus» ea ne-^ 
-qne ordine satis et verbis interdum miüime apti^ expli«- 
camus , ünde facile existit rerum notioniunqne confu^ 
sio aut permutatio , judicii vel elegantiae vel subtilitad 
plurimum obfutura« Quae autem scribimus, ea et per 
se ponderamus diligentiua, propterea quod impensius 
displicet litteris mandata quam praetervolans aurem 
disputandi futilitas» et quia ratione saltem dicendum 
^st, ipsa mentis varia agitatione cum ad disserendi acu«^ 
men acquirimus , tum ad perspicuitatem. 

Ita vero babitus institutusque adolescens antequam 
animum ipseadscribendum adpellat, expetat hominum 
elbgantiorum politiorumque consuetudinem , quorum 
frequenti üsu et conversalione eoruin, quae discens le- 
gensque adhuc perceperit, partem certe firmabit atque 
pei^ciet illam, quae ekgantiam, urbanitatem soUici-» 
tumque magis cum senteutiarum tum verborum spectat 
dilectum. Quanquam enim haud ignorem, sanae elo-« 
qüentiae et naturalis pulchiitudiuis arbitros in illa ho- 
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min um classe vulgo minlme esse qi^aerendos, mtiltos- 
que ibi inepte ingeniosos et falso acumine delectari, ^t 
pro luminibus venditare ea, quae sapiens nemo veilet 
dixi^se, ntmo dicta probaret, tarnen, ut puto, iUud ne~ 
gari non potest^ ah istis quos dicimus hominum utrias«- 
que sexus ^ngennorum circulis omnem abesse sermo«* 
oiis rusticitatem^ inosque, quidquid in rebus aut verbis 
Jbumile, sordidum, abjectum plebejumque est, summo 
studio cavere atque aversari. Atqui sine isthac laute^ 
urbane eleganterque dicendi cura nemo unquam scri<« 
plor opus ullum commendabit )ietemitati« Et quan» 
quam haec res non magis ad istam de luminibus prae«« 
xepiionem, quam omnino ad styli elegantiam atque ve- 
•nUstatem pertiuet; tamen quia vel verbi;m parum dili« 
^enter lectum permultum uniuscujusqne luminis deteip 
ret splendori^ eo minus hoc loco nobis visa est praeter^ 
mittenda, quod et praeter ceteros auctores ea maxitäe 
indigent admonitione poetae, atque plurima pars juve- 
num illorum, qui ex academiis reversi statim ad scri-« 
benda carmina accedunt, ab hac parte in maximam in*- 
currunt reprehensionem. Quod inprimis vaiet de 6er- 
manorum poetis , in quibus quos hominum venustio- 
ji^um lectioni comniendesy praeter Gessnerum et Wie-, 
landum paucos forte reperias, cum contra eorum plu- 
rimi in sordida plebejaque dictorüm licentia ingenii vi- 
üeantur laudem quaerere* Atque ut capite censos nul- 
laque alia re commendabiles praeteream, duos modo 
nominabo, quorum alter in suo genereparem non ha- 
bet, alter praec]ara quaevis et egregia minalur, Biirge« 
rum atque Blumaüerum« Quorum prior in carmine 
^satis cetera faceto haec habet^ elegantiori, ut opinor^ ne- 
mini placitura: 

Bedenk' er *mal! wie schön das is|^! 
Verleger,' wohlgezogen, 
Bezaien oft, zu dieser Frist, 
Mit Louisd'ot den Bogen. 
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Wachst nun im zelmteii säuern Jahr 
Zehn* Bogen stark sein Bändchen, - 
So schnappt er ja an Trankgeld haar 
- iZehn Blinde, ohne Rändchen. 

und dal ist doch kein Katzendreck, 
. Wofür man sich kasteiet^ 
£s kömmt ja kein gehratner Speck 
Umsonst in's Maul geschneiet* 

Alter in primo statim carmine iia adloqueni JUnaam 
parum suae apudlectores quosvis fastidiosoa consuluit 
existimationi : 

^ We)*^ Muie^ dein göttliches Angesicht siebte 
Dem lodert^s im Busen , dem zittert und glüht 

Im Äuge die brünstige Seele ; 
in dreymal gedoppelten Schlägen geht hoch 
t>as Her^ ihm ^ pocht höher und mächtiger noch 

Und pochet hinan bis zur Kehle» 

%tk quibus illä eordis ad gnttura subsilientis non ridi« 
cula modo» sed parum delicata mihi videtur mentio* 
Aliquanto turpius lapsus est idem, ubi sequentea ex 
Aeneidos libro secundo versus 

Hie primum ex älto delubri Culmine telis 
Nostronun obruimur oriturque miserrima caedes^ 
' Armortun facie et Grajarum errore jubaram^ 

kidicra sie reddidit imitatione t 

Wir packten fewat, als wie ein Bund» 
Der Maus' und Ratten beutelt, 
Allein das Kniffchen ward zur Stund 
Uns jämmerlich vereitelt; 
Denn mancher volle Kammertopf 
iFlog uns als Griechen auf den Kopf ^ 
Das sunk ganz bestialisch« 

Sqnidem minime ignoro^ magna esse httja^ generis 
licentiam : quae tarnen non eo valet^ ut talia dicanturt 
quae festiva nemo nisi plebecula judicet et in quibus 
ingenuum quemvis nauseare fnerft necesse» Ab hujas- ' 
cemodi autem dictorum foeditate diligentius sibi poeta^ 
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carerenty si et morea et orationem saeplus hoitiinnm 
Tenustiorum polirent consuetudine, atque omnino te- 
nerent illud> quod est sine dubio trerissimum ^ nemini 
neque poetae neque ullius generis auctori qüidquam esse 
scribendum , quod in nllo eomm quos (Uximus liomi-« 
num coetu recitasse pudori {tierit% 

Atque his tandem omnibus, uti praecepimus, ita di«- 
ligenter peractis, illud unum denique eommendabimus 
scriptnro, ut ea quae didicerat fideKter tenens neque ab 
suomet ipse sensu unquam desciscat, neque vanae cujus«-^ 
dam instabili^que gloriolae cupidine illectus pi^ vera 
pulchritudine inanem 'ejus speciem atque umbram se«- 
Gtetur* Neque profecto ingenü firmam manenlemque 
laudem atque famam quaerentem oportet aut de mul- 
titudinis judicio laborare^ aut quid sit placiturum quam 
plurimisy diligenter secum perpendere. Est autem sine 
dubio animi cujusdam magni, non eodeni) qui cetera tsl^ 
pit, imp^tu auferri, atque ultro aversari omnem lau- 
dem facile quidem sea non vera via neque laudabili ra- 
tione obtinendam. Tarn enim diligens est et, studiosa 
0ui uniuscujusque natura , ut quae in aliis contemni- 
mus, cum iis in gratiam facillime redeamus, simulat- 
que nobis ad opes, ^loriam alque honorem conducere 
intelligamu^ j perinde ac si istarum rerum non ab sua 
natura, sed ab eorum qui fäciunt respectu proficisci de«» 
beret existimatio. A qua labe quo certius sit cautum 
nostro, saepius velim hoc cogitet, quam sit a^ernabilis 
atque minima expelenda eorum laus, quorum conte- 
mnas singulorum judicia, quantaque sapi^itum jactura 
stultorum suifiragia captentur. Ergo scribens sibi ob 
oculos ponat et optimum quemque suae aetatis viram 
atque ex omni posteritate illos^ quibus placuisse inpri- 
luis sit honorificimie hacque Corona rem agat, hos ju- 
dices ille intueatur , paimam oamem recusans nisi isto-^ 
Yum consensa sibi delatam* 

Quod si tandem aeae videat, quamvjis^ hoc minima 
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agentem» tarnen nraltitadiiiis judido probari, eomägu 
firmandus eiitaniinua, ne forte in hujus iaudis posaet- 
aione aibi mmium placeiia ejusq^e tuendae cupidiu sen* 
um a Vera via deflectat Quapropter erit necesse, at 
tanto diligei|tiu9 ad ae attendat, penitusque sese perten«- 
tet, num forte pix^pter ea placuerit, ob qaae multo sibi 
melius fuerif reprebendi. Atque.tametsi optime «ibi 
per omnia consciusf tarnen neque sicnimiiun gaudeat 
populari fama^ qua nibil est inconstantiu«, . ut forte loGo 
pulsus a deteriore et leniter boc ferat, neque ejus recu« 
perandi caussa quidquam faciat, quod parum se dignom 
videatur. Quae profecto res satis urgeri nou polest* 
quoniam ab hac parte maxima bomaiiae natura^ est 
imbeciliitas, multosque pkrun^ tenjpestive $ibi plauden-i 
tium studia iia perdiderunt, ut ex bonisatque probabt« 
Jibus facUe pessimi redderentur. Neque enim incen- 
sum semel gloriae studifun aut modo uilo aut fiue potesf 
(pontineri, sed temere evagatur : eoque animus pbsessus 
ultra vires se jactat, et quae ut bona vidit pröbari, dum 
studet emendare atque in majus attoUere, penitus cor- 
rumpit. Etenim in hoc saepe viri simillimi sumys ia- 
fantum/ qui dum nos vident eoiiun alicui dicto arride^ 
re, idem toties repetunt atque in omnem partem versum 
tarn saepe ingeminant, donec tacere jussi multo tniaut 
placuerint festivitate quam displicuerint garrula inepta^ 
que adfectatione. Ita ego plures viai scriptores ingenip 
praestantes, quos ita infatuasset multitudinis admira* 
tioy ut jam pi*6pemodum senes viderentur repuerascere 
atque in illis ipsis maxime essent inepti^ ob quae fortasse 
primum non vitiosa erant laudati. 

Verum hujus etiam pestis immunem ab ah*a non mi- 
nus iUa perniciosa jiibebo sibi quam diligentissime ca- 
v«:e: qua nempe nonnulli coiTepti» cum toti et singu- 
lares et sui alteri nemini quidquam videri volunt debe<- 
re , per omnia et nova et inaudita nullique ante se dicta 
summo studio sectantur. Qui si reputarent^ esse ali- 
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qnid inter setvum aliorum imitatorem eumque, qui 
cum optimo quoque eosdem Teri pulchrique adeat fon«» 
tes, atque unam omiiino esse ad veram c^rtamque ibge--*' 
nii landem viam , sttmmomm omAis aetatis scriptoruni 
vestigiis tritam, non illi per aria flexosque hoc pete^ 
rent, quod in prompta positai|], quo magis in itinere in^ 
stituto procedunt^ eo longius post se reliiiquunt« Ea 
fere corruptae vel in popnlis Tel in siogulis faominibus 
eloquentiae sunt initia : dum veterum pertaesi , ~n,oya 
expetunt» niinime qnidem intelligentes, in eloquentia 
ueque vetera esse neqne alia nova^ yerumque et rectum 
telegantiae atque pulchritudinis omnis Judicium antiqUa-» 
ti rion posse« Horum igitur vestigia nostruin terrean^ 
cum viderit^ temporariae cujusdam gloriolae fhictum 
ai^^pris posteritalis pensanduiii Gase contemtü* 

Ipse autem seae minime metiatut* illoioim cohipara«» 
lione, quos et frequentissime legi et a plurimis suspia 
omniumqtte .sermone celebrari audirerit^ quin potius 
eam ilUs sese gaudeat conferre, quibus omnis sapientiar 
doctrinaque cultior aetas per tot saecula in Ms litteria 
detulit princi|patum. Cum bis magis ^ibi ducat glorio« 
«um contemni, quam cum «diis laudari, atque constan-^ 
ter ita sibi persuadeat, se, quanta magis ab horum rece<« 
terit iimilitudine, tanto magis a Vera gloria distare. 
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Oaum praectar« habeat permalta Ovidii Carmen illud, 
quod dicitHT Metamorphoseon» tum equidem maxim^ 
delector iis, quibus aliquam certe doctriuae Pythagoricae 
partem &it amplexixs» Etenim 'poetam argumentum 
perquam grav^ versibus sie exornasse reperio , ut re- 
i*iun dignitatem ao pondus oratione penitug ait adaecu- 
tns^ Atque, quod nlerito mireris, non modo hie habet 
iMsLy qnibus semper abundat, admirabilem acilicet inge<p> 
nü ubertatem, aummam elegantiam ac soavitatem, tan«p- 
tum denique cum senlentiaram tum nmnerorum faci- 
litatenpi, ut sponte quaevis nata^ non quaesita neque ar- 
te cpmposita videantur, tum et vitiis caret iiiis, quibus 
-pulohernmum opus permultis sane locis infectum esse 
constat. Nam inde a v, 60.. usque ad 272. quae' pars 
est hujus loci pfaecipua, legens nee» qualem fere seni- 
j)er, opibus praeter modum hixuriantem, nee, quem 
saepiu3, inepte ingeniosum aut pueriliter ludeqtem de- 
pr^hendoy sed castigatum , sed sobriumveum denique, 
in quo plurima admirandä, paucissima reprehendendä 
videantur. Quod sive Fortuna quadain acddit, sive ar- 
gümenti grai^itate ingc^ii loxuriem coercente, ego certe 
hunc locum inter illos refero , quos in Ovidio et lego 
firequentius , et impensius admiror. Quumqu^publice 
scribendi officium^ äd me redüsset, irem auditoribns 
nostiis haud inutilem me facturum sum arbitratus^ 
• si de hoc ipso pauUo plenius disseruissem , poetaeque 
cum doctrinam tum Ingenium declarassen)« 
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, Erit autem haec disputatio tiipartita; Ac prima 
quidem pars circa operis matenam versabitur ita, ut, 
quid ex vetere de Pythagora vel historia vel traditione 
poeta hauserit, collatis scnptorum locis ostendamus. 
Deinde, quo modo ejus Ingenium hoc omne tractaverit 
, ätque exornaverit, secundä parte exponetur« Tertia 
denique loca quaedam corrupta acdepravata restituere 
in integrum cc^nabimur. 

Primum omnium illud quaeri possit, qua caussa 
permptus Ovidius Pythagoram e^ potissimum loco do- 
ctrinam suam induxerit exponeateou Atque hoc qui«- 
dem, opinor^ cI£^*um est, ülum, quum res in varia Cor- 
pora tran&forijnatas caneret^ nobilem iUam phUosoplu 
Samii fjtfTgii\pv%maii¥, vel verius ftirtv9ti»ft€a:maip praeterire 
vix potuisse, eo minus .autem voluisse, quod hoc- argu- 
mentum omnino pulcenimum erat,, iu quo ostentare 
.vim ingenii posset« Curvero hoc potius quam alio omni 
loco illud interserendum putarit^ ego ue quaerendum 
quidem existimarem,, nisi quaesitum esset a Banimo 
et Warburtono^ viris doctissimis. Quorum ille quidem 
hanc.ratienem adfert^ ut dicat, poetam, absoluta r^om 
transformatioae historica, alteram iUam, ;vide]icet phy- 
' sic£^n, sub jüngere constituisse, quae Pytbagorae verbis 
Crotonensibus ezpUcaretur *)> Quae causa quam.sit 
iuanis atque falsa, non ^st necesse ut dicam, cum par- 
tim per so >p2^teat^ partim pöetam, expositis doctrinae 
Pytbagoripae praeceptis, mox ad hist(Mrioa reverti» jam 
recte fuerit pbservatum a Warburtono« Neque vero 
hie, quamvis subtilius de eadem re disputans^ mihi uUo 
XDodo persuadet, yera esse quae dicitt fuimßogipnvtuf at- 
quQ iiit9fiipv%mist¥ vi^terum religione ita ab se differre 
existimatas esse, ut altera in vita, altera post morteni 
homines scelerum atque impietatis poeoas luere putar 


*) Les MetAinoTplioies d^ Ovide avec des remar^uet et des ex< 
plications tiistoriques. Tbxn. III. 


9^ 

rentor : Ovidium autem in öonacribendo Metamorpho- 
«eon carmiiiß hoc egisse, ut plenam quamdam divinae 
providentiae juAtam sceleri poenam irrogantis velut hi- 
storiam ordine oontexeret« Quod ut sapientes inCelli«* 
gereut y sub ßntm operis Pythagoram indusisse, do«» 
ctrinam de animoram in alia corpora migratione ex*« 
ponenteni) quo, facta videlicet poenarum post inoii;em 
divinarum i^ta commemoratione, dämm fieret, ea, quae 
de mutatifl corporibu« haetenua docuisset, ad enndem 
finem esae Referenda. *) Quae certe subtiliua dicuntnrj 
quam verius. Ut igitur alia omnia taceam, vel hoc 
uno aatis isla opinio convellittu', quod ingens est fabula-r 
rum hisce libris eharratarum. multitudo, qiiae nulla pro«* 
feoto ratione ad hoc, quod ille putat, divinae providen«« 
tiae impietatempkctentis consilium trahi possint. Quodj 
qui semel hoc carmen legit, ita verum esse statim intel-« 
liget, ut exempla demum proferre prorsus supervaca« 
neium putem* Quid autem opus est tanta tamque. arti- 
ficiosa machinatione ? Mihi quiiiem plane persuasuni 
est, Ovidium inha^ renuUum neque majus nequeal- 
tius tonsiUum agitaöse animo, quam ut operis materiam 
seligeret eam, quam suo ingenio prae caeteris unam 
maxime adcommodatam eaae sentiret. Atque sie me- 
cum, opinor, existimabunt omnes, qui Ovidii indolem 
penitus perspexerunt. NuUnm enim profecto argumen-^* 
tum excogitari possit, quod illum ingenii lusum, illa an- 
titheta, acumina, argutias quoque, omnia nosti*o tarn 
familiari^ aeque ferat, atque continua illa rerum mira- 
cula ac portentosae corporum transformationes* Hoc 
autem semel constituto, ut corporum innovas formas 
mutatidncm caneret^ isthoc de animorum migratioüe 
eommentum , ut supra diximus , omittere nee facile 
poterat, neque sane volebat« Ad eamque rem transiit 

*) Wilhelm WaxbuTtons g(^tdich« Sendung Moais ete. !Kpm. h 
P- 631 — 537. t 
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injeeta Crotoms , in qmt nrbe oominoratas ewetPyÜiii« 
goras , mentione *). Atque hoc nimiriun uno-vinculo 
iatbaec carmiuis pidcherruna pars e caeteris apia nexa«. 
qae est, ut minun^ necesse «it^ de sabtiliore qnadam 
atqu€^ artificiosa conna^aone cogitai». In qoo nee alilec 
egit Ovidius ac seiet, permagnam fabulamm partem 
sie necUns, ut e tenuissimo velut filo suapeiisae satis in^ 
terdum male sese sostineant. Proinde ego prorsu^ 
nullo modo intellij^ , quid in hoc carmine yideiint^ qi4 , 
eam rerum &rraginem tanquam eongruentem nndique 
ai^nmoque artiiicio composiUun coagmentationem taa^ 
topere sunt admirati. 

Yenun haeo, nt param ad institnti nostri ratio^ 
nem pertinentia, mittamus* |Uud jjam Tidebimiis, quae- 
liam rerum im isthoc de Pythaj^a loeo prolatarum ve-» 
fiigia in vetere cum histöria tum traditione deprehen^ 
danlur* Qu9 in negotio non hoc nphiJa sumimu«, ut. 
plenam de Pjthagora e>U8que praec^tis eritica dili- 
gentia narratiqnem contexamus, quod cum ab ali^s, 
tum inprimis noviasiniie prMstitum est a Meinersioac 
Tiedemanno, darissimis viris **). Nostra qui<^m ömnis 
opera in hoc polissimum versabitur, ut partim poetao 
doctrin^m declaremus, partim ^ngulorum looprum Sen- 
ium ^ CoUütis scriptorum testimonüs locisque «iimilibusy 
uberiUt explicemus. 

Ante omnia illud aatis constat, t^tha^foram, relictä 
Samoy Crotona magnae Graeciae urbem petivisse '^**). 
De anno vel tempore adventus quaeritpr* Verisimil-i 


••■ 


*) ▼»• 56 *^Vt 

♦*) Getctdchte des Ursprotigs, Fongangt undTerfallt der Wü^ 
•enschaften in Griechenland und Rom, ron Qlmstoph Mei« 
nera etc. Tom. I. — GriechenUad» extte^ Philosophen, odec 
Leben und Systeme des Orpheus, Pherecydes, Thalet und 
Pythsgoras, von Dieterich Tiedemann etc. 

♦*♦) JJJ8TIN. ^X. 4. DIOG. UüSRT. VIÖ. 5. JAMBLICH. 

ds viu Fyth. 29. 
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imm ftiitiM tsfc itttib eoiiim > t]i4 illam pabüt cixot 
Olympi^ida LX» in Italiam voniMe» Liviiu quidem jam 
Servio Tttllioregnantefiomar, ciroa Metapontom He* 
ra^cl^mnque et Crotona juvenum aemulantium «tudJa 
coetUB habuiase tradit '^). A quo patdlulum disaentit 
Goero, t^jus in iUaa regiones adventum ad Tarquinii 
demum Superbi tempus referep« **)> q^nem viii docti 
proSabiJtter putant regnasae post Olympiada LX. ^**) 
Atqui hac ipsa Qlympiade incIamiMe Pythagorun, aU"» 
€tor eat Diogenes Laeitius f)* bcianiit autem maxime, 
ex quo in Italia aedem fixisset« Unde illum postremis 
Servii TiiUii annis illuc migrasse^ probabili conjectura 
«fficitui\ Hano quidem rationem ^ deseruit Ovidius^ 
idiamque secutua est, nuUo alio fundamento praeter-* 
quaih volgari aermone ac traditione mxam t quod neo 
sns^tia, sed conailio factum est, nt sno locb pluribua « 
nobia oatendetui^. Migrationia .autem iUiua eatiaaam 
Bcriptoi^a aliam alii tradunU ^ Noater illam ftmplexiui 
est , quae esset philosopho tali , qualem fuisae Pytha-* 
goranivConstat^ dignissima ütique: in eoqüe conaen-> 
tientes habet auctores cum alios plurimoa^ tum gra- 
yissimum inprimis teatem Aristoxenum y qui iilum in 
Italiam abivisse, quod Polycr^tis dominationem acer* 
biorem , nee jam ferendam homini ingenuo ewt vide'» 
ret> apud Porphyriom teatatur f f )» Quanta . autem 


•*) Tusc. qu. I. c i(5* 

*««) Anno qu«rco Ol. L^. inperii potittun tm^it DTON* HA- 
LIC. Anu Rom. ^. IT* qui quidem Pythagorae in Italiam ad- 
Tenciun mulcit annu antiquiorem facdt, quandoquidem illum 
j^Oftt Ol. Lk in Italia docoisae L» H. tiädit. 

t) VIII. 45- 

jf) DIOG. LAERT^. VIII. 3*— PLÜTARCH. deplacir. pliilos. 
I. 3. in fin«. — PORPHYR, de vita Pythag. 9. Alia$ caua- 
iM refart JAM&LICH. fifi. qui inteiw Pytha^^oram jurenem 
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hujuB viri cum apud Ci;otonensesy'tum pef* ozüoem 
Italiam fuerit adndratio, e Cicerone ^ Justino licet in- 

■ « 

telUgere, quorum ille multa post secula sie ait viguisse 
Pyihagoreorum nomen, vi nulli alii docii viderentar, 
alter eum disputationum assiduitate hoc consecutum 
narrat, ut matronae auratas veatesy caeteraque digni- 
tatis suae ornameuta, veiut instrumenta luxuriae depo« 
nerent, eaque omnia delata in Junonis aedem, ipsi 
deae consecrarent, prae se ferentes, vera ornainenta 
matronarum pudicitiam.^ non Testes ease^ additque, 
quum postea Melaponii decessisset, ex ejus domo tem- 
plum factum ^ ipsumque pro Deo cultum esse» *) Quin 
etiam in urbe Roma insignem huic philosophp honorein 
fuisse habitum , illud vel inprimis magnum est doca- 
mentum, quod tanquam sapientisiimo Grkecorum sta- 
tuam illi in cornibus comitii celebri loco positcam, aa<« 
ctor est Plinius , **) Plutarchus yero et hoc , praetereÜ«* 
que illud tradit ex Epicharmo» JRömanorum illum civi. 
tati adscriptum fuisse^ ***) ut nuUum profecto sit dii«» 
bium , quin isthac carminis Ovidiani pai:te Romani mi«- 
rifice fuerint oblectati. 

In tanta igitur hujus philosophi admiratione, multa 
partim singularia, partim etiam inepta' et a fide pror** 
sus abhorrentia de illo antiquitatemvulgasse, nemini 
certe mirum aut inexpectatum videri debet Quis enim 
fuit omnium gentium atque aetatum vir magna nomi- 
nis celebri täte, cui non magis aut minus hoc accidisse 


adhuc Polycratis tyrannidem animo prospicientem-y noettt 
clam oznnibus ad Plierecydfem , Anaximandrum , ac denique 
Milctiim ad Thaletem trajecisse, in ejus vita n. narrat. Cf. 
APULEJÜS Floridoi-, L. II. sub fin. Neque tarnen ipse lam* 
blich US ^ilteranoi illam opinlonem ignorarit. Cf. Id. gg. 

*) CICERO Tusc. quaest. I. i6. — JUSTIN, XX. 4. 

*♦) Natura bist. L. XXXIV. c. 6, 

***) In viia Numae. 
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reperiamiM. Pythagorae quideäi ila accidit, ut tot res 
tamabsurdae, quot qualesque nescio an ullp ^io de ho» 
xniney memoriaesintproditae« Caetera omittemus, ülud 
aberius explicandum videtur, quod de coeif^^^/z^utn» 
dictaqi^ ndrctntum paucis atligit Ofidiu«. 

Yidelicet interaUa mulla, virtutis, ingenii, atque 
morum experimenta, quae a discipulis Pytfaagoras, an- 
tequam suorum coetui adscriberentur, ceperit, illud 
etiam fuLsse narrant, ut ilUs plurium annorum silen- 
tiiun, quod ix^fiv&ucp nomine dicebant, imperaret^ 
Quod quäle fuerit, aut quo spectaverit, parum iater 
se viri docti consentiunt* Atque adeo fueru^t, qui, rem 
absui'dissimam comiaentu^ trium vel quinque eliam 
annprum spatio continuo, his, qui illa tacendi lege obli- 
garentur, ne uÜum quidem^ ullo vel tempore vel loco, 
verbum eldqui licuisse existimarent. Addilui' aüa haud 
8ane verisimilior fabula iUa eorum, qui dicunt, iutra 
hoc omne tempus PyÜiagoram^ cum doceret, praepanso 
velo obtectum, se audiendum modo di^clpiilis, neque 
vero videndum praebuisse. *) , üaefi et simiUa plura 
ab iis, qui re^ singulare^ atque mirandas de tanto viro 
circumferre ac memoria prodere gestirent^ partim con- 
ficta esse^ partim corrupta atque immutata, quis dul^i« 
tavetit? Eaque res,- ut in scriptore historico summae 
levitatis merito censetur esse , sie in poeta non excusa- 
tionem modo, verum et laudem meretm-, e cujus re 
erat, ea seligere, quae non verosimijlima essent, sed 
maziniam haberent admirationem* Quod ipsum ta- 
rnen minime ita dic<b^ quasi omnen^ de isthop silentio 
Pythagorico mentionem confictam eascy aut nihil ha- 
bere existimarem, unde nata viderf possit. Hoc au- 
tem quäle fuerit, aut quod consilium habuerit, inhac 
äcriptorum partim novitate, partim inconstantia et dis- 


r) DIOG, LAERT. VIH. xa. lAMBLICH. 72. 
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sensu statuere, nimirmii e^t difficilius. *) Ego qni* 
dem ut siniplicissiniam ejus rei, ita proximam vero in-» 
terpretaticuiem illam e§ae existimem^ ut djcamas, Fy-^ 
Ihagoram intelligentem , ^uantopere doctrinae atqne 
scientiae incrementis abesset hominum imp^ritonim in-* 
tempestira cmiositas^ discipulis, quoad disciplmae ti« 
rocinia postussent ^ omnem de rebus dubiis et obscum 
quaerendi disceptatidique facultatem negasse* Quam 
rationem si lenöamus , videbimus quidem, illam nescio 
quorum mysteriorum velat nubem , qua isthaec silen« 
tia antiquitaä obrolverat, illico dissipari^ sed ita^ ut 
tanto major augustiorqUe philosophi apecies adpareat» 
Aut quis hoc potius reprehendeiit, quam laudaverit, si 
Pythagoras, discip^narum fere omnium rudiinenta fidd 
potius quam persuasione constare exp^rtus, rerum^ 
quae nee intelligi ab imperilis possent, rationem minime 
reddendam» neque evellendis, qui paullo post «ponto 
excidereüt, scrupiilis tempus &ustra terendum arbitra^ 
retur? Has autem similesque hujus silentü caussas 
fuisse, e loco de ea tc classico apud Gellium partim 
ililelligere licet, partim ibidem claris verbis a Tauro 
philosopho dicitur« **) Primum enim ixifAv^mv iUam 
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*} ik&t-a A tovTO > inquit lamblich. 7^« f ötc ItQouovai ft^^oterdr^ 

u^arstv. — ■ Con£ Rittershusii notas in Porphyr, pag. so, 
•*) Jainapirincipio(PyÜiagora8) adolescentes, qui sese ad discen» ' 
dum obtuleranty i^owyvoifitovs&* Idverbum tignificat, mo^ 
res natur^sque hominuio conjectadone quadam de oris et toI* 
tus IngeniQ deque tötius corporis iilo atque habitu sciscitari* 
— (^n haec forte post Graecum votahtdum omnia sunt glos* 
satoris?) •-• Tum, qui exploratus ab co, Idoneusque fuerat^ 
Tecipi in disciplinam stadm jubebat, et certum tempus tace« 
Te$ non omnes idem , sed alios aliud tempus, pro aestimato 
castu sollertiae» Is autem, qui tacebat, quae dicebantur ab 
alns audiel}at; neque percunctari , si parum intellexerat» ne» 
que commentaii, quae audierat, fas «rat* Sed non minus 
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nan alia& res pi^aeter Utteranu« djscqilitiftm ac^philo^liiN 
f»biae institutioaem spectasse, eo significatur, quod ihi 
Jicitur Py thagoras non omnibus idem , «ed alii« aliud 
taceadi tempus pro aestimato ci^tu soUeräae praar 
tcripsisse, Nempe qui ingenio plus valebaat^ iis, quo4 
.citiua in sapientiae studio profbcis^ent, matoriiu qao«, 
qae suam de rebus sententiam promendi facültateia 
iConcedi, erat aequissimum, Quod si contra, ut alü 
^stjmant» ipsa per se tacendi virfus spectata fnisse^ 
«a non ex ingenio , sed ex alüs rebus utique erat judif- 
canda. Sed ne dubitemus^ etiam boc additur, ei, qu£ ' 
taceret, modo audire, neque' percunctari, si parum 
^tellexissety neque commenta^, quae aud^yisset, li« 
euisse* Atque haec quidezn Taurus dicit, novus sana( 
«uctor^ sed qui ab antiquis habuisse potest^ et phikn» 
fophus» 

Idem prorsus judicandum puto de nobili jlla to^m, 
^ula ttVTog iigrff» ad quam sine' dubio respexit noster 
cum Pythagorae discipulos coetum dicta mirantum adr 
pellaret Quam quidem formulam et veteres et recen- 
liores multi ita infellexerujit, quasi una magistri au«- 
fitorit^s apud discipulos in omni re etiam sine rationp 
Valuisset. *) Quod si de' omnibus sine discrimine dici-^ ' 
tur, est sine dubio falsissimum : si de illis tantum, qui* 
ingenio nondum subacto , ad intmoris disciplinae prae« 
ceptionem demum praeparandi informandique erau^ 

^squaro tacuit, quam biennitun, Ki prorsiu appellabantox 
intra tempns tacendi aadien<}ique dttovormoi- Ast ubi tes di« 
d^cerant remm oitiniuxn difiicillimas , tacere audireque 
i (Icgendnm puto: "ast uhi rem didicerant omnium difficüli* 
mant eeC quo fere modo lamblichus 1. c) atque ytcm esse coe« 
j^eranti silentio eruditi , cui erat nomen ixefity&ia; tum yerba 
faeere et quae^er«, quaeque audissent scriber«, ejiquaa ipaf 
opinarentur expromere potesus erat. ^, Gellii noct, AtU, 
I. 9. 

•) CICERO de nat. Dsor. I. 5. YAXERIUS AUXv THI. ifc 
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nihil profecto babet, ^tiod vel snmmi pbüosopbi m«< 
lÄentia indigAum videri possit. Atqui Pythagoram non 
omnefl dfscipulos eod^m modo babuisse^ eorumque ao^ 
lum , ^i rilerent, ideoque sive aMovarntoi sive attovcfi«^ 
TiMO$ dicebantur, praeceptionem historicam, caetero«^ 
rtim philosophicam fuisse, cum aliunde, tum inprim» 
ex Porphyrio Uquet. '*) Cumque Acusmaticos illos ple^ 
Tumque non ipsius Pylhagorae, $eä discipulorum illo^ 
.rum, qui adcuratius eruditi Mathematicorum iiomin# 
iDrant insignesy'institutione U508 ease, liceat cönjicerö 
ex Jamblicho , **) mihi certe rerosimillimum videtui*, 
fflud avtog iqa ab hia ipais ftdase usurpatum, quoties 
iÜi rerum sibi traditarum rationes intempeatire requi-» 
i-crent. ***) In quo nihil, opirior, iriest, quod meritd 
qQemquäm oJSendere, aut, quod Cic^roni accidit, in 
illam adducere possit opinionem, quasi Pythagoras veii 
indagandi laudabile Studium in suis coei^cere ac depri- 
merei eosve, qüi de rebus ipsi judicare potuissent, sua^ 
auctoritati adstringere volui^set. * 

Verum liaec hactenus rite praefali novum studio^ 
rum cursum iudicimus, quem utinam Dens O. M* no-^ 
bisomnibus faustum laelumque exoriri jubeat!— Csit^ 
tera singulis occasionibus deinceps perseqüemur. 


*) Jirx9V ^ avtov nfi didaanaXias ro üirjuam Kai xw itQ&ciar^ 
%Mf ol fi£P intaXowto fjM&rjfutTtxoi , oi de aKovafiaTHtoi. Kaj^ 
fka^fiari*oi fisp, ot tov m^iVTonQov nai irgoi cntQißstar d$»» 
tnsvovtjfuiiop Tijs imartiiirfi Xoyov f»^c/4a^^or«c. ^Amovafim^ 
r$no$ ^f ol fiQvaS Tai ae<paXai(oSsiS viiH>&ri%aQ tiov yga/ifiara/p 
ivw attQ€ß90vgga9 Siriyijaiutt amjxooix^ PORPHYR. 57. cf« 
lAMBLlCH. 82- 

*») 80. 6>* ^^^^ Saidam in r. Pjdiag. Ed. Kuat. Tom. HL 
pag. 2^6. 

***) Idem pTönna aapar hao re aentit Tiedemaimna p. S9SL 
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irrimus, quem no&ter; e philosopUa Pjlhagorica ^a- 
ctavit, locus est de absitnentia ab animalium carne. De 
qua re, cum diversae omnino dint veterukn teeentio- 
rumque^scripiorum sententiae, *) nos quidem uon dice- 
mus universe, illa modo evestigantes'sive hujus narraw 
tionis c^pita, sive autiquorum auctorum loca, equibus 
in hac parle exornanda profecisse videri potest Ovi- 
diiis. Equidem , ut illum ia universa isth&c Pythago- 
rae oratione diversorum, qui teinporis injuria perie^ 
runt, cum solutae tum L'gatae orationis scriptoi^um ve- 
^Ätigia. secülum existimem, maxime inducol: locorum 
quorumdam similitudine, quae illum partim expreß- 
sisse imitando, partim etiam convertisse am'madvertd« 
Proximis quidem versibus, quibus alitnentorum, prae- 
ter animalium carnem , et copiam et rarietatem exp6«- 
nit, illum scriptoris cujusquam ante se verba spectass^^ 
nihil credere jubet, nisi quis forte Plutarchi quemdarti 
huic nöh dissimilem locum in eam nos sui^picionem ad-- 
ducere posse arbitretur. **) De quo utcunque senlien«^ 
dum videatur, no^s certe utriusque verba contentionia 
caussa profereinus. Ovidii quidem versus puto fllosr 

Parcite , mortales , dapibus temerare nefandis 
Corpora. Sunt fruges; sunt deducentia rlunot 


*) Loca reterum scriptonun» et eomm, qui dicant, et eortun» 

qui negantPythagoram a vescenda animalium came suos abs- 

tiner^ yoluitse, adcurate recensent Meinersitis Gesck, der 

JVissßitsch, etc. T. I. pag. 4*9 seqq, atque Tisdgmannus 

GriechenL erste Pkilos. pag. gio ieq. 

^y D0 vsu camium oratio h .r , 
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Pondare poma suo, tumldaeque in vitibus urae: 
Sunt herbae dulcea: sunt, quaa mitescere flamma^ 
Mollirique queant. Nee vobia lacteus humor. 
£ripitiir, nee mella ttymi redolentia florein. 
Fxodiga divitias , alimentaque mitia tellus 
Suggerit, atque epulas aine caede et sai^guine prae* 

' bet. 

Cai;ne ferae sedant jejunia : -nee tarnen omnes, 
^üippe equus , et .peeudes , armentaque gramine vi*' 

vunt, 
At quibnt ingenium est immansuetumque fdmmqu« 
Armeniae tigres, iracundique leones, 
Cumque lupis ursi^ dapibus cum sanguine gaudent« 

Jam Plutarchi verba e Gullelmi Xylandii versiohesic 
habent. „Quam multa vobia nascuntur! quam locu-* 
^,ples vobk rerum vindemia ! quantiim c campis divi« 
^ytiarum, quantas e stirpibus voluptates percipitis ! ila 
y^quidem, ut potiri illis et luxuriare vobis absque ulla 
.„pollutione detur. ** Idemque post paulo : „Vos autem 
^,quo n^odo nunc rabies quaedam et oestrus agit ad cae- 
^^dea sceleratasy in tanta rerum necessariarupi^abun- 
^,dantiä? Cur terram mendacio gravatis^ tanquam.qua.e 
^,alere vos nequeat? Cur legiferam Cererem ipipie of- 
^^yfenditis , cur mansuetum^atque mitem hac contume- 
^jlia adfieitis Liberum^ Ut nou satis vos ab illis arcipere 
;^)prae vobia geratis? Non pudet mites fructus cum sän-- 
5^guine et caede miscere? Draconea, pantheras^vleoues 
^dum aaevitiae adcusatis , ipsi Interim improbis caedi^ 
5,bus eoi-uin feritati nihil ceditis. '^ feam igilur in utro- 
qua senientiarum adfinltatem si ^uis oasU ilatam e;xi-. 
stimet , equiciem nihil pugnabo : si cui .secu^ videatui-, 
facile quidema me impetrabit, ut, quoniam Flutar- 
chum ad nostri ^ersüs re^pexisse ob Komani sermohia 
inscitiam verisimile non est , utrumque sua putem ex 
veterum Pythagoreorum iisdem reliquiis hausisse* Ha- 
b^t et illud praeter alia commune cum Plutarchö Ovi- 
dius y quod animalium dome^ticorum utiliymque canie 


Ve^^eendi consuetüdinetn -a ferarnm noadarum caedo 
necessaria derivat« 

Frimaque e caede ferarum 
Incaluisse putem maculatum sapguine ferruxn. 

£odeiu modo, quam vis aliud agen^i Plutarcha«, *) 
,ySic ab initioy iaquit, ferum aliquod et noxium ani-« 
9,ixial devoratunr fuit: deinde avis aliqaa aut piscis, do-« 
9,nec in bis condocefaota et gustui adsuefa libido ac^ bo« 
„vem operarium progressa est, et ovcm quaeiios or- 
j^nat, custodemque domus gailum* ^' Verum haec at 
et leviora et non «atis certa mittamua* 

lieque illud porro facile dixemD, utrum in sequen« 
tibusy 

. Nee 8ati$ e»t, quod tale nefas committitur : ipsoft 
Inscripsere Deos sce^eri : nuqienque ^upemum 
Caede laboriferi creduut gaudere juvenci. 

in hisce igitur uti*um Ovidius fortasee respexerit ad 
illos auctoi-es, qui negant Pythagoram auimalium ulla 
sacrificia Diis obtulisse. Qua quidem in opinione, alia 
referentibus aliis, nonnuUos fuisse^ vel ex Jamblieho 
patet Is enim scribit, Pythagoram et discipulis illis^ 
qui in contemplätione maxime versareutur, i« e« ut opi- 
Mor, qüi disciplinae suae arcanis essent initiati, lis igi- 
tur extitisse auctorem, jie vel animalibu$ vescei-entur, 
velDiishostias immolarent; ipsum veroet a came omni* 
xxo absiiuuisise, et Deorum Numina ad aras sanguine 
xmmquam ad^per^aa veneratum esse. "^O Isthnc igitur 


♦) Ibid» orat. pQftt. . ^ 

f *) 107. 108 et 150. et 8EXT, ^MPIRIC. advert. Phys. IX. 

ift^ et DIOG. LAEkT« Ylil. 15. Qui. iUuns aram tahtum. 

Dein jipolUnis^ cui frumentum et placwntuif sine vhtima of» 
* ferri mos essHy toluisse^ ex. AristoUle ii»iTAt. Under nescio» 

an falUntur, qiii Pythagoram discipulot suas a tnescendisvcar« 

»ibna abstinere xriinime voluisse, ejusdem Aristotelztf a^ud 
< <fB6llium .^i a»cfttitfttiP^ contc&diu^t, r» üfamr^rL :^rp;'4aa. 


lOS 


illam perversi oioria reprehe^nsioxr^m refereadam esje^ 
mihi quidem yerosimillimum videlur. 


ti»-*' 


«' 


De qua quidem te äliquanco facilius foret jadicioiDy si Äru 
ttotelis uon modo verba, quae ex Plntarcho Gelliut laudac, 
sed locu^ ipium in contextn haberemiu. « At^ue-forusse» 
^ul^e Aristoteles de PythagoreoTum illa classe» quae erat Acut-K 
maticoruntf dixerat, ea sive Plutarchus, sive Gelliiis perperam 
traxic ad universos. Verba autem ipsa apud Gellium sie ha-, 
benr. *u4QtaT0T6Xijs Se fAt^TQaQj 9Cai uagSiat, tta^ axaltiq>ffs «a» 
TOiovTOifv akkoiv dirti$a&ai <pijOk rove nvd'ayogMov?, %^a&ai> 9b 
von dXloic, Eadem' fere de Acusmaticis tradit lAMBLICHUS 
aog. C^ 150. Neque est, ^od quemquaia vox illa turbee 
yrv^ayogtxovt f qua Esotericos illos Pythagorae discipulos ai-^ 
gni£caii opinantur aonnulli, ind^cti videlicei; veteiis ad Theo^ 
^triti Eidyll. XIT. eomnienutoris loco, cujus auctoritas uuti 
sion est. ' Illud me multo magis movet, quod minime videtuv 
cruentas dapes probare, aut suis sine discrimine oninibus con- 
.. cederepot^i^sse is, q^oi ab omni animalium sacrificio abhor» 
xuerit. Itaque labefactatur sane liac re ejus loci auctoritas» 
^ueiu in potissimis habere solent, qui aniuialium carnibus 
vescendi liceniiam Pythagoreis vindicant. Aker est Aristo* 
vceni apud eundem Gellium : qui PythagOram ipsum porculia 
lioedisque tenerioribus victitasse tradidit. Cf. IHOG. LA£RT. 
VIII. ^..et ATHEN aEUS I* X. p, 41g. fereima. Ejus te^» 
Btimouium Certe minime ambiguum uos faoile concuteret, nisi 
contraria opiuio auctoret haberet, no^ minus graves illos, ne« 
que modo plures, verum in his etiam nonnuUos antiquiores* 
Und miror, quo pacto Gellius potuerit tanquam Sjuae opi« 
aüonis testem laudare poetam \i^l^rm, eujus'tamen, qui con« 
< tra^ia autunnt , sibi favere existimant versus ab Athenaeo (p« 
^61.) servatos; quibus praeter alia hoc dicit: fajnam jerrß^ 
Pythagorae discij^ulos ab omni animatorum victu ahstinerei 
»num autem ex Ulis Epicharidem canes mandere-^ verum ant0 
^ccisos; tßmc videUeet animatos uon esse, Quod si Gellitt« 
istorum versuum nequitiaxn ptmtti intelligeas, eos ipsoa ad 
Tem soamfac^re existimasset, id san« festiyum foret« Keque 
X^o Plutarghus^ ^uod Meinersio y. d. yidenur^ taxn opi&iö^ 
Aem est secutus« Inducic quidem ille Sympos, yilL g. SyU 
iaxn dic0»teapD> Pythagoreos ßt likasse Diis et sacrificiä gn^ 
ii^tfjr^«. .J^mn yesaalit« ««iuii«r> cum iJLUil^«»« uua rd 


toS 

Haie mtro Iqco , e dUciplma Py thagorae, commodo 
tarnquam partem intexuit Ovidius alterum illüm , de 
anitnorum post hanc vitanv in diversa animantium Cor- 
pora migratione. Reä quidem Ipsa isatis est pervulgata^ 
nee non obvia ubivia loca auctorum , qui de.illa tra- 
dunt universe. Quod autem Pythagoram poeta indu-« 
cit isthoe ipsum dogma suaipsius reminiscentia confir- 
xnautem, ne hoe quidem finxit ex^ese, re satis qui- 
dem sci'iptom^ veterum plurimorUm eonsensu testa- 
ta. *) Kam et de Euphorbo tradunt permulti , atque 
kujus clypeum, in Apoliinis fano apud Brancbidaa Poa- 
tieus Heraclides, in JunoQiB Argivae templo cum no- 
«tro Porphyrius atque Jambiichus agnitom referunU **> 
IJnde praeter alia fluzeront noti«iinii ilii Horatii ver^ 
j^us Od. L 28* 


■••■•■ 


prihcipium orationis de 0iu eanu prioris ctooeC. «^ Deiuqua 
seio esse, qui Pjrtl^iigoraxti, inrento illo theoremate» Musis 
• Tel bovem 1 vel hdeo hecutioinben inünpUste dicant. Sed ne« 
que id Cicero credit de natur. Deor. III. 56. et bovem ex fa^ 
rina confectum (orturivov) illiun obtulisse, scribit Porphyr^ 
56* addensi ita tradere^ gut sint adcüratiores» Quae postre- 
ma vc^ba satis, ut puto, refellunt Rittersbusiuxn pro crairt-^ 
voVf areariPov i. e, pinguem conjicientem, plaudentibus iis, qui 
pythagoram a camiiim esu et animalitua oblatione i^on absti« 
nuisae defendunt. Eni^iyero ilia conjectura ob facilitatexn 
bianditur valde; sed cum lecupnem 4iiSciiiorein jsiutet cum 
facUioriy probi^biluatem criticam non habet, ^ 

« *) Loca de hac re veterum omnia coUegic» ejusque fidem ae 

. Teritatem ostendere conatus est Nauzeus v. cL siogulari dis« 

sertatione sie ii^scripta: ^^Seconde dissertation sur Pythagore, 

fföu Von prouve la realite d'uit discours aitrihue ä ce pÄilosO' 

yyphe.^^ £a inserta est Commentariis Academiae Regime P«- 

risiensit itucr, et litt. Tonu XIV* 

• • - • 

^ DIOG. LAERT. VIH. 4. — PORPHYR* 07. UMBLICH« 
^ 63, — Tertium huio clypeo locum in ApdlHms delphici tem* 
fl!o MsiguM/ XJBRTULLUNUS de amma caj« ^ 


Tärtara Panthoiden , itenun Orco 
iDemissum ; quamvis ciypeo Trojai^a rei^xQ 

Tempore testatus , nihil ultra 
Nervös atque cutem morti concesserat atrae« 

lUud in hac tra.4iUoQe coDsultp novasse ^idetur Ovi«« 
dius, quod ejus Pytbagoras Eupborbi clypeum ab aesß 
et quidem rmper agpitum dielt , quam rem Heraclidea 
tribpit Hermotimo , in quem transiens Euphorbus, poat 
duplicem demum migrationem » l^ythagoraa evasit* 

J^un vero ut ipai Pytbagorae existimemus creditam 
Isthapc animorum m vada corpore migrationem unanir 
ex cansais illia fuisae^ propter qua^ a maotandis yescen-i 
disqu^' animalil)U3 abatineri vellet , guanquam nonnulii 
negant,*) tarnen et res ipsa auadet, et b9cmulti ac|i-^ 
ptores memoriae prodiderupt, Neque.modo i^niverse 
hac ratipne iisos Pythagoreos reperio, verum in hoo 
etiam noater illorum secutus est consuetudinem , quod 
ad revocandoa ab aaimali\im caede viptuque hominea 
«dhibuit parricidii metum atque terrorem« lUa dioo ; 

^ E^gQ ne pietas sit yicta cupidine ventris, 
Parcite (yaticinpr) cognatas caede nefanda 
Exturbare i^nimas 3 nee sanguine sanguis alatur^ 

Artque poiTQ infrn ys. 45^. ^eqq^, 

CorpcM'a, quae po^sint animas babulsse parentum^ 
Aut fratrum , aut aliquo junctonim foedere nobis, 
Aut bominum certe , tuta esse et honesta sinamus 3 
Neve Tbyestei& cumulemiu: yiscera mensia. 

Cum bis v^lim conferantnr, et quae in eandem senteil^ 
tiam apud Senecam disputat Sotion, et quae simillim% 
item leguntur in Plutor^hi 4e ea\i carmimi oratio^e al« 


■»»^ 


*) Vid. Metners Ceschm der Jf^lssenselu etc. Tom. Z p. 4MU' 
et Guihelmi Irhovii Über de Palingenesia vetetum etc. fÄmsü 
3i7$3* <luo libro hoc dopore vult, omnem isthanc Pythagorat 

4a metenipiycbosi dacmmwpt ijiKibalico ^la accftpicndan^ 


\ ^ 
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tera» *) Et Seneeae q^idem fortasse etiam Ovidhim, 
Omnibus vero obversatos puto sequentea apud Senium 
Eippinoum Empedocli« versus: 

*^lkf]kovg '&a7n9^is nKfidiniCk/ fOQia; 


*> 




* ^) 9>l^y^agoras omninxn. intet omni» cognittlonem esse dicebai^ 
t,et aliorum commercium in alias atque alias Ibnnas transeün« 
,iliuixi. Niüla» si illi credas» anim^.inteiit, nee cessat qti^ 
. i,dem, nisi tempore exiguo, dum in aliud corpus transfundj,« 
„tur. Viderimus, pey quas temporum vices, etquandopem 
„erratis pluribus domiciliis, in hominem rerertatur. Interia^ 
j>8Celerb hominibus ao parricidii inetum fecit, oam possinC 
„in pareatit ,animam iuseii in^urrere, etifeno raorsiire yi^ 
,ilarey in quo cognatus aliquis spiritus bospitaretur«*' SfU 
ftECA £;». 108.— PLÜTARCHUS vero 1. c hacp* Uabeti 
^ Jam hoc, inquit^ considera, utri pliilosophomm nos ineliu» 
cicures btuianosque^faciant: iine» qui liberos, amieos, pa« 
rentes , uxores a nobis manducari volunt, ut morte vere ex* 
tinctos; an Fythfigoxas et Enipedocles, qoi nos oondocefii* 
cittnt, etiam Wga alius generU animalia^ justitiam exercere ? 
" • Tu quidem rides eum, qui ab avis esu abstinet. Is tamei» 
.dicet: cum vos tidemus mortui patris ai(t matris portione« 
^bscindere« amicisque eas absentibus mittere^ praesentes vero 
invitare, camesque illis larga manu apponere, non ri4eam?<^ 
*— • Empedoclis, quos in eontextu ponimus versus, ita latiiw 
9eu yertit, »ev| imitando expressit Chalcidius. 

Compriniite« o gcntes, liomicidia; noune yideti« 
Mandeze vos proprio» artus ao viscera vestra?- ' ' * 

Mut^tos sobölis mactat pater impius artas 
Dia epulum libans: saeva prece terriu mento 
Hostia: luctifica.lunestatur dape mensa. * * 

JTatus item ut ^nudes eaedit matrcmque patreiftqu^ 
I^ec eentit charos maxid«nf Jub dfl&tibus.artue.v ^ 
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Gvfiov inoQ^aufttvtti q^ilug Jcar« QUQi^ag idovou 

Neque minua^ e$t Pythagorica altera illa causa, quam 
Oyidius exponit ^cersu 463 et seqq. 

Quam male consuescit, quam se patat ille cruori 

Impius'famnano , vituli oui guttura cultro 

Rumpit et immotas^ praepet mugitibus aure»! 

Aut qui vagitus similes puerilibus haedum 

£dentem jugulare potest, aut alite vesci, 

Cui dedit ipte cibos ! Quantum eat, quod desit in isti^ 

Ad plenum facinusi quo transitufi inde paratur! 

Ct sane Pythagoram isthac ab animalibus abstinentia 
paoem atque mansuetudiaem inter homines firmtari ex- 
^limi^sse, tradit Jamblichus« Qui enim anitnantiuia 
ji^aedeni ut pefariam et adversam naturae abominaretury 
^am homines occidere, aut bellum gerere, multo magia 
pro scelere habituriim. *) Plutarchua vero, quem sae- 
piqs jam vidiraus non modo in rerum summa , verum, 
m singulis etiam seutentiis cum nostro conspirai^tem, 
.diserte dicit, hoc Pylhagorae praeceptum ad.vitandam 
iater homines crudelitatem ^pectasse. **) . Idem alio 
loco, jam supra a nobis laudato, queniadmodum lyt-an-» 
ni dviüm inlerficiendorum initia capiant a pessimo quo^ 
que, ita scribit; homines sme dubio ab animalium no« 
xiorum, ad domesticorum utiliumque, atque inde tan- 
Awi ad hominum caedem seusim fuisse delapsos. ***) 

Denique et illa fluxerunt ex foutibus Pythagoreis» 
qnae de capienda ex animalibus utilitate hunc in mo- 
dumproximia verbis traduntur: 

4 - 


Bos aret ; ' ät mortem senioribus imputet annis r 
Horriferum contra Borean ovis arma ministret: 
Ubera dent saturae manibus pressanda capellae« 

Neque enim Pyibagoram, animalium caedem vi-» 
ctumquc improbantem , rectum justuinque eorumdem 
iisum' sublatum voluisae, auctor est idem Plutarchui»; 
cttjua de hac re ipsa Terba huo transfet-ain. Pythago* 
ras, inquit, docebat, ^uo modo citra injostiiiam utiliUt^ 
tem percipere ex animalibus ' posaemus. Noa exum 
agunt injuste, qui animalia, qua^dteamriprorsus.non 
possiint, ve) dämnosa omnino sunt, plectunt atqne iii-^~ 
terliciunt: maiisueta autem humanaque cicurando ad 
«eas operas condocefaciunt, qüae uniuscnjusque natura» 
eonireniunt 

' Foetus equönuh, asinommque, etboum genusi 
ut ait Aeschyli Prometheus, dat Deus 

Munera repjendensi 'quad nöstris laboribus 
r Subeant. 

Sic canum custodia capras et ores defendit, dum muW 
gentur, tondentur, pascuntur. — Neque injuste aguki^ 
qui utuntur nnimalibus; sed. qui hoc faciunt damnose, 
contemtim, et cum crudelitate» '^) Haec itaque Plutar-^ 
chus. E cujus hoc ipso loco , quöd obiter monebo, in« 
telligitur simül, quorsum et ille referatur versus : 

' Ferdite, si qua ilocent; verum baec quoque perditi 

, tantum. 

' , Atque in hisquidem nunc quoniara cogimur subsi« 
slere, reliqua primae hujus partis capita proxima pu« 
blice scribendi occasione profligabimus. Gaeterum, ut 
hovus iste, cui hactenus praelusimus, studiorum cut'« 
Bxuf laetissimia ominibus nofaia exoriatur^ vehemeiitei 
optamus. ' 

*) D0 soUrtia.tmiwliwn eto. p. m, 964 seq^ «* 

• .. ♦ • 
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£i\i animorum aatem ex alli« in alia corpora migratio« 
ne poeta, natural! oogitationum vinculo, defertur ad 
. perpetuum iUiun, quo res quaeque ia mundo läbuntur 
fluuntque y modum ac yicissituclinem. Quem loquoi 
Universum ut^ quantum nobi$ quidem condtat, minima 
possit Pythagorae difleiplina tamquam suum «ibi vindi-» 
iieare , in nonnuUis certe versibu» et latent Pytl^agoricae 
doictrinae aemina^ etsatia aperta est scriptoris cujusdani 
Pythagprei imitatip. Ad priQi^emclassem pertinet ipsum 
iiujus loci principium} 

Omnia mutantur; nihil interit. 

Quae verba illustrabimus infra, ubi eatidi^m rem pöe- 
4a copiosius persequitur. £ caeteris daos potissimum . 
ndtingemus locos^ quorum alter his continetur versibus« 

Ipsc Bei clypcu», terra oum tbUitur ima, 
Mane rubet: terra que, rubet, cum conditur imas 
. ,C9ndidu» in summo est : ' n^elior natura quod ilUc 
Aet actis est, terraeque procul contagia vitat, 

JBt^mpe haud vano, arbitror, augurio suspicamur; 
postremis versibus poetam respicere ad illam Pythago-» 
rite ppinionem^ de qua Diogenes Laertias refert, dicens, 
illum aerem isthunc t^rraiTim orbi cii*cumfu5um et im- 
mobilem et morbidum, quaeque in illo essent,, mortalia 
omnia 9 summum vero liquidlssimum ac 9aluberrimn,m, 
in illoqu^ omnia iipmortalia atque divina e^tima^se« !^) 

0Lvt^ ndvta -^pfffoit fov 9i emtrdr» »etniviiviv re c/mu mmi iTflc- 

f IT 'dtU^ YIU. a& 
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Ead^p fere aentexitia est OcelU'Lctcaiii, seu qui$t]uis 
alius familiae Pythagoreorum pqpulai*» libellum do 
universo prodidit^ mortalitatem lunae cursu metitus^ 
quidquid autem supra illam esset, Deorum adsigHans 
habiCationi» ^) fianc vero- ial<em noüonum adfinitatcm 
quemadmodum oasu ie^üe uasci potuiasQ minime diffi- 
tetQur, tamen ne sie slatuanlus, ea maxime impedimur 
caiissa, quod poetae, etsi jam nullum dlscipliiiae Pytha- 
goricae caput tractarei, tarnen^ quoad phllosophum ist- 
hunc inducii loquentem, ejus doctiinae quaedam subin« 
de velut semina spargere, eodemque colore tiiiiversam 
^tts contingere orationem e:^pediebat. ^ 

Atque ßSL quidem res pertinetnoütanlum ad Py- 
tbagoreorum opiniones alque sententias , verum eliam 
ad singula scriptorum loca satis interdum fideliter ab 
Ovidio expressa. Empedoclis certe versus cum aliquo 
nostri loco conspirantes supra commemoravimus , ejus-*> 
demque ah'os dabimus infra: proxime autem laudanda 
nobis sunt ülaEpicharmi, a Diogene nobis servata *•). 

*— — ^— vv¥ oQvi u€tl tfog ttv&gaiJKag» ' 

Kav^&S ttAAo«* n ovnw % avxot KixtrOP Xoyov* 
Isihaec igitur.legentes, videlicet iutelligemus, ex quo 
fonte maoariut. sequent^s O vidii versus : 

Kösti'a qiioqM ipsonim sempet , f equieque sine tilla^ 
Corpora ..Textuntur i hec i qtiod füimusyd ^ .«mnusre» 
Gras erimus. 


*) yid. Opusctd^MfAdhgicAi pkysicu st «tAi««» «d» )i n. 
GaU, pag. 0^5 seq. 

*♦) m. II. - 
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Tertias, qiiem nostcr e philosophia PythagöriCÄ tra^- 
etavit, locus iis continetur, quae de rerum principü^F^ 
eorumque mutua inter se mutatione huücce in modom 
exposuit ^ • 

<2uatuor äetemus genitalia corpora mundus 
Continet. ex illis ouo sunt onerosdy siioque 

. Pondere in inferius, tellus atqtie luidaf, feruntur: 
Et totidem gravitate carent; nulloque premente 
Alta petunt, aer, atque aere purior ignis. 
Quae quamquam spatio distant; tarnen omnia fiunt 
£x ipsis , et in ipsa cadunt ; resolutaque tellus 
In liqiiidaft rorescit aquas: tenuatus in auras 
Aerjsique humor abit; demto quoque pondere, rursua 
In superos aer tenuissimüs emicat ignes. 
Inde retro redeunt : idemque retexitur ordo« 
Ignis enim' densum spissatus in aera transit: 

* Hie in aquas ; tellus glomerata cogitur unda. 

Primum itaque, quod mundum aeternum dicit, jam 
in hoc statim quoruipdam certe Pythagoreorum agno- 
acas morem atque rationem : Philolaumdico atque Ocel- 
lum Lucanum, quorum posterior ab initio libri de uni- 
verso pl^ribus hoc agit, ut ostehdat, mundum nee or- 
tum habuisse, neque interitum illum consecuturum, *) 
Quäe autem de elementorum aKorum in ah'a transita 
iitque commutatione dicuntur, illa plane Pythagorica 
essQy multorum gravissimprumque testium auctoritate 
facillinde potest evinci. ' Aliqüanto quidem sunt obscu- 
riora^ quae de ipso Pythagora refert Diogenes Laer- 
tius, illum quatuor corporum principia, ignem, aquam^ 
ferram atque- aerem, opmia perrad^re atque verti exi^v 
stimasse. ^*) Nam quod haec rerti dicit, utrum alia 
tratisire in alia atque. mutari»' an aliam . quamdam yi- 
cissitudinem intelligi vdit^ mihi quidem haud satis li- 


*) Opttsc» mythöU phys* ht 9tilu pag« $05,*sqf^ 


qnet. M ia hoc 3criptore , etingeniiacnmine, ^tad-' 
€iirata verborum dUig^ntia nuUa eac parte commenda-^ 
bili, quemadmodum nilnime est mirandum, ita nöfii^ 
opportune accidit aliorum circa hanc rem ti cQrtior ilUl 
ti clarior mentio, unde, quid de hoc loco ipso vidca-* 
tur statuendum, haud improbabili certe conjectura coW 
ligamus. Primum de Empedocle minime ambiguum 
est testimonium Lucretii, quod legitur L. L v;782«seqq^ 

Quin etiam repetunt a coelo, atque ignibus ejvAy 
£t primum faciunt ignem se yertere in auras 
Aeris : faiuc imbrem gigni , terramque creabfi ' 
Ex imbri, retroqu^ a terra cuucta rererti, ' 

' Humorem primum , poftt aera, deinde calorem: 
Nee cessare baec inter se mutare, meare 
. I>e coelo ad terram, de terra ad sidera mundi* 

Simile quid de Hippaso Plntarchus refert; *) nisi quod^ 
liic -videtur elementorum inter se commixtorain con- 
iusorumque unius ope ignis secretionem potius, quaza 
aliorum in alia traasHiimet mutationem statuisse« Ita 
quidem Plutarcbua, qui eum dicit super hac re idem 
cum Heracliio sentire. Quod si ita est , fortasse nunb 
quidem Plutarchus corrigendus fuerit e Diogene Laer« 
tio, de Herach'to ea referente, quae cum superioribuj 
illis Ovidii Lucretiique locis proraus conapirant« Sed 
Utcunque de ea re videatur statuendum, nos certe Dioin 
geais verba, oonteationia causa* textoi aubjiciemus* ^) 


nv(f* -— Toirav Si naraoßervtfftirov noouimouia-d'at ra iramr^ 
ftQitnQV (*tv ya^ .ro iKttXVf^efdataroP avrov $1$ «vro avarsXXo^ 
f$Bvov Y^v ylveo^ai, , IfTTtira iva%ttko»fUvriv t^ pjiß vno rov ir»- 
Q09 tfvüHy vdwQ vnorekeiO'O'at , dva&vfittofUi^or ^i , niQaylypt* 
o^at, K. f . A. De -placitis "philosophorum L. I. cap. 5* 

**) Itvn^ovfs^vov yd^ to nTg i^^ypaivBO'&at , owtcTafiBvov rtyh^r 
€&ai v9(uff, itv,yvvu6vov dt to tdiog ets y^v rgi'JTfod'tti • nal <r«i;- 
Tt^v odCv inl TO ndrot eliftti» nnk$v re avrtjv rrjv yijv Xßtop'm$, 
ii ^9 TO v9<»(f yhio^av* i% tavtov Ü td hoiiti e%i9w ^^xm^ 


ii:i 


* Alia atque minime ambigua üla aiictoritaa acoedit 
Ocelli Lucani : -cujus in libello supra a nobis laudato 
«equentia leguntur verba. »^Ignis condensatus, aerenr 
^ignit, aer aquam, aqua terram« A terra autem retrc^ 
'^usque ad ignem, a quo coeperat/^ eadem commut^tio« 
„nis est ratio. ^* *) Huic denique addemus TiiQaeuiii 
liocrum« Qui in libellö de anima mundi ignem certe, 
aerem ^tque aquam inter se dicit commutari , aliaque 
in alla verli , eam tarnen vicissitudinem ad terram per-^ 
tinere negans, propterea qüod hoc esset elementum 
xnaxime iners ac ponderosum , nullam habens adfinita^ 
tem* cum genere triangulorum , e quo eaetera oonsta-» 
rent. Unde falsus est Tiedemannus V. cl. ea, quae Tw 
maeus de partibus dixisset, trahens ad universa. **) ' 

Postremus denique locus , in quo hon jnodo do« 

Clrinae Py thagoricae vestigiä , sed vel scriptoria Pytha- 

gorei nobis deprehendisse visi sumu9 imitationem , hie 

est: 

i Ncc pcrit in 'tanto quidquam (mihi credite) mundo : ' 
Sed vftriat, faciemque novat; nascique vo'catur, 
Incipere eftse aliud, quam quod fuit ante; morique 
' Desinere illud idem. Cum sint huc forsitan illa, 
; Haec translata illuc; summa tarnen omnia constant« 

(torporum quidem inteiitum nulluni , sed nonnisi-se«- 
ci^etionem esse, non Pythagorei sohim statuerunt; quin' 
hatc ipsis opinio cum philosophis aliis pluribus erat, 
communis. Yelut LucretiuLS, ut unum ex omnibus no-7 
ipinem, Epicureorum disciplinajn carmine complexus, 

ijrl Tfjv ava&vftlaoiv avdyotv r^ ini t^s ^aXdtfijt^ avnj dS 
iariv ij inl ro avto odos, IX. 9. 
♦j Ojjusc, myth, phys, et eth. pag. 513. , 

**J KartovTo de pa^vrarov ts nal 9vuUvarov a ya, mfistifiXiititf 
' T< ifiSfiCt ^s aXla > d^oi ^o axo&vtuvivvoP ilpttv r^ aXXtai yivt'l r%f 

vQ^yojvof «• r. X. Ibid. p. 555 9^, Cox\f, Griechenlands erste 

i»Äi/otfC|pÄ*» cet. pag. 435 »ej» \ 


\ 


\ 


prima libro pf^uUis hoc agit, ut ostendat^ ad nihi- 
lum nullam r^xn redi^. Et profecto quis, aliter sen« 
iiens, philosophiim se profiteri audeat? Verum no- 
struxn illa sciibentem existimaverim sequeutes Empe- 
doclis apud Plutarchum versus ob ocu]os habuisse: *^ 

u^kXo di cot ifiot* q>vaig ovStvog iotip iniotov 
^yiftüv 9 ßvdi TIS ovKofiivri ^avaxöio ffps^Xtj, 
AXIm fiovop fti^ig t€ di^kXa^lg re fAiyivrwv 
JSttzlf qiVQpg ^ inl roTg 6vo^ui€tM ttv^Q^no$o§i 


», 


Ol f Sri naeta qiwra fifyfp ^wg aiQigi i 

Hi xar oiwvcSpy rote fiiv tSp 
JTevead'ai, evts S anox^i&äob , ra iT aJ 
/Avgdtiifjiopu norfiW ävpti utakiovUftPm **} 


*) In bis rersibus quem habeat sensnm tox tpiptt, Plat«rchus 
docet sequentibus rerbis : or» avti r^e yevdü€w€ eTef^xt rr^v av- 
0#r, dprt&sU tov ^dvatov avr^, dtS^lwxev 6 '£/snf^onliJs, Ad-* 
versi^s iJolotem, Tom. iL pag. im seqq. Scilicet postre« 
mo versu simpliciter ortum^ piimo autem Qrtum ex nihilo %u 
giuficat. 

•*) Istos versus comiptos atque nonnuUis partibus truncatos it« 
et emendari posse et restitui, existimavit Reiskius vir iiicom« 
. pai-abilis, addens videlicet versui postremo nonnuUas, oiuift 
in 6oittexi!u sequuKitur, voces: 

Ol ^, üT« r/ nata ^(arq. fHylv fa$f7f ai&f^t Xaftft^^^ 

*^H xard ^rjQUjv ayuoTiQOiv ytpos , ^ jeara &ttfAViuv, 

*He *ax otoßVMVi rotte fiev ro XtyovQi, ytvio'O'eu, ^ 

JByre ^ dnoit^id'QMJt, ro ^ av SvsSaifiova norfiop 

^Ev y« vofioi xaXlovaiy vofit^ ^ iTrifftjfAt xal avroff. 

Ea vero deindo sie coiWeitit: „Si apud hominem aliquid 

commixtum prodeat. in lucem , aut apud saeculum ferarum 

bestiarum, aut apud smeculum avium, rirgultorumve id 

ajunt natiun esse : quando illa iiirsus discreta a se recedanu 

tum id infaustam mortem appellam more vulgari, legis' rim 

nactQ ; cui ego ip.se quoque assentior." 
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Ol StJ ylvttf&tti ni^og ovx iov ikniiövcriVj 

Atque haep quldcm sunt, nisi quae forte no» feM^ 
lerunt, doctrinae Pythagoricae in i^thoc Ovidii loco 
vestigia omniä. Narn quae ejus pars , inteir versum 260» 
atque'4S5. interjecta, ingentem rerum mutatarum cön* , 
linet recensüm , eä quidem ad Pythagoram ipsttm mi- 
nime pertinet, neque alio saire consilio caeteris est in- 
t»:texta, nisiqiiod poeta, istlianc rerum maxime ad na- 
turae kistoriam atque scxenliam^pectailtiuin<x)niTDemo«> 
rationem phiiosopho tribui posse cdnvenientisstme ^ ja— 
dicavit. Quare prima hujus tlisputationis parte abio^ 
luta-y secundam proitima scribendi odcasione incboabi«- 
xnus. Ad quai3^ utinam fausto laetoque, quetn inc(ici-^ 
naus, studlonim decursu, iiec sine magno auditorum. 
cmolumento deferamür l 


■«Mfti 


V. IV. 

Ywatn ölim de Pyt!iagora Ovidlano instituimus dispn- 
tationem, illam rei nobis laetissimae indicio superiori 
anno iiiterruptam nunc inlegrantes, eo nos animad-* 
verdmus delatos , ut^ xjfuomodo poeta ea , quae pailim 
ex doctrinae Pytliagorica« monunientis vidimus hausta, 
tra'ctax'ierit, aperiamus. Quae res non quidem eoper- 
tinet, ut de singuloram versuum omatu aut qualicun- 
que praestantia exponalur, quod et nimis longum fo- 
ret, neque omnino patamu^ necesaarium« Quin po- 
tius istliaec opera nosträ ineo fnaxime versabitur, ut, 
quam rationem in rebus legendi««, quem in iisdem com- 
ponendis ordinem Ovidius tenuerit, eum cum ipsius 


eonsflio ^ tnm rei poeticae legibus £vhae conrenieBlusf« 

nium^ declaremuA« Atque iude iUud omnino perspi* 

caum fore speramus» si quae forte hio occurrant veri* 

tati faistoricae non aatis consentanea , ea multo mitiu« 

poetae cuidam errori, quam vero judicio ewe tribuenda* 

Tale statim est illud, quod rolgari famae assen* 

tiensPythagqramNnmaePompilii fecit praeceptorem« *) 

quem certe longe illo fuisse antiquiorem constat; Ne 

quis autem exiatimet, pridium inscitia temporum ra- 

tionem ita turbasdfey illud ante o.moia , obstat, quod fa* 

mam illamesse falsam veterum nemo quisquam do- 

dior ignoravit. Jam* vero , quem errorem non Cicero 

tantum atque Livius, verum etiam Plutarcbus et Dio-^ 

hysius refellerunt, **) ejus vanitatem nostrum fugisse, 

quis nisi inepte opinaretur? Maluit igitur sine dubio iii 

bacce re et in aliis nunc jam errare cum mullitudine> 

quam adcurati rerum invesdgatoris tenere tliligeniiam^ 

propterea quod plane intdbge'bat^ Romanis suis ista 

legentibus multo id gratios fore» quam ai reriora tra« 


*) Vide initinin hnjos libri, et eonf. Tl. 479 seqq. 

Talibut atque aliis instructo pectore dictls. 
In -patriam rfmeasse fomnt ; ultroque petitua 
Accepisse Naniaxn popoli Latialis habenas. 

•*) CICERO di oratore II. 37. „Quidam» inquit, Ntunam Pom« 
pilium, regem nosnrum, fuiste Pythagoreute ferant t qui anni4 
permultis ante ftdCi quam ipte Pythagoras; quo etiam majoi 
Tir habendus est, cum ilUm sapientiam xonstituendae civita« 
tis duobus prope saeculis atit^ cognovit , quam eam GrutiA. 
siatam esse scnserunt." — Conf, Tusc. quacst. JV. I.ifemqu<l 
LIVIÜS bist. I. 18. DIONYS. HALICARNASS. antiquitt» 
Rom. n. PLUTARCR. Hn Numa in. ubi dicitur alius quidam 
P3rtbagoras Laced^emoniusNumae in constituendo regno fuis* 
se socius ; eumq^e cum Pythagora Saroio confusum , iUi fa« 
bulae locum dedisse, praeter alios, recte, ut puto, norissime 
statuerunt Christo-phorus Saxius v» cL Onomast, lit, Tom. J« 
p. 27. et TUdsmmnnus 9 Griechenlands erste Phihsopkeft 

P-«48* 
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didis$6t. Ncquo vero in eo qulilquam feeisse est cen-« 
sendus, quod -parüm esaet pratstantis poetae dignum 
)iidioio. Etenini buiic verissimis falsa sed gratiora an-« 
t^^erre saepissime fasest, praeserilm in rebus jam vef 
iustate obsouris, qüarumque faUitatem von unusquis« 
quc legentitun- £aci|e' deprehendere aut refelleqe possiU 
Proinde rei poeticae legem alque nattti*ain penitus igno-*' 
rant, resqiie dissimillitnas confundünt, iqui, quemadi^ 
modum olimHyginus apud Gellium*) in Virgilio, scru-*- 
pulosam historicorum scriptöiiim iu pöclis requirant 
diligentiam« Carniina carte legentes, nequererum so^ 
lemus aestimare fidem^ neque annorum.supputareny- 
inertim, Temm poeitae quaevis fingendi , compoiiendi^ 
ant mutandi damns licentiam, dutnmodo maneant inte- 
merata, quae ita plane in Tulgari notitia atque velut 
conspectu suntposita, ut, qualia sint, nunquam non. 
possimus meminisse« ' r . . 

Eadem omnino ratio valebit ad exreusandam poe- 
tam in aliis quoque rebus, quas praeter T^ritatem iii 
hoc loco traditas ab Ulo animadvertimus. Nam quod 
versu supra ducentesimum nonagesimo tertio Helicea 
alque Burin Achaidas urbes aquis submersas legimus» 
id Olympiade centesima, longoque adeo post Pythago- 
ram tempore accidisse, testalur qhrönicon Eusebianunu 
Hoc igitur latuisse Ovidium haud magis existimo, quam 
iHud, quod discimua ex Dionysio Halicamasseo, urbem 
Crotona,'quam nostei^ cum aliis recte Pythagorae sq- 
Äera facit, tum, cum ad imperiuni Numa accederet, 
fundalam nondum fuisse. Neque profecto idem tarn 
yetustatis eratignarus, ut ncsciret, et Athenas Pytha- 
gorae aetate maxime floruisse, neque Thebas nisi longo 
post illum tempore fuisse ab Aiexandro deletas, etiamsi 
eumdenf philosophum post yersum.435. ita inducit lo- 
quentcm: 

.♦) AÜU GELLII Noct. Ättic. X. iS. 
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Clara fuit S^rte: magnae viguere Mycenae: 
Nee ^on Cecropiae, nee non Amphionis arces. ^ 
Yile solum Spai:te est: altae cecidere MTcenae. 
Oedipodioniae c][uid sunt^ nisi faLula, Thebae? 
Quid Pandioniae r^tant , nisi nomen , Athenae ? 

de'quibus ego sane haud cum Gerardo Vossio *) Ovi- 
dium tamquam oblitüm^ se Pythago.ram inducere lo* 
quehtem , reprehendain , multoque luinusy Versus istos 
hapcce ob caussam es«e tollendos ^ Heinsii mihi persua- 
•erit auctoritas. 

Iloc igitur tnanea^y nostrum cum in hisce, tum in 
supeiioribus uiinime' error e, verum consilio vulgaris 
lanrae fal^itatem ante^ulisse explbrätae veritati, cum- 
que m primis pbilösöpliuin Samium sapienlissimo Ro» 
manörum regi däret jiraeceptorem, id cum ex philoso* 
•phi digüitate, tum volentibüs maxime lecioribus Romar 
iiis, adeoqae niagi9 poetipe illum fecisse* Ejusaulem 
do'ctrinae quas pa^te«,' quoqüe et ordxue et dilectu ex- 
posuerit, deinceps viäeamus. 

Atque hie primüm ali^uis. fbriasse miretur , Velut 
reconditas* sapientiae Pytliajgoricae partesi ante omnii 

illa commeniorari: 

' •< , ' , » t • ,»«1 

. . , . ~ •*! jD^agni priinor^a mundi. 

Et ren^m causfcas^^ et qyid natura äocebat^ ^ 
* Quid Deus; linde nlvesj quae füiihini^ esset origo; ; 
* Juppiter,. an ^^eiiti disct^sa' nube toiiaVent; 

Quid ^«urteret tenras^: qua stdesadege mearent^ • 

Et quodcimque latet. 

Ouid enim? fctane aut solus Pythagoras, aut prinjus 
iuvestigavit? Immo vero plqraque lam fuerunt omni 
tempore inier philospphp^ pervulgata, »t nereferen- 
da' quidem inter >arcaiia etocculta naturaet eai videantur. 
¥um igitur ideo poetam reprebendemus, an potius illud 
habebimus pro gravi argümento aetatis harumi*etum 


' ! ■■■ «■ 


• *) Vommentariorum rhßtorUortrtn % sive orator^ inUitutionum, 


rudis, minimeque adhac in pbysick exerdtafae? Mihi 
neutrum recte fiqri videtur, quamquam iji postericH* 
xem^fere sententiam de siiiiillimis huic' nosiro Virgilii 
üoratiique locis diaserit Algarotj^^^ elegantiä doctrioae 
atque jadicii vir. *) Qua ia re ego ejus acumen vald» 
desidero« Quis enim non videt, bai^c ^üae&tionem ex 
rei poeticae natura atque intelligentia esse profligan- 
dam, cujus haud gnarus sit^ vel parum meinor^ qui 
poetam philosophiäe partes atqu6 miinera deseribenteni 
eadem, qua philosophum ^ subtilitate urgendum existi^ 
maverit? Videlicet'ea, qu^e alter vel nuda compre-* 
hendit definitione, vel verbia maxime propriis aptis** 
qde efFerre scdet, eaxlem alter iitiotionibus communis 
lus ad partes revocat singulares, ut mai^ioie a4 sensu« 
phantasiamque pertinentes, ita opttme lectaa. Igitur 
rebus abstrusioribus et reoondltis plana atque vulgaria 
anleponit^ dum oruatum illum admittani^ aine qua 
poeticum nihil debet existimari. Eatn legem qui ie^ 
neaty is facile Virgilium , Horatium aliosque poetas ve«^ 
teres in bujusmodi locis äine aliquo ajetatis suae detri« 
biento absolvet, simulque intelliget^ quare OvidiuSi^ 
^antequam ad praeceptorum quorunidam Pytbagorico^ 
rum^ exposiüonem aecederet^** simplicem >illam senten-» 
tiam, Pythagoram disci|:iulQs. su0s r^rum, dipinarun^ 
Ttumanarumque oamaa docm^sp, (id c^ni^a ipsum dicuul 
isti versus) ^o, quo vidirnua, modo extulmt« 


*) yirgile et^Yorace^po^es aussi sarant qae jndicieux, metteMt 
au nombre des secrets de 1* natuie, Tun la cause de Iabrievet6' 
des jours d^inver, Tautre cell« des differetitet phates de )a luta^* 
Cid qui fait voir, que U, pliipart des gcandesr questioas que Von 
ag^itoit da»i» V henreux siMe d' Aug^uste, xtt s^roient aujout« 
d*iiui regardeei que CQiniue des notious eleroentaires» qii^um 
enfant auroit honte dSgnorer. Oeuvres du Comte Algarotti«' 
traduits de Pltalien. Tom. III. p. 233. Cf. VIRGfLII Georg. 
IL 475* «. HORATII tfpist. I. a. 15. PROPürPxTII ^Ug. V. «5* 
PAPINII STATU sih. X» Y« III. i^. Item Jiiehaid. VI« 960t 
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Nunc vero illud vefim observari ^-rquam reote atqne 

«dposite ad commendaudam legentibus Qmnem pliiIu«o«- 

pbi oratiouem incipialur a gravissima perversi anima- 

lia n6caii(}i , eorumque caiiiibus vebcendi moris repre* 

hensioiie. Qua quidem primum animis vehementius 

impulsis , egregie po^tea illud de anjmörüm migraiione 

dögma attexitur^ a quo item faclllimus fit trausitus ad 

caeterarum rerum onznium vicissitudinem , perennem- 

que in omni mundo mutationem. Eaqüe omnia quam 

sunt inter ae apta atque nexa, quam certo et aequabili 

ft t^rincipio ad finenr deducuntur tenore, ita, utnasci 

magb ex aliis aliä evolviqu^, quam arte compoBtta sue-* 

cedere sibi videantdrl Atqui alius fortasie contra exi- 

stimaverit^ illum ordiiiem magis fuisse naturaleiki , si 

poeta, luversa ratione/ab animorum in varia corpora 

xhigratione ad alteruhl illud caput tränsiiiset, eo, qnod 

iiimirum ' ita demum impia ac detestanda animaliura 

Caedeis videri debeat, .'si faumanas coguatasque nobia 

mentes tamquam e domicilio «uo inde expuhai cogita^ 

yerimu»» Verum eam rem fiecua.ae habere, ad secpien- 

tia adtendenti y utojpiuor, patebit« Yidelic&t ita traust 

ppsitis partibusy reliqua omnia, quaeinde a versu 176, 

usque ad fin^m bujijiß'loci leguntui*, .aut .omittenda poe^ 

tae fpissent) aut quocümque tandem modo , qdoniani 

aptari caeteris non poterant, aub)ungenda. Neque 

enim video, quo paclo a ^uperioribu« Ulis transitus fa-t 

£i]x8 fieri potuisset. ad communem. illam rerum omnium 

mutationem«. At.varo. contra 9 pi;>stquam illa praecefli- 

aisseut: . , 

' Omnia! mutantur,' nibil interit: errat et iUine 
.. Huc venit» hinö iUuc^ et quos Übet occupat artus' 
Spi^ritus y eque feris hiunana in corppra tranüt, 
Inque fera$ noster, nee tempore deperit ullo, etc. 

ei igitur, quae istis yerbia Gontinetur, aententiae perop- 
poi'tune accedunt sequentia: 

Et quoniam magno Jesor aequore, plenaqii'e yenti$ 


^ 


^N 
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Vela dedirniliil est toto quod perttet in orbe: 
Cuncta fluürit, et q. •• 

Quibus immutaiis, pulcherrima cpagmentatio poetaa 
perii^set« 

Sed fac, ejtU4 ingenium iis, quae nobis fere insocüi'^ 
biUa videntur, qualicunque landem arte nectendis $uf* 
fecisse^ vel sie iämen eum, quem secuius est, ordinem 
^ouga praestare defendemiis. ^empe Pyihagoras 'änir- 
tnalia necari. mensisque imponi arguens, non una utitur 
ratione. , Primum quidem illam cousuetudiuem< ut fe-»- 
ram pa^umque dignam hominis natura reprehendit: 
deinde vero di veraas, quae ex pecudibus armentisque 
percipiuntur^ exprobrat utilitates: postremo addit gra.— 
ves ex aniraorum in ferina coipora mig^atione terrore^. 
Omnia quidem gradaüm? utpiimo momeuto peijculsos 
prostemat postremum et gravissimum pondus« At si' 
id^m oi^ua esset a uovissimis, quantopere post illa ce- 
tera omnia languerentl ' . i: 

Denique, si non modo harum inter Se partium ra- 

tionem; sed cujnsque etiam per se naturam spectemus^ 

item hoc reperiemua coufirmalum , eum ordinem , ut 

maxime naturalem, ila optimum fuisse. lUud enim du-* 

bium habet nuUum, quin poet.a dogmata quaedam atque 

praecepta philosophica expositurus, ab illis maxime de* 

buerit incipere, quae ornatum po^ticum* minus qliam 

caetera recusarent, ne videlicef, arida atque exili subti« 

iitate legendi ardpr subito restinguereiur.* Ab bis au« 

tem per proxima quaevis tandem ad abstrusa etiam et 

spinosa fit reeta progressio; neque conti*a. Eäm vero 

legem ^raeclare tenuit Ovidius ; qui primum illum lo-» 

cum et satis speniosum, et novitatis commendationem 

habentem exornavit ita, ut legentium studia vehemen- , 

ier accensa semel , non modo cognatum illi de animo*- 

,rum migratione argumentum faciHime perferant, sed 

ne jejuna quidem in aese de elftnentorum vicissitudint 
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iäoctrina refngereiltür. Atque haec par$ pbstrema 
'omtiium maxime' arida quemadmodum utrimque sa- 
pienter suslinelur ubertate reium majori, ita neque ü- 
lud mihi iemere videlur factum, ut poeta in fine illuc, 
Hilde exorsus erat, reversus philosophi tandem atima* 
liüm 'cäu$am iterum agentis gi'^vi$simar desineret admo- 
taitione. Ita enim legenles, si quid forte studii erat re^ 
xniasüin, recuperamus, priorqüe^illa rolaptas ipsa pul» 
cherriilDorum versunm reminiscetitia inlegratur. 

Atque haec quidem universip ^e rerum hoc loco 
expositarum dispositione. In singülis vero partibua 
quid maximevel laude dignum vel feprehensione nobis 
videalur , alia , u\ speramus,- dieendi ad nos redibit oc- 
casio. Suj>erest, ut vos^ Auditoi^es, ad novum, rui hacte« 
tau« praelusimiirs, studiorum cursum, nova auimoruni 
viriiiaaque intentione ingredientium exhcrfemur;* Id- 
qua nos haud fiiistra facturos esse^ sperare jubet landa«; 
bilis illa opera, quam in enodandis quaestionibus supe- 
Tiori curflu premulgaiia pkireo vea^mm-pesiterant'itft, 
ut omnes iudustiiam atque voluntatem, nonnulli etiam 
ingenium pfofectumque nojbis^probarent. E q.uibus ho- 
noris caussa uominahimusGeorgiumGeJsnerumj Con^ 
radum Fiacherum et lacobutn E&cherum. ante alios Ve^ 
TO loannerh 'Schultliessium, ([ui nbvis^ime e coetu ve- 
itro diniissus, tum quidem duplex numi auvei praemium 
cunclis judicum suffragiis tulil J pertiuacis studii litteris 
non sine laeto sucoessu naväti remunerationem. Cujus 
rei cogilatio apud vos, ut speramus, . valebit ad expeten- 
dam magno conatu si'milem laudis possessloiiem. 

Hoc aulem instituto superiori annö saucito, sine 
dubio praeclai e de vobis vestrisque studiis meruit egre- 
giorum quorumdam virorum volunlaa. ütinani, quod 
lidem hoc ipso anno de nobis decretum, re novuip, ex- 
emplo salulai^e, consilio supra modum laudabile fecer 
runt, quo yestris Coinmodis in perpetuum adstriugere- 

mur^ 4ioc item tau veatra utilitate fecisse videantur l üo^ 
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latet« et'quanquam fere deprimat aiu|t0Um infii-milati^ 
no^trae consdepüa, tarnen, qi^aiitttni poteriinusy eui«- 
t^mur, ne illos, quibus hoc debemim, ^uae de nobis opi<» 
nionis umquam poeniteat. Modo Peu3 vires cum vale-r 
t\^dine solüciat, yoluntatem nos quidea^ praestab^mufi« 

At tu «ali^e^ o alma patria, maga^ pareu« yirum, a 
qißa nos diveJUU numquam fuisflen^us ni«i aegerrime pas-* 
sil Tibi nos redditi, velpotiu« addicti obstiiAtique, ai 
guid 3Uinus poä5Uiiiu»vey id pizine tuum 6386, lubentis- 
fiime ac merito profitemur« Tu, quae in nobis maju«* 
rum pptius nostroFuin quam nostrum aliquod de te me- 
ritum remuuera^ii^ vel eoruip ipsarum causa porrp no^ 
hisSsLY^f unice beati^ si qualicomque tandem piodo ad 
tuendam illam, qua per U>t ^aecula fioruisti, litterarum^ 
doptrinaeque landem vel minimum ups cbatuli^ftc, prOr 
2ii^ judicaverit aelas« 


P. V. 

» ' < • < • . . l » y^ > > . , 

tJ'um de callida partium loci istm«, in quo enarranda 
versamur, Ovidiani coaj^ mentatione superiori anno sa- 


tis a nools sdt dictum , superest, ut de ipsai'uni denique 
partium singularum viftute ^ quam pofisimus, breviter 
expohamus. 

Atque de ipsius pbilosopbiae commemoratipne^ 
quam ex constanti veterum poetarum usu^ non commu« 
jki comprehendit notione^ sed partium ejus singulaiium 
optime lectarum extülit ornamento/ jam monuimtis« 
Proxima est pcrversi animalium caesorum carnibus ve- 
dcendimöris reprehensib, recte instituta primum a.cae^ 
terorum alimeutorum cum copia. tuni varietate« 

— aunt friigcs,. sunt deducentia ramoa 
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Sunt herbae dulces, aunt, quae mitescere flaxmuf 
iMolliiique queant ; nee vobis lacteus humor 
£ripitur, nee melia tbymi redolentia florem* 

Qao3 yerstia legens.^ qui» est tarn inalegans, quin 
, iiUelligat, quam vim et verbum babeat, ter repetilum, 
€it grata iUa imago p^morum ramos pondere »uo dedur* 
centiunt;, «t ovae a tumore^ ab odor« mella uotata? 
fleque enimiste ornatu^ omnüaut inanis est« aut vo^ 
luptatis modo causa quaesitua, aed plane adcommoda«' 
tas poetae conailio, eum» quem dixi, alimeutorum aiue 
sanguine^ tarn varium tamque abundaptem peuum, uoa 
«mpliciter modo commemorare^ aed aenaibus velut ex« 
.ponere volentia. ,Cum quibus velim couferatur poetaa 
eujusdam.Germani languida imitatio» *) 

Was für Mengen xost berrUchen Fruchten Teirschüttfit 

daa Jahr nicht! 

Und dpch konnte der Mensch sur Nahrung von Blut 

.sich gewöhnen, 

Zum Tyrannen der Thiere sich würgen, und reme 

Gerichte, 
. Nicl^t mit Blute befleckt, Terschmäha ! Indem ihtt dkr 

Erde 

Üeberflüfs^ versorgt mit paradiesischer Nahrung, 

Mordet er doch ! — • ^ . . . , 

Idem omniiio licet observare patilo poat, de verai« 
busillia: 

Heu qui^itum scelus est, in viscera viscera cond^. 
Congestoque avidum pinguescere corpore co^pu^» , 
Alteriusque aniiitantem animantis vivere leto ! 

In quibus parum perite Schii*achiua nihil vidk, niai in«* 
anem verborum luaum« Cujus. quidem Ovidiua saepe 
iiimium amans, hie certe omni culpa est liberaudus, 
^am , qui carnibua vescendi oonsuetudinem absurdam» 


*} Foct^die Belnif tm ▼onFnedriohWiMitlm Zscham«. ly, B^ 
~ Der Miii;g«ii^ 
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nattcraeque eöntraiiiim esse contendebat, melius profe--^ 
ctd iddeclarare haud poterat, nisi viscera" visceribus, 
corpus corporis animam animanti, vitafn leto velut 
juxia ponens. In \hisce igitur verbis singulis ingens pou* 
^dus inest y latentque mültae gravisqae orationis seminä 
in ea sermoriis brevitate inchisa. 

Bene post haec bpponitiir aetatis aareaeexemplaniy 
cujus cum inaocentiam , tum summam felicitatem anli^ 
quitas celebrarit, quamque animaliuin caedem et vi- 
ctam ignörasse constans fiiit , ac poetarum carminibus 
'frequentala saepe opinJo. '*) lila enim priscörura terrae 
incaiarum vita non beata modo, verum et simplex et 
«ancta, tanta homimim viguit existimatione, ut vel mi- 
mma quaevis ab üla degeneratio in culpae ac^deprava- 
tlouis spspicionem* per se fiierit vocata. Bene vero et 
illad, quod animanfciiiin camibus vescendi consuetudi- 
nem derivat ab neeessaria vel ferarum hominis vitae 
insidiantium , vel öaeterarum quoque bestiarum qua— 
.ücumque modp noxia^untjcaede. I^oc enim posito, flle^ 
quem reprehendit morem , tanto magis abh^irere ab 
ipsftHdderi debet humanitate^ cuni iKHlnisii ^a^m gra- 
datimque existimaj.7 possint lipmines eo peryenisde. At- 
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*) J^i^e^tgkaxA in li^m '«ptiqitiianün et deicriptione Graeciae 
lefert, sub Satumo, id est, in aureo seculo, cum oimiia hiunus 
funderet, nullum comedisse carnes, sed universos vixiste frii. 
gibus, et pomis, ^uae sponte teira gignebaC. IIIERONYMÜS 
adv. lovinianiim iL. IL 

Ante etiam sceptrum* Dicteei regis« et ante ' 
Impia quam caesis gen« est epulata javencid, ^ 
Auren» banc vitam in ferm Satumu» ageb^ic 
WKQJXJl, Georg, Jl, 55* seqq. — ClQBS^Owmdermt* 
Bear. II, 63. bubus, inqi^ti ab illo aureo gwire, ut poö'tan 
loquuntur, vi» numquam ulla afferebatur : 

Fenea tum vero proles exorta repehte eii^ 
Ausaque fuiies^am priina eti £abricariep faxitmi. \ 
£( gusuire manu victumi domitumqne javeucum« 
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qae etiam hoc tarpiorem apparere necesse est illam 
errorem , quo hnmaDum geuus in utilissima sibi pecora 
iminaDitalem exercuit, in ferarum bestiaram hostiii- 
tate vix excusaudam. niomm vero Mortem indignam 
dep|orans poeta prorsus eximius est. Quid enim fingi 
aut praesiantius possit, aut ad coxximovendos animos 
efficacius versibusillis? 

' Quid meruistis, oves, placidum pecus, inque tuendos 
Natum homines , pleno quae fertis in ubere nectat ? 
MoUia quae nobis veßtraa velamina Janas > 

Fraebetisi vitaque magis, quam morte juvatis^ 

Neque vero male ille, quem supra laadavimus, Zacha- 
riae : 

Siehe! hier liegt das schuldlose !t>amm, erst gestern 

von Wiesen, 
Wo es spielte > der Mutter geraubt, und der Wollust 

geopfert. 

Qaamqnam hie quidem agnuhi ab nativamodo simpli- 
citate» Ovidius vero praeterea. etiam .ab ezimiadesi- 
gnavit utilitate» Qua re et commiserationis sensus an- 
getur, et homines tanto gravior urget ab immemori be^v 
ne&ciocum animp erudelitatis culpa. £undem plane ' 
seusum spirant versus sequentes , quam molles. illi, 
quamque aequabili lenitateflaentes!, • 

Quid meruere boves , animal sine fraude dolisqne, 
Innocuum, simplex, natum toierare labofes ? 
Immemor est deinum , nee frugum munere dignus^ . 
Qui potuit, curvi demto modo pondere aratri^ 
Ruricolam mactare suum : qui trita labore 

Ula, qüibus toties durum renovaverat arvtun^ " 

Tot dederat messes , percusät colla secnri. 

Qnos versus' qui legerit, is quo pacto poterit perferre 
tenuem prorsus atque pedestrem Zachariae imitatio-- 
nem! 

Selber den nützlichen Sticx, der mit geduldigerNArbeit; 
Maschen AcJ^er gepflngt^ und ihn mit Erndten ge- 

t ' Jcleidet, . \ . 
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Nahm iet Lancbasnii^ on4 hat ih;n mf^rgty toU Un» 

. 4ank erwürget l 

Quid igiiiir inter ha<^ alque illa interest ? Nimirum hie 
bovcm dicit operis patienienip iile nobis trita lahor^ 
ejuscvliu, curpiqtus aratrioatenditpondus^ hie eum*- 
dem bovetn ah ingraio colqno memorat mactatum, 
ille irita eadem labore colla^ paulo ante soluiajugv^ 
nunc eecuri percasBa p nobis exhibet spectanda : deai- 
^ue «Her omnia pingens po^tae fuogitur niunere, aller 
omnia «arrans ingloi io sese versificis' labore continuit* 

l^raecludit jam inde poeta effagium, quod occu- 
pare poterant dapum sai^guinearum defeasores, Qeo~ 
rum nempe praetexentes auctoritatem , quibus virti*^-^ 
mas immolare honiinum soleat religio. . Qufim rem 
ipsam iUe dat errori vanaeque auperstitioni , indignam 
certe alienamque judicansDeorumaapientia ae foonitate, 
praestantisaimis hisce veraibus : 

Nee satis est, quod tale nefas committitur ; ip^sos 
• Inacripsere I>eoa «teleri, niimenque atipernuai 
Caede laboriferi credunt gaudere iuvenci.v 

Quibus versibus quam bene coiijectüm telum retorque« 
tur, quamque scite defensio convertitur in adcusatio- 
nem! Neq^e inera e^t, autotiosa, quod forte quis exi- 
atimaverit, egregia illa victimae ad aram adductae de* 
acriptio, quam^ ui hoc obiter moneaxn , ob oculos ha- 
buisse videri polest eximius poeta Hagedornius in 
praestantissimo illo atque spirilus poetici pleno carmine, 
quod acripsit in vinum. *) Ula enim ipsa multa conti- 


*} per Opferbrand whrd an«» 

geschürt, 
ibie Priester stellen sith in 

Reihen, 
Bs wird ein Bock herbeyg^* 

fahrt, 
'Den sie mit M«M und 3«la 

bestrcaeni 


Man rauft aas seiner Stirn» 

Haar, 
Und wh'ft es auf den Rauch* 

altar, 
XAhx. Wein auf seine H6rncr 

fliefsen» 
Und zuckt d«a Stahl» wid nah t 

der Glutk, 


«et , « qiiibtts taHa .sftcr^da nefve Diis pfecere poss^ 
. ei ab ratioite omni abborrere intelligitur. Tale et ülud 
est> nam plaevuse nocet y et quod dicitur victima 
i^natay u e. nii metuens mali, preoanl^m audire, et 
quod lis ifais, quds coluit, frugibus «dspergitur« Qvdn 
illud ipsum> quod dicitar cultros inHqiiidaimdafary 
sitan proßpiaos infioere', et« n^n omatas cantaa addi« 
taiii) nee quidquam valere «d kidignitatem rei demon-- 
dtrandam^ vel ad oomniiaeri^oneinficieudainy novia^ 
simüs metamorpho^eon edltor judicat> tarnen magnam 
villi habet ad declarandanl victimaebenefactorummodo 
fiibi consciae securitatem. 

-Atque bancce ocnnem adimmirionem quemadmo« 
dum poeta, nthactenu^ vidimus, div^ns animi moli^ 
bos jni^ciiit, ita taudem praeclare desinit versibus ad 
comnaovendum fasüdii horrorisque sensum efficacissi* 
niis longe, eorumque, quae antea explicasaet, vdut denf*' 
aatum glomeratumque pondus animo objicientibu^ 

Cumque botim dabitis caesomm membra palato, 
Mandere vos vestros scite et sentite colonos. 

Hand quidem nos patitur hujus scriptioniA modus ea 
persequi omnia, quaea poeta deinde ad ornandam il- 
lam de'animorum jpaigi^tione dt>ctnnam, exponen- 
damve perennem rerum omnium tautationem vel bene 
inventa sunt, vel egregie tractata. Quare caeteri« 
omissis , de posteriori loco inprimis dno nobis videntur 
monenda. Quorum alterum spectat eximium illum 
poetae dilectum, quo dogmatis |>hilosophici eum subti« 
« litatiy tum tenuitati laetioreui babitum conciliavit^ illud 


Und eilt das längst verwixI^tjB Man untersttcbc die £lnge<>' 

Blut weide; 

Des Rebenfeindes su vergie« Herz, Lung^ und Leber sind 

fsen. •— beglückt, 

Er zappelt, stirbt« und wird Und jedes JZeichep weitsa|^t 

zerstuckt. • ' Fraade* 
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nimimm atl talia revocans exsinpla, qnaeet olivia len- 
albus et ornatua poelici omntum maxim« essent feracia : 
dienim dico aoctiumque viciwitudinem , variam coeli^ 
solia, aUjoe lunae e|)ecieti), quatuor aiini tempoi-a, iJi- 
Tcrsasque hunianae vilae aetatea. la quibus otnmbus 
Quantum iusit pulchritudinis, nimis loiigum est dicere. 
AUepum pertiiiet ad facullatem poeticam, quae vel in 
illo eminet loro, jam subliliori, qui elemeiitotiim alio- 
rum in alia transeunlium exponit permutatiomm. 

— — — ■ — ' ^ resolutaque tejius 
In llquiiTas rorrscit aqnas : tenuatus in auras 
Aeraque bumor abit: demto quoqu« pondere rnnna 
In superot «er tenuistiinus emicat igacB. 
Inde retro redeunt, idemque retexitur ordo. 
Ignii enim dcntuiti splssatuR in aera transit; 
IJic in aquas: tellus glomerata cogitur unda. 

'Qaovmn versuum cleganliam ratiunemque vere poeti> 
cam 18 demutn senUet, qui illos cum siniiUimi argumen-, 
ti loco, quem iti aniji 1784, pralustone e Lucretio dedi- 
Inus, paulu diljgeutius volueril coraparare. 

Alque bis taiidem breviler peractis, nonimlla insn- 
per erant, quae in loco isLhüC Ovidiano nobis videban- 
lur reprehendenda, praeleiea etiam pars hujua disputa- 
tionis reslabat tertia, qua locis quibusdüiu con-uptis noa 
niediciiiara allatuios olini piomisimus. Verum cum et 
liuic mutieri ex iWö tempore alio loco a noMs jam sit 
satisFaclum *), illud unum denique superest, ut der 
duobus locis, tum a nobis neglectis, nostram sententiam 
promamus, alten qUidetn accuratiori consulentes ip- 
terpunctione, alteium ab infau«la Marklandi mutationo ' 
viutlitaiiU's. ... 


*) ViJ. M.T. CICERONIS Edogie, gBiammelt vonHmn Abt 
. d' Ollvet, find zum Gebrauche der Zaicfaeiiichen .Schul« yoä 
iieueta mit Aanahungta «tliuttit. 17^ p, aas **ii' 
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Prlmtim igitiir versus sequentes sie fere solent in^ 
tei:piiiigi: - 

— - .^ coetusque silentum 
' Dictaque mi/antam , magni primordia mtindi, 
£t rertim causisaa, et ^lud natura, docebat: 
•Quid Dens; ujxde my«s; quae fuiminis esset origo; 

At<)ui cia distfaigiiendi ratio verba iUa, quid DeuSy* ah^ 
Bürde }ungit ctün sequentibus^- finde nivea ,^tc, cunf 
dnniino siiil cdijnngfä^da cum sti{>erioi*ibus. *) Etenim 
Aperte hoc didt poi^ta: Pythagoram discipulos rerum 
cau89its, Bt quae cum naturae, tum dipini' Numi/M 
esset ratio, '€loems9e, ne scilieet» vulgi more, inani «u« 
p^Fstitione furbafi^ quae ad caussas naturales erant re*- 
i&retidaj eadivJna vieffici, iratique Noiäinis signa essa 
exi»tii&Ar6nt9 qualia sunt illa^ quae deinde commetno-f 
rantur^ 'fiii>ea^ fidmina^ tonitrua, terrarumque motuai 
Qui setisos oütn p^r se sit comtiiendAbili«y tum inpri«: 
mis firmatui^ ilio versu : 

luppiteran venti dlscussa nube'tonarent* 

Ex quo clarutn fit^ rocem Deus aliquo intervallo ac le- 
gendi velut mora esse a sequenlibus separaadam, quod 
ipsum verior isla interpunctio praestabit; 

Et rerum caussat, et quid natura, docebat^ 
Quid Deus; unde nives^ etc. . 

» * 

Alter locus legitur pest versum i55* eumque ita diw 
•tiugui jübet/MÄrklandus: **)"., 

Corpo]:a sive rogüisi iflaniBia ^ stiu tabe Tietustas 
Abstulerit) mala posse pati nOu^uJUa, put^tis^ 
Morte carent animae, cet. 

«) Huno locam^etiam a t^At'lNtO STATIO male ibstointells« 
ctum, docet ejus imitatio Siiv. V. 5. 19. . 

At tu ^ ' seU meDibris eitiisiub m atdüa tetidiii 
Fulgenteivqüe plarg^s,- teruaiqtet^'dMnenta receaset, i 
Qtiis I)ettfi» unde ignes^ qikaaüducat ismita SoleaBb > 

-*«> tn neik Aä idXAOÜt ailr. th 4« 74* . • . . > 
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lutque iUe vocem ammae etiam «4 prajecedentiil perli«^ 
nere, constructionemque hanc esse existimat : ./z6 ptUp^ 
tis, aniTTias po3d€ pati mala ulla^ guippeniorte carent 
animae% ,Ego vpro ita mihi persua^eoy virum docti^i- 
mum^ si omnem loci t;<Hitea:tuin diligentios expeRdisäet^ 
eaih^ f{uam*tam fidenter comraendat» interpiiiigendi ra^ 
tionem uliro fuisse ab|ecturtlin« jKTam, qtieto ille hae 
via efficit. sensufn, animaa postmort^fn-fati i^La ma*> 
la nonpossBy is certe consistere'iieqi^it, cam anmros ia 
nova Corpora migrantes, nece^se ait» eamd^m, ^quam it^ 
Iiac vita subierant^^ fortunae Hicopstantiaiii mauere», 
Traeterea hoc teH^^um eat^ poelam ex^pliiiosopbi 
mente hie illos oppugMare terr<>re8, qui.ex subeundis 
«pud inferos auppliciis nascebantiir* Quos v^dos esse^ 
daplici t)5lendit rdtione. Ad corpus quidem^ inqutt, il-^ 
la> ^uae fingimtur, #pud inferos tormeata pertinerQ 
»Oll |)ossunt, quon^iam. itind, sive rogo, «ive,tabe disso-% 
liitum disstpatumque, mal! omni« est expters* I^eque ve^ 
ro animo inde aliqaid;e^ metuendam : quoniam ille ex 
alio in aliud corpus identidem transiens, isthoc huju^ 
' %n hisce Urris perennantis vitae curriculum continuat» 
Ex quibus sane patet, viri egregii acumen in hüjns loci 
sensu coiistituendo plane a verp aberrasse. 

Verum nostra prolusio ^estrae, Auditores, ntilita* 
tis causa maxime suscepta, tandem äd proprium suum 
inünHs officiümque t^deat, quo nlonemiir nöVum Yo* 
bis rite indicere studiorum cürsum , bonis verbls au^i»^ 
randum, perseqtieädnmque "constänti animorum alacri'* 
täte ea , cujus Ispeih nobis affert vestrum pJerprumque 
diligens opera praestita ütteris superiori* eursu^ cum 
pubtfca^ publicisque ^praemiis remunerata, tum prlT'ata 
etiam, atque k docWibus vestris tiihilo secius obsei4a- 
1a. Quod emm intei* yqs' sQdalitatein'constituistis, non 
ludo^ nee commissatioaibus , verum süsceptis sponte 
honestam stmdiori»n laudem aejmulantium laboribus fre« 
quentandam^ illud qais non bonus Ubentdr laudans; Im-^ 


Ummam exislimaverit bixieti animomm in veram'sta« 
bilemque ex literis gloriam arrectorum ? Yos igitur, p 
boniy quemadmodum coepistis, ita pergite, ut, quanta 
conjunctae cum publicae institutionis solertia prlvatae 
indastriae viä «it, vestro cxemplo intelligatur ! 
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C^am in multorcto carminum Horatii lyriooram aiffa*-" 
mento constituendo, vel discordare intet «e videa« ejus 
iiiterpretes, vel incertoa flactuare, tum omnium mini*» 
me mihi qüidem adhuc ad liquidum perducta videlur' 
ejus odae ratio ^ quae est Libri I. 28. Cujus nostra« 
opinionis. causas lubet yobis, Auditores, -hoc tempore 
exponere, quo ^olemui more atque instit]2t6 disputatio-. 
ne aliqua, a vestris studiis hon aliena^ redeuntibus cur- 
•us scholastici auspiciis nobis est praeludendum« Neque 
vero hujus opellae nos unquam poenitebit, si id, quod 
contendimus, videamur (?onsecuti,.ut vel äd unum sum-» 
xni poetae Carmen recüus judicandum intelligendumque, 
piimum vobis, tum et Yionnullis, qui forte ista cogno« 
scenty aliisr duce« auctoreQque extiterimus. 

I2 


I 


* I 

Itaqtie prope ^mniain, quod scio/ Horatii Interpret 
tuiD, inde ab Acrone, haec fuit öpinio, ut existiinarerit,' 
isthaac odea- totanx spectare Arohytam, ptiilosophum» 
Py thagcHT^mn hobilem^ naufragio in littua Calabriae de« 
jectum. *): :Ac sex qüidem venras priores vulgo tri-, 
buunt nautae Guidam, ad eandem oram appulso, tanti- 
que viri, cujus inhumatum corpus in arena invenerat, 
triste Saturn nriranti. Huic deinccps per reliquarti car^ 
minis partem pmnem umbra philosophi re^pondet, par- 
tim ejus rei'miuuens admiratbn^my cohimenior£^s tum 
hominum clarissimorum. mortibus, tum Variis vitae fau- 
manae periculis, e fatali cui vis diekn suum obeundi ne- 
cessitate^ partim etiam petens ab eo corporis inhumati 
sepuituram, optixiia annuenti precarido ^ nietum öonti'a, 

- neganli, minis terroribnsque addendo. 

Ea igitur ratio quahivis Carmen leviter percurren- 
ti ipsa sese spo&te<offerat, neque omniito aliqüid in se 
Tideatur habere, propter quod rejicienda existimw de-; 
beat, tarnen, ni fallor^ febti^ oTimibus accuratius excus- 
sisparum verosimilis reperietur. lam ante omniä, *si 
ad illud attendas, quod carmtnis immmam atque caput 
constituit, nonne prorsus singulare est, philosophum 

^videre Pylha^oreüto de corporis sni septditira twtope-^ 
re laboitmtem ? Isla nempe, qune corporis humandi 
«uram veteribiis in priinis cottunendafaat , popukris Ao 
Styge centam annos oberranda supecslkio^ toU^(ue de 
iöferis 4octrina, * '.?•,» 

Materieft vaitum^ falsique 'pkculti mtindi, 

ea igitur orania ecqüid poterant pertinere ad illum, qnl 
alium esse ahimorum cursum e corpore excodentiüm, ' 


■ . - * ■ * 

*) De CrutjuLO, qnl Horatiupi s^b Arcbjtae nottiuie Xa Tarn^ 
tium, nobiliBm ejus aetatis asttolpgum, perstringere existimar^ 
RUt de Baxtero^ qul illum Lac ode Brut! fatä defiete opinatur^ 
Bkniiibusqü« aUorum au^s di^^re^ kaud *aii# fest opera« 
pretium« 
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Atali lege at^ft» oü^ine cohficieitdum ribi persuasisset? 
At, inqait lanusv. cl.^ secuius est poeia communes sen^ 
aus , . potuitque philosöphus quoqne P jthagoreus , licet 
illud de Styge non credeiet, ut liomp certe/poscere^^ 
nautam humanitati tantum tribuere, ut ae humaret. 
Ego vero , ut facile concedana , poetaiü , quamvis aliter 
sentientem, iu tarmine plerumque permullum d^e 
posse opinioni vulgaris tarnen id ab meo quidem sensu 
judicioque tiamquam impetrabö," ut istiusmodi aliqua 
excüsatione huic causa e sätis consultum arbitrer. Ut- 
cunque igftur tarn soUicitaui , tamque religiosam corpo- 
tis s'epeliendi curam egö in pöeta, vel de se ipso, vel de 
aKo quovis loquente, sirie uUa ofifensione feram, tamen* 
eadem res'in oinni Pyihagoreorum fämilia, qüorum 
taritopere fiiit nobilitata illa de animorum post mortem 
imigtatione doetrina, facillinje mihi välcre videtiir ad 
li^siönem | eaque me haud fere aliter affici fateor, quam 
Ißi k poeta quopiam recentiore Völläierü umbrara indor 
ttam iegäm,'ab sacerdofe aliqüo prece^ hiissales liagi- 
täntem. Itaqüe hoc, ut öpinor, probabit nemo, nist 
qui forte iotuiri i«lhoc qarmen talem aliqtiam di^cipU- 
^ae • Pythagoricae spectare iimionem c:?5;flstimavent5 
jquae cfertemultorum interpretum fuil opimo., in per- 
Vulgata hujus odae Jüdicatidae ratione prppemodum pe-^ 
eessaria, neque prudenter sane all iis, qüi ixovaih ratio* 
nem nuUam docerent, explosa. :-; ^i :i ;. , 

Sed si quein forte -^nßmifs ista inoveant, habemus 
certe alias, easque nescio an graviories, dubitandi cau- 
jM^/i&hi{>so^eai!Duni$ jurgtuneÄto, eoruraque, quae in illo 
^dicQittur^ natura .d^ronitas. ffon equidem quaeram, 
4mde iiaiita.i^e, hoc, quod itilittore ad^exei'at, cada-^ 
fVer Archytae phÜDsophi esse, tenneritr pt^aetereo et«- 
iam.isthauc arthiin geemetricarumy asyrenomicaraiut- 
que.admiratioBem, imboHiine mevcaturam faeiente pau^ 
lo insoletitiprem : iUud wteitl videbimus^, «Ksqpam ipsa 

«Axcky&ae umbra;iui)ioe.dudfi^'pm ^ 




i5i —- 

qüanam rationi^ illa» quaa ab eo respoodentar, com Üi^ 
qoae nauta prior dixerat, videantor consentire. 

« 

Itaque primum Arohytas nautae tanti philosophi 
cn^sum miranti sie r^spondet: ^ 

Occidit et Pelopis genitor , conviva Deonun^ 

Tithonusque remotiu in auras, 
Et lovia arcanis Minos admisaus : habeatqiia 

Tartara Fantboiden, iterum Orco 
Demissum; quamvis clypeo Trojana refizi 

Tempora testatus, nibil i4tra 
Nervös atque cutexn morti concesserat atrae« 

Videiia veraua posterlorea ad Pythagoram pertinere^ 
quem vetus fama tradidit affirmasae, se beljÜ Trojani 
tempore Eupborbum Panlhoi ' filium fuiase, quemqu^ 
praeter alios Heraclidea Ponticua scripsit, in ApoUiiii* 
fano apud Brauchidaa, Euphorbl clypeum in parieto^ 
fixum agnoviaae pro ano. Atque omnino band erat in«^ 
cxpeotata Pythagorae inter viroa claroa commemoratio^ 
a philosopbo Pythagoreo facta. lUud, ut puto^ quisqu« 
mirabitur, banc ilUua mentionem ita fieri» ut Arcbytaa 
videri poasit voluiaae auae familiae principem nautae 
propinare deridendum« Neque euim emunctae nari^ 
hominem ullum fugiet versuum iatorum» praecipue po- 
atremi nequitia, cumaensu ipao, tuxa inprimia aubtiU 
yocabulorum dilectu patens. 

Verum pergit: 

lüdice te neu aordidua auctot 

Katurae verique* 

Quojudice? nauta? Absit vero hoc nefaa et a Pythagoi# 
ra, et ab Arcbyta^ maiume autem ab ipao Hotatio l Sed^ 
jnquitGeanerua poatDacieriümy noverat acilicet Archy» 
las 9 magnam e^se Pythagorae in Italia auctoritatem^ 
etiam apud vulgua» Quod ut ait verisaimum, sicut est^ 
•nonne tarnen, yel maxime abaurdum' foret, Archytam 
ipaum pbilosopbum de Pythagorae doctrinia testem at- 
que judicevti . appellare üauUin ?v Qoia ^ ecentiarufn phi-* 
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losophoTum Leibnitio fuit eelebrior? Cujus nomenfii* 
mamque, quis vel hodie tarn rudis est, atque barbarus, 
ut ignoret? At quam ridiculus ibret poeta , Meudelsoh- 
nium inducexis, de boc viro judiciam mercätori defe- 
f entern? Hqg igitur, qui intellexerunt, quäle foret^ iis 
^ saCius visttm est^' nautae oratian^ma plincipio cärzninis 
continuare adversum usque vice^üoiuai. Scilicet^- ut 
tanto ma^r esset ductriaae, in homine minime erudito, 
adxniratio« Equidem ne Sanadqnis qaidem ratio^eIo^ 
quam vis multo meliorem illam, probaVerim, «uperior& 
illa Axdiytae., baeo aulem postrema verba nautae tri^ 
buentis. *) Kam eorum sen&us et elegantia pairum s^r ^ 
piuut nautae indolem^tque conditionem, quaeque ab 
Arcbyta dicta tandem aliquid significarent, eormn> si 
alteri tribueris» vis omnis plane frangetur: pxaetei^ea 
iste nauta sermonis vices bic ita plane praeter exspecta- 
tionem excipit, ut interloquentis munus ätque persooam 
quocunque modp voluisse tueri videatur. Nounemo 
autem baec Arcbytae auferri non ^os»& inteUigeus, 
praesidlum quaerendum existimavit ab emendationc^ 
ita nimirum le^ens : ; 

. lu^c^.me non sordidu« |l^ctor. cet. 

idque'tam eerto conjectum jndi^vit lanus, ul i^eligionl 
band duxerit, veterem lectiönei» oonstanti librorunf 
Gousensu stabiHfam de seda sij^9, «K^urbare«. Egovero 
fateor, et &cüem esse ba^e emendationem^ et neces^9-> 
riamüsy qui pervulgatam bnlus carminis interpretandi 
ratianem volunt tuei*L , Illuä autem^ qpinor, mihi quisn 
que dabit libenter, ut rationem pdtiorem judicet «am^ 
quae emendatione quidem nulla indigeat« 

Tandem Arcbytas. corpus säum sepeliendum.nau-^ 
tae commendat bis. versibua; 


^) Ita partM qijadem video distributas ia editione Shf. qaae Ps* 
xisüa prodiit annö 1756; XJ2« ^ 
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At tu iiauia Tag^Bie ae parce maiigxmsareDM 

Qssibu^ et capiti inhupiatq ' 
Pa^icul^m dare, ^t <]^. s. 

Hisjgitur, quaero^ quomodo couveuiat cum iUi quftt 
ah ipitiö carmini^ sie legüntur : 

Te, maris et terrae ^umeroque carentis areua« 

MeiisorepEi, cohibent, Archyta, 
Pulveris exigui prope Iit(u« parva Matinum 

Munera« ^ ' 

Jfam 81 ista pulverjs eiigüi miinera Archytairi Jam c&^ 
hihent'^ id eat, si corpus ejus jjam eät*huniatum, curil-» 
Jitts üiiibra eadem ipi^a pulveris luunera den]imn a nau« 
ta ilagitat, ossaqu^ et caput mA{^maM dicit? Hunc igi- 
tur dignum yindice nodum interpretes quIIq aenego«^ 
tio soluturoa pollic^ntur.' Sed^ quod merito mireris^ 
cum plures eam difficultateni verbis extenuent, facilem-* 
que et expeditam ^ss^ responsionem affirment^ unus«- 
quisque tarnen, spreta alterius r^tione, suum quoddani 
ac diversum iter tenent , per quod uuuip sperant exi- 
tum posse ex istis turbis. reperiri. Quid igitur haeo 
tanta eorum dissensio declarat, nisi hoc ipsümi^ locuru 
Istum versari haud in mediocri difi&ultate, quam* qui** 
dem volentem ^xpedire^ ikciliinium fäerit» aberrare a 
Vei*o? ISioB autem^ num quis eorum' hoc , quodspera^ 
Teruut, praeatitisse «xiatimari poasit, videamusw 

Atque ut initium fkciamus a Turnebo, itle quidem 
esistimat , * poetam y iänquam Tiumatione aliqua Jam 
facta^ epsormim es&et ArcKytam vero, tantjuam proje-^ 
cto adhuc eadavere^ loqui\ - Ejus igilur ratio , si quid 
intelligo, haeo est, ut dicämus, poetam Carmen incfpe- 
re^ tanquam ex ättst persona loquentem ; ipsum pro sß 
plorare triatem Archy tae casum , non ut recentem , sed 
ut veter^m ac magno temporum intervallo remotum^ 
ipsum hmo naturali sensuum cogitationisque vjnculo 
deferri ad aliorum claronmi hominum , tristi fato occi- 
oentmibaj fewnisccutiami et quae )ijU similia deiucept 


le^mlur« tJnde autem «tatim post haee «e infert Aiv 
chytae umbra? Aul qoae est lata orationis aique per«o«- 
pae tarn ' subita commutatio , nulla arte ad juta , uuUa 
praeparata cairmioiscQU verdiene? liaiie? cum Horaliu^^ 
dixeiit, 

Mixta $enum ac juvenum d^nsentur Tuneriii nuUum 
Saeva caput Proserpina fugit: 

Iiic propere aderit Archytas, sermonem ita excipiens: 

Me quoque deyexi rapidu« comes OrionU 

Zllyricis Notus obrult uiidU. 
A^ tu uauta vagae ete, 

* 

Erras, obouel ueque hio, quem vides, naula est, 
•ed eleganlissimus poeta. Quod autem de corpore que- 
reris iuhumato, si nil nisisepulcri caerimoniam quae- 
ris; hujys tibi jam neque usus est^ neque facultas facl- 
lis ; sinStyga centumque annorum illum numerum hor- 
res, eo nimirum dudum Befuxictus es. Equidem Ti?c 
existlmo, Turnebum isla scribentem, aut Horatium ia- 
ypexisse, aut, quid sMA vellet, eogitasae. , 

Pacierius vero Scaligerum aliosque in loco ist hoc, 
facili, utputat, repreb^udit haerentes. SedfacilU ^.v/, 
anquit, vesponsiou Nimiruni jam alii praeter euntes 
pulvern aliquantifluTti in corpus Jlrchytae inj ecer eint : 
idemque ui rtautapergatfacere^ orat philosophi um- 
(ra. Hoc'ego diico e^se in rebus discernendis acumen 
band vulgare! Sed cum huic explicalioni illud unum 
videri possit ol|)stare, quod ab initio carminis uiuuex*a 
ista pulvpris quantulacunque Archytam dicuntur colli- 
here ^ nova sane ratione eum locum interpreialqs est 
ita, quasi hoc diceret nauta: parva pulveris jnunera ti-r 
i>i negata te mctranturi Ver\im ut haud die am » quam 
sit oontorta ea interpretatio, illud profecto palam est, 
iUam a vera hu jus loci vi atque seqtentia prorsus e§se 
alienam. Jfeq^^ie em^i primis hisce versibüs ullus ile. 
aepultura est seimo« . lUud unum doletiste^ sive uaut^^ 


tive poeta, aevi euicunqoe tandem haec oratio est tri-« 
buenda, is igilur noniiisi hoc unmn dolet^ mQrieln tale 
ingenium abatuHsse, ^il Arcliytae profuis^e ad effugien- 
dum fatum divinum illum aninii impetum ac celeritar 
tem, qua sidera coelumque omne esset penragatns^ il- 
lum, qui mei|te ac cogitatione maria» terras, omnem« 
que mundum esset ai^plexus, jam minimo spatio con<« 
cludi, illuniy qui arenarum numerum infiuituui ad cal-> 
culos vocasset, jam tantillo arenarum numerö obrui to- 
tum. Hunc sensum per se certum atque evidentem iila 
etiam vindicant, quae proxime sequunlur^ m quibt^a 
omnis de morte, nuUa autem de sepultura est quaestio. 
Itaque tota jacet Dacierii ratio, neque uUo modo nodum 
illum dissolvit: in quo etiam lanus frustia' vires suaa 
ejcperitur« / 

Ejus autem verba haec sunt; y^Cohihere ^ u tenere^ 
^continere, non modo locus clausus dicitur» sfed univer- 
yyse quem quis occupaL Sic nuUa contradictio est in 
yjtnsy et V. 2 5 sqq. Quam ut efFugerent interpreted^ 
„mire se torderunt/^ Verum isla citius dici, quam pro- 
bari, quis noh videt? Ego quidem vehementer vereor^ 
ntea, quam vir docdssimus verbo co^/&ere tribuit, si- 
goificatio idoueis auetorum exemplis possit vindicari. 
Etenim constanti, quantum scio, scriptorum usu sie di- 
citur, ut aut quandam virium oppositarum velut pu- 
gnam , aut obstaculum idiquod impedimentumve signi- 
ficet extrinsecus objectum« De loco vero^ quem aliquis 
occupat, illud recte dici, ego nemini facile credam, nisi 
certa testium probatorum auctoritate demonstranti. 

Quin tu igitur, inquiat aliquis, npbis hoc expedi, 
quo pacto nauta illud Archytae Cadaver in littore potue* 
rit videre, si jam erat sepultum ! Aut die, quaeso, ec-' 
quam tu ipse inveneris rationein, ab iis omnibus übe- 
ram incommodis, quae inesse existimas in pervulgata 
hujus totius carminis'interpretatione? Equidem si hoc, 
quod ab initio hujus disputationti eram professus, obti- 
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HUI, ut doc^rem, eam, quam Horätii inter(nrtle8 in lii]|a8 
carmiais argumenta conailioque constituendo iniriisentf 
rationem Stare nullo inodo pcMse, .fidem obligatam 
cmnem me penitus Uberasse arbitror. Venuntamen, 
ne quem, quantum in me fuerit, deslituisae videar^ et- 
iam hoc inmesuscipio,au<^ nt sperOf tempore petficien«- 
dum^ ut^ nisicerta, planeque , explorata , ceile verisi«* 
müia doceam^ ab iisque libera incommodis omnibuJ^ 
quae hactenua a nobis simt indicata. 

Yos vero, Auditores, cursum illum» eui hisee prae«- 
lusimusy ingredimini animorum alacritate ea, quam non 
legum, aut neoessitatis, &ed honoiis vestri atque utilita«* 
tis ratio a vobis fiagitat. Ita certe Deus quoque O. VL 
<tudia vestra secundabit» eamque, qua digoi estis> labor 
rum iribuet remunerationem« 
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ostquam ea^ qnae de i^terpretnra cire» eannen illnd 
Boratiauum en^aribus anno superiori monuimua, ty« 
pis jam essentaliquamdiü Yulgata, ejnsdei|i fere arga« 
menti prodüt JBeinzelmanni i Tiri docti, commenta« 
tio, '*') qua ille tritam ab aliis ante aa riam deserens^ 
vnius litierulae mutatione, novam se, mültoque com«- 
modiorem totius carminls constituepdi rationem inve« 
nisse, est arbitratua. Igitur po«t versum 3i« Heinsii^ 
pro jne legentis te^ conjecturam amplexus, omnem. 
oratbnem uni tribuit poetae^ animi sui de Archytae 


!*) Vidv FkilosopluMlie BUteke anf Wiisensehaft^n und Men- 
tthettleben, für reifende Jünglinge, IterausgegebenfToa I. C* 

,^ F. Heinzelmami aad G. Q« Volt.. Eriun B^udes erstea 
Stack. S. xi&o ff. 
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«sfittö ien«a ad Graed forte cuju$piam auctoris exem- 
^lum exponenti. In «^na opinione confutanda eo mi- 
uns opera nostra desideiratair^ quod jam ^xstat de illa 
.ff^olfii, yi^ clariasimi, diligeiis admonttMK, eiusdetn 
libri Xtimo secundo inserta» Ui enim praeteream du-* 
riasiläam iUam sfoie, atque inanem etiam poetae^ cum 
Jocoy tum multo magis. tempore disj«ncti adlocutionem^ 
pK, velut in recenti infcücianio» lactom,: et de sepul-« 
tura, in corpore, hoc munere dadum defuncta, obte« 
jstationejot ; quae aub caciiismis fihem legUAtur, ea pro- 
fecto sunt talia^ ut, quod* verissipüe a Wolfio est obser- 
yatum,9 ab.u*mine.cerie alio^ ui^i ab ipsa defuucti cor«* 
l^oris;^ umbra dicta possint existimari. *) ~ 

. .Qoae quemadmodum recte moniiisse viram do« 
etissimum^ judico^ ita eidem veterem carminis hujus 
intelügendi rationem adserenti faaud quaquam profecto 
ego assentiar. ^ Etenim necdum illa satis sublat^ incom- 
moda videntur^ quae Heinzelmannus attigerat, restant- 
que plura adliuc anno superiori a nobis exposita. Quod 
quidem sane non est » ut tniremur , illum, disertissi- 
mum quamvia pali^onum, desperatae causae consulere 
eupietttem y spe aaia con a tmfae excidisse^ ^obis autem 
liceajb^ omis&o . rei ^ nutta arte deSnidendfle^ .pairocinio^ 
ipad: potius |M>iitae 9 quame|usbommedtatoribas> prae^ 
«idinm aUqupd quäerer^' ab növa ratione, quam ita 
yelim quisquc^ vel vcoram arbitr#lbur^ . yel; probabilem;, 
utHcum toto camainis ai^uinento,. praecipuisque eju« 
momentis co^grueptem^ tum ab: omnibus . Uberam in^ 
commodis judicaverit^ quae.olim «..uobia auat in* 
dicata« 


*;} Die ganze Stelle, ron Ät tu nauta^ mit lErein nadfuTracKIi« 
cken sicy mit ibren gebtoften kiirzed SäCEeiH ^c^ält affe(tbar 
Bitten und Beschwörungen ^ mit ein^ Rrafi; und Wärme ge- 
*agPi yn^ v^^n tmrjiir tqiiui ei§;uä HauK tkiui kuin. Ebenda«* 
JI.St, S.x«3i :..-w 


Quod igitttr interpretes plerique'omnes hoc car^i^ 
' yaen ad deplorändum Arcbytae exitium a poeta obo-^ 
scriptum ^essB existitnaruht , quodqu^ in eo pkuiiuir 
persoparum sibi visi «unt cleprehendiMe ^ialogttiäy ejtts. 
quidem rei utiiasque facile ration^eiti , causam vero 310 
statuendi necessariam plane TJdeo nXiiiant.' Gut enim. 
nan potiu^ putemus , aliam per^iutm quamcumque a 
poeta in^aci loquentem, -cni omms « priadpio carmi««' 
nis usque ad finem oratio sit tiibuenda? Uisdbram xlico. 
hominis t)aufragi.o exstincii^ qui et fatisui acerbitakeitiyt 
cum simili Archytae exilio, tumt^larissimomm homi«. 
num t^oippaintione, atque imposita tandem omnxbua» 
moriendi uecessitatesoletur, a prsetenrehenle dcirnq^Of 
hanc orara nauta corporis sui flagitfet sepultupam. Hao 
igitur mente mihi quis totum perlegat carmeu, ac de«, 
inde dicat^ an Tel minima in telligendi aut explicandi'. 
sihi objtcifitur difficultab^ an non potius dubia omnia« 
^yanescaBt, sijigulaeque' camiinis partes hüic consiliot 
nitro sese rideantuF commodare? Maputo, eti^ <|«ii«i 
bus vulgaris, ratio fuit probata, et quLinilla^eadquiro 
escere posse negänt, perinde £Eitebuntnr« Qaod: nitm 
est, quid^i potior habenda sit ratio ea, in quan^utri 
parti quidf uam resübit desideraudum 7 

Sed qua^ris^cujusBam tandem hominis iUasitum«^ 
bra, quam induci'hic a poeta existimeim? Quid,auiemy 
si illud jne fatebor ignoräre : an ideö res ipsa minus 
fueiit probabitis? Aut quis^ ut hoc unum affietram, d€^ 
odarum libri pnmi decimae sextäe^ aut secundir 
qnintae argtunentp consiliore dnbitaverit, etiamsi pii«^ 
Tum x^nstet deilkrum, in quas scriptae sunt,. pnell-aV. 
nun nominifous7'Ca^ertiin ego ne in b<>C'quidem con^' 
jectura destituor;, qtiairn videli^set jam proferam«, zaodo 
hoc pro se quisque meminerit ,* utcu&que de iUa videa- 
turstatuendum^ cum proposita a^me ratioue id nuUo 
modo esse conjunotum. 
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^KaArom inducere , tanquam nau£t*agio 6xtincti. No-> 
Tttin id saiie> ac singulare prorsus multis visom iri, 
liaud dubito« Quid autem? hoc nirabilius^ quam 
quod poelae tot veteres atque recetitiores vi vi in ae epi« 
grammata fbceront, auorum aepuicromm monunrentis 
inscribenda 7 At veix>, iirquis^ illi Cannes in. certtim 
hoc feeerunt mortis eventum: qriid autem magisinau«» 
ditum oc.novum, quam a quoquam vivo etsalvo« sin« 
ulla probabiii oausa, certum exitii genusfiQgi? Ömnino» 
81 quis Horatium hoc ita finxisse diceret, quemadmo« 
dam fingt possunrt innum^'abilia, t]uae, tit fieri potue» 
rint, tam«to iutura esse, ite n^inima qui^em umquam 
probabilis causa perauasit, ipse profecto hoc ncm singu« 
iare modo^ sed vel mttxime -absurd qm |udiciärem. Sed 
foc, illum ease naufragio aliquando pericUtatum, aut 
certe alnju« Jdctatum tempestate, quid magis erat na* 
turale^ quid Horatii, ut sie cücam^ aimilitis, quam 
«uav periculi hujusce memoriam eodem modo voluisse 
earmine m>biliiare^ quo arboris intcritum sibi mini* 
tanlis lapsum ade L. IL iS. celebravit? 

Atqui illud, quod posui, verum esse, q)sete poeta* 
docebit, Ubri DI. cai^nine quarto, Musas do adloquens: 

Vestris amicum fontibus et cboris, 

Non me^Philippis versa aetes retro, 
X)evota nön extinxijt arbos, 

Nee Sicula Palinurus imda» 

Quamquam hie qnidem locus aliquam habet dubitatio-» 
xiem inde, quod PalinuruSy undaque Sicula plane vi* 
deantur esse aliena ab eo itinere, quo in nostro parmine' 
Ilfyrici$ ündis Notum seae fingat obruisse. Quod si. 
tamen verum est, quod scribit Acron, superiora illa de , 
Horatii e Macedonia reditn esse intelligenda, oerte in' 
imo eodemque itinere^: primum in mari Illyrico, ao 
deinde a cursu suo tempestate depulsus, circnmnati»- 
gata Sieilia^ ad Palinurum potuit nanfrajgii adiisse pe« > 


rit^ulum. Caetctnm, si quis haec malit referremd illam 
terapestatem^ qua^OcU^viani claAsem , in Siciliam ituri^ 
circa Yeliam Palinurique profnontorium laoeratam esse^ 
Dio atque Yellejus scribunty «go qtudem liaud pugnabck 
Neqne ideo alio 'destituar tesiimonio , ^uo Horatium ad 
has quf que, de quibus in noströ carmme loquitur> oraa' 
aliqiiando esse periclitatum eviucam* flla dico, qni« 
1ni3 Gfllateam iter in Graeciaia paroatem « prcposit» 
oonsilio conatar absterrere? 

**-. vieles > qtfaiito trepidct tufxnitta 
Pronus Orion? ego, quid sit atet 
Adriae^ novi, siaus: et quid ^bua 
Feccet lapyx» 

qnae qnidcm veiibfa de periculo, quod iiott andiendo 
modo, verum expeiinhdo cognoverit, esse mteUigenda> 
doctissimus quisqne lector mihi, opinoFi fadOUime con«-' 
cedet. 

Hoc igitnTy qnod posnimns^ effecto, fl^e jam to^ 
tum Carmen ad hanc opinioiuan exjgentes , videamn«^ 
quo pacto ilii cum ea, quam finximus, ratione €onvc^» 
niat. Yidelicet Horatio ad istam oram periclilanti, pro»- 
ximumqua Uttus Matinum intuenti, non fadllima modo^ 
aed propemodum. necessaria ^a»e clebuit Archytae ibi» 
dem naufragio eictincd ac tumnlati oogitatio. Atqao 
tnm ille fortasse liaec et similja animo versabat: y^Qui**. 
,^nam tandem ex istiaturbia exitosme mattet? An forte 
^,idem, qui te illic, Archyta, magni Hominis virum, tu** 
,^t, atque anlea Tidelicet omBe r^um immensum cor« 
,ypus animo complectentem, tantillo jam arenamm cu* 
9^ulo obruit totum ? Quid autem qneror? JNTonae baec 
jycommunis tandem omnium sors est? Atque etiamillu'* 
9^triored te viros abstulit mors atra, in quibus ipsam 
„magistrum tuum Pythagoram, egregium, tuo jödi-* 
9,Gio, naturäe yerique omnis acrutatorem,* atque arbi« 
^,trnm 3 illum inqoam, qui jf morti <viliasimam nonnisi. 
^^sui partem concedens, reditum in hanc yitam satis £«-> 
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^stisre fiiit töinmentus« ^— Quid vcpo?; De mfeo cor» 
fipote quid fiet in Kttiis ejecto ? Insepultumne, ac sine 
y,honore manebit? Immo aliquis ad has oras adlapsu« 
yfinihi jusia persolvet» Hoc'utifeceiis, obone! quis* 
^quis eris^ aic tibi ex voto omnia fluant, omiiisqae 
^temp^iatis impeta« affluctibusHesperiis in silvas con«- 
^vertatur Venusin^s* Quamvis autem fbrtasse lucrt 
,^avid«A9 Hieiues facere temporis dispendium, tarnen y^i 
,,innata religio, vel memor humaiiae vicissitudinis ani-^ 
yyinus j non te patietur officium milu deaegare^ quo tu 
^^ipse careres ^^;erriraek ** 

Atque haue jam ratic^em si quis eonlulerit cum 
illo, quem alii sibi finxerunt, Ardiytäe nautaeque dia- 
«logo, ad meum qui^jem seiisnm mirifice languente, aut 
fallor^ aut is reperiet^ non totam modo orationis ^e** 
riem facilius procedere, sed et Universum Carmen per 
se multo magis spirare, ac vigei*e: ut nihil dicamde 
iUi^ incömmodi^V quae ab ista ratione abesse cmnia> 
nunc faciUio3e>am.ostendam»' 

Primum igitur ea^ quae fit versu lü. et seqq« tlog«^ 
matis illius Pytfaagonci talis mentio , quam longe aliter 
decet HoratiUm, istorum somniorutn derisorem , quam 
Arcbytam , ips^m hu|us disciplinae sectatorem l Pon-o 
voce« lillae judice te, quae ad nautam relatae plures 
jnerito. interpretes. offenderunt^ ii^ Arcbytam quam- 
p^aeciare öonrem'unt! Praeterea, quam notavimus, in«-*, 
ter i uitium/ cai-minis , ejusdemque finem inconstantiam, . 
ea sie nenne optime erit sublata? Denique^ quoddixi,. 
iUam tarn soUici tarn, iamque religiosam^ de corpore. 
sepeliendo obtesrtationem in philosopho Pythagoreo 
facile valere ad itiisionem^. id jam in poeta, ut minime. 
superstitiosoy'ita rjtus patrii, opiniönisque pervulgatae 
liaud plane inoiirioso^ jam aliquantummutatur* Quae. 
omnia modo ^attingo, nec^ ut poteram,- pluribus ex- 
poiiu 7 ne lectorum videar vel ingenio diffidere ^ vel 
judicio» ' ' ;. 
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.fiactenas quidem omnia rede et apposite in ftoatra 
rktione , quae in altöri^ absurde. Sed unnm praeierea- 
addam, quod , ut ferri in illa possit, ita in nostra etiam 
dilectum habet quemdam proprium , atque singularem. 
Quid igitur est, quod Arch3rtas omnem tempestatia 
irajn a fluctibus Hesperiis in süvas VtnuBina^ velit con«« 
^ei^am? Nempe soUemni • poetariim more has aiivaa 
nomiuat pro quibusvis. Audio, nee recuso. Quia au-* 
tem non intelligit, quanto sit. eßicaoior, a<jque, ut«io 
dicam , praegnantior sensu , isthaec talis paternt quasi 
fundi atque laris commemoratio, in hacoe remm 000«^ 
Rexioue ab Horatio facta ? 

Haec fgitnr atque superiora tjmtiiä numquid r»-' 
)eant ad rationem a me propositam commendandamy 
aliorum eslb Judicium. Illud non possum quin dxcam, 
si conjeotjara omnis tanto sitprobabilior häbenda, quanto 
plura rei explieandae momönta cum illa prorsus tonv«« 
laiant, iianc quidem mihima^ime videri confirmatam. ^ 

Sed fortasse fherit, qui tniretul*, Horatium, si ta« 
ttien isliusmodi pericüli ttiemoriam Voltterit Celebi^are, 
eam inivisse viam^ ut periöulum cum ipso commutaret 
teitio^ ebqüe casU, qu^n tempestas ipsi modo esset m)- 
ifiitata, kese fingeret oppressUm potiüs, quam ipsam 
retti^ qualis fueral, legenlium irelut octilis spectandam 
propotieret« Atqui hac re adeo höh ofiehdor, üt in 
Iioc ipso maxirae ego poetae agnoscam judiciühK Quid 
ehim faceret? Scilicet Ventos incilaret^ fluctus laueret, 
töeluih ac lerräs misceret, horridaequ6 tempestatis stre^ 
pitu alque fragpre implei^et versus ? 

Omnia jam volgata. Qtiis aut iBurytthea dnjnun^ 
Äut anlaudati nescit l&utiridis äras ? 

tiasce igitur inanes atque leyiculas nonnullorum poe* 
tarum, in describendis türbis procellisque mirifice sibi 
placentium, nugas Horatius relinquens, proque iUis ani«» 
tni i^raes«nUs jpericoli cogitatione peix^ulsi s«nsa «xpo« 


i46 

nensj certe nihil aliud fecit^ nisi qxiod poetab eximil 
dignnm erat judicio. 

Id autem cum per ab potuit facere, tum fortasso 
graeci cujusdam poetae ixnitalione , cujus in hoc car-« 
tnine vestigia "sibi etiam visus ^st deprehendisse Janns; 
vir doclissimus* De qua re etsi aliquid statuere tanta 
ait difficiiiuSy quod in lyricorum graecorum reliquiiär 
nulluni inventum est carmen , ad quod referenda haec 
ode videatur, tarnen meam aliq^am insuper addam con- 
jetturahiy non penitus illam fortasse aspemandam* Et-« 
enim suspicor, Horatium, quem faic potissimum seque^ 
retur, auctörem habuisse Simonidem, quem Gcero (Ja 
divinatiane libroIL c. 37* scribit, quum ignotum quem* 
dam, projectumque mortuum vidisßet, evmque Tiur* 
mavissetj hdbereique in animo, navem conscendere, 
moneri per sommim visum, esse, ne idfaceret, ah eo> 
quem sepultura adfecerat^ ai navigasset^ eumruiu^ 
Jragio esse periturum* Quam eamdem rem narran« 
Yalei*ius Maximus L 7. addit: Simonidem , memorem 
heneficii, elegantissimo eum, a quo esset monituSf, 
carmine aeternitati con&ecravisse» 

Atque haec quidem hactenus. Restat tandem, ut 
ad novum hunc^ cujus causa haec est a nobis prolusi6 
instituta, stüdiorum cursum, auspice.Deo ingrediun« 
dum , et V0S9 a quibus nuper non sine desiderio disces-« 
simus, et vos, quorum in posterum curam novimune- 
ris ofiicium nobis commendat, utriusque Gollegii alu- 
mnos exhortemur^ Vos igitur, o boni, cogitate, quam 
animorum in optimas Htteras intentionem et vestra uti« 
liias, et miineris aliquando gerendi dignatio, etprae-^ 
miorum vobis propositörum cuin munificentia tum 
spleridor, ante omnia vero patriae vestrae respectus^ 
praesertira in hac tanta seculi levitate, ac doctrinae se- 
Terioris flagitiose jacentis neglectu, a vobis exigant. 
Quod uti feceritis ^ sie et nobis^ docentibus , et discen- 
tibtifl Tobis laboris optime constabit ratio. 
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Xnter innttmeraMIes Ciceronis locos, criticorum cara- 
nequaquam satis adbuc perpurgatos , unua e difficilio« 
ribus mihi videtur is e$aey quem Paradoxon Y* Cap. 3,: 
oontinet, sie habentem* ,,Atque ut in magna familia 
^,8unt alii lautiores , utsibi ridenlur, aervi, sed tarnen 
,,servi, atrienses ac topiarii, pari atultitia sunt, quoi 
^^igtia^ quos tabulae, quos cx>e]atum argentum, quos 
,jCorinthia opera, quos aedificia magnifica nimio opere 
j,^electant. " De quo loco, commilitonea ! ut istbac ^ 
aeribendi occasione diligentiu^ comsnentarer, privatae 
nonnuUorum ex vestro numero adolescentum indu^' 
Striae putavi tribuendum , qui nunquam non gratissimi 
domum meam frequentant^ de communi studiorum 
causa me comülentes* Qui quum/de horum verborum 
cpnstituenda leciione ambigerent, et ego meam de ea<- 
dem re promerem sententiam^ simul hoc, qualecun- 
qne erat, signare atylo decrevi, ut, aive locum persa- 
nasseoi , cum pluribus id communicaretur, seu operam 
lunssem, a doctioribus eo facilius admonerer. 

fSed ut o^nem sive vulneris sive morbi curatio-^ 
uem antegi:edi debet corporis affecti cognitio, ita, prius-»^ 
quam loci sanandi tationem expediamus, et quae cau« 
sae oorruptelae mihi afferant suspicionem, et qua in 
parte haerere mendum arbitrer, pluribus puto disse-« 
rilädukiu Et quoniam i(neo quidem judicio ea, quani 
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dixi, corruptela li«u<l m verborum allgua dcprayatione; 
verum in sententiarum liaud quaquam apta inest collo-* 
caiione, ante omnia locum ipsum dabimus ab.initio ad 
eum usque terminum, quem ipsa causae cogoitio postu« 
labit^ pröductom. 

yjka iUe mihi über, inquit.^ cui mulier in)perat? 
^yCui leges imponity praescribit, jubet, vetat/ quod vi» 
^^'Oietnr? qui nihil inkperanti negare potent, nihil recu«'' 
,^are audet? Poscit? dandum est: vocat? veniendum: 
^ejicit? abeundum: minatur^ exiimescendum. Ego 
^vero istum non modo servum , sed nequissimum ser«- 
^^vum, etiamsi in amplissima familia natuß sit, Pappel-* 
,ylandiim puto. Atque ut in magna familia alii sunt 
^lautiores (ut sibi videntur) seryi, sed tarnen servi^; 
^^attieiises ac topiarii^ pari sttiltitia sunt, quqs signa^ 
^,,quo8 tabttlae, quos oaelatum argentum, quos Corin-. 
^thia opera , quos aedificia magnifica nimio opere dele« 
^,cta;pt. At sumus^ inquiunt, civitatis principes» Yo« . 
^fretQ BO conservcrum quidem vestrorum principea 
^estis» Sed ut in familia, qui ti*«otant ista, qui ter« 
^günt) qui ungunt, qui v)errunt, qui spargunt, non 
i^honestissimum lotum servitutis tenentt sie in civitatej^ 
,,qui se istarum remm cupiditatibus dediderunt, ipsius 
^^servitutis locmn paene infimum obtinent. ^^ 

Ita quidem Graevius e codd« miram in modum va* 
riantium vestigiis lectionem conslituit^ si de singuli« 
yerbis quaerds, meo judicio verissime; si sensum spe«» 
ctes, nuUa ex parte bene» Quanquam locus jam ha-«^ 
bet ille prima fronte speciem aliquamjniegiitatis^ nt 
etmultorum, post Graevium, editorum, et in hisquo«». 
öue Erueslü falleret acnmen. Quod igitür incuran- 
dis morbis multis saepe accidit, ut. externa tantum et- 
in promlu posita spectent, «c, dum vulnus coaluerit» 
parum febrim praevideant,' aut Sjanguinis ictum, ex. 
ipsa forte curatione contractum y idem hie passum esse 
püto virum doctijssimum^ ^qi verbü modo i^stiiitexidk 


fjEüentQs , haiuä animadrertit gräviorem illam sensus ae 
sententiairam perveraitatenu Ut ehim id, quod totnm 
^ammaticum est, praetei^eam, in verbis istis, pari stul^ 
titia sunt, vocem sie Tel ita^, quam partioula eompa** 
rativa ut, in superiori membro posita, exigebat, oxnmno 
durius, et band ^io an piarum ktine, omissam» i$to 
talis ab'eo, cui mulier imperat, «td eum, qui mmia 
varü genem artificiorum oupiditate lenetur, transitua 

, quam durua est, quam parum praevi^us, quam nuHo 
denique vel verborum vel sententiarum vincolo mmii« 
tus i Etenim verba illa legens, atque ut in magna for' 
milia eet« quis rem novi arguQienti exspectat, qpis non 
potius eorum, quae ante dicta sufiit^y vel cQJofirmaiio« 
uera aliquam» yel iUustrationem? 

Ipsa autem iUa servormn cum stulti» eomparatio 
quorsum pertineat , quove consiUo sit instituta y equi- 
dem fafeor, me partim intelUgere* Nam quod dicit,. 
iervos alüs esse , aUos lautiores, horum eliam g^iera 
cotnmemorans, atrienses ao topiarioa, i^on aliter certe 
ad coraparaiionem valebit, niai idem dicat, stultos per-» 
indealiis esse alios aut lolerabiliores aul absurdiores ju-- 
dicandos« Atqui plane contra, eos, quo« signa, quos 
tabidae, caeteraque luxuiüae instrumenta nimio opere 
delectent, pari praedic^it stultiüa, et, quod merito mi^ 
reris , peiinde pari , ut servi alii sint aliis lauÜores , id 
est j» halid pari eonditione« Qua quM magis contrarium 
£ngi pesse dicam, ego profecto non liabeo. Quailis aa- 
tem porro isthaec est incöastantiaa ut, quos faic pari 
€um caeteris stultitia dieit, eosdem pauUo pest idem 
contendat servituiis ejuj», quae est a stultilia,- locom 
paene infimüm obtinere? Ego vero quidvis pötius cre- 
^vEtr quam Gicei:oi(eiyi tantam am oblivionem eapere 
potuisse« 

V Sed fortasse nos magnbpere erramus , Cicerom ea 

. tribuentes , quae nee cogitavit, nee dixit. Quid enfm ? 
Ol hoo Yolt^'Hti in magna familk, utut alii lautiores ^Hbi 
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idiis vldeantarr omnes tarnen esse üerrosi idemqae^* 
cum pari stultitia dixit^ non modum aut mensuram^ 
sed tahtummodo genus nos voluit intelligere. Quo po^ 
sitOy loci istius hujuscemodi quaedam erit sententia« 
y,Quemadinoduiii in magna familia Uli etiam servi, qui 
y^e ceteris lautiores existimant, tan\en sunt servi» ita 
i^etiam iUi, qui signorum, tabularom, et quae sunt 
9,ejasdem generis, aliarum rerum cupiditati serviunt^ 
^licet ceteris forte se meliores putent, tarnen nonini"« 
^nus sunt stulti*^^ 

Mihi vero sie scribens Gcerö, neqne dicendi mo«» 
dum 9 neque ipsum sensum satis probabit. Cum enim 
ita lego : atque ut in ma^na familia sunt alii lautiores^ 
ut sibi pidentur , aervi, aed tarnen seivi^ in his equi- 
dem verbis, ut'alii servi ^unt lautiores ^^ enunciatio«- 
nem ego principem ac momentum sententiae, in voco 
autem Zau^/ores comparationis agi^osco fundamentum^ 
neque legendi peritus qiwquam aliter, ut opinor^.sen^ 
tiet« Tu contra enunciationum formam ordinemque 
mutans, senteatiao pondus potissimum confers in ista 
verba, aed tarnen aervi, quae plane formam babent 
enuntiationisy quam dicunt, incidentis; quo fit» utCi-- 
cero tuus sie scripserit, ut grammaticis aut dialecücia 
initiatus alter nemo» 

Quid ? quod ne ipsum quidem Senium ego proba« 
Terim? Quöd enim in omni comparatione recte requi«, 
ritur, ut res. illa, quae cum altera comparatur, huio 
^ab ea quidem parte , a quaquaeritur illustratio, sitsi«» 
miUima, iUud in hac causa dico me plane desiderare* 
Neque enim enuntiationis hujus, quoaaigna^ tabulaep 
et aimilia nimio opere delectaßt^ atulti aunt, eadem^' 
quae dicitur, ide;»titas est, quae hu jus, gmnea aerui 
aunt aerpif aut eadem paiiatio, ac^i atrienaea ac topia^- 
rios aerpoa dixeris. Nam in atrienai ac topiario apud 
Aomanos aervitua per se inteUigebatur, in luxurieaiß 
^ aulem iUis atultüiß ^ natura Iwuriae demi^n est evol» 
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▼enda. Ita fit, ut paxam haic rei apta sit ista compa- 
ratio. Sed , quod' caput est^ eodem haec interpretatio 
incomiliodo urgetur» de quo supra dixi. Nam servoa 
in magna familia lautiores Cicero opponens iis, quos 
aigna, quos tabulae ^^eliquaque nimium delectant, eo 
ipso Utos cupiditatum servos velut lautiores se agno- 
^cere declarat. Quod quomodo potent is, qui pauilo 
post eosdem istius servitutis locum paene infimum obti-* 
uei^e judicat? 

Satis, opinor, docui, lectionem perWilgätam hu-* 
JUS loci Stare non posse: sequitur, ut meam de ilio con- 
4tituendo sententiam exponam« Atque illud jam su<- 
pra fui professus , istam xnihi labem non in verborum 
liUqua deprayatione> sed in apta minime efiuncialio* 
^num collocatione videri quaerendam: quas quidem 
transpositione sie putavi ordinandas. ,| An ill^ mihi li^ 
yyhßr^ ciii midier imperat? cui legesimponit^ praescri- 
^fbit, jubet, vdtat, qaod.videtur? qui nihilimperanti 
.^,negar« potest, nihil recusare audet? Poscit? dandum 
.,,est: voc,at? vieniendum: ejicit? abeundum; minatur? 
,,extimescendum. Ego vero istum non modo servum, 
^,3ed nequissimum servum^ ejtiamsi iu amplissima fa-* 
^mib'a natus sit, appellandam puto* Pari stultitia sunt, 
^^qups tabulae, quos caelatum argentum, quos Corin-- 
^,ibia opjei:a , quos aedificia magnijüca nimio opere dele- 
^,ctant. At.sumus, inquiun(;, civitatis principes. Vos 
„vero ne conservorum quidem vestromm principes 
^»esiis. Atqpe ut in magna familia sunt alii lautiores, 
^,ut fiibi videntur, servi, sed tarnen ser\':i^ atrienses ac 
„töpiarii; sed ut inüsuniliay.qui tractant ista,,qui ter- 
,jgunt, qui ungunt, qui verrunt, qui spargunt, non 
^yhonestissimam locum servitutis tenent^ sie in civitate, 
•„qui se istarum rerum cupiditatibus dediderunt, istius 
y^servitutis locum paene infimum obtinent»^^ 

Ista igitur mutatio num non modo, id quod pa<«> 
irttm est, omnem:tpUatinterpretaBdidi£Gicultatem, sed 


etiam Cieeroni« indolem atqae.slylum referat, eoruni 
ante alios esto Judicium , qui et sensum habent hujös 
flcriptoria asaidua lectioue formatum , atque aures ia 
primis 'notandis numeria ei orationis ambitu exercita-» 
tas, Quorum profecto nemo est, qui nonstatim agno-» 
scat illuni Ciceronis morem, pariicula sed ovationem 
prap^ ianumerabilitär sie oontinuaniis. * Quem si ex-» 
emplis demum aut illustrare velim, äut vindicare, paene 
ineptus sim.. lUa veroWationis iustitutae aliter, aliter 
continuatae diacrepantia multis fortasse aliquo Iocq-« 
rum non disaimilium indigere videaiup t^slimonio, noa 
Mtis inteUigentibuSy quo modo a serrä lautioribus com«« 
parationem ducero incipiens Cicero; ad eos, qui non 
bonesti^simum looum servitutis teneant, aubito defe<» 
ratur« Qui si omnia accuraiius expendant, intdligen^ 
istam verboram magis quam sonsi^s esse diversitatem^ 
Htque' brevitatia causa Cioeronem oralionis institutao 
irelut eursum atro inflexisse« Quod enim toquentibur 
aon raro usu venit, ut id, quod voluot, commodiua 
•e dicere posse, quam inceperant, sentientes, inipso 
sermonis cursu se corrigant, idem bic pato Ciceraiu 
accidisse, ut eoxpparationem ita institueos inteUigeret^ 
se et breviua et magis accommodat^ de eo tantum gCi- 
nere servorum eäse dicturum , quod parem eum stulti» 
i^isf de quibus loquebatur» habebat d^nationem» Quod 
si vero iuceptam rationem tequisset^ plena oratio hu^«' 
juscemodi quaedam erat futura^ ,y Quemadmodum ia 
y^magna famiiia sunt alii lautiores servi , alii minus ho^f» 
9,nesti, ita plane et isti oupiditatum suariim servi ^aliam 
M^b'i habent dignationem^ Atque ui ii « qui aignoininv 
9,tabularum, simitiumque rcrum curam habent , nott 
^^bonej^tissimum lociun servitutistenent, ita etiam ea^ 
y^rundem rerum cupidi istiiis servitutis locum pa^n# 
5iinfiinum obtinent. <* 

Jam vero haec, quae nos supplevimns, (keile pei? 
^t) intelligenda, omiitens Cicero, non modo brevite 
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dixit, aed et orationi sermonis famüiarif, etddiii^dio 
peliti speciem quamdam concillavit, ei cousilio, quo 
Paiadoxa ista scripsity apprime «onvenienteni. Mihi 
quidem talis quaeddm vel constructionis , vel senten«- 
tiae perturbatio ädeo nön videtur reprehendenda , ut 
ad meum certe sensum negligentiam aliquam orationia 
liabeat nbn ingratam: eaque Ciceronem saepius esse 
delectatumt paucis e plurimorum locorutn numero dr- 
monstrabo. Primum quidem excitabo e libro de, Of» 
. ficiU L «^o« ubi isla leguntar« 9, Quin 6tiam, si quis 
.,,e3t paullo ad voluptates propensior, modone sit ex pe«» 
'ii^cudum genere (aunt enitii quidam homines uon re, 
«ysed nomiue ^ ) sed« ai quis est paullo erectior j quam vis 
yyVÖlupUite capiatUFy occuUat et dissimulat appetitum 
yyVoluptatis propter verecundiam/' la quo loco Cicero 
epanalepsi haud multo leniori illa primum ad potupta^ 
ies "propemiorem simpliciter commemoraus, deinde 
«ubjungit p^z^//p erectiorem. Alterum dabo locnm ex 
ejusdem operis L. IQ* 26. * „XJtile videbatur Ulyssi, ( ut 
^^quidem poetae tragici prodiderunt; nam apud Homo«- 
yyTum, Optimum auctoremt talis de Ulysse uulla .suspi- 
y,ci,a est) sed insimulant eum tragoediae, simulatione 
y^insaniae mititiam subterfugere Toluisse«^ Tandem 
TWe. Qu* /. J. ,,]^tenim, si orationes, Inqnit, quas 
^^nos multitudinis judicio probari volebamus, (popularis 
„est enim illa facultas , et effectus eloquentiae est au- 
,^di^iltium adprobatio) sed si repetiebantur nonnulli, 
„qui nihil laudarent, nisi quod se imitari posse confi- 
,,derent -^ --» — quid futurum putamus» cum adjutore 
,,populo, quo utebamur antea, nunc minime oos uti 
,yposse videamua ? '^ 

In 'horum igitur locorum neutro ea, qnae orsus 
cstdicere, finirit. Hactenus tarnen^ ne quid dissimu« 
]em, ab no^tro disorepant uterque^ quod iu his modo 
dicendi rationem, in illo autem ipsam sententiam mu«^ 
taviL Quöd discrimen »e^itantiun videätUFi uleati-» 
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dem se velut colligeadi Ucentiam in verbis scriptori 
toncedat, in rebus ferendam minime putet^ ejus &3ti* 
diosae, ut nobis videtur, diligentiae, pro SED ut infd^ 
milia-f ET ut in familia legentes, ut parva, «ic leni 
facile mutalioue occurremus. 

s 

% 

Sed quaerat forte quis, undelibrario a vero aen- 
lentiarum ordine, si liie quidem, quem Volo, verus fue- 
rit^ aberrandi causam natam existimem. Atque ego, 
quanquara. si ordinem pervulgatum stare non poss^, 
huuc autem öpiime se liabere^ demonstraverim ,, satia 
me arbitror mutationem a me propositam commendas- 
ee , tarnen, quia perspecta aberrandi facilitale , ipsius 
correclionis augetur probabilitas, quid mihi, omnibus 
ej(pen5is,visumsit,paucisaperiam. Putabam igitur, tur- 
biis istas verborum puTO PARI d^disse proximitatem. In 
quibus coalescentibus cum libraj^ius sibi visua esset de«> 
prehendisse vocem TOPIARIl inferiua paullo exstantem, 
tum reliqua inde a pei^odi initio verba, sua sede raota, huc 
transtuiit, lUud unum praeterea addam, quod, si quid 
aliud umquam, liquido posse me adfirmare arbilror, 
non id , quod librL omnes häbent , ipsiua aervitutia Ci- 
ceronem scripsisse, aed istius serpüutis, i$iam nempe^ 
aervitütem dicentem , quae ab istayum rerum est cu-? 
pidilate« 

Haec igitur, qüae cum nonnullis vestrum egimus 
pri>ratim, hoc tempore visum est disserere paullo enu-;- 
cleatius, eo magia^ quod iuler vos esse plures cognovi- 
mus , non modo explanandis yoterum scriptorum locia 
conjuncto studio operam aedulo navantea, sed et artia, 
cWlicae,.quae lectionem velsuspectam, vel corruptam 
diligentms rimatur, aliquo aenau imbutos. Sine qua 
facultate quemadmodum nemo auctonim veterum vel 
doctus lecLor, vel probabilis intei-pres exatilit, ita haeo 
quoque inter noa atudia vigere^ bcmarum literax^m plu- 
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riaram interesse existimamus. Qaanqnam, nt optima- 
rum rerum quarumvis , ita et hu jusce generis quaedaiu 
est intemperantia) in quamiprolapsi aliquot superiurum 
xin primls temporum viri docti, univer^ae arti apud im« 
peritos quandam infamiam conti*axere, Atque miiii 
quamquam summorum veteris aevi scriptorum operi- 
busmaculas abstersisse, eximium qubddam, acdignum 
ingenioso viro munus videatur, siugulasque Bentleji, 
Lipsiiy alioinimque emendaüoneä peperisse, quam ope- 
jsis baud contemneudi auctorem me esse malim , tarnen 
eos probare minime possim, qui veterum libros legendi 
tractandique cousilium isthac una re terminandum cen- 
aueriuut. Quare hoaijuidem coiiatanter tenendum esl^ 
auctores Graecos Latinosque non haben, quo emenden« 
tur, sed emendari, ut rectius atqne expeditius legantur : 
caeterum isla facultate, cum ad accuratum ac subtile 
rerum verborumque jud^ium, tum ad pulcri aeiisum 
quam plurimum profidu Ad quem finem ai, ut omnea * 
vestros labor^s, ita hoc quoqueatudium dirigetia, tum 
profecto erit, cut illam quoque doctrinae partem impc« 
ritorum ineptis sermonibua aaepiua exagitatam coluiäacf| 
ipai Yobia maximopere gratulemini« 

Yos autem quaeso omnea /novicursus, quemiatia 
auapicamur, atadiß. ingreasi, verae atudentes laudi, ut 
fecistia adhuc, porro cum publica debitaque opera pri- 
yatam atque honorariam induatriam gnaviter conjungi- 
te. Quod uti feceritia^ ita yeatrae cum utilitati , tum 
apud Optimum quemque, vestroa maxime, qni voa in 
aiiimo atque oculia ferunt, döctorea exiatimationi prae» 
clare conai^etia* 
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vJperum Ciceroni» phfloaophiGorttii] , st partem criti-* 

camspeetesy vlx aliud uHum magis purgatum, atqu« 

expoliium arbitror, quaestionibus iUis» quas a villa Tu- 

^culana inscripsit« Ut enim caeleros^ qui autpraece»^ 

serunt) aut subsecali sunt, oranes taceam, unum Bei^t-r 

leJL Ingenium tot menda mirabili sagacitate aperuit, tot 

loca affecta persanavit, ut iniquam videri possit secum 

'certandi omnibus deinceps e^loribu^ reliquisse condi«» 

tiobcm. Qui si sermonis Giceroniani nsu atque intelli- 

gentia tantum, quantum acumine, valuisset, iaeoprok» 

fecto critici Giceroniani perfecli exemplum expi^essum 

intuerenn^ur* Nunc vero ab hac parte ommbus prae- 

^täns, abiUa mullis inferior, in mutandis iis, quae erant 

sanissima, toties a recta via aberravit, ut, qui puleher-» 

rimas eniendaüones ab illo jam occupatas aegre ferat^ 

cei*te in lectione vulgata asserenda largam de Gicerone 

bene merendi habeat eopiam, Quod si denique JVfih- 

ßu8 Batensi», vir dociissimus , quem novam horum Ut* 

brorum edilionem moliri accepimus , institutum perfe- 

reril, ita, opinor, huic muneri ab omni parte erit satis« 

factum, utpauci exosmi-nttmeroyeierum libriaeque 

pexpurgali illustratique videantun Quo accepto nun- 

tio, quemadmodun^ Giceronis causafUimus laetati, iia 

mobis consiUum n&tiim est, librum operis hujus prio- 
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tetDy quo legende maximoperesolemtia. deltctari, de«t 
nuo excutiendi; ut, quod vir illedoctissimus nobis aliud 
Ciceronis opusculuiu edituris offidum nuperrime prae- 
stitit, *) in hoc quam gratum nobis fiecerit^ aliquo mo* 
do ^lli declaremüs» Vos autem, commilitone^^ qoi nobi« 
ad auspicandum novum studionun xursum conmi^nta« 
tione aliqua rite paus vocandi, quidquid ex is^ac opella, 
ulilitalia ad vos pertinerepotest, id boni ominia causa 
vos quaeso ne ad irritum cadere patiamini. Hqo igitur 
«gamusy conemurque lectionem modo vulgatam, «ed 
corrnptam , resütuer^y modo integram ab alioxtustmu-^. 
tationibus viiidic^ire. 

Cap« XI* Utrum igiiur inter hds aententiaa dijudi^ 
care malumua, an ad proposittan redire? A* Cupe-^ 
rem equidem utrumgu^, si ppsvet: aed est difficile^ 
cönfundere,] Haue lectionem Bentlejus stult^iin ac por-^ 
tentosam Tocat; ^^Quid ehim obsecro« ihquit^ sibi vo-* 
,,lunt isla : sed est diffitile conßihdere ? Enimvero por 
„tjiiisdistincte, distribute, euucleatc 9C^ibei*e diffioile est*; 
,,coufimdere ^ dormkare, labi longa facillinium.^^ Ne^r 
que magis probat tllos^ qui, äddita negatione> sie le* 
guni: sed est dijfficile^ non conßindere, Neque enina, 
inquit, difficile erat, non confundere sententias tarn va- 
rias, tarn inter se diversas : animum esse cor> out San** 
guinem^ cerebrum^ animam^ ignem, Harmoniam, rm^ 
tnerum., ivrsXi^cbttVi nihil. Quare sie ilie vult legi : 
öuperem equidem utrumque j si ppsset; esse difficile 
cohfitere, hoc est, confiteris. Msde, ni failor, et re- 
Inctsmte maxime Ciceronis genio. Omnino Bentleji 
acumen loci fefellit sensus, qui quidemtalis est: cupe- 
rem equidem utrumque > te scilicet inter has de animi 
natura seutentias dijudicare^;et id agere^ quod erat pro- 


*) In comirtentatioliie, qua pyaeleetion'es in «eiidetaiia Fridericia« 
na public« «t piitatinl pet bienram atwi 1791% lubeadat in«» 
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posItHti) , ui cloceres , m&rtem non eise malmh : sed est 
äifficüe, haec duo confundere^ i. e. una disptitatiohe 
ita coünplecii , üi ab se non sint separanda. Ergo con^ 
fundere Ciceixjni hie idem est, quod alii» locis dicit, 
agere confuse, degenere disserendi minime vitioso lo* 
quens; ut de nat. deor, IIL 8. Itaque maximestes ta-*' 
citae "praeterierunt , de divinatione, de fato; quihus 
de quaeationihua tu quidem atrictim, noatri autem 
nvultq aolent dicere} aed ah hac quaeatidne, qüae nunc 
in manibua eat, aeparantur. Quare, ai videtur, noli 
ägere confiiae: ut hoc explicemua hac diaputatione, 
qiiod qUaeritur. Idem pro P. Sextio IL Sed quoniam 
aingulia criminibiia caeteri reaponderunt ^ dicam ego, 
de omni atatu P. Sextii, — — contendamque , ai mo^ 
do id con&equi potero , ut in hac confuaa^ atque uni" 
veraa defenaione nihil a me — — praetermiaaum ea-^ 
se videatür. ' ■ ' ■ 

XVn. Numigitur dubitamua, an, aicut pleraque, 
sie et hoc? quamquam hoc quidem minime : peraua- 
dent enim mathematici, terram in medio mundo ai" 
tarn cet.2 Facile assentior Bentlejo, particulam a/z de- 
lenti. Kon item iili accedam, verba ista, quamquam 
hoc quidem minime: persuadent enim mathematicij, 
uncinis iucludenti, ut sequentia cum superioribujs sie 
conjungantur : Num igitur dubitamua, terram in me-- 
dio TTfundo aitam cet., QUamvis igitur olim ipse, non- 
dum visa mihi Bentleji animadversione, locum ita in 
ordinem redigendum censueram; tarnen postea, accu- 
ratius cognito Ciceronis more, animum ultro mutävi« -- 
Non enim, si vulgari scribendi consuetudini magis ron-' 
veniens est illa ratio, magis etiam habenda est Cicero- 
niana. Atqui deprehendi, Tullium saepe, quae natura 
atque serera scribendi lege cuiü enuntialione priorL 
erant conjuncta, ea cum posteriore aliqua, non sine 
grata quadam sermonis negligentia, rontexere« Sic inf. 
C, S6. Hoc jpremendum\ etiam atque etiam eat argu* 
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menturrij de quo ^ si mortale^ animi sunt, dvhitar» 
non possumus , quin tantus interüus in^mortesit, ut 
ne minima quidem suspicio senaus reliriquatur. Ubi 
"vulgaris ratio item sicpostulallj^at: Conjirmato illo (rfe. 
quo dubitare aonpos6umus\ut tantus interitus in mor-* 
te sit cet. De divin. II» i5. Concedam, hoc ipsum^ si vis^ 
etsi mßgmwi Jacturam qausae fecero , si ullam esse 
convenientiant naturae cicm extis concessero. De ofEc. 
L lo. Ne noster quidem prohandus est, si penmi est, 
Q. Fahium. Laheonem •— arhitrUm Nolanis et Nea^ 
pblitanis de finihus a senatu datum •— c^m utrisque 
sepäratim locutum «et« 

Eoi Si vero aut numerus quidam sit animus — , 
-^ aut quinta illa non nominata magis, quam non i-n-^ 
tellecta natura i multo etiam integriora ac puriora. 
sunt cet.] Davisius, quod genus hie non conveniret, edi-r* / 
dit, integriores ac puriores^ quod factum adprobavit 
Eräestius. Male» Nam ita saepius substäntiva non neu- 
tra neutrum genus solet excipere: ut de nat, deor. !!♦ 
56« Atque hi tanti ign^s , tamque multi non modo ni^^ 
hil nocent / terris rebusque terrestribus , seditapro^ 
sunt, ut, si mota loco sint, conßagrare terras necesse 
sit cet. de divin. L 52. "^arum enim rerum utrumque 
a cörde proficisci. Sallust. lug. 38. Nox atque praeda 
tastrorum hostes, quo minus i^ictQria uterentur, r«- 
morata sunt» Cf. Cort. • 

XIX. Eaque ei demum naturalis estsedes, cum, 
ad sui similem penetravit , in quo nulla re egens ale-^ 
tur, et susientabitur iisdern rebus, quibv^ astra sus^* 
tentantur et aluntur.] Duo sunt in loco isto, ad qUae 
ofFendas. Nam in voce similem dmius omniiio sub- 
stantivum reticetur: neque pronomen gwo ad quid re- 
ferendnm sit, facile intelligitur. Ergo legendunf vide- 
tur, in qua^ sc. sede» "Pro similem vero pronum sit 
legere sintile. Sed forte totum istlioc, cum ad sui simi-* 
lern penetravity insititium judicandum est. Neqiie enim 
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niitiluta plavet eadem sententia pauci« vefsibm totiea 
iterata: cum naturam sui similem tontigit et agno^ 
vit — . cwn sui aimiUrn et levitdtem et calorem ad'* 
^tuB est -« cum ad sui similem penetravit. 

'S^H. Quasi vero intelligant, qualis sit in ipsB 
corpore (animus) — * ut, si jaip, possent in homtne — 
cerni omnia^ quae nunc tecta sunt, casurüsne in c&n^ 
spectum videätur cetJ} Pearcius illud ut ferri posse ue^ 
' gat, propter parliculaa nt et an in posteriore aenten* 
tiae parte occurrentes: cui assentilur Ernestius, pro ut 
Tel cum hamhino aut, vel et legend um existimans» Sed 
nikil mutandum. TSnm particulam comparativam ut 
ita jiiBne excip^re potent ioterrogandi vel dubitandi par» 
ticula, quemadmodum nostii homines «olent loquic 
Zum Exempely oh cet* Atque «ic aliis locis Cicero^ ut 
parU or. 19. Tertio autem in gener e, in quo^ {fuale^it^ 
quaeritur, aut de Jwn^atate , aut de aequitate dicen^ 
dum est, De honestate sic^ ut^ homsstumne sit, pro 
aniico periculum aut^ invidiam sübire^ de utilitate au^ 
temsic: ut^ sitae utile, inrep^-administrandaversaru 
XXIV. Quid enim est illud, quo menUnimus? aut 
quam, habet. vim? aut unde natam?] Sic primus Lam- 
binus mulimdam ceuauit leclionem vulgatam, quae taUa 
«erat: aut. unde naturam. Quam, ut corruptam esse 
mihi oertisAime perauadeam, tarnen eorrectio Lambi-^ 
niana, licet Daviaii codicibus firmata^ non tarnen pror*» 
gas «atisfepit. Primum enim iste dicendi modus, me-» 
moria vim» suam unde habet natam., Ciceronem mihi 
parum refert; qui, aut fallor, aut potius sie dixisset: 
aut quam habet vim) aut unde ? Sed nee ipsa senten- 
tia vei*bis istis subjecta^ si rem dialectica subtilitate exi- 
gasy probari possit. Quid enim illudy quo meminimus^ 
esse dicamus, nisi ipsam memoriam? Quid porro vis 
jnemoriae? Num quid aliud , quam ipsa ntemoria? 
Ergo Cicero, memoria xmiiLe memoriam hmh^sii^ qilae- 
aiverit? Atid.quidem absurdum» Quid mülta? Mihi 


sie scripsiase videtnr Cicero:^ Q^id erdm ^st ülud, quo 
stnemi/^imus? aut quam habet vim? aüt xmde natam? 
Id enim quaeritur in tota hac disputationey num ammi' 
ntque adeo memoriae, quae est animi quaedahi pars a. 
facultas insignis^ origo ad corpus, aut rem uUam corpor^ 
ream po^it referri IIa paullo post cap. prox, Quiäi 
enim, ohßecro te, terrane tibi, aut hoc nebiiloso, et ca^ 
liginoso coelo aut sata, aut cpncreta i^idetur tanta via 
mem^oriae? ubi satis trita periphrasi f^z> memoriae ni- 
hil amplius , qu^m ipsam m^moriam significat, ut cuqi 
vis deorum. dicitur pro numinen . 

XXY. Quodsi in hoc mundo ßeriaine deo nonpo'^ 
test.] Yalde probo Bentleji correctionem ita legentis: 
quod si.hoc in mundo fieri sine deo t^pn potest : nisi 
quod pronomen sie transponi malim: quod si in mundff 
hoc fieri sine deo non potesU ' Mam sie exigere videtur 
sententiae vis, quae po:ti$siinum inest in vocibus istis^ 
in mundo. Hoc enim dicit : in sphaera sine mente di- 
vina id haud magid posse fieri, quam in mundo. Prae- 
terea aures numeris Ciceronianis assuetae bunc ordi- 
nem, ni fallor, magis probabunt. 

XKXI. Veniet tempus , et quidem eeleriter , sive 

retardabis, sive properabis.l Ea et veterum editionum 

et codicum aliquot scriptorum est lectio: quam varie 

viri docti mutarunt, pro rctordrtjis, alii retrectabis, 

alii reiractabis, fVQ properabis, alii obtemperabis, 

SL^probabis, aüi par^is , legentes^ quoruni nihil pla- 

cet* Quorsum enim Tullius necessariam mortis immi^» 

nentis ponditionem ostendat ei, qui nil magis, cupit^ 

nißi has res relinquere ? Gerte nee cum ratione boc,^ 

Qcc profecto. nimis urbane. Immo, si sapiat, hoc unüm 

dixerit, quod et res habet, et cupieinti fuerit gratissi-* 

mum, vel longissimam moram brevem esse.. Ergare** 

cisa una syllaba , ,e praecedente vocabulo orta ^ sie le-» 

gam: sive tardabis,, i. e^ cunctaberey eo quidem sensu, 

quo ounctari dici^itur eüam UU^ qui nuUas ultro mojras 


necteufes; ad meiam tai'tlia« defernntur. Ut inf* 46, 
cunctari illum diutiua in i>ita^ inutile putahat ipai: 
^odque de divin« L 26. €• Gracchus- Ti. fratri diciH 
(piarti pellet, cunctaretur, tarnen eodem sibi leto, quo 
ipse interhaet, esse pereundum. lUud forte dabitätiow 
nem afferat, quod veteres verbo tardare intransitiTo 
tisos esse, exemplis satia bertis confirmari nequeat, 
Quod enim Epp. ad Brut. 18. siclegitur: quaeaivit — • 
an tardare et comrnorari te nieliua eaaet tibi, hoc 
ipsüm inter signa fraudis Marklandns retuUt Quod- 
que alterum e Virg« Aen. X.^857. afferri pos^it, quan^ 
quam ^is alto vulnere tardat , id, etsi Heinsius sie in- 
ielligat, tamen diam admittere interßretationem haud 
ignoro. Sed utthinque de hoc statuendam videatur, vel 
hoc norassc Ciceronem existimare malim, quam aliorum 
admittere correcliories. Caeterum quam frequens apud 
sci'iptores veteres talis fuerit verborum activonim usus, 
post A. Gellium XVIII. 12. ununi disputahtem nomina- 
bo Cortium in excursu ad Sali. luguith. VII. 
" Eod. Tantum autemabeat aheo, ut Tnahim nior^ 
ait, quod tibi dudumtndebatur, ut verear , jie homint 
rnhil ait non malum aliud certe, aed nihil bonum 
aliud potina.] Locum isthunc,, quem corruptum esse 
sensit Emestius, mihi videorolim isanasse, siclegens: 
tantum foitem abeat ab eo , ut malum mora ait, quod 
tibi dudum videbatur, utvereat^ ne homini nihil ait 
non malum aliud, certe nihil bonum aliud poÜua.' 
Quam emendationcm nupetrime approbävit Chr. Dan* 
Becliua, r. cl. in commentat, acad. de interpret. vett. 
atriptt jp. LXXIT^' Emendandi causas et rationem ple*- 
nius exposui in der Bibliothel der neuesten theologt-* 
selten, philosophische^ und' schönen Litteratur^ Vol. 
ni. Tom. n. p# 556 seq. 

, XXXV. Quod si ante occidisset , tarnen epentum 
omnino amisisset] Bene .Henricüs Stephanus, ututim« 
probantft Ernestio , emeiidavit : talem epentum. Sed 
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et i^ötbum amüisset mhatin tnexiäo. Pro qiioBul^ib-» 
rius legens, vel öhinirw non vidiaaet, vel ofnnino afnö-- 
ifisäet, operam sane lüsit. Mihi Vero ita legen'dum vi— 
detur: talern eveniuni omhino nbh habuisseL Parti- 
culk' negans facile' ahsumta fuit postreraa syllaba vocis, 
ömninö. Em'endationi Adsti^ae faVer^'Videtur locus huio -. 
gemihxiBy de di^rin. IIJ 9, Qua^s enim vita fuiaset Priq,^ 
fnö, si ah adölescentia scisset^ qüös eventus senectiUi^ 
is6ei habiturus ? 

Eod. Cpronaii Neapolitani fiierunt: nimirum e/W 
iam PuteoÜini: yvlgö ex oppidia publice gratulabanr 
iur» Inepium sdne negotium^, et, Graßcnium; sed ta^ 
rnen foriunatum.] Nescio quotnodo displicet negotium 
fprtunatum. Quod ut facilem habea^t infelleclum , ta- ^ 
nien hon inagis dicendi inagistruip referre vfdctur, quam 
eum, qui verba senlenliae quoiuodocunque aptavmt* 
"Itaqüe recideftdam puto ultimam vocem,, sermonernque^ 
ita finiendum: ir^eptum sane negotium ejt Graeculunii 
Med tarnen! ünde nascatur apo^iopesia oppido elegana .' 
et efficax,^ ut cum Francogalli dicunt': maü ^hfinl Sic 
nosler de nat. deor. L 55. Istisne fidente9 -aomniis noth 
modo Epicurus, et Metrodorus, et Hermachua contra 
Pythagoram^ Platonem, Empedocletnque dixerunt^ 
.ted meretricula etian% Leontium contra Theophrastunn 
Mcribere ausa sit? Scito illa quidem aermone et Atti-* 
CO, aed tarnen l _... . 

XXXYL Sed ne %wub quidem hono caret, »i eö 
non indigei: aed in vivo tarnen intelligi poteat, regna 
earere^ - Posterius aed, admodum . inconcinne repfeli- 
tum, eliminandum videtor, ut ex postrema syllabu 
praecedentis verbi natum« 

XL. Contemnamua igitur omnea ineptiaa.] Cur 
dmnea? Immö, utputo, hie nonuisi ea3 intelligit, qua9 
supra dixit Cap, 69. Pellantur ergo iatae ineptia» 
paene aniles^ ante tempu9 mori miaerum eaa^» Qua- 
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1«) ui laUor, pvoiloinen esoidit, sie restitaendomt' Cor^ 
tenihamus igitur istas omne^ (nuptias. 

Eod. Qui (Thevaiaenea) cum conjectuä ia carce-* 
rem triginta juesu tyranaorum, venenum ut siüens oh^ 
duxissety reliquum, sie e poculo ejecit, ut id reaor}atet: 
quo sonitu redditq, arridenß^ PKOPINQ^ inquit, HOC 
tÜLCRO CJEUTIAE , qui in eum fuerat taeterrimMf] 
[O-raeci enim.ifi conviviis aolent nominare, cuipocve*' 
tum, tradituri sint.] Lustt vir egregiua in exttemo fpi^ 
rituJ] Quae yerba unpinis inclusii ea utique ab antiqua« 
fiö prbfecta, sine dubio sunt extiirbancla. Quem enini 
nsum praestare, aut quid iis explicari dicam ? Num vlm 
v^rbi prOpino, quo to'ties ülüntui^ scriptores Romani? 
Num rituna ipauni? Sed nil tnagis pervulgatum* Än^ 
cut' Tberaipeiies Critiae propinaijs, eum /tominarii? • 
i"Jum poterat alifei'? Adde, quod oratio fervens spi^ 
fatisque et iliepto et fri^ido glbssemate perquam imbor-* 
tUiie interpellatüi'. ' * 

' Atque istliaec rite präeFati, öovum studioruiti cur-' 
sum vofcis, auditoi-es^ indicftnus: ad cujus finem utiaam 
nemö^ nisi doctriiia, virtute, omniqUe geaeire Ikudis au* 
ctüüi fie seutiehSj^ deferfttur ! 


\\»- \- 


>t - 




1 : 




u n it m ii n ii 


• /^ * « 


*»< 


• • 




»>» 


, C I GERO N I 5 

L I B ß U M l) le, F A T O. 


. Wj ■' i^—iaw»*w 


>< t 


VV 


X-^bii ejus, quem fc!ÖBHj85l|Eiato sctipsit> magna quae* 
13^01 est obsGurifas, *cüm ipsk qaaestioqis düücultate, 
iiim orätiohe, quae talis est, ut opeii Iknam adbibulsse 
^üctor faon vid^atnr.* • Accedit, quod (fisputatlone ijiullis 
partibus , iisque majbribu» , tror|cat?i, magno in piriaiis 
e sermonis contexlu,' loöorum non expllcandorum mo-i 
do, sed etlam corrigendorum desütuimur ädjumento, 
Atqne tametsi a^aris doctis, ante alios u Lambino OavU 
sioque» multa hnjus opusculi metida parjjra aperta sunt, 
partim etiam süblata, non tarnen pauca reslant, aut non 
ähimadversa ab Ulis, aut }am desperata vitia, in quibus 
einendandis ingenium alü satis superque possint exerce* 
re. Nos aütem^ anniversario sctibendi öfticio redeunte^ 
fi nostram de locis quibüsdam sententiam depromsis- 
semus, proxirao, quem iaon diu defutui'am speramu^ 
hujusco libelli editori operam forlasse lipn plane inüti-^ 
lern DOS praestituros esse, f\iimus arbilrati. Qtjod dum 
agimuÄ, eo nobis animo, audilores, adeste, ut a singulb? 
ynm locoruih contemplatiöne äd totius deihde libri le» 
»^tionent eoftversi, veterum de quaestlone, nostris quo«, 
•que tehipol'ibus sfiiepfus agitata, pbilosophot-um senten- 
*%\as oegnoscails« Vnde^ ni ßdlor, Intelligetis; e'a^eiil 
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iert, qua« oUm*, do bac re etiamB^iio «entoRltft» feni, 
xiostrosque, quemadmodum in omni philosophia, ita in 
liac etiam quaestione, non magia disputandi acumine^ 
Hut opinionum novitaie, quam verborum^sensu adcura- 
tiüs iinitOy arcliusque sepia. adstriclaque disserendi ra-* ' 
tione a veierib.us.di.3Gr«pas8e* / ; 1 

Cap. L Cumenim ömnes post interitum Caesar ia no» 
ifarumperturbationum causeie quaeri viderentur, fiisque. 
esse occurrendufn putar£nius; omnisfere /lostra in iU 
deliberationihus consumehatur oratio; iaque et saepe 
alias, et quqdarß liberiore, quam SQlebat, et magia yacuo 
ab interpellatoribus die , cum, ille ad me venisset cet,] 
Oralionem male cohaerere viri dopti viderunt. Itaque 
Wopkensius duplicem emendandi rationem proponit^ 
' vel, die* Quq cum ille cet vel, venisset. Et primo iltq, 
cet. legenduni suadens: quorum neutram auresnun^e- 
lisCiceroniania assuetae probabnnt. . Darisius, idque in 
itaque mutato, proplus. a vero cpnjeciase videtur* ^C/ßr«:- 
tef mall sedem in vocabulo zV/f z^e^quaerens, ulcus ittifft^ 
quod quidem tum denique sanainrnmihi videtur, siejuf 
vocis genere mütato, ac post pauUo pronomine i^ sub- 
lato, siclegas: z^^z^ (HiirLius consul) et saepe alias, ef 
quodam liberiore --• die ad me venisset^ ckU 

. Cap. Ilf. Consideramus hie] Post baec aliqua dces- 
se ratus, asteriscos .posuit Davisius« Omnino, \si l^ctip 
aana qst, sensus plane deflciens nianiiefito . arguit hia^ 
tum. Atqui in omni oralione sententiis b^ne apta ne-^ 
3:aque ip^e contextus, ut iuterpretandi, sie emendamli 
tntissimam pleruinque faciJb'mamque ofiWrt |:ationeni« 
Itaque ex its, qu^ae verbä ista £fnt^i:edunt, ac sequujatiur^ 
conjecturam facianius eomm^ qtiae Cicero bic/dixiaso 
videatür. Quae res, quamquam ante baec quoqne ver«^ 
ba magnum^ defectum libri indicant, tarnen minime dif« 
ficilis erit expeditu. Kimirumy quae singula, exemplm 
fati firmandi causa proferri'splita, deinqeps excutiujjii-^ 
.tur^ ea proxime ant^ propgsit^^ esae^ kt^^ 4furlua eafü 
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Quo poäto, maxime probabile, ac pene neoessarkliii fit^ 
.Ciceronemf inlerjeciis illi« vocibus, ab hisce transitum- 
ad iUa muniviaae« Idque ipsuin faciet« aiy bima lilterif 
mutalisy iia legamua : oonsideremus haec* 

Cap. lY« AthenU tenue coelum -«-« craamm ThB'^ 
Ha "^ Tome» nequ^^ illud tenue coelum eßiciet, ut 
mit Zenoneru ^päs, aui Aroeazlatn, out Theophraatum 
nuäiat, neque craasum, ut Nemea potiusj quamlath^ 
m» victoriampetcU. Dijurigß longius: quid enim loci 
mitura afferre poteat, ut in porticu Pompeji potiua, 
quam, in c^npo ambulemua?] Qaid vult dijunge 
longiua? ^^Loca, iuquit Erneatiua, (longius dijangi vult) 
,y(]uam Nemaa et lathmua dijnncta aunt/^ Quasi vero 
porticua Pompeji et campua^ quae ipsa dehinc Ciceto 
coiumemorat, longiua dijuncta essenilathmo acNemea* 
Ea rea aunon aententiam exigebat plane contrarium? 
£a vero, banc nobia auppaditat codex Balliolensist cujua 
lectioaem laudana Daviaiua, parum acute et Iiunc^ et 
reliquos libroa Iiic eaae corruptoa cenauit« la igitur sio 
habet: dijungo longiua, optima aane, etcoutextui ad-^ 
commodatiasima a^ntentia. Hoc nimirum Cicero dicit« 
y^Iila, qua Chryaippua fatura firniat^ naiurae contagio, a« 
yyavfoti^Hctf quam vim in liominum aclionea aut voluu- 
,ytat^m habere poaait, uon iutelligo. Facemm, coelum 
^tenue hominea acutiqrea gignere, craaaüra robustoa ao 
yjVAlentea; indey qui fiat, ut Athenae Zenone, Arceaila, 
,,Theophraato aunilibnaque ingemia, Tbebae cotporum^ 
y,ad luctam reliquaque certaminum genera japtorum, ro** < 
^,bore clarae sint^ aatia intelliga tllavero' loci conlagio. 
y^uo pacto^eiBIciet^ ut quia Zenonein, aut Arcesilam, 
^aut Theophraatum audh^e velit, aut in ^emeis potiua 
^ladis, quam inlathmiciacdrtai^e? Neme&m etlsthmum 
j-,dico? Longiua locadijungOy (quam neceaaeeat.) Pom«« 
^peji pocticum et campum dicam-, loca niinime longo 
^^diasita« Au oarum uUa coutagio efficiet , ut in hoc 
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s^piötiiii, qtiam in illo v^lim ambularef^^ GcAeFcmi d# 
contagione illa coiif. de divin. L 52« (L i4 aeqq. 

Cap« yil^ At si comprcbahia dwina praedictap 
et, quae falsa ia fiUuris dicwUur , in hi^ hahebis , uS 
ea fieri non possint: ut ai dicatur , Africamim Kar^ 
thagine potiiurum ^ et, si pere dicatur de fiituFo, id^ 
que ita futurum eity dicae esse necesearium: quae est 
tota DiQclori pobis inimica sententicu] Ad häec.Da«^ 
visius, ^]9ig„ inquit, est perploxa, nee uiterius con«% 
jecturis übet indulgere. -r- £niq;iverQ cqnjectura haa4 
opus erat, modo iis scivisset uti, quae erant ad manum« 
Sed videamus primum d^ lectjpne vulgata, quamqoi-? 
dem luxatam ac trui^cam ease, dubium nullum est* Ni-% 
mir um Chryaippua, .quamvia eaae &tiun contenderety 
necessitatem tarnen negabat Itaque cum Diodoro sIq 
placeret: nihil fieri posae^ niai qupd futurum fuerit, et 
quidquid futurum eaaet, id fieri neceaae eaae: ille con-. 
tra, et ^ quae non esa^nt futura , fieri poaaei nee, quod 
futurum eaaet, esse neceaaarium^ atat-uebat^ Idem vim 
et naturäm: fati ex divinationi^ ralione firmabat* Jam 
Cicerp in no^tro loco id agit, ut doceat, ai divinatia 
iuerit y ut aliquid non futurum vere praedioi poasit, iU 
lud fieri non poaae; et quidquid futurpm vere dicatur, 
id esse neceaaarium. Superiua iUud illuatrat A&icani 
#^einpIo. Quae falsa, inquit, in fiUurie dicuntur,^ 
ea in iis habenda, j^t fieri non possint^ ut si dicatur^ 
Africanum Ka,rthagine potiturum* Ineptom vero ex-, 
^mplum , eique r^i , cujua illuatrandae.cauaa adducitur,i 
plane contrariun^l Quid enim? Africanum CartTui^ 
gine potiturum, in iis habendum« quae^r^ »o^po-s 
tuerint?' Quasi vero id fieri nonpatuerit> quod certe 
factum erat! Cur non. potius hocutitur ad illustranda, 
ea, quae «int neces9aria, iiaque, qnae^rz non pos^. 
«im^^ J|l^atrandia adbibet e:3^emplum Fabii Oriente ca^ 
nicula nati,^ ideoque in mari non moriinri, de quo 
t^m mult^ üAie^t post? fie^im jpngtor, reriaamit^ 
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ketio ea, quam e noimullis codiclbüs Lambinu^ prota^- 
]iU At si comprohabis divina praedicta^ et, qitae * 
falsa in faturU dieuntur, in his hdbehia , uteafierv 
non possint^' ist si dicatur, Fahium in mari peritu--. 
rumi et, si vere dicatur de futuroy idqtlS ita fiitu^^ 
rum sit; ut si dicatur, Afrioanum Karihagihe potl^' 
tarnm , dicas esse necessarium^ la his paucula y ^uae 
LambinuSy ni maxime fallor, en; idse immutavit, ad 
lectionem viilgatam<refiaxi; utqUBi,*pro et quaefal-^' 
sa, et ea, quae falsa, tum pro et si vere dicatur, et 
eontrci quod vere dicatur, legit, haud iUe videm, 
particulas et -^ et bot loco non copulai^di magis, quam.' 
dktribueudi habere vim*- Prfi^erea, pro ut Africa-i 
man, haud v^a* opinor, conjectui*a dedi, tUsidita^- 
tur, Afi*icanum, eodem plane modo, quo paullo antQ 
dixit : ut si dicatUr Fabium cet. lis enim verbis deceV 
ptus ocuhts Jibrarä, quod i^illie« &ctum , a superiori^* 
bus ad inferiora aberraTiti quae ornuis hujjus loci ht*' 
3tati df^pravatique oausä fUit« ' ^ ' 

Cap. /Villi Hoc loca Chrysippu^ aestuans fallP 
Sperat Chaldaeos ceterosque dipinos, nequeeosusu^ 
ras esse conjunctionibus ^ ut ita suapercepta prönun-^' 
tient^cetJ] At quo modo falluntur ita 4^haldaei? Turv 
^ebus putaty Ciceronem joculanter dicere, Chiyaip-* 
pnm sperare , se > fucum facturum astrologis. • Sed cur 
aströlogis fuotitti' fadat^ quifouscum nuUa Uli eontrover^ 
•flia-est? Ego huja9 joei nihil intelligo. An forte sie le- 
gendum? Hoc loco. Chrysippus destüans nos falli spe^ 
rat , neque Chaldaeos ceterosque divinos usuros esse 
eonjunctionihus teU 

;Eod, Medicus in primisy quod erit ei perspe^ 
4>ti»ti in arte, non ita proponet, Si eui venae sie 
moiientur, is höhet febrem $ sed potius illo modo,, 
Non ei venae sic'mo^entur, et febrem is non habet JJ' 
Kon pirtosu^ damno vocem per^ectumsaed tarnen hip 
^uoqu^< leßendam Vulötui^ jp^rc^ipAim^ trt 2)aiilW'ante^ 
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ut ita ^ma percepia pronunüenL Coirf. - Cap. VI. itU 
Praeterea, ni 'maxime fallor, pro ei legeodum cui^ 
ut perceptum generatim e£Eecatar, qu^m ad modum 
paulloBote: Si cui vehae sie movenUHti^ eodeinqu» 
modo pauUo juperiua: Si quU nahks e$t Oriente Cani^ 
culaj elf Non et naiU9 est quis Oriente OanicuUu De«* 
nique totum isthoc, Medicua — • inprinus dividuntwr.^ 
multo melius per mlerrogationem eniintiari puto. Nobl 
enlm dicit^ medicofi, gieometraa^ caetetteque artis süao 
percepta per conjanctioimtai negationes e£ferre , quam^ 
vis id facere'possint. Ilaque post illa verba, cur reli^^ 
qui facere non pos0int, talis quaedam eountiaCtio mihi 
videtur esse suppleoda: posmnt eaue facere, aednon 
faciunt* 

Cap. X* Hie prinmiHä ai mthilibeai adeentiriJE^i^ 
eure, et omnein negare enuntiationem out peramesaej^ 
* nutfalaam, eam plagam potiua accipiam, quamfaU^, 
omnia fieri comprobenu] Non apparet, cur primum 
dicat 5 nihil enitn sequitur aegundüm^ Neque hant vo«* 
tefXi coutex^tus patitur bic eo moUo accipi , qua saepe 
absolute poni, Wopkensius Lectt. TulL p. 52» aläq^o^. 
docuerunt. Sed quälis praeterea horom est sensus ? Si. 
Ciceroni libeat adaeniiri JSpicuro, ae id jkcturunt po^ 
tius, quam Chryaippi aentenüam comprobaturum^ 
AiA vero? Tu, si libeat adsentiri^ adsmtiare? Atboo 
ineptum neqw a Cicerone est, ^ Editores id fugisse^ 
vix satis mirairer, nisiscireni, non oxpii6m mendorum^ 
fbeditatem in propatulo esse sitam , mvltäque legenU'« 
bus sine offensa transmiiti, quae adtei^tius considerata- 
longe absurdissima videantur« Facilis tarnen medela 
loci , ut qui deleta particula ai prorsus sanabitur,. Eam 
corrector aliquis oscitans intrusit, quia verMs istis, earß 
plagam ,. s^podoain aliquam incipere putans, sine oon-» 
ditioHe protasin band constare fük arbiLrains. Sed nul-» 
l^s apodosi locus est, et pronomen eam aignatias lioo 
exprimit, quod «itea «iii^Uciter .dictum entt. Hpm 
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r hoc vuk Tulliitt : ,^Si optio $ibi proponatUFf inter Cbiy- 
„»ip^i^ fatomstatireniis, et Epicuri, fali evitandi cau^ 
-^ysa, omnem enuntiationetn aut ^eram autfalsam essf 
. ^,neganti8, sententiam eligendi^ ae iiQiic.priiz^um assen*« 
„surum Epi'curo, ei, quem ut hominem stupid um at«> 
y^que hebelem exagitare, et a quo demper alias iu alia 
j^omnia di^cedere cousuessei: ' haue enim opiniouem, 
,,Btcuiique abaurdaio, et philosopha maxiuae indigoam, 
ji^bi tolerabiliorem tarnen videri, quam fati necessiia- 
„tem." * 

,; Cap.XL Nam cum dotieret (Carneades), e$se 

po8&e quemdam animi mottmi.vcduntariuni^ id fiut 

defendi melius j quam, introducere declinationem, cu^ 

jus praesertim causam reperire non possunt : quo de-^ 

fenso facile Chrysippo possent resistere,^ Verba ista^ 

quo defensoy facile Chrysippo possent resistere, pen* 

dent ex illis: idfiiit defendi melius. Ea vero lectioni^ 

Tulgatäe trajecfio bon modo perincommoda est, parum<* 

gue elegaus, se4 etiam cum'aliqua obscuritate conjun- 

cta. Itaque verba iUa iu locum suum iransponeuda 

puto. 

Eod^. An hoc foilsum potui$JS0t esse , (CapietNu^ 
inantiam Scipio) 5^' esset sexc^ntis Boeculis an$^ di^ 
ctum? Et si tum nqh esset t^ra haec enuntiatio^ Car 
^ pi^t Nuiäantiam Scipio, ne illa quidem eversa verq 
est haeo ßnunliaiio y Cepi]^Numa4ti|kfn ScipioO Nullui» 
^ppulae hie locu«. Sme dubio Idgevdum;: uit si tum cet 
Eod. ßt^nim^erit conßtp^i,necessey si haec enun>* 
tiatio, Yeniet in Tusculanum^KorteusiuSy veranonest, 
Sequilar, ui, falsa sit-J I{on siüe causa viri docti hae«> 
sejruut iu ista constructidn«^! eritreonßteri necesse, se^ 
jquipAT cet. Neque dii^plicet PeL Bami coojectu|:a legen«- 
iis sßqui^ nh\ qupd tum proxim^iant^ l^euduntquor 
^qu^ sit, -pro est^ YeJ jsic tametai tria üla^r Verba, erif 
c^^Hr^Kne^esse, dekta malua« Quo &cio;lo«u« m^ 
n»iigi)i8 videbitvu^; 
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Cap. XII. Si ftitum tibi est, ex 'hoc morho cort" 
palesicere, sive medicum adhibueris, sive non adhi"* 
hueris, conualeaces.^ VeAum adhibueris posteriori 
loco hie, it pftuUo pöstbis, addidit Davisius. Lectioni 
tarnen vulgatae fävent alia loca y ut inf. XX. „ Aut num 
yysortiuntnr inter se, <|uae declinet, quaenon? autcur 
,,inmimo declinet intervällo, majore nott?" Brut. y54 
^yHanc autem glorian^ testimonmifiqiie Qaesaiis , tuae 
^qniJem supplicatiöni don^ sed triui63phi!i\mulforunx 
y^anlepono. " Epp. afl Att, i4. ^Nobiscum b}c perhono-* 
^rifice et amice Octävina; qiiem qaidem sui u/esarem 
5^,8alutabanty Philippüs non.^^ -3 

, , . "■ '■■■"'S 

Gap. Xy« Similiterqiie euperiorc^ rej^etentiSm^C'^ 
grfdi infißite licet. *#^? 

Neve Inda nfiTis inp]io^i>dae exoti^dlttiii 
Coepisset, 

Quor9U7n haeo praeteri^? (^iia'aequitur illud, / 

T^am nuinquam hera err'ans mea domo efferrdt pe^ 

dem 

Medea animo aegra , amore saevo saucia. 

» 
fion,ut eae re^ causam adferrent amoria.^ In supe-« 

rioiibus Cicero dbonit, oujosqne rei cansam non id did 

tfebere, quod euique antecedat, sed quod cirique e^J- 

cienter c^Ueoedat: itaqüe falso Ennium versibus lÜis^ 

Xltinam ne oet. Medeae ambrem repetere jain inde a 

trabe illa in 4nx>nte Pelio caesa, « qua* navis iila esset 

fabricata^ quae Jasonem Golchin vexisset. Qno po- 

«iio, palam est, locam, ut nunc habet ^ sanum haud 

esae* Itaqne Lambinua acute judicat/ante verba illa: 

non ut eae res causam afferrent ämoris', quaedam de« 

aiderari, frustra obloquenteDavisio. Nempe cum ver#» 

bis istis äioaty eas res (sc. trabem in nemore Pelio cae^ 

Harn 9 navimque aedificatam ) cum Medeae amore non 

famquam cansani fuiide obnjunttas., alterum ridetnr 

eratipju« memWum «cidisse, quo ^erit, qü« tan;«^ 


173 


dem raHone eaedem tea cum fllo ip^d 9mdre foesixit oo-t 
pulatae. ][gtexuni voces illae nun lU aperte opposltio« 
nem quamdam aignificaiit« Quare^ ,$i «emuni aip^cte% 
oratio integra hujusceiuodi quaedam fuerit:: ,, Trabet 
^^cae^ae^ navis conatructa ita qaidem cumMedcue aiDPii» 
.. 9,fuerunt coujunct^, ut «ine Ulis hie quidem iM>n fuis^ 
^6et futurus^ Bon ut eaeres causam adfen^ept antoii&'f 
\ide, quap paullo post disptttanturr Ita quidem rem 
^pedio, M^ qu^e nunc habemuA^ et sana fuevint^ et^ 
prdiue ^uo cqllpcafta. . AUtcir^wi ca«a^lnutatik>iief 4uni 
transpoaitione. loco plane fvieril co^joisultüni, , ai laimirum 
fiic legas tj ,, Quorsum haec prart^ji(.a? Num.Mt^wxtu 
yyCausam adferrent amoris ? quis^ s^quilur i]lud : . 

),Nam Hunquam cet. "' 

Cap/ XVIL Ac mihi qufdßnt yiäetur-^ Ckrysip-* 
pU8j tamquam arhiter honorariVfS , mediumjhtire vo** 
luissß,] Ita hunc locum expre^it Victorius^ puni aii-* 
tea sie legeretur: medium aejferrf polifisse^^ Putat ui*- 
mirum ille, Ciceronem Graecum illuni loquendi mo« • 
dum exprimere voluisse^ quo Plato aliiq]Qe scriptore«^ 
utuntur, cum dicunt, fAÜop xi^vHv^ Reliqui yero Edi- 
tores magno adsensu YictoHum secuti, nee cur prior, 
lectio damnanda videretur, nee quam posterior Grraeco 
illi loquendi modo aimilia eä9et, di^iciendum censue*^ 
runt. Nos de utroque pauca« Primum igitur hoc dico,^ 
xae plane non iutelligere, cur ista lectio^ m^edium, sei 
^ferre, repudianda siu Scilicet medium, seferre arbi-, 
ter dicitur eleganter, qui inter partes liügantes quasjt 
medius consistit, earumque litem ita componit, u€. 
utramque velit de re flla^ proptegc quam certant^ ali-*.. 
quid remittere, Itaque ae.ferre hie dictum ^ pro gra^ 
dum ferre, vel ae //z/er^re^usu quidem vocabuli in 
färmine saepius, quam in Äoluta oratione, frequentato."^ 
Id cur mutandum fueKit, ]»FeFa«snonvideo. Atme-' 
diumfyrirßß qvdd est? Dicunt, medium guamdam 
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s^qui Mfäentianu Qnldita? £st, in<)u)iint; illud ipsuni, 
qttod Gracci vocant, fiiöop tifAvuv. Hoc vera negp. M- 
mirum Graeci, tum hoc loquendi rnodo utuntur, intel^ 
Kgunt', vel uiXfv^ov^ relfliimil^ quodpiam Vocabuluib, 
ducta ficilicet metaphora a curau navium. Huju^gene» 
ris exempla sat ^oiillla y ^utai ex aliia , tum ex ipso Pla^- 
tone profert Steplianüs- in Theaauro linguae Graecae 
••«r. u'iAvm. Quod loquendi gentr^ imiiati Latini^ oe- 
quor modo secare dieunt, modo finder^ modo sul^ 
iafe, sed medium ferit^ nemo. Quo modo enim /e- 
tire diceient? Nütn navi, aut cärina? At hoc quidem 
&baurcluni. Num pedibu»? Ne id quidem tolei^abile. 
Adde , quod » si lectio Victöriana vera foret, ut est fere 
-^rreclorum ingenium, non puto, fui^sie futurum^ qui 
haue itjia, mutaret, sed potius conti^a, Quae si mecum. 
reputo, vixpossum, quin Vidorium celero^queEdito- 
fes in loco isto mutando temere versalos esse statuam. '^ 

Cap. *XIX. Sed alteri censent^ quihus in rebus 
cum causae antecesa^rint , ita ut non ait in nöatrapo^ 
testate , ut aliter illa eveniant , illaa fato fieri.} Nihil 
tertiufl est Lambini emendatione, conjunctionem cum 
ddentis. De parlicula lUa a librarüs saepe intrusa vide, 
qnap dixi ad divinat. IL 28. Sed praeierea virgüla ante 
TOcem ita delenda, post illam pönenda erat» . Ea enim 
^ definitiir niodus, quo causas antegressas esse oportet, 
mt res ya^ö ^err judicandum sit. Vide, quaeproxime 
änte.dicuntur, omninoque cu?nhaec ait diatinctio cet. 

Sed haec auspicandi növi studiorum cursus causa 
j^tepraefati, vos, Auditores, ad emetienda denüo haec 
^tadia revocamus : quae vos quaeso ^a mentis alacritate 
yiriumque nisu decumte, qui doctorüm yestrorum 
cum maximae de vobi3 bene merendi voluntäti» tiirn 
jtistisiimae exspectätiohi respondeat. 
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CERTAMINE NAVALI, 

QüOD LEGITÜR IN VIRGILIO, AENEID. L. V. r. io4-i245. 


Umnino Univer^us iste liber Aeneidos quintus, quo 
diversa ladorum genera in anniversariam Anchisaeme^ 
moriam instituta narrantur, in praestantioribus hujii9 
carminis pai*tibus a me habetur; tum inprimisme de« 
lectat certammis illius uavalis descriptio^ quam legU 
inu5 inde a versu centesimo quarto usque ad ducentq'^ 
aimum quadragesimum tertium expositam. Nam sive 
rerum , in hac argumenti simplicitate, inventarum co«^ 
plam spectes , sive aingulorum yersuum et pondus et 
argumenta ) siye exquisitarum cömparationum lumen, 
seu denique ailificia illa expendas, quibuji legentium^ 
Velut spectantium^ et acuitur intentio, pt objecta ca-^ 
iunm varietate atque vidssitudine in otnnea partes dis-* 
trahitur exspeetatio, nescias profecto, poetae ingenium 
an Judicium magis admirandum putes« Itaque locnm 
istbune Universum, et partes ejus majores, quoniam 
singulis de rebus in lectionibns tiostris diximus separa- 
tim, nunc uno velut oculorum obtutu lustrasse, et ju-^ 
cundai yobis ärit^ Auditores, neque, ut speramus, in-» 
utilis ad poeta^ setisum atque inteltigentiam occupatio* 

"^Primum oninium legentium commoretur attentio^ 
et ^iei exspectati, id est» cnjnrmoram, et qui certa«» 
man imtori^ et qui ludos spectäturi erant^ tiegre&re* 
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bant f serenitate-," et bomhnnn 'imdiqiie. ceitäifdi visen^ 
dique studio congregatorum multitudine, etmuaerum 
expositorum varielate atque splendore* Raec omnia 
paucis yersibus poeta, ut deoebat, .comprehendens, ne- 
que y in parvis ambitiosus , legentlv^u animos dlutius in 
bis detinet, üequö ad r^m ipsam'properäniium studia 
moratur, venun statim committendi« ludis tuba si- 
gnam datum memorat. 

Itaque jaiA in hoc poetae Judicium^ et piuerilia qnae- 
vifl omamenta et immoderatam ingenii luxoriam sper* 
nentis, facile a^oacaa. rJ^eque in iis^ quae proxime 
sequuntur, quidquam, üisi sobrie; molitur. Kam et 
liavium, quae praetermitti haud poterat, descriptio 
brevis e«t atque siniplex^ neque illarum* figuram , aut 
qualemcumque rationem pluribüi persequitur$ neqn^ 
xnultus est in enarranda ductorum cujuscunque generi^ 
praestantia atque virtute« Qriod,non ita intelligendunif 
qaasi yel idthaec pars omni careret omamento, Yide* 
licet slngulae naves aingulis virtutibus aut qualicunque 
liiversitate designantur^ et ornatissimi sunt inprimis 
jüi versus: 

Ingentemque Gyaa iagenti mole Chimaeram, 
Urbis opus: triplici, pubes quam Dardana versu 

Inpellunt, terno consurgunt orJine remi. 

• * , ~ • 

Quos Tersus, ut hoc obiter tnoneHm^ equideni Floix> 
pbversatos puto^ minime intelligent!^ quam divqrsa. 
lex esset et scriptorihistofrico, et poetae ^ in pntidi f ri-* 
goris plena illa navium Antonii descriptioney quando 
L. ly* c. 11« Tktrribua, inquit, atque iabutatis alleua" 
tae , caatellorum et urbium specie^ non sine gemitu 
maria et Icibore ventormn ferebantur. Aliud artifi^ 
cium, quo usus est Yirgilius in isth'ac parte exomanda^ 
posiium est in familiai^um Romanarum ad singulo^ 
fere nayium ductores origine referendat. ,QuaQ res non 
potuit non esse Romanis Lsta legentibus gratissima» -Quod, 
et aliis locis momumus^ saepe Virgilium^ sive me^r^ 


177 

riac, rive fabnlarum Teterum düigenter le^^ereroliqnias, 
omnemque Aeneidoa velut textaram auorum hominum 
opinionibus rebusque ita distinguere, ut totum popu- 
läre et Romanum hoc carmen videatur, nemoque de^ 
ejus praestantia^ nisi qui hoc teneal, rtcte judicara 
possit. 

Proxima est säxl e man prominentis , quod metam 
certantibus A^neas constituit, descriptio^ pulcra qui-^ 
dfem illa atque elegans, brevis tarnen, ac sine inani or^ " 
namento. Adeo in his omnibns neque dicitnr neque 
describitur quidquam, praeter ea, quae partim omitti 
nbn poterant, partim ad rem ipsam, atque certaminis 
rationem intelligendam pertinent, Neque illud prae« 
teream,^ quod Yirgilius, ubi dttctores inter se sortitoa 
dicit, quem cujusque navislocum occuparet, hocqui- 
dem paucissimis lUis verbis facit: Tum loca sorte le^ 
gunt. Poeta unus e inultis fbrtasse etiam in liisce 
Homeri vestigia sibi sequenda existimasset, a quo libro 
Iliad. yil. hujusce modi aliqua sortitio pluribus dein« 
ceps versibus enarratur^ Noster Tero, .quo erat judi- 
. cio, imxumerabilibus aliis locis imitatus Homerum, in- 
telligebat sane, quam longe alia hujus esset, quamil«- 
lius j sortitionis ratio. Apud Homerum quidem Grae- 
corum fortissimus quisque inter se sprtiuntur., ecquia 
ctim Hcctore solus congrediatur. Itaque cujus sors exi- 
tura esset ^ maxima debebat esse, pro rei momento^ 
v^ spectantium vel legentium exspectatio. Hie autem 
saner parum referebüt , haec , an alia navis jprimum \o^ 
cum obtineret. *) 

' lam vero omn^ ingenii vires Yirgilius intendit^ 
scenam aperiens, pstendensque et naves iostructas, et 
nautas committendi certaminis Signum animo ac corpo- 


*) Eodem judicio usus sst etiam ipse Homems Iliad. XXIH« 
T. 351. in ludonzQi cuniliilin, ^uibns AduUss Pstrodo pa* 
rentabit, cnaxrauons« 
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re mtento exspecUntes. Objiciuntqr legeniiuqi pbaä- 
tasiaet quaecunque apectantium oculoa maxime ferire 
poteranty et ductores navium purpura fiilgeniea, et 
certantium turba •/ro/icZc coronati, rmdatisque hume-» 
ris$ tum corporis habitus, qui videri poterat, abditique 
mentis spe metuque , et anxia rerum exspectatione agi«*» 
tata^ motus» Quae omuia^ quam praeclare bis yersi-. 
bus comprehendit ! ' 

Considunt transtris, intentaque brapbia remis: 
, Intenti exspectant sigxium, exsultantiaque baurit 
Corda pavor pulsans^ laudumque adrecta cupido^ 

Atque ingena pprro vis est, et admirabilis quaedam agi«- 
tatio in sequentibus, <ubi jam emissaioim navium y;om«^ 
missum i;ertamen significatur. Feruntur illae quidem 
ingenti mole ita, ut cömmotarum aquarum ingentem 
«trepitum> siogulorum vocabuiorum sentientes pondera,- 
audiamus* Ula dicot 

»— • adductis spuinant freta versa lacertis. 
Infindunt pariter sulcos , totumque debiscit 
Convolsum reiuis rostrisque tridentibus aequor. 

Earumdem vero celeritas ülastratur comparatione, qua 
mihi quidfem nihil absolutius cogitare posse videtur: 

Non tanx praecipites bijugo certamine tampum 
Conripuere , ruuntque effmsi carcere currus : 
- Nee sie inmissis aurigae undantia lora 
Concussere jugis, pr^nique in verbera pendent« 

In bis quan^quam nihil non admirabile sit, tarnen exi« 
miüm, qui in postremis versibus est, ornatum in primis 
velim expendif Nempe Immiasisjugis^ id est^ admis- 
sis laxato freno jugalibus equis*: Undantia /ora;, pul- 
cerrime ad phantasiam, pro laxata: Concussere; ad 
equps videlicet incitandos : denique vivens illa spirans- 
que penitus imago, Pronique in verbera pendent. Quo 
postremo vocabuio habitus corporis proclinati, quod 
u,no tanquam puncto innixum vix consistere videtur, 
praestantisäime pingitur. Atque ne inania isthaec :or- 
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samenta pulemus, illad aane tenendiim est, singüUs hii- 
ce ]:erum imaginibus absirusam illam atque langnen* 
tem per se notionem celeritatis ab ammo revocari ad 
sensum« Nfivium quidem cum bigarum celeritate niida 
comparatio ad illustrationem ^aram valebat) nisi fortq 
in bis, qtii certamina illa in Circo saepe vidissent; ve« 
rum etiam illis, qui haec numquam spectarunt, egregia 
comparationifl lux aSunditur inde, quod oouli« pea9 
ipsis objiciuntur illa^ qua^ videri in bigaruiu certamine 
possunt, in naviüm non item; Illa ipsa dico^ quae paul-» 
lo ante commemoravi, frena laxata et cdhcuaaa, tum 
ejus, qui currum agit, admirabile Studium, in Corporis 
babitu et membrorum agitatione conspicuumf» Quibus 
rebus efficitur, ut^ quinavium describeret velocitatem^ 
facile posset a ludis Circensibus ducere comparationem^ 
cum contra bigarum rapiditatem , navium velis remis- 
que celerrime ablatarum cursu illustrare velle, ineptis«^ 
simum foret. Atque bis jam suo loco proximi subjun- 
guntur versus prorsus magnifici^ laudandi illi modo, non 
explicandi: ... 

Tum plausu fremituque virum, studiisque fAventum 
Consonat omne nemus, Tocemque inclasa volutant 
Littora : pulsati coUes clamore resultant« 

£cc^ igitur jam naves emissas e fimbus, snmmaqne 
nautarum contentione ad metam properantes. Super-^ 
est, ut diversis iiitervallis sejunctae cnrsum conficiant, 
unaque victrix ceteras post se relinquat Quae res tarn 
simplex in sese tamque parum fecunda videtur, ut nos 
l^entes ad spectaculi vixdum exorsi finem prope dela- 
tos ^xistimemus. Quo magis notabile est poetae illud 
omne artificium, quo, injecta insigni casuum rerumqne 
yicissitudine, et ludum ipsum gratissima distinguit va« 
rietate, etlegenHum animos tenet ancipiti exspectatio-' 
ne suspensos, atque omnino ita distinet eventum, ut* 
modo retardeiiiur priores, xnodo emersuri videantur, 
qui erant postremi 
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Prima ante omnes elabitur Gyae navis y tenente 

proxima Cloantho*. Altera remis praestat^ altera levi-« 

täte. Post hos Mnestheus Sergestusqae yaria inter 'se 

coptendunt fortana. Atque hoc ordine feruntur^ do- 

nee, Gyae navi ad metam propius allata, subifo rerum 

faoies mutatur. Nempe quae res in Circo ad donficien«- 

dum carsum plurimuni compendii habebat , utcurrus 

metam sic^ evitaret^ut proxime tarnen circum illam age-* 

retur, eadem in navali isthoc certamine obtinebat. In- 

de nimimm nata fait poetae non una variandi istius cer-* 

taminis ratio. Et primum quidem Gyae navis ab spe«» 

' rata pabna removet«r. Cujus rector Menöetes jam se» 

nior, metuensque occulta saxa, navim longiori anfractu 

flectit circa metam. Quo facto statim occüpat locum 

Gloanthus , atque ipse interior sabiens priorem post se 

relinquit. Hacce igitur prima insigni rerum conversio- 

ne, quemadmodum dixi, et ludum varietate distinguit 

poeta, et animorum äuget intentionem« Mox etiam ri- 

fium movet in spectaculi frequentia gratissimum, sce« 

nam illam Menoetis ludicram interserens, Qui ut na- 

-Tim propius ad metam suburgeret, a Gya iterum fru- 

atra admonitus, ab eodem praeceps inundas deturba- 

tun Hunc et natantem videmus, et aegre scopülum 

scandentem, in cujus tandem considet fastigio. Ulud 

quaeri fortasse possit, utrum carmiois dignitati Vir^* 

lius satis consuluerit hoc versu : / * 

Et salsos rident reromentem pectore fiuctus. 

Enimvero, ut a multis ante nos saepe fuit monitom, 
haec et similia certe non ex nostris moribus sunt aesti«- 
manda: iäque^-tenendum est uniyerse in omniyeterum 
poetarum lectione. Qui quidem, quidquid fingant, di- 
> cantve, r^^prehensione carere ita existimandi sunt» A 
non yideantur cultissimorum aevi sni hominufn judicicC 
onWdisse. Antiquitateln vero in hujusce modi rebus 
" judicandis minus fuisse fastidiosami tum per «e est cre- 
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dibile, tum ex permultis Homeri YirgilHque conatat lo- 
cis^ cujus generis aliquis infiprius a Tersu 533. in hoc 
ipso libro legitur, muho magis etiam indigens exctua- 
tioue. Sed redeamua ad propositum* 

Hoc igitur Gyae casu et reliqui cerU^ninis ratio ali» 
quantuni/matatur. Dum enim dejecta de cursu et exu-* 
ta xnagistro navis aliquamdiu moratur, Sergestum, 
Mnestheumque adhuc inter se modo certantes cupido 
invadity etiam Gyae, «i fieri possit, superandi* Quo 
studio aucta contentione, cum jam se victum propemo« 
duiQ ab Sergesto animadvertit Mnestheus, socios hör«' 
tatur oratione brevi quidem üla^ ut decebat, sed profe- 
cto eloqueutissima'; de cujus partibus, quae diximus suo 
tempore singula, nimis longum est, hiq repetere. Qua 
quid e£Fectum sit, praeclare docent versus sequentes, in 
quibus facile est singula verborum poud^rc^ sentire: 

•i^ -^ •— Olli certajoiine summo 
rProcumbunt; vastis tremit ictibus aerea puppis, 
' Subtrahiturque solum. Ttim creber anhelitu^ artus 
Aridaque ora quatit: sudor fluit undique rivis. 

Post haec alter objicitur casus, et nova ille varietate 
•pectaculum distinguens. Nempe Serge^tus, dum vin-« 
cendi studio coecus et Gloauthi sperans fortunam, inter 
metam aemulamque navim medius subvehitur, impru« 
dens incurrit in saxa , remorumque in ad versa rupe 
comminutorum exnitur ministerio, < Hinc clamor nau- 
tarnm, et.növa mora* Qua ipsa confirmatus Mnestheus^i 
etqüoplura obtinuit, eo majora sperans, velis remis«« 
que citaiissimo cursu aperto mari defertur. Non pati- * 
tar hoc institutum , in singulis nos versibus coüsistere, 
omniaque, quae universus iste locus habet eximia, ex« 
cutere diligentius, infinitum est, Ejus tarnen, quae 
proxime sequitur, comparationis eminens virtus mo-^ 
. rain aliquam vel properanÜbus injicit: 

Qualis spelunca subito commota columbä, 
f Cui domus et dulces latebroso in piunice nidi. 


l82 

I 

Fertut in arva volans, plausumque exterrita penni» 
Dat tiecto ingentem: mox aere lapsa quieto 
\ Radit iter liquidum, celeris neqüe'conmQvet älas« 

Hac igitur comparatione absolutiu^ quiclquam neqae 
xnihi animo fiügere possum, neque ipse'Virgilius, qui 
in hoc quidem genere summüs est, scripsisso mihi certe 
yidctur. Nihil dulcius est versu secundö: nihil neque 
veriiü, ueque xnagis ad naturatn effictum illis, 

— — plausumque exterrita pennis 
Dat tecto ingentem. 

Quae verba iis denium valde placebpnt, qui avium ma- 
jorum volatum ohservant atteiithis. Quae quidem subi- 
to terrore excitae. seraper vehementius strepunt alis, 
tum accelerandae fugae caussa, tum quia molestior est 
volatus, antequam pleniore aere sustiiieantur. Haec 
autem in se vera pulcraque augentur addito antro, quod 
strepitu resonare vel^t audimus. Eximips deniiyie est 
versus ille: ^ 

Radit iter liquidum , oeleris neque conmovet alas, 

sive verborum dilectum speotes , cjuo praecipue cdm- 
mendatur prii^a vox, volatum Icnem et traAquillum, 
Mne alarum agilatione pingens,. sive numeros versus, 
expedita celeritate ipsum hoc imitativ 

Nunc igitur Mnestheumvidemus etSergesto acdeia- 
de Gya superato, ip^um >am petere Cloantl^um , tanta 
rerum conversione facta, ut qui, ubi naves exiyent, mo- 
do tertium,, modo eüam postrenlum locum tenuisset^ 
jam ab ipsa palma quam proxime absit : 

Tum vero ingeminat clamor; cunctique sequentem 
/ Instigant studiis , resonatque fragoribus aether. 

Inter hos vero cum summa contentione certaretur, at- 
queuterque dignus palma videretur, tandera poeta ex 
veterum more atque reb'gione ad rem expediendam 
usus est dei ministei*io, qui quidem ipse manu nißgna 
( quaota imago !) Cloanthi navim impeUit. Tum haec 
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«— •—• noto citlus volucriqtie aagittä 

Ad terram fugit, et portu se condidit alto*- 

Ex hac igitur nuda fere rerum descriptione sslÜs 
•existimo patereid, qaod supra diximus, magnam esse 
hujus loci vel ab ipsa inventione praestantiam, poetam- 
que hunt lud um tanta ornasse varietate, quantacum-' 
^ue in hac argumenti simpllcitate poterat cogitari. Ger- 
te naves aequabili eodemqne cursu alias priores, poste- 
riores alias ad metam perducere, nimis exile et jeju- 
num fuisset. Neque porro vel satis allexisset legentium 
aniiilos, veleorum fastidio cavisset, easdem naves jam 
superatas, jam superäntes, sed nuUa probabili de caus- 
fia y fingens. « lUud utique dignum ingeoio Virgilii erat^ 
tantam casaum varietatem non aliundeinferre, sed ex 
primä loci desc|ripiione velut sponte evolvere; haec au- 
lem deiode ita narrare, ut Hon legere nobis, sed iu spe- 
ciantium tur})a considentes rem oculis tueri vrderemur. 

Atquehf^ec tandem rite praefatis nobis monendi 
estisy Auditores ! ut la^udabili honeste inter se aemuli^u« 
tium contentione b^eo novi studiorum cursus tauquam 
stadia emetiamim« Qüae res non ad temporariae'modo 

laudis fructum « sed ad totius vitae utilitatem valebit. 

% 


SUPER SINÖNE YIRGILIL 

AENEID, IL 57. 


Xnsigne artificium, quo istbaec Yirgiljani carminis pars 
composita est, explicituri breviter, uiissa Singular um 
miuimarumque reium enarratione, quae quidem lar- 
gam amplissimae disputationi materiam suppeditarent, 
ixniversam modo descriptionem perlustrabipius, ef sum- 
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ma velut partimn Hneamentaduceintuiy in qnilms ipsis 
jam poetae ingenium et admirafoilis quaedam calliditas 
cernitur^ qua hanc fabulam contexuit« 

lamprimum onmium Aeneas Didoni excidiomTro- 
jae narrans» uon praetermittere poterat mentionciu 
equi Trojani in url^em recepti» Qua in re magna dif&« 
cultas objiciebatur poetae. Nisi enim vellet, insignem in 
hocnegotio et suam etpopulariumcamtemeritatemtum 
stultitiam videri, aliquid omnino inveniendum erat, quo 
homines etiam prudentes decipi non potuisse modo, sed 
vel debuisse satis probabile fovet. U«us eat hoc consi-- 
lio Sinonis machinatione, cuius ministerium non inve- 
nit quidem Yirgilius, sed ita informavit, utperfectiu« 
aut sapientius nihil cogitari queat. 

Hlud quidem ante omnia per se darum est, homi- 
nem , qui ad tale consilium Trojanos probabiliter im-^ 
pelleret, nee sponte illos adire, nee statim id, quod age- 
bat, persequi debuisse. Nam vel vei'sutissimus caete- 
rum veterator, talia primordia capiens, fraudis suspicio- 
nem ab se temovere non potuisAet Hoc bene intelli- 
gcns Virgilius, id quod rei caput est, in finem rejicit 
sapientissime. NuUa usquam fit tnentio de Trojano 
equo aSinone, plurinra de se ipso. Quod in homine 
infelice, cujus speciem prae seferebat, maxime videri 
debet naturale. Nam propriae calamitatis sensus 
omnem alienarum rerum vel maxime memorabilium 
vel curam vel cogitationem delet. 

Primum igitur Sino pastoribus Phrygiis velut casu 
objectus ad regem invitus trahi videtiir. ■ Repentino 
tanquäm metu objecto, quasi certum interitum praesen- 
tiret, ^d hoslium adspectum attonitus mente stupet^ 
quod a Virgilio pingitur magis, quam dicitur: 

•— ut conspectu in medio turbatus , inermis, 
Constitit, at^ue oculis Phiygia agmina circumspexit« 

Post quae datur ipsi brevis oratio, praeter miseriae de- 
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plorationem et hostilis et infi^nsi fsibi Graeconun animi 
Gommemorationem nihil cohtinens« Utrumque sapien-^ 
tissime. Nam improvisa calamitate aut repentino ali-- 
quo metu oppressos natura ipsa ndnime patitur esse di- 
sertos* Tum ad sedandum Trojanoinim impetum^ eo* 
rundemque excitanda studia nil sane aptius fiiit quam 
communis in ipsorum hostes odii significatio* Inde quid 
probabilius esti, quam ilios his cognitis plura relle audi* 
re ab eo^ quem loquentem «ntea, omnem vindictae di- 
lalionem nimis longam arbitrati, ne tulissent quidem? 

Nunc igitm* silentia sibi facit Sino. lis quomodo 
ntitur ? Num ad expediendum omne de equo Trojano 
commentum ? Nil vero minus. Videlicet per longa« 
ambages eo ducendi fuerunt bostes, quo yolebat. Priua 
penitus conciliandi erant animi , prius adstruenda dictis 
fides: quod facit, suam historiam fraudulenter ita con- 
texens, ut veris falsa adnusceaf^' et mendacio fidem ve- 
ritate concilijBt. It^ enim boinines facti sumus, ut ex 
cognitis incognita aestimemus, et ea quiie novibau^ vera 
narrantibus in caeteris quoque fidem habeamus, modo 
sint omnia satis inter se Apta aliaque ex alüs nexa. — 
Incipit ab ingenua gentis confessione. Quod animi ho^ 
nesd et veracis signum in eo videri debebat, qui ab in-- 
fenso hostium animo mala quaevis'exspectaret. Caete- 
i:a componit, ut diximus* Sapienter praeter caetera 
bostilem in Ulyssem animum simulat. Eum et Trojani 
e Graecis Omnibus uuum m;axime oderant y et homini . 
astuto et pellaci crudeles insidiae praeter caeteros ma-> 
rxime probabiliter tribuebantun Medium denique, ubi 
satis accendisse in Trojanis cognoscendi Studium videri 
poteraty «ermonem.abrumpit Et hoc cgregie. Quid 
enimprobabiUus, quam neminem irrita verba profun- 
dere velle apud eos, .quos exiüo suo imminere certo in« 
telligat? 

Nunc inflammata satis audiendi cupiditate reliqua 
persequitur, et omnem üctarnm insidiarum historiam 
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enarrat. In qua quantum UDiqi;ie sit artificü, 'qaanta 
rerum probabilitas^ longum est dicere* Nein bis qui« 
dem iisquam Trojani equi uUa fit mentio« Ubique ho- 
InInem'^idemllS9 ilil^nisi mala sua cogitantem , etsaluti 
suae', si quo pacto adbuc fieri possit, consulentem. 
Egregie desinit oratio in vprsibus mirifice ad commi^e- 
rationem factis et in qoibus insigne quodclam ni&og in- 
e3t. Isthoc patriae y natorum, parentis desiderium , et 
solicitus pro illorum salnte raetus, animi affectum eum 
prodere videntur, qui ab illa, quaein impostore inest, 
cogitata et, ut sicdicam, frigida astntia maximopereab- 
horreat. Tum et illa per superoa, per conscia Numi^ 
na veri etc. animi supplicis imploratio , omnis isthaec 
hominis miseri et prostrati lamentabilis oratio , quam 
parum profecta videri potest ab eo, qui composita frau- 
de ad fallendum accesserit? Antcte igitar Sino Trojano«- 
tum ingeniö, nunc vero etiam animo, si ita loqui fas 
est^ 'fucum facit Ea primum dixerat, quae magnam 
inseveri speqiem habebant, nunc italoquitur, ut ne-- 
xno, nisi probus , honestus ac optimae indolis homo lo- 
qui posse videtur« Quod unun^ ad plenam persuasio- 
nem deerat« Post haec igitur nemini, opinor, inex- 
pectata erünt ilta : 

His lacrimis vitam dämus , et miserescimus ultro cet. 

' Quidnijam deinceps plenafidessit, quidquid libue- 
rit 9 dicenti? Sed ne sie quidem, quod est poetae Judi- 
cium, rem ipsam satis; ut videri posset, munitam ag- 
greditur. Equum illum prope adstantem, haud magis 
ac si nuUus esset , curat. Ceterorum omnium oblitus^ 
unum se bogitat* Rogandus primum est Priamo, sed 
tum nee ulterius tempus faliendi nunc jam opportunis-. 
simum differt. Bespondet, sed qua ai'te? Versibus, quos 
nemo^ sensu non penitus destitütus, sine horrore legere 
possit, primum s6 liberat omni quo cum Graecis conti- 
nebatur vinculo. Ea se dicturum sentit, quae Graecum 
hominem prodere, inexpiabile nefas sit Itaque solemni 


jttramento , sidera , aras, ehses quos effagcnt cel. lesta* 
tur, ae immani Graecorum crudelitate laesum nullis 
porro patriae legibus teneri. Quänta haec videtu]b ho- 
minia religio! Nunc jam sedato animo pergit, et oratio^ 
ne Graecorum odium spirante et. ad fallendum egregie 
composita vem omnem exp^dit Quanto sapientius haec 
omnia Virgilius, quam Quintus Calaber: cujus Sino 
verberibus affectus^ naribus auribusque rescissi^, de- 
amm fraudem e£Fatnr. Quasi fides homini tormentct 
omnia subire parato magis adhibeii posset, quam ei^ 
qui miseri sed probi honestique vjri speciem per omnia 
prae se f ert , aut quasi iUum , qui integro corpore loqui 
non vult, naribus auribusque resdssis vera dicere vello 
in re, qüae non judicio sed fide constat, probabile foret» 
Itaque hicYirgilium superare conatus^ naturam dese-> 
ruit, et consilio turpiter e:?:cidit. 
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lUSTINI HISTORIAS. 


A multis hinc.annis, cum nobis esset brevi aiiqüa e 
genere grammatico disputatione nevi cursus auspiciis 
praeludendum, eam constanter fere legem tenuimus, ut' 
pensi postremo quoque cursu cum discipulis pröfligati 
aliquam velut particulam exponcremus, unde, quo mo- 
do in^ ^riptoribus cum exporiendis, tum illustrandis, a.t- 
que etiam^ sieubi res ferat, emendandis versari sölea-; 
mus, ccrtis reruni indiciis judicari posset.^ Idque cum 
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super in VlrgUio, autehac inPlatoiid alüsque fecimuSi 
tum hoc tempore in/Ioslini historiis faciemus, cujus, su- 
periori anno, cum ad historicas lectiones velut initiandi 
discipuli e«seiit, plures deinceps libros cursim perlustra* 
vimus. In quibus, Quantum per magnam, qua nobia 
fiingendum erat, festinationem licuit, loca nonnulla 
notavimus, vel comipta, et ab interpretibu3 neglecta, 
vel 3ana, ab iisdemque temere tentata, aut non satis in- 
tellecta: de quibus« quae tum breyiter monere visuiii 
fuit, nunc paullo adcoratius disseremus/ 

L 7* Quo facto , (Candaulus) et amicum (Gygen) 
in adulterium uxoris Bollicitatunif hoatem aibi fecit; 
et uxorem, veluti tradito alii amore, a se alienapiu 
jNamque hrevi poat tempore caedes Candßidi nuptias 
rum praemium fidt eet.] Häeo cörrupta judicans 
Gronövius Obserpatt.IL 25; ,Jtane praemium 7 inquit* 
9>Gportet igitur nuptias antecessisse caedem; sequitur 
^,enim rem gestam praemium.^^ Quare legendum pu- 
tat: nuptiarum pretium fiut: eo, quod caede regia 
emerit Gyges , et paraverit nuptias reginae« Yulgatam 
ita defendit Faber, ut lustinum sie scripsisse putet, ad 
inorem Asiaticorum respidentem, qui munera et gran- 
dem pecuniae summam ad sponsam. et iUius parentes 
misissent« Caeaem igitur Candauli fuisse/ quasi dotem, 
qua Gyges reginae nuptias redimeret; atque hinc tsscj 
quod sanguine mariti dotata dicatur* Mihi quidem, 
ut verum fatear, neque ista defensio satisfacit, neque 
illa Gronovii emendatio. Quid enim opus erat hujusce 
modi aliqüa sive pretii, sive praemii pactione, in re 
quae utrique perinde erat ex sententia ? Nimirum re- 
gina non ideo Gygi nubebat, quod hie regem sustulerat^ 
sed ^üblatum- regem cupiebat, quo potiretur adultero. 
Itaque aut fallor, aut praoemium scripsit lustinus^ quod 
faciUime in praemium abiit. Prooemium, puto, sensu 
ptoxime a citharoedis ducto legitimo carmini praelu-^ 
dentibus. Yid* QuinctU. Inätit. IV. i« in. Cic. de orat. 
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IL So. Eum igitür sensuin scriptores cum Graeci tum 
iLatini ad.alia transtulerunt» Ut Lucian« in Somn*5» *0 

TU n^oolfita zyg Tex^^s- Ad qaem lotum plura deditHem«' 
sterhuisius. IIa Juvenal, IIL 288. 

— ; •— — ttiiserae cognosce ptooemia nxae, 
Si rixa est, ubi tu ptilsas, ego vapulo tan tum- 

Simili ratione latino vocabüla utitur Pliniua Ep. V. i3» 
Tu tarnen aestima, quantum proeliunty quantapugna 
certamini maneat , cujus quasi praelusio has contenr' 
iiones excitaviU Sic igitur lustinus Gygen reginae nu- 
ptiis caede Gandauli pradtusisse perquam apte dixerit« 

ly* 1» Hinc monstri credita simulacra, dum na^ 
viganies njngnis %H)rticibus pelagi desidentis exterriüp 
lairai^e putant undas, quas sorhentis aestus porago 
conlidit.] Quid haec significent, aut qualis isla Sorben^ 
tis aestus vorago dicatur, ego non assequor. Quamvis 
igitur ne verbum quidem interpretes, tamen in his cor- 
ruptelam sensisse non magni acuminis erat. Quid enim 
aestus ille sorbeat? Nimirum undas , id est^ se ipsum» 
Immo aestus voragine sorbetur, ut et res declarat, et 
est videre ex illis, quae pauUo ante hunc in modum le^ 
guntur: Undarum pörro in se (1- inter se, ut Vorstius 
voluit, et luntina habet) concurrentium tanta pugna 
est, ut alias- veluti tergadantes in irman desidere, 
alias quasi victrices in sublime ferri iddeas: nunchio 
frem,itum ferventis aestus, nunc illic gemitum in vo^ 
raginem desidentis exaudias. Haec igitur, ui putö^ 
nos eo ducunt, ut pro sorbentis aestus, sensu certo le- 
gamus, Sorbens aestum. 

Eod. 3. Medio tempore cum Rhegini discordia 
laborarent cipitasque per dissensionem divisa in duoB 
partes esset, ^ veterani ab altera parte ab Jßimera in 
auxilium vocati -— urbem — occupavere*^ In hoc lo- 
co ni^ndam aliquod latere suspicatur Sebisius; non sine 


ccrusa requirens, quinam^sint isli peteranL Ego non 
-modo de veteranis istis per sequid faciam, uescio, aed 
video insuper alia, quae äaiis concaquere nequeam* 
Veteranoa igiiur, id ^stj milites urbis Himerae m auxi-- 
lium Rhegini vocarpjit, et non urbena potius, quae il-> 
los mitteret ? Et vetei'ani isti , id facietites , quod civi- 
tas maiidaverat, ausi facinua dicuntur, nulli tyranno 
coniparandum ? Haec ut fem tandem possint, aut ex- 
cusari, quanto rectius fuerit, id cuique tribui, quod 
copveniat, culpamque a ministFo relegari in facinoris 
auctorem! Idque plane iiet, si veterania is[^ ^ qui I0-- 
cum vix tueantur^ succedant Himeranu lati igitur in 
auxilium vucati, urbe occupata, pro sociis tyi*annos 
egerunt. Quid autem sie legentes faciemus vocibus ab 
Himera ? Eas nimirum , ut inepti glossatoris interpre- 
tamentum verbis ab altera parte temere appositum, in- 
ducendas puto. Namque verba illa, utcunque plana, a 
nonnuUis perperam intellecta fuisse, illa multoruni co- 
dicum diversitas ostendit, qui pro ab altera parte, sen- 
su plane perverso^ dant, ex alia parte. 

IV. 5." Tunc Demosthenes censere coepit, ut abi" 
tent Sicilia, dum res, quamvis adflictae , nondum 
tarnen perdiiae forent i neque in bello male aUspicato 
amplius perseverandum: esse domi grapiora, forsi^ 
tan infeliciora bella, in quae servare hos urbis appa-^ 
fatus oporteat."] Mirum profecto Demosthenis consi- 
lium, qui vires vult in infeliciora belja servari ! Quasi 
vero bellum istud Peloponnesiacum non. satis infelix cf- 
vibus fuisset! quod tarnen etipsemaZe auspicatum di- 
cit, quoque Athenienses cum navali tumterrestri proe- 
lio victi, ca'stra quoque cum omni publica acprivata 
pecunia amiserant. Sed ut haec mittam/ ipsa in se sen- 
tenlia qualis tandem videtnr? ^^Male nunc quidem, 
jjihquit , rem egistis : sed hoc nihil est. jifflictae res 
yjsunt, non perditae. Non deeiit bellum 9 si verum 
,,auguror^ aliquanto funestius, et reipublicae pemicio- 
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,y8am>, quo concussae nunc opes ^ penitus corpiant. Ii) 
y,hoc bellum hos urbis apparatos ego cepseo servandos, 
,,ut magno emolimento pulcro scilicet pereatis. ^' Pote« 
i*atne vir sapien»^ et orator cives aut ineplius hortari, 
aut censere magü insipi^nter ! At enim , inquis , infe-^ 
lix bellum clicit^ quod periculosum ac triste fuerit, non^ 
quod eventu pemiciosum. Hoc autem si voluit dicere, 
grave modo dicendum erat, non infelix: id enim 
eventu solo censetur. Quid n!^ulta ? Dele modo nega* 
tionem, e postrema antecedentis vocis littera natam, 
atque lege, feliciora» Ita Demosthenem minime poe* 
nitebit sententiae a multis in simili caussa usurpatae» 
Sic fere Aeneas sodos apud Virgilium L 206. hox*tatiu:; 

Durate • et vosmet rebus servate secundis. 

V. 4i Interea et Syracusanorum auxilia illatum 
a Carthaginiensihua Siciliae bellum domum revoca^ 
ff it. Quibus rebus ifestitutis Lacedaemoniia , jilci-^ 
biades cum classe victrici Asiam t/astatJ] Nihil est, 
quo destituti dicantur Lacedaemonii y nisi auxilia Sy- 
racusanorum. Quid ä^tem ineptius , quam haec au* 
3dlia re8 vocari? Ergo expunge inertem voc«n , scri- 
ptoribus antiquis ab oscitante glossatore saepe obtru« 
sam. XJt apud Cicer. de divin, IL li Quibus rebus edi- 
iis, tres libri perfecti sunt de natura deorum cet ubi 
vide, quae dixi. 

-- VI. 8. Fuit autem incertum, vir melior, an 
dux esset (Epaminondas). Nam> et imperium non 
sibi, sed patriae semper quaesivit; et pecuniae adeo 
parcus fuit, ut sumius funeri defiierit.'] Quid hoc, ' 
pecuniae parcus? yjdest, noncupidus,acquirendaenon 
,,studiosus. Ita parcz^s somni, qui parum dormit,Xl. i5. 
jfl* parcus in cibum, pro parcus cibi, id est, quimodico 
„eibo contentus est, XLI. 5. 9. parcus vini apud Sue- 
„tonium, Caes. 55. 1. Aug. '77. 1." Haec Vorstius. 
Qüae quidem hactenus probo^ nt Justinum hoc vo* 
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luisse minime dubitexp ^ quamvis loquendi gfenere yi- 
tioso, certe haud usitato, illum sicdixisse contendam* 
Ab'a ratio est locorum , qüae tanquam similia laudat 
.Vorstiiis* In iltis enim omnibus de usu sermo est, non 
de appetentia. Itaque ad horum similitadinem si Ja« 
stinus parcum pecuniae ^paminondam dixisset, non 
ahstinenteTTi dixisset, sed potius avarum ac tenacem» 
Fuit igitur, cum negationem excidisse*, ^tque adeo non 
pärcuß legendum existimarem* Sejä re adcuratius pen- 
aa f hunc ejus vocis usum referendum puto inter illa, 
quae siogularia Justinus habet, et apud scriptorem 
idium nullum obvia. Sic Y* n. formae venerdtionem, 
et XIIL 1. simpliciter venerationem de formae pulcri- 
tudine ac dignitate dixit, quod, ut opinor, alias nemo« 
IX. 7« Quae^omnia ita palam facta sunt j utti^ 
muisae videatur , ne fiicinus ab ea commUsum non 
proharetur^l Sermo est de Olympiade, quae inter- 
fectori Philippi , primum fugienti' equos praeparaverat, 
deinde in cruce pendenti coronam auream imposuerat^ 
tandem gladium, quo rex percussns fuerat, Apollini 
consecravit. Locus iste male habuit interpretes. Freins- 
hemius proharetur dictum putat pro convinceretur^ 
bpc sensu : Olympiada omnia illa ita palam egisse^ quasi 
metueret, ne facinus iUud (occisi Philippi) non ab ea 
eommissum appareret. At nee ab ipsa Olympiade com- 
missum iUud facinus erat, quanquam immisisse Phi- 
lippo interfectorem crederetur. Praeterea, ut vere 
monuit Schefferus, verbum proharetur illam signifi>- 
cationem haud admittit« Sed nee placet, quod hie con* 
jicit, proderetur, id est, divulgaretur. Nam eodem 
incommodo lectio isthaec urgetur, quo Freinshemiana 
interpretatio« Imp'osuit autem viris doctis, cum traje-« 
xta vox eommissum^ tum insignis ß^x^koyla, quaverbo 
/>ro6arcfwr Justinus utitur. Dictum enim est, pro pro- 
hari videretur. Nam sensus hie est : Olympiada nihil 
non egisse, ut aeprobante Philippi caedem commu-*^ 
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*wan,'' lamnea intelligerent Itaqae.t^ox commism/H 
. duabus virgulis coercenda erat, ^ Verbaqüe in hunc 
^ordinem redigenda: ut tirnuisBe videatur, ne.for- 
cinu» coTnmissum, ah ea non probaretur. Saepius au- 
teiir optimi scriptores verbum videri, aut existimari, 
e contextu supplenduiki oIniser^nt• Cujus^ generis inm 
linum ^xemplpm notavi ad Ciceronem de divinatioaek 
Sic IL 24« Quota quaeque re$ euenit praedicta 4& 
'UBtis? aut si evenit quidpiam, quid affhrri poteat, cur 
non cäsu id evenerü ? i. e, evenisse videatur, y* ejusti-* 
xnandum sit. Conf. eod. 45. in. «. 

XI* 13. Pollicetarque ( Alexander), praestatururn 

'me ea Dario j si secundus aibV^ non par haberi velit^ 

'Ceterum neque mundum posae duobua aolibua regif 

^ yieque orbem summa duo regna aah^o terrarum atatm 

^ liaÄere s proinde aut deditionem ea die, aut inposfe^^ 

. . Tarn aciem paret$ nee polficeatur aibi ctliam, quarm 

mit' ^xpertUB , victoriam^'] lathaec gemina esse ü% 

iquae apudCi^r^ium ly. ii. 33. leguntur, vidit Vorstius^ 

• Cur iion vidit, Jostinum e Cnrtio esse emiendandum? 

<^uid autem e Giirtio? Immo e sanioribus Jastini mem«i» 

branisy quas secuti interpolatorea ea^Curtio obtruse-* 

runt, quae permulti ejus codicas haud agnoscunt. IIU 

igitur pro victoriam dant fortunam , non modo me-« 

iius, sed profecto nnice rede. Quid enim Alexander 

Yult> monensDarium, ne aliam sibi victoriam pollicea-*- 

- tur? Num forte hoc^ ne speret omnino Alexandrum 
ab se Vinci posse? At hoc militis gloriosi, non ri £01:*-^ 
ti^ responsum. Neque, si tarnen istum sensum adtnit«» 
tas, vox aliam, quod bic agat, habet; et dicendum 
9hlt: ne omnino vittoriam sibi polliceatur* An vi^ 

" tloriam dixit pro victoriae .cqnditione, hoc sensu t 
^e speret, iterum se victum, meliori Qondltione fore? 
iBtolidam vAro admonitionem I Qnis eni£b tarn demens 

- hoc speraverit? Quis tarn ineptus monendum cen^ue- 

rit? At isi i^ictatiam ixx fortunam jutttartciui^ imiM 
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tum plant emnt, atque expedita, scmausque optuto^ 
prooedet. Scilicet Diuio .de condiiinnibus traclare vo« 
lenü Alexander optioaem facit aut belli aut deditioni«. 
Ter dum nihil aperare jnbet : neque regem illum ^ se4 
fxipplioetn , ^ non parem aibi , sed victum agnosclL In 
iiac Ulom fortuna manere yult, quam altero proelip 
jrictus jam expertus fiierat Tum enim , cum item de 
conditionibos agens Darius, et filiae matrimonium , ef 
regni portionem obtulisset, jussit eum Alexander sup^ 
plicem venire, et regni arhitria victori permittere^ 
Vid,Cap.Xa 

XIL i4. jiucior ifuidißrwn AßtLpater fuit , qid 
4ium carisBimoe amicoe ejus interfectoa videret^ Al^^ 
sandrum LyntUtqm, generum suam^ occisum; 9e, yn/a^ 
fffde rebue inGraecia gestis, non tarn gratum apud re-* 
gern, quam invidioeum esse; a matre quoque eju$ 
Olympiade variia se criminationibuu vexatimu] Hüne 
locnm, nt nunc legi tut, apodo^i desti^utum, viri do7 
cd alius alio modo «anari posae ^ravenint Voratiuii 
pronomen qid delendttmf censet, cni aaaentitur Graer 
vius« Scheffero pro"* 91a eian legendum vid^tur, idr 
que cum. Quos miror non vidisse, certam medend| 
rationem illam ease, quam editio Juniina offerebat, 
quae conjunctionem cum haud agnosdt Ea quptieuB 
a librariis post pronoipen qm temere intruaa fueril^ 
iongum eat dicere :. et dixi ad Cicer* de divinat. IL 3& 
Locis, qnae ibi landavi, adde de fato ig. Quihusu^ 
rebus cum» oauseae antecesaerint , cet ubi conjunctio« 
nem a Lambino dudum damnatam, novissimus tandem 
ejus libelli Editor merito exturbavit» 

XYI. 5. Duo nobüissimi Jut^enes Cluon et Leomr^ 
des — in necem tyranni cbnapirant -r- -^ quinqua-^ 
ginta cognatosp veluti dient es, in insidUs locar^ 
Ipsi more jurgantium ad tyrannump vehUi ad reg^m, 
in areem eoniendunt"] Nihil erat , cur Sebiaiua .ac 
Bemecceraa Terba iUa velüti iäUntes in mspügionpm 


» 
^otitttaatb Yocttrent Sed ^ ni faShor; hk ^rrandi emssft 
fuit non Baü$^inteUectayri$ verbijvrgiantiumy quodde 
simplici contentione aut rixa accipieudum putaveruntk 
«d quam rem nihil opun erat torba clientüm.. Est au- 
t^n^ verbum £H*eiMe9 atque^ 4ii notatiouem spectes^yur«* 
gare nihil aliud est, qtiasai Jure ügere* Hinc Cicero 
de .Re,p, IV. te«te JScario, hertevidwum , inquit, eon^ 
mtrtatio, nbn Hb inimicarwn , jurgiUm dicitur. Ex 
quotidem d^legg.JL la« Feriarum festotumque düf^ 
rum ratio in Jiberis requiem habet litium et jurgio^ 
rum. Et apud LiviumXXXVIIL 5i. P. Scipio Afri-* 
WDLM%\h^Cy inquit^ die, tfihune plehis , vo$que Qui^ 
rite», cum Anniba2e et Karthaginietuibua signis col^ 
^ latü in Africa bene ac felieiter pugnavi. Itaque qmmt 
hodie litibua et jurgiie supersederi aequum sit, esro 
hinc extemplo in Capitolium ad Jopem Optimum m^^ 
m mum , ^^^^^H^ß^ ^^ Minervam, caeterosque deos 
qui Capitolio atque arci praeaident, 9alutando8 iboi 
Itaque Cleai^chi interfectore«, cum aiiter magna homi- 
"num lurba «lipBtia tyraftnam adir# Dq|ili<^^t, jurgium 
aimulantes, cognatos suos eo nomine in propinquo lö- 
caverunt, tanquam alAA reterum more in jure ades^ 
fenty judküque eventum ex^pectare^t. ^Ex hi^^simul 

' intelKgitür ,-^nid illis Verbis ^ vehitl ad rkgim , signifi:« 
cetur, quac item glossc^atls ii^^^ ilK viii docti da'm- 

, xiant. Adierant nempe tyrannum, velut appeUandi 
regis caosäa , qdi litei^ inter älo« di«€eptaret lata 

• cum acripsissem , vidi demum , .locum hunc jam asser- 
tum esse a Gronovio Obserpatt. L 2 J. 

. . XVn. 1, ßrevipoet tempore (Ly^imAchnB)^ Agiu^ 
ificelen ßlium -^ miniatna Arsin^e nöi>erca, veneno 
interfecit. Haee Uli pritria mdli Iahe», hoo 
üdtium impendentie ruinae fiiiü.]:. Verba illa, qua« 
Sii«>m9 Virgüiani ease no^tiß, Am,.JL ^y^bie nesda 
. fuo modo dispÜcent. Q«ae.ipiru>ö] nid glossator ali« 
qoia .tamqimm $pktldentenl pannum Jas^BJf^ tMxdL M 

^ \ Na 


quam saepe fdctom int cam in alH«, tdm inaxlnie fi» 
Tacito, disseri^ntem vide Ekuestium in praefatione ml 
ejus scriptori» editioneni. 

' Ibid. eod. Ultimum Tioc eert amen eommüiio^ 
num Alexandri fuit, et vebu ad exemplum fortunaei 
par reserpatum*] Sermo e$t de Lysimacho et Seleueo. 
bellum inter i(e parantibus. Nulla ^t, fateor, haeb 
mutandi necessitas: et tarnen vix uroquam bene me di^ 
^nasae credam, nisi indacendnmsit rocabulum' oar« 
fameru Id certe venustissimi cujusque aurea fehemen^ 
ier probabunt* . • • 

Verum baec bactenus. Caeterum vost eommib'tonesy 
novum Studiorum cursum, cuiritepraelnsimus, )aotM 
ominibu» auqpicati^ maximia doctrinae auctibuaeme* 
timiuit 
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J^riplex otntiin0t tii fallör ^ loca ami)lgttA ant obscurm 
expediendi * ratio obtinet. Quavum una diversdfumV 
quae iisdem verbis trlbui po«se videntur, aentdutiarttiu^ 
naluram pretiumqu^ interilum expendit; reliquae^ 'au« 
ctoris/cum se ipso» aut cum aliis^ quos forte imitatmi' 
ftierit, aut cum qi'.ibUÄ, ab ea parte, aliqua ipsi sJmi7 
litudo intereedat^ comparationem iMtituiiAit«. Ex Im 


irti^ ftUf« «nt gräviork ^e, aat leviora^ attendenti ctlU - 
Tis facile per se patebiU Nam secundam quideni ratio* 
nem 9.quae loci« d^cUictribu» , yfA. i^^i- ^Mtbm iiuiule, 
vel ex aliis iiaqtie elarioribu« locis^, luoeo;i«liqaam.aOw 
Aßmltt, caet^iis Jt^Liid parum praestare, v^f»«t, utmo^ 
«i«am. S^riptorem pnim q.i\emque auarum vel sentfn* 
Uarijim» y^ vor^orum pertissimum .^e interpretem^ 
xesest adepiiidubiiUbüia^ ut, nUi a sp ipso quasi dt^e«« . 
ratur;! ei^tern^ oplff pr^^idiu^i |ie expetei9i4u<^ ^V^n , 
dem videatttiTt . ipbicu^f ue ^tuteoi. ea {'^cullai negatur, , 
tutissiisä est illa ratio, qua^^ ab.interijio rerum petio^ 
4i>pteQti^riur\que aut imaginuiQ, wm VPtilate et pr^e^ 
ataj3,tia, t^m sptei^dope, m^gnitudi^ie aut venuslate^ 
«mxiisqüe g^pjis.pulQl)ri^udii^<^ ducitur.. Eaque res ad 
^uctores elasi^cpa iDpiimis pei*tipere cen^e^da eft. Nao^ 
in. ü^,quidero»,!Ut quaeque inlerp^etJ^tiq aiensum efl^ci^. 
^ut ycjptate aut pu|chritudiiie ipaiuiQe cammendabileiiit 
ita pvbabilem maxime esse, et per se darum est, pec 
\iumerito in pofissimi« inierpretandi legibus Habetur« 
Sqrip^r^(n autemaliorum cum aliis copipa^'atio, quau-», 
quam et Ula interdupi insigpe ipterpretanti coipmoduca 
afferre potest, tarnen ad infringeiiduni , vel suq pre-t 
fio, vel ipsius auctoris testin^ouib spstentatum sensum' 
ininiifie valere existimtoda est, Atqüe omnino isthod 
genüs iiniversum V nisi' quae similitpdo inter scriptofe» 
^oruixi4^^ vel-ba obtinet apertior, leviuseitj et ob in-^ 
tebfpSesävuqii sa^f^e doctrinae aucupiuin faüaciu?» Eam^ 
que ego potissimam causan^ arbitror i eüp in interpi*e^ . 
tanda aoUli Hia. de cpronandia viw Vii^Uana forma, 
pleri^vw tntei'jirete^ n Terp, uti e^uid|ieiu e:]gistiinO| 
fnatt abeiA*areAtw > : ^:^/ O 

'.:■. <.awJ. ag^iam rom ipaam oi^mvM^v d^pljcjqne jp^ 
lir|ii?^talio;ie propp^ta, et <5ujiL9q.uej:)rigin^ at<?fixi*daf? 
inentQ ^xploratisj, jrerv^iuracl i^gH päulg antt wn^tiWi 
laa.aettsiifn pervif«Ugeo>tis< 
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BULXime paleatem- loeum Aeneid* TL L ▼• 7s5* legimM . 
sd^uentem: 

Poitquam prima quie« epulis , mentaeqne iremotae, 
Grateras magnos atatuunt , et vinacoffonant« 

Ibl facillima profecto, et quae, praeter VirgiKi verba' 
nihil respici^enti, nljtro ae offerat, inlerpretatio iUa'est, 
ut vina per syaecdochen pro poculis dicta, craterasquö' 
adeo ipsös floribua cirfctos intelligamus. Sed* nixnirum 
ad hunc aimiieaqua alios Virgilii locos Servio primum 
dpctiina Homerica imposuit. U igitttr ad haec verba :' 
coronanty inquit; est: out, ifnpleni Usque admargi^ 
nem, out, quia dntiqui coronabani poöula et ^ic li^ 
hahant, respiciens nimirttm 'Hiadi^ aliqaem locom^ 
quem infra dabimus. Verum enimverö, si Virgilii tnen* 
lern non minus ad sua quam äd aliorum verba exiger« 
ffts est, nori deslint certe alia', eaque taud paulo da- 
riora loca , qiianquata , me* judice , ne hie quidem , de 
quo agitur, obscurus est aut ambiguus, sed talia dico, 
quae vix uUo Interpretätiohis machinamehtbin alienum 
Fensum detorqueri prfssint; Nam ut'Aeheid. VII. ^. li/V 

Crateras- laeti statuunt et vina coronänt, 

Qwn igitar vei*sata i^t ob nimiam cum superiori simi*^ 
litudin^m pi^aeteream) quainvia etiUudju>iinuUiuf mo« 
menti puto. eese ». si poeta , de eadem re toties locutus^ 
niilla tarnen imilationis Homericae apcrtiora vestigi^ 
praebuit, aljquanto j|am certiora dubmüt Qeorg. X«« Ilf 
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' Ipse die»' «iigitat festoi, fususque per & 

^ Ignj^ ubi ia^ m^^io, et %o^\a fjrat^Ta-' cor^nanl; 

Certiora dixi, et nunc ipsa inter se lapa confere]li«i% 
)afh fei*e est ,' ut poenitöat QüamVis enim yer^ in ae 
n^'i^iiiiMam quidem. amb^aitatem habeant, tarne« di 
Hbmerd eogitaati iacillimam^' 6fteril ^ supplere pußri3k$ 
quam rem in superioribus iMis non p*5rinde profcedevq^ 
Infra osfenäesooftis, &^ Däninim inlerpr^tiwi mc^id^iic« 


pttTatio, quoratii iinpetus potiMteüm Sil AeneSlos il^ 
lüm locum fieri- seiet y quo «eilieel istho€ Yirgilii opm 
imitationia Homericae veatigia habet* plurima. Quare' 
et huuc looum illis adjuiigamas , qui, ut rem non «atis 
expediant, vel numero tarnen ipso augent probabilita-»' 
tem, quod flimplicHer intellecti omnes aostrae senten- 
tiae fav^it, aliter autem interpretandi neces^itatem af«' 
ÜBToiit nulkm. lUa rero Aeneid. IIL v. 5:^5 et 526» 

" Tiun pater Anchises magnum cratera corona 
^ ^Indult, impleWtque mero, 

ynea quidem sententia tarn plana sunt atque expedita^ 
iitquae inaxime; quamvis et ibi Servins, satis, utopi« 
nor, inepte, ßitij wqus ad swnTjium implepü, inguiti 
aut, re vera coronavit* Beynius quidem vir summufy 
quamvis ad Aeneid. L 724* sensum Homericum tuetur 
ac fovet, tam^n isthaec aliter, quam de corona vera 
crateri ex more^acrbinim imposita, vix posse accipi fa«* 
tetiir j etsij ita pergit^ dubitatio animwn mbit^ unde 
in hlto flamm copiäfiierits sed hoc forte calumniarf 
est. Quae postrema viri cl« verba nisi ad toUendam 
dnbitationem satis valerent, quippe cum constet, pöeU 
taa ista iuterpretationis subtiiitate urgendos non esse, *) 
häud' incpmmode fortasse aliquod ex ipeo Virgilio no^ 
Bfi^äe sententiae praesidium afferremus. Üladico, George 
L..I. V. 5o3 et 3o4. aut Aeneid. IV. 4i8t ^ 

Ceu preifsae cum ]am portum tetigere carinae, ' ^ 
Fuppibus et iaeti näutae imposuere Coronas. 

Quanquam et ibi, iion de ingredientibua pprtum,.^ aed 
jam appulsia navigüa sermo^nem es^e^ facjle quis, si 


*) Hajütceikiodi Iio#iitiM infbdu exemplormn mültitudo apud 

potfcas occurrit, Uc alia taceam, Atoeas unitis diei tpatio in« 

stTttcta claise, Trojaeque signis suae tiaTi praefixis , ex Etru« 

/^iria ai suot reVehjtuf, A^neicL L. X«. T. 156 61 seqq. JJhi vi« 

de, quac nouyic Heyniat v.cL 
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▼efity'posttt cAlfimniari. Serrmmantem , corcmar d# 
spiris funium accipieniem, nil moror. ^) Praedpua vera * 
causa, ob quaia suporiorem illumlocum, nisi de cra« 
tere sertis floribuAque cincto, intelligi nou poMe« «tatim 
quisque deprehend^t » illa eßt, quod verhiim induer^^ 
tarn parum vino , q^iam floribu« iiut coronae optimn 
Conve^at« Ut t^ceam, quod vinQ corQnat, meroqum 
impletj ita geipjnari inepte, in inania potius loquacitft-r 
tis magistrum, quam oastigatis^imae cnratiouijf auctö« 
rem Virgilium cadere posse, yideatur. b igitur uuua 
aensuB si hviic Yirgilii loco accompiodari polest, ^idein-o 
<que nee superioribus repugnat, quo jure iutei*pretea 
ftliena'hüc inferant, aut cur Virgilium ex Homero po* 
tiufl, quam ex ipso interpretandun^ existiin^ntj^ equi«« 
^äffm minus intelligo. * 

-Verumtamen hoc ipsum, si placct, la'rgiamür, ut 
nostrvtn fortasse noh etiam in omnibus sibi constiliss« 
ftrbitrati , com Homericis Virgiliana conferamu«. Ho-i 
^ri igitur, quem Maronis imitatione expressum pui» 
tant, locu«, lUad. ^, y^ 46g et 470, ita sonat: 

KovQo§,f*i¥ n^tiitigas imfftiilfavTO Tunoto' 

liäejnqne versus mutato ordine leguntur Odyss* ^« 14$^ 
«jt i5o. **) Itaqüe et ad Homerum certatira iotei^pirete« 
Tirgiliana tamquain sitnillimii videlicet laudare sol^n^ 
bt contra. Quo pacto autem isthaec similiima? Ba 
Georg. II. 528. non pugnabo, Nam is quidem locus si- 
xnilitudine ab Horaerico xgtjrti^ag ineountavto noroio pro- 
pins abe»ti quanquam ego npü rideo^ c^ui^ re cogax^ 


w« 


'^^ Ritum quidem ipf um , senit corollisque omandi navigia , ut 
«uia^iniixaiiiua, aads sequetia duttönii Ux^us. vindicat. ^Per 
Tilledias civitates ritu triumphaiUfupi vectus esty perque fla* 
minß 4^Üc(itissimis ^avigiiSy et variarunt,coronarum gen9r4k 
redimitis^ Yit^lU Cap. X, 4« Cpitf. quo^ut QfXi^ ftd YJrgi» 

•♦) Conf. Ilifti 6. T. fl5a« . 


I 

Vf i>giUi vei'lm ^Hosim san^um infolge, «iitWoawB^ 
ülum, quejzL altera eti^qy^ '«üapUp issima iätei^preUtip af;n 
&rt« Nam crutera ^ioronant A^ üovihns prüprie» ät do 
vino per trajV^AtklP^m demiuxi. potast. inteUigi. Prae^ 
"^erea. sapifsniiQrßs quldem interpreiesy quprum waupi^ 
instar oaaiium Ueynium nomioavedm , hunc locun]^ 
non ex Homericae aetatlii, sed e^ sequioris äevi mora 
l^dicauduiu mioime dubitant, . lila autex^ Awpid^ l^«I^ 
et^YII. qupnam modo ab optimis interpretibus, non d^<% 
g Cäm eadem punx Homericis, sed ilUs vel ab uUa pax^tcf 
^ipdilia haberi. potuerint» ego prpr3U8 noxi assequor^ 
Kam vina c&rofiarß, et^vinp coronare pacula , eades:^ 
yi dic^ posse, quis animum iiiduxerit? Nimiruia, ^t^ 
vina cmn Servio per.syneQdQcbega pro poculis di:ii;i3ser 
Virgilium statuamusy Homeri iHud Ttotoio seu vina sub^ 
|iii4i^n4P^ ®^^^ ' quod in ea .v^rl>orQj(n cQn^tru.ctionfl^ 
. longe durissimum,^ Poculß f^x^m vif^. CQronarß fapUf^ 
intellrga^t et recte dkas: at vinß vino coronare, fea-* 
dem aentenlia, quis ferat? Acide, quod Wi??fl^ per syu-» 
ecdochen, aut verius metonymiam / n'onniji de pocu^ 
liä vino repletis dici possunt^ pocula vero iionnisi i>a-» 
cua vino cpronaritür. Quae res una, ni fallor, ist-» 
baec Virgilii verba Homeri sensuoi respuere, tarn claro 
et evidenter ostendit, ut caeteroruni argumentorum. , 
pbndiit nullo modo^ desiderandum videatar. Sed acoe«« 
dit aliorum, quae vidimus, YirgiUi locoriitn auctoris 
tas, 9cced.it iuternuin seutentiae prißtium et nativ^. vir*« 
tus, uty quaecunque ad stabUiend^m ullam iuterpreta«« 
^ tionem aliquid donferre pos^iut ratipne^^ in h^uc omn^ 
fgregie convenire aiiimadvertaniua^ 

P^äm ut tertiam^ Jiujus dispulatiohjs partem ordia-t 
mur, eum quem Virgilio sensum tribuimus, longe pul-* 
cerrimum, ^ruaque'Virtute'maxime '«commendabilem: esse^ 
quis non sentit? ]^il eqnidem üons^Pö derogavexim» 
JHabet et illa sententia jjucunditatis. aliquid ^ ethe^oioif 
temporibua istbunp pocula s^U^ .cp^ro^i^di ntü^i ^4f 
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esse, ihterpifvtes recte q^antniUTls stataänti 
6ed profecto ad meum seusum alteram iUud mu]to ma« 
gis est poeticmn« Nain , pocalä floreis sertis cincta co-» 
giiare, insignem habet amoenitatenr, contra autem» 
coronata vino, nescio an dictionis magis novitate, quam 
imaginis ^ exqutsita voluplate praestet. ' Atque illud 
fidenter assero, quicunque sensu poetico pectus imlbu^i« 
tarn habeat, eum sententiam VirgiUanam, cur enim 
post tot argumenta Yirgilianam non dicer^^m? Home-' 
ricae sine uUa haesltatiohe antelaturum« Itaqne et aliia 
poetis passim hsnö imaginem frequentatam reperiö« 
Quanquam in plerisque UUs, quae ex Graecis Latinis«* 
^ue au^toribus prolatnrus sum, locis, non poetaruni 
xnodo dileotjum judicinmque, sed et ritns illius sacri ra«» 
tionem valuisse , ptdcre equidem intdligo. Ad Home"« 
rum qüidem < laudant poetam Alexin ,- cujoa illi apud 
Atfaenaeum Versus leguntur t 

*jEani%$g XiVHQv vtntagog nalatfipovg 

Tgitpag^ noaijaag lafin^ov, «o^nXij ßaat» 
^Tfjffag, mjpcnffag nagm/ioig %$9Q0v Kiado$g 
^JEiftitptt K. T. k: 

Quibu» sequentes ex eodem AtbeHaeö Xenophanis Co« 
lophonü vevsud adjungam: ) , 

-^ Katf ntvXiMigi nkmxog 4' ifAqurt^iifg ntapttvog* * 

]benique ex Tbeocrito Eidyllii II. initium, quamvis nou 
de. coroUis floreis ^ sed*de funiculorum toris» ut ego ar^ 
mtror, poculo circumdandis accipiendum , laudabo. 

' Svitpop r«ty $i€XsßuP qMPtxn^ oiog «oif^ 

t^uae postrema me simillimi apud Sophoclem in Oe« 
liip.XIolon» Yen. 485« seqq. loci admonenU 
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' XOP» Oi9S M«(>ft( o/oTios^ -fimXl^ Xaßmp. ' : 

Kliaüfih aut^m'Horatiö9 ob constructionis aliunam am«' 
biguitatem, non utar. Cujus tarnen nobilissimos^illos 
versu3, 

O fons Banduftiae, splendidior vitro, 
Dulci digne merö, non sine flojibus etc» 

qui de vino, ex more libationis coronatOj, Interpreter 
accipiunt) .me :q«p4ei4 non habent adversantem« Sed 
utar TibuUa, Eleg. U.S. 

Tunc operata deo , pubes discumbet in berba, , 

Arboris antiquae qua levis umbta cadit ; 
. Aut e ycete $im tendent umbraeula, serti« ' \ 

^/> Vinc^a: cpronatus stabix et ante calix. 

Ujtar denique Papinü Statu binis locisy altero ex L. Hl»' 

silvar« y» '^ß» , . 

Diffugimus , . f estasque dapes, redimitaque vina 
Abripiunt iFamuli cet^ 

ex Thebaidos autem L. YIU. v« aai et 2a5. alteret» 

— ubique sacri rest>nant Faeanes, ubique 
Serta, coronatumque meruin* 

Tandem, ut et recentiorum aliqua, nee levis illa au« 
Ctoritas accedat , e divino ingenio poetae , Klopstockü^' 
odis sequentes versus commemorarelubet: . i 

Lieblich winket der Wein, wenn er Empfindungen« 
3essre sanftere Luft ,- wenn fer Gedanken wihkf| 

Im Sokk-atiscben Becher, . ' "Ü 

. Von der thauenden Hos' un^kranzt«. 

Cui pörro non-dercatitatiHn vel Klektä iUn^ 

Trink aus dem bdtranzten Becher ' 

GWck und fcrolicn Müth,- • 

«el^udiii?: 
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BtkrSnxt <ftiit Xjaub d«s liab^n ToltaB B^%er^ 
'Und uinkc ihn fröhlich leetl 

IS'ec tacebo {ratmm iUud , Christiani a« Frklerici Lao« 
poldi comitum a StoBberg, fidorum KiopModkii p^dia« 
aequorum par, qaorum alter pi^ella^i ut |»i^to , fitiap#^ 
t|8 caiic^m hederia Q^n^t^ 

Winde schwanke Reben inif 
Vat da^ Haar; ich winde 
£pheu um den Becher ür^ 
Lächelnde Belinde) 

Alt^r vero «ic, 

' Blumen nmkrintea, wie sie dir ntir blÜhes^ 
Deine wallenden Lockern , und den Bacher^. 
Den mit Gotterwein die Nati^ dir inuner 
Schäumender anfüllt, 

Agman deniqae, sie aatis opinor longum^ bina Sapphna 
Germanicae, elegauti^flimae Karachio^ loca alaudaaU 
Qiiiie. q nidem i ta : 

Du Bruder von dem May« 

Bekränater Monat» aey 

Mit deinen Rosen mein': ^ 

Streu sie um unsern Weii^f 

Ehe jüngsten ^ die du hast, ' ' 

Gib mir, für Wirth und Gast« 

Bekränzet ^ey ihr Haupt^ 

Ihr Becher sey belaubt^ 
-^ ' Mit Epheu^ der verliebt J 

,'. Dan nahen Baum umgiebt«. . . . ' 

Eademque alibis 

£lr kränzt den .Becher mit.. Bluiii^ny 
Geraubt der aniicin ^atv>r« 

Sed neque artificibqsy quorum nioninienta totiea lucem 
po>tis largiuntur, aut vioisslm ab illia aedpiu^tf ea res 
iDUsitata. JHiuia 0t: Lipparliapae daptyJlio:Üiec(^a aliquf^ 
gemma Bacchi ^ipi^trum refert, anaphprazn seitia 
hederaceis cingentem« *X .CvjUÄ ad?pffilii«> yel sola 
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*) MilL L pifft. »« 1^ asa NoUem vero 
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fitentib^ stetim atipra laudatos Al^^sjdi« remia In mem^ 
liam i'evocabit : . ■ .• -v 

Quae omnm dum atodioae rccenaeo^ miraii subita' 
qnod iuterpretejyi neglecto testtmonionUn Canto poa« 
lAore, VirgiliADam formam ad unum Homerum conipo« 
nehdam exi stimaverint. Qaid emm ? Unus Homeri lo«* 
€ua in hac causa, valebit, nihil aiitatn valebit Tel ipsiii« 
^Yirgiiii, Tel aliorum scriptomm, qui Homemln aalf 
ae et Yirgiliuin haboeruut, auctoiitas? Ejus rei ago 
diiplicem causam fuisae exiatimo : quarum altera eat 
Homeri admiratio, altera Virgiliam carmiuia^ cum tem-* 
poris^ tum peraouarum reapecftu» cum iUo quaedans 
airailituda. .Quibua rebua merito fr^queutiaaima iu Ae«; 
neide imitatiuuia veatigia, aique adeo tot maj^ra ex 
liiade et Odysaea expreasa loca adjunxeria. Admiratio» 
nem dtco, quae acütcet olim tanta fiHt, ut nou Home« 
rum modo pro^ abaolutiasimo humani iugeuii artificio 
recte ha bereut mtihi * aed eumpeAitua adeo pectote at<« 
que animo häuatum circum?teirrent, ut ia identidem, 
alia legentibua, obver^aretur^ nihilque pulcrum, vel 
extei*ua specie illi aimile, quin extfemplo Homericum 
videietiu*. Cumd^e, ut pra^diximua, multa aane at-^ 
qjae. aperta imitaiionia veatigia in- A«p^de depr^ude-f 
rentur^.nuaquam'non, Tel minima v^rbpruiUy necaea<« 
an«iiaimilitudine ifitercedente^ Hom^um id Virgilio caum^ 
apexeruut. * Quae auperatitio quam aitinania, neceaaa 
non eat; üt dicam* Alteram eatn^Q g^ aviorem aliquante^ 
nee critico indignam rationemtad Aeneid. X4^ L 7'i4«. 
Heynium v* cl. 'maxime>impuliaae video, ut.ibi cer^^ 
Homericum . aeaaum foyendum exiatimaret. ßß €arQlr% 


■•■.'■' * i 

Ktotziuiti r. cL üher den Nutzen u^d Gehrauch der alten ggm 
echnittenen Steine und ihrer Abdj^ücke p. xoß* antiquam ex 
Moiitefalconio T. V. tab. iß?* Itmpadis iconem, ubi parleo» 
^urp'coronam vasi detuper suspetisard tenent, leTissimain ceiw 
te, adstruendo, quem TindicaTilott» yirgüiot Hami p^WHkf 
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H$, iUCüHey e0giiare, heroici temporü fhöB'nohpaH^ 
tun Quae ratio, ^i tantum eo pertinet,' ut, quomodo 
.yirgüxnm'per ejus Aetatis, ex qua cftnmnisaipiiiieii* 
tum desamsisset, mores sese agerordebulaie, paleat, 
aii^e dubio est longe verissima. Hano autem illnm jam 
legem migra^ae, cumr tads illa, qaae hactenus a nobia 
iunt disputata, osteiidant, tarn per ae minua fnopina* 
tarn videri debat in eopoeta» qui et univerfi cafminia 
habita ab aetatia heroicae ^simplidtate longisaime di« 
etat, et plurima antiqua cum recenlioribns aane vel 
miacuit vel commutavit , qubd geuua permoitä atatim 
legenti aeae offemnt, et nobis ipsia a viro exceUentia-*- 
airao in commentario paasim notata deprehendiflse Tiai 
aumns« 


•^«' 


ERNESTI INäTIT. INTP. PART* I. 8£CT. U» 

C A P. IV. 

De dictione trojfica judicanäa et inier^' 

pretajidom 

JL/e tropiomm natm« et ratione fnse a nobia diaputa«- 
fbm fuit supra ad Sect. L Cap. II. ad $• i -^ i4. Inde 
qaae prae oeteria aeitu sunt necessaria^ hie paucia in me-t 
moriam revocabimus. 

Omnis igitur vobabulorum signifieatio aut ^proprio 
est aut impropria vel tropica. Propria illa dicitur, 
^ropter quam verbuiii primum inventum fiiit atque ex* 
togitatum. TYopica ea est, ad quam verbum aliquod 
jan^ inventum a propria sig^i^catione invertitur. Di- 
6tils enim est tropus ä rftntOf verio. 'O igtog proprie si- 
gnilicat panem, id est cibmn farina et aqua mixtum 
^ctumque; atque ad hancrem designandam factum est 
^KiDcabulnm. Hoc sen^u legitur apud Matthaeum Xyi,y 
5. 7 seq. Sed non uno modo troptoe hoc vofiabulo Utun- 
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tut scriptoties sacrL Luc* XIV, i« non p«ne»i mojio^ 
§ed epulum, significat. Poito Matth. VI^ ru in iUip 
oyationis doniiuiciie verbis: %iv S^tov ijfuSif tov imovatop 
doff nfAi¥ cnpLtQöv, %kon, de cibo modo qualicunque^ «ed de 
omni victu cjultuque et rebu« ad.vitam aasteiitandani 
omnino necessarüs est intelligendum« Quod idem y^«» 
let de phrasiilla Germanica; @eirt89tot ern>erlben.— Tan-t 
^em loa* VI, Sa. 55» 55. transfertur ad mentem,, veri^ 
totem atque sapientiam significAna^ quae est animi qua«* 
si nuti^mentum« 

Jam iu Iropls universe duo spectantur y quomm al^ 
tenim eorum cauaad est, altermn fimdamentunu Gaus-- 
sa duplex est, vel neeesaitofi, vel 4>rnaiu8* NecessÜM 
^istit ab angustia alque inopia linguae, quum res^ali-^ 
qua Tocabulum desideraret^, atque, ne verborum numcs> 
rus nimium multipricaretur ^ vecabülum alii m signifi^ 
candae )am inventum ciun hac nova re cotnmunica-v 
i^nt Gehtma proprie. lapiUuiu pretiosvm significat» 
aed eodem yocabuld u^i sunt ad significandum. in .viti^r 
lius illud tuberculum, e quo uva eiiaspitutr. Graeciii^ 
eadem caussa oqß&alfAOvg dicebant, ut itosCii .3(i|ge2l« 
Aliud.rerbum proprium lingua non habet. , ; 

Alteram troporum caussam esse dixi ornatufn* Qr^ 
natus sciliqet deleptationem sequitur* Quod epim vety^ 
bo proprio. dici poterat, id «on proprio vel tropkordiiu^ 
tur, quod hpc aut clarius e^t aut si^nificantiiis, aaft 
quod grata inde nascitur orätionis varietas. *Oqf&uXfwS^, 
Graeci^ oculos Latini tropice non tantum vitium aAo^ 
tmnque germina vocaut, verum «tiam quidquid vel re^^ 
rum velpersonarum in suo genere eximium eal^ ^wt ao^; 
bis prae ceterSs carum aut pretiosutn. 

Ex bac. divisione'duo eidstunt troporum genera^. 
Quorum enim caussa inest in necessitate, ii gtamma^ 
tiQi, qui vero;ornatum sequuntur, recte rAiS^rici v^^.. 
cari possunt. Grammaticoa nempe dixeris, quatenita'; 
'^ aliud sj^ectfitttr. quaoi. Jo^tteodi.atiUtaa.nlDC«w»^ 
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tas, fhetorbcos anteiii, . quatenns caufsam habest t>rado-* 
iii« vel rariandae vel omaiidae Stadium« Alii hos liberos, 
iUo8 neces9arioB dicere malunt, idqne panim differt« 

Älterum quod in tropia apectari diu ^ est fundoF^ 
fnentunu Scüicet non temere atque promiscue omnia 
Tocabula cum rebus omnibiis communicantdr, sed ali* 
quid esse debet, quod in hac re spectetur, et propter 
quod rocabulum diquod cum re, coi proprium non 
erat, potius quam aliud omne communicetur.. Id qua- 
lecunque est, iropi fundamentum dicitur. Est autem 
fllud duplex. Aut enimsimilitudo Bpeciatxtrf axit con^ 
Jnnctioyel quae didtur rerum relatio. Tropus is, cujus 
lundamentum est similitudo, metaphora dicitur».—- 3fe- 
täphota Virgilitts utitur, et sanguineas baccaa dicens 
et undantem pulvere ßimum, et fidcem eurpum Satur^ 
ni dentem adpelbius« Nam et rübentes baccae propter 
coloretn similitudinem habent cum saoguine, et pnlve- 
ris excitati aut fumi glomerati motus est aliquis similia 
nndarum agitationi, atqud etiam falx cum deute hoc 
Mmmune habet, ut rebus findeudis aut secandis sit 
apta* '-^' Conjunotiofiie duplex est ratio. Nam veli/i- 
terna est vel externa. Qui externa nititur tropus,^ me- 
ionymia dicitur, isque vocabulum quod proprio caüssae 
tribuitur, oommunicatcum effecto, aut contra, vel re- 
nim nominjEi propter mutuam relation^n confundit. 
Metonymia est, quum poetae pro pane aut frugibus Ce-^ 
reremy pro viiio BatckUm, pro igne yulcanum po-> 
xmnt. Eodemque tropo utentes scriptores sacri roV X^^ 
#roV dieunt, quum vel Christi religionem vel ejus reli-> 
gionis ' 4>ommöda atqvie benefida intelligi volunt Yid. 
«d Rom. VJII, lo, Eph. IV, 20. Galat. III, 27. PÄi- 
iinp^ lU, 8. •^ Tropus, cujus fubdamentum interna est 
«onjunctioj synecdoche vocatur« Is tropus partem cum 
toto, formam cum generepermutät, et contra: ut quum 
Jfuppie pro navi didtur, aut Unten pro janiia , aut te^ 

cIm» pro daiiKv Per syntcdochen 9 Sftx^ in loci« iHis^ 
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qü64 3ÜpraW«Dmel&oravin]ii8^ Luc. XIV, i. tiMattH^ 
VI, 11. ponitur de omni ciborum genere deque omni 
victu cuUuquei -At löa^ Vly 32 seqq. est metaphora. 
Tropi enim fanidameutum non -conju actio est , verum 
«imilitudo. \ 

- ' Hafc© de tropwutn natura uitiverse dicta sufSciant;- 
Sequitur, ut de eorum vi atquesignificatione pauca xitroL 
«ummatim in memoriam revocemus. Ea disputatio' 
omnia redit ad illam quaestionem , quatelius in voeabu^ 
lo tropico spectanda sit itla vel eon junclio vel similitu^ 
^O) propter quam illud a re, oui significandae inventunx 
erat, translatum fuit ad aliam. Hie tria tradi solent 
praecepta, quibus vocabula olitn tropica ex justorum 
troporiim numer4> eximuntur« ^ ■ 

Primum hoc est : Quorum vocahulvruTn 4iignifiea^ 
fio prima atque propria obsolepit , eorum. stguifivabiö 
tropica in locum^ propriae successit, adeoqu^iata qua^ 
primum fiiit rerüm diversarum, ' similitüdo ßpectari 
desiit. Ita verbum Lalinum refutare vel conjuiar^^ 
primuni aignificabat aquam ebuUi&ntetn in fiito, quod- 
erat vas aquarium, reprimere* Id docent duo Titinii,. 
veteris poetae, versus: 

Sapientia guhernator auam namm fprquft, nopu pa-» 

lentia; 
Cöquiu ntagnum aenum, quarido feruit, paulla c^nfl 

futat Irua. . ; 

Ittde natus estsensus hujus verbi tropicurf, quo signifij^ 
cat a/liquem verbls aut oratione sese effereniera vef re-*' 
pninere veV redarguere, Ea significatio tropica essti 
desiit pMpiiaque facta est, ex quo prima verbi signifi-* 

c*aiio exolevit. ^ * 

Alterum praeceptum non dissimile^priori hoc estt 
Quorum, verborum senhus tropicus ita tritua estusu, 
nt aeque aut magifi etidm i^lgo notu^ äit- quampro^ 
priua, eavim tröpicam exuiaae censentun Hujus ge- 
xiem in ommbua Unguis YO€al>ulor um , quap in vita^ 


• 

^onmitiiii omniam luu frequeotantur, iofimte est mul-^ 
titudp; utquum dicimus, oculoa in aliquid oonjicere^ 
aliquid comprehendere , percipere, uttralmftßuifii», xa* 
wifi^^ , fftffc» f begreifen , SSegttff , ratioMm vel argu^ 
mentationem concludere , f(l[)Ite^en, ein @c^(up: nemo* 
haec tropice, sed vel masimc proprio dixfts«e GenBetu]^y 
quamvia initio haec vocabuia omnia ab alü« rebus ad^. 
baec fuerinl iranslata. 

Tertium tandem illud est praeceplum: Quam ff/ßv, 
ha traiuferuntur ad res proprium verhum non haben-* 
ie«, propriis paria 9unt et proprie de iis dicunturm 
üujus generis partim ea sunt vocabuia, quae paullo an- 
te adtulimus, partim usus ille vocabuiorum oV^aA/uo^ 
ätque gemma de vitibus, quae vocabuia, quamvis iuitio. 
ab aUis rebus ad haue translata , rectc propria censen- 
^tur, quia alia vere propria non adsunt. Unde Quin— 
etilianus Tnsi. Or. VIII. ,^ecessitatis caussa, inquit^ 
^rustici dicunt gemipam in vitibus ; quid enim dicerent 
,,aUud ? *^ et Cicero de OraL IJI, 58. ^^Gemmare, vites. 
^^etiam rustid dicunt, quod dedarari rix verbo proprio- 
lyjpotesL^^. / . . 

$• 1- 

His jam breviter expositls accedamusad rem ipsam. 
Duplex Ernestus in trc^co genere verbm'um interpoe- 
tis officium ewe dicit: alterum, üt tropos'agnosce're, al- 
tamm, ut recte interpretari possit Utrumque saüe noa 
aemper faciU^mum est et adcurata indigefc praecieptione. 
Ita non semel lapsi sunt cum Judaei, tum ipsi Christi 
di^cipuli, in iis quae Cliristus dixiaset tropum nou^igno- 
scentes. Ut;quura loa. VI, 55. diceret, J a^xoq tov OioO 
ifftip 6 naxaßalvüMf in tov ovfoppujutiCwf^ didovg r<j> köGfifa, 
Judaei non intelligentes, Christum d^ religione auimi 
nutrimento loqui, sed dbum miraculpsum exspectantes,. 
qualis majoribiis indeserto contigtsset, ila responde&t, 
T>* ?4^ JSvfiH$ nipTOti A»V 9/<#r top üqt^ xomm* , N^qu^. 
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Qetmtkntani Jodaeiin istis haeserunt,' üed mulds et«^ 
iam ex ejus discipuiis €lurU« iste sermo Visus est. Vid«^ 
V. 6o.. lidem^ quum Christus Matth.XJ^Ij 6. itlos raoae- 
ret, ut sibi caverent a fermento'Pharisaeorum atqup 
Sadducaeorum , tropum intellectu haud ita dilficilenii 
non videbanty dotiec admoniti a Christo taudem iiitelli-i« 
gereut, eum de perniciosa illarum sectainim doctrina 
loqni. Yid« v. ii. i2. Quo in genere saepe hominum 
fanatiooram error gi*ayem jgnorantiae poenam luiu qtd 
tnulta 'Christi praecepta tropica vel allegorice dicta pro--», 
prie intelligentes vel tristium malorum-vel atrodunE 
facinoruäi auctorea iirterdum sibi "extit^unt. In quo 
liobilitatus est fiiror Origeuis, viri quam vis docti etdo 
librorum sacrorum interpretatione praeclaie meriti^qui 
tarnen illa, quae leguntur Ifaf^A* X/X, i'i. Eialfig^u-- 
wovxw^ oT'r$vtg fvvovxiaa^ iavtovg du» tfi» ßaffiliiaf roiv ou^- 
^pmv9 proprie intelligens, ut a nonnullis ti*aditu?',,semet 
ipse evirävit. Quam<amentiam imitati suntalii piures». 
quorum exempla refert Saldenus^n Otüs theologiais p,. 
499 seqq. nostrisque temporibus idem fecit hotnu-raua-^ 
ticus in Germania 9 de quo iibetlus exstat ita insoiiptusr 

•Der neue Drigcne^r <>ber ©efc^^tdS^te b.er feltfomen SBcrtt» 
tung eine« religiöfen @(J)wdrmer0, t)on Sari Spajier* fBeU' 
lin* 1792.- * 

Contra vero aliihaud levius erraverunt proprie to- 
tem verhonim tropica interpretatione pervertentes. In 
his multi narrationes historicaaC aut etiam dogmata ad 
allegoriäs ac parabolas traduxenmt. A4que!^'am Paülli 
aetate fuerunl, qui quae de mortuorum reditu iu vitam 
libri «acri claris verbis dicunl, tropice vel allegorice in- 
terpretarentur. E quibuÄ Panllus II. ad 27m. JI, i^seq«. 
Hymenaeum et Philetum commemprat, otnveg^ inquit, 
TU^l'Tfiv aXri'&iUjaf j^atopjetr^, ktyovttg ttjp avaataoiP ijätj 
/fföwtptti, resurrectionem illi, puto, dicentes vel morum 
etnendalionrai- vc^l animorum 'per evangelii doctrinam 
coUustrationc^ lu'eAtKletri's^ientiam Spinoza Chri»U 
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in vitam reditum fuit interpretatu« ^ eom 9piriiuklen9^ 
esse dicens, qllaten^s acilicet Chris tua-vito et morte ain^ 
gularis aanctitatia exemplufn dedärit, atque* eatenu» 
illum etiam discipulo» e morte suscitasae, quatenuti 
ipei hoc vitae ejuß atque mortia exemplaift fuerint^e'* 
euti. Eodetn modo Thomas Woolaton^UdAnglus libnxm 
aeripsit de miraculis Christi , quo conatus est ostextdere, 
omnem vitae miraculortimque Christi historiara non es- 
se proprie intriligendam ^ sed exhibere repraesedtatio^. 
nem aliquam emblematioam vitae spiritualie in ani*^ 
mia hominum. 

Alterum intferpretis officium est tropoa rede inter-^ 
pretari* Non igitur sufficit, ut tropum agnoscas, niei 
etiam, quid tropicus sensus a proprio differat^ intelligas« 
Id autem intelligi nequit nisi perspecto tropi fundamen- 
to, id est, rerura quarum vocabula permutantor^ simi-. 
litudine aut conjunctione. Ea res sane requirit jadi-^p 
^um rectum, atque probabiiium ^criptorum lectione et 
interpretatioue subactum. Hoc qui carent, ii isaepe 
tropum pervertttjQt, vel similitudinem in iis quaerentes^ 
in quibus non est, vel eam ad plures rei partes transfe- 
pentes, quam scriptoris consilium pa^titur, unde saepe 
natae sunt interpretationes ahsilrdae ac portentosae a 
veröque- sensu plurimum aberrantes, Sed de hac ^'^ 
pluribuf dicetur in&a ad $• i5 seqq., 

$. 2. 5* 
Accedit Ernestus.ad tractaudam primam hujus dis- 
putationis partem, quaeest de troporum judicio. At- 
que hie sunt qui praecipiunt, non eaae facile diaceden^ 
dum a significationia proprietate. Qaod praeceptum 

,etiamsi veruin essiet, tarnen non est ad usum adcommo- 
datuin, propterea quod eo niliil deSnitur neque nota 

traditur, qua tropi possint agnosci atque a sermone pro*« 

prio distingui. Qm.enim dicit, noxi facile eise statuen«. 

dos tropos^ tarnen- id aU^ttaodo Seri opo2?tere concedit: 
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t{\io concesso quaeritur, quando id fieri oporteät Hoc 
itaque erat definiendum» Sed uon modo iiiutile est hoc 
^raeceptum, ^ed etiam falsum^ si, quam non facile di- 
iciint, rarissime etprppe nunqUam iiitelligi volimt, quo- 
, niaiiL troporum in librifi sacri^ iaünita existit multlludo« 
•Sin autem hoc volunt, omnia prius tenlända esse, ante«- 
quam a sermonls proprieUte discedas^ idque nohuiai 
tum faciendum, quum sensum probabilem atqUe scri«- 
ptore sacro dignum signiticatio propria haud admitiat» 
nee perspicue'.hoc illis verbis dicitur, nequ^ ipsum 
praeceptttm sali» oirqumscripte iradiLur, quoulam id, 
.quod probabile aut divinq soriptpre dignnm videu de» 
beat, ab alüs alio modo judicatur« 

Neqtie ;nulto radLius est quod ab alüs praecipltur: 

- nan sine evidenti cawsa aut necessitate proprietateni 

deseren^am esse , quae estTarnovii, Cälovii ac Dan- 

-haueri s^utentia. Nam quaeritur, quaenam sit evidens 

• caussa» aut quae iila necessitas, quae proprietatem de* 

. serere cogat ? Eam quidem sie definire eonatur Tamo*- - 

' vius in JSxercitatioFiibus hiblicis p. 6u5. ut grav^em at^ 

^ique uecessariamcausaam tum esse statuat: quum, si se^ 

' quamur litte raniyfidsitas vel in moribus alibi prohihi^ 

ta nequitia et\ iniqtdtas admittenda sit. Eodem .fero 

modo olim Augustinus de dpctrina Christiana L. IIL 

•c. lO. y,Si. praeceptiva, inquit, locutio est, autflagilium 

,,aut facinus'vetans, aut utilitatem aut be^eficium ju- 

. ,,bensrnon est figurata« Si autem flagiiium aut facinus . 

,,videtur jubei:*e, aut utilitatem aut. beueficium vetare, 

-^figurata est^ Est autem haec ratio justo angustior. 

Quamvis enim haec causs^a idouea sit, desereudi sigui»- 

ficatioiiis proprietatem, tarnen saep6 etiam ibi e^rt deise-^ 

renda, ubi neque ap^rta falsitas neque fi^itium e sensu 

.proprio existit --^ Eo^^m iqcpmmodp laborat Dan- 

. liSLuerl ratiO} qui n^geö^iiatem hanQita deßiut^ ut ine^se^ 


dicat in manifeata pel rerum uel factorum repugrmn^ 
tia* Nam tiopus eliam ibi loc«im habet, ubi in sensu, 
proprio, rerum aut factorum uon manifesta est repu^ 
gnantia, Yelut in loco illo quem Ernestua laudat e L 
ad Cor* HI, i3 et i5. Quem locum cum e patribua 
inulli, tum pontificii pix>prie intelligendum putanL de 
igne, quem comminiscuntur, lustratorio, quo defuncto-- 
rum £fnimi ab omni labe essent pur^andi« Quae opi- 
nio quamvis rationibus hermeneuticis sali« confutari 
possit, tarnen« ai rem in se apectes, nihil habet, in quo 
.manifesta sit repugnaniia. Atqui, si Danhauert ratio va- 
leat,«a significationis tarnen proprietate discedenduna 
non fueriu 

S.5. 
Yulgo tropum cognosci didt Emestus re ad sen-^ 
9um vel internujn vel externwn repocanda. Id faci-« 
|nus ipsam rei naturam atque notionem voci subjectam 
considerantes, aive rem expricnat objeclam ^ensibus ai- 
ve ad intellectum pertinentem. Ea notio si^ensupro^ 
prio cogitari non potest, inde manifestum fit Judicium, 
Terbum tropice ti^se inteliigendum. Ut quum Pindarua 
«ixfivv tfxfog iamototo, cuspidem iracundae tiOMtaCj dieit^ 
in eo ti*opus facile agnoscitur, si rem ad seosum inter-« 
numreferas, * Statim enim patebit, i'racz«/}<2iamhasta^ 
proprie tribui non posse. Item quanda Horatius dicit^ 
mea me pirtute involvoj facile jntelligimus, id tropica 
dictum esacy quoniam proprio ^en^u; in vol vi virtute ne- 
mo potest. Apud eundem denique quando legimus^ 
pacatum volitant per mare navitae > sensus extemua 
propriam irerbi vo/äa/7 ^ significationem hie respuit, in 
quo tropi manifesta inest significatio. Haec igitur via 
nos. plerumque adtropum agnoscendnm perdurit: sed 
tamen n^scio an non semper ea ratio per se« atque sola 
sufficiat« Exemplo sit locus JBxodi I, 9i. ubi pöstquam 
9criptor narrasset, Judaeorum obstetrices regis Aegypti^ 
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' tnandato iiatid obteiäperantes mascuUnam Judaeoram 
prolem servasse, ita pergit: 'jEnet di ig>oßovpro ul ftultn 
TOP -©-«oV, inolfifffp ttvtatg oixla^. Itemque Gen, XXJC, 
5o. ubi Jacobüs dicit: NvvovPj nervi non^atu x^/oi iftavt'^ 
olnop; Hacc igitur in se spectata si ad solam Senium 
sive intemum sive ektei*num retuleris ,' nulla profecto 
caussa fuerit, cur non vocabulum öImo¥ proprio diel ex- 
istimes. Neque^ eniik in iis tilla est not;ionum repugnan«^ 
tia* Nihilo tamen seciua manifesta est tropi ratio, ^e- 
qua quisquam nisivalde ineptus dubitabit, quin priori 
ioco Verbailla inoltjaiv avraig olxlag^ idem plane siguifi- 
care debeaut quodpauUo ante dicitur, iv inoln 6 ^iog 
't€c7g fiatuig» Ja<;obus autem illud socerum intefR)gaas 
certe nihil aliud valt nisi hoc: Qimndo ego tihinon lU-^ 
tra serviena, rei tandem meae potero conmlere? In 
illis porro quae Paullus dicit II. ad Cor. XIj 4. Et fiiv o , 
igyoiAfvos SkXov*IfjffOvu xfjgvuaih 0¥ avn iKfjQV^afiiP •- i««- 
%wg fjpeixetf^tt quid est quod vetet nomen Jesu de per- 
sona iutelligi? Gerte iion sensus ille neque internus ne^ 
que externus: nihil enim res habet in sese, quod cogita- 
ri non possit« Verum contextus aperte docet, nomen 
illud fjiiTonfVfttxcSg usurpari de Christi doctrina. HoC 
enim dicit apöstölus: „Quodsiqui Christianos se do-» 
jjCtores professi^ Christi doctrinam non puranr since- 
. jjiramque, qualeni ego tradidi, sed variis coramcntis te- 
,,meratam commendant» id vos aequo animo fertis.^* 
Itaque vereor, ne praeceptum illud Efnesti ad tropum 
agnoscendum non semper sufficiat Atque vix ego pu- 
tem, rationem tropos agnoscendi posse Tino atque sim- 
plici praec6pto comprehendi. Nam naultarum ac diver^ 
sarum rerum observalione hoc Judicium constat« D© 
quibus in&a dicetnr ad §.8. ii« i2« iS. i4« 

> 

\ 

' • Hoc mitesn praeceptum ipse Ernestas monel in li- 
hm «acris ideo difficultatem ttabere^- quod ibi saepe re« 
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Iradüntnr iMiiibua kumanü uthtraetae, qiiae proind# 
revocari ad sensus non possint : cujus generis sunt ple- 
^aque omnia, quae de divini Numinis natura ejusque 
opeiatiüiiibus dicunlur. Ad hoc autem monendum il* 
lud videtur, niagis id valere de expUcando tropo quam 
de agnoscendo. Mam, quod supra' diAinius, illa £rnesti 
regnla de tropo agnoscendo / nou minus quam ceterab 
haud ubivis sujQicit, atque etiam in rebus divinis no^ 
strisque sensibus subtractis saepe tfimen alia ratlone 
trupus agnoscitur. Quo in genere duo maxime sunt 
teueüda. Priraum hör est, ut loca illa, de qidbus du^ 
hitatio incidatj^ propriene an tropice aiat intelligenda^ 
conforamus cum alih, in quibus- de eadem re aermö 
eaae videatur. . Ita quum in ]tbris ^eris V. T. deus di<» 
citur fuisse ira aut poenitentia aliove humano adfectd 
eommotusy alia N. T. loca, quae deum omni humana 
perturbatione atque imbecillitate prorsus liberant , no^ 
bis satis persuadebunt, neque illa esse p^oprie intelli- 
genda, Alterum hoc est , lU ea, quae rewcari ad sen-^. 
^us non poasuntf revocemus ad ratiQnenu Quod si 
enim quae proprie intellecta huic adversantur, manife- 
stum fit indicium , tropice e^se inte)ligenda. Ut quum 
Christus Luc. XXII, i8^ discipulis significat, se ali- 
quando, iap ij ßaaUflu tot" ^iwi il^,:vjnum novum cum 
üs bibiturum, aut quum eodem v. 3o. iisdem pollicetur, 
foi*e ut in regno coelorum suo convictu fruantur, utque 
thronis insideant, duodecim tribubus Israelis jtyj dit lu- 
XI, vix quisquam tarn ineptus sit, ut in his tropum nou 
atatiui agnoscat« Quanquam enim et sensus nostros, et 
vero etiam ratiouem fugiat felicitatis ppst hanc vitam 
fuiurae ratio, tamen iUud satis rerto intjeliigiraus, ea 
verba, si proprie accipiantur , sensum exhibere, quem 
recta ra,tio pro vero nullo n;odo agnoscat. In ejusmodi 
vero locisi übi ne hac quidem ralione res satis expcdiri 
possit, praestat ab, omni judicio ab&tlnere remqge in 
medio relinquere j aiit; si conjecturae lociyu demus, hoc 
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ita facietiäum est , üt äententiae noftrae xiöti Hitnioni 
tribuentes, aliispleuam de eadem xe seiitiendi Ubei;lar 
.tem concedamus. 

S-7. 

^ Ernestus illud mo'net, quod de vi troporixjn supra 
diximus, etroporum numero eximi primum illa voca- 

bula, qufle propriauf significationem umiserint, deia-r 
de illa quoque, quae translata eint ad tcb propriunp 

yerhum non hahentes. Quae admonitio ut in ae e^t ve-« 
rissimä, ita magnam cautionem habet,, si ad usum r^ 

*vocetur. Atque nimirum Ernestus pluribus deiucep^ 
S§. hfnc praesidium aliquod quaerit stabiliendis aliquot 
familiae Lutheranorum do^matibus, ut de communieaT' 
tione idiomafum in natura Christi, itemque de trana^ 
sübstantiatione vel consubstantiatione in coena sacra. 
Ita in hoc ipso §. contendit, ^rerhura generandi , quia 
actui divinae naturae exprimendo.destinatuizi unun^ 
sit, .proprie de filio dei, ut.hbc iipswcnfilii nomen, usur«* 
pari. .^ Satis id quidem siibdole. Hoc enim tacite^ signi^ 
iicat, quemadmodum idquod ex homine nascitur homp 
est, ita Christum a deo proprio sensu generatum deum 
esse. Quod ut aliis ärgumentis efiiciatur, hoc cei'te eP- 
fici non potest. , Nam etsi concedamiis, gener andi ver- 
bum hie, quia aliud nulluni est, velut proprium haben- 
dum esse, adeoque proprie, non tropice dici, tarnen alia 
potest ejus proprietas es&e ,' quum de deo atque Christo^ 
alia, quum de homine dicitur. Quod ut exemplo ex ep^ 
dem genere ilio declafemus, non minus proprie illud 
\tuberculum, e quo uva enascitur, Latini^emTwam^ Grae- 
ci 6q,^(dfiov^ hostri ein'2(uge vocant» Quo autem modo 
^proprie? Num sie, ut (juum de lapillp preticKso ixiX dp 
illo corppris humani i^embro, quo ce^ninius, {isdem 
vocabulis utii^ur? Minime vero:.sed vp^bulum ab ea 
re, cui signjficandaß primum inventum erat^>ad a}iaq^ 
yem transfertur ita^ ut novam signi£catioDeiQ aqcipiä^ 
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teil, qttod idem eil:, Tocabulum quidem ipsum ad 
ttthj sedsine-antiqua signißcfttione ti^ansfertur; Itaque 
vocabulo jani invento «ic plane utinsur, ac si növiim es** 
aet, nulla veteris significationis ratione habita. Harn 
duabus rebus diversis propne idem vocabulum eodem 
niodo tribui non potest; aliter eniiii neque cssent diver-* 
aae: ut, si oculumdehuraani corporis iliomeznbro drcis^ 
iilmd cogitas, quam si de tuberculo vitis , quamvis non 
minus proprie dixeris. \ 

Quod autem Ernestus dicit: actum coTnirpunican-* 
^-dde ejuadem naturae in divinis et humanis genere uni- 
Verso eundem esse, specie taptum atque modo differre, 
hoc quidem rerum est, sed nihil id ad generandi vev'^ 
1)um. In hoc enim, quatenus deo tribuitur, cogitan- 
clam es&e ejusdem naturae communicationem , id sine 
idonea ratione sumitur. Neque hujus tropi quamvis 
grammatici caussa, ut idem Ernestus dicit , necessario 
repetenda est ab analogia naturatum, ut neque, quum 
genima vilis dicitur , analogia naturarum in tuberculo 
Ivitis et in lapi^o pretioso spectatur, verum externa 
iquaedäm eaque levis sane sinlilitudo# Itaque verbum 
ytvvq», quatenus deo respectu Christi tribuitur, sive tro- 
'pus gi^ammaticus erit atque proprie dicitur, aliam ha« 
ifbebit proprietatem«, quam quum de hominibus usurpa« 
*tur ; alitfer enim neque esset tropiis, sed sermo stricto 
>9ensu jfroprius; sive in eo ti-opum rhetoricum agno- 
iBcas, nuUo modo erit proprium : idemque valebit de tö, 
'quod Cbristos vlog d^oi; nominatur« 

S- 8. 

Tropus agnoscitur in enuntiatis iis, quormn subjecta 
'et praedicata sunt heterogenea. Heterogenea autem di-^ 
>crantury quaesunt naturae diversae, sie ut simul etcon- 
joncta cogiiari nequeant, verum alterum altero tolla«« 
^ur. E quo genere sunt ömnia, quae disjuncta vocan- 
^txxtf quorom quod alterum ponit> idem alterum nega^ 
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«t corpciretim ^t npn corporetim, animatum efmnsi ' 
animatum et s. p. Ut quum legimus illa Aepk Virg» 
IV. in. T 

At regina gravi jam dudüm saucia cura ' ' ^ 

VulnuB alit i^enU et caecö carpitur igni, % 

facillinie in his tropi agnoscuntur. Neque enim qth 
'cutsl pro frie-sauciatur, quoniam illud animi est, hoc 
corporis, neque ignis, qui nunquam ^deiidi vira Habet, 
caecus proprie dici polest , neque etiam ignis carpit, 
sed urit., Simili ratione quando äpud Liviutn XXll 58« 
illa legimus: ,,Tandem efiuso imbre, quum eo m'agfs 
\yaccensa vis venti esset, ipso illo quo depreliensi eräilt 
„loco, castra ponere necessarium visum est." ventos 
tropice accensoa dici manifestum facit diversa venti at- 
que ignis natura. Atque ut e libris sacrisetiani exenf- 
plum adferamus, Vanllus adf Colosa. IT, xi seqq. plurea 
deinceps notiones conjungit^ in quibus manifesta est nar 
turarum repugnantia. Primum dicit m^i(Tf4ii'&f]TS tt/- . 
fnofifj dxfiQOnOiijTta , deinde üWTa<f,evT^g rol X^urtiS iti t& 
ßajnhfd^ocTif tandem vexQOvg ovtag h To7g nagannifiätji nat 
rrj aMQoßvorla ryg augxog» In his omiiibus quae praedi- 
cantur, dialectice praedicari non possunt,' quoniam ve- 
i-itatem dialetticam non habent, quae posita est in prae-' 
dicatorum cum subjectis congruentia. 

S- 9- 

Ab hac regula eximenda statuit Ernestn^ ea N. T* 
enuntiata» in quibus subjecto Jesu ivihutxmiux diviaa et 
infinita. Hujus adserti ea vis est, ut £t*nestU8 divinita-* 
teui personae Jesu, non modo qua deus sit, sed etiam 
qua homo, vindicatum eat, qup faisius i^hil potest cogi- 
tari. De qua re operae pretium erit pauUo pressius 
disserere. JVeque vero istam disputationem repetamnis 
ab ipsa /de divina Jesu Christi natura quaestipne; seid 
habeamu9 id pro concesso, de quo qu^ri etiam.nanc 
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^^sit, «nCUristo divina natura proprio plenoqne sen- 
.•a clam, certis ac genuinis libtoram sacroruiu locis tri- 
bnatur. Sil nobis, inquam, id pro veroatque concesso: 
tiim ante oninia quaeritur, quoniani non minus certo 

^lumaiiitas Christo tvibuitur 9 erqua ratione istboc divi^ 
aitatiä alque humaniiatis contubemium in una eadem-* 
' «qua persona possit cogitari. Hie nostri titranique divi- 
#am secretamque esse contendunt, ut neque divinifas 
Christo homiui , neque humanitas eldem deo fuerit cd- 
lata. ]Son dicam quam acute et probabiliter, sed.certe 
xnultö lyinus ad versa ratione, quam Lutherani, qui hu-« 
.xnanam divinamque natuvam in Christo sie confundunt^ 

,ut alterius naturae adfectiones cum ahera communicen* 
tur et in eam velut ti^anseant; ita quidem ut omnipo- 
tentia» ompiscientia , omnipraesentia Christo non deo 
tatitum, sed eid^m etiam homini tribuatur, quatenua 
est cum deo conjunctu«. Hoc quid aliud est nisi copu- 
lare ea, quae invicem se tollunt et conjuiicta ease omni- 
no nequeuntt Non enim tinitum et infinitum, corpo- 
reum et incoiporeum, animatum et uon animatum ma* 
gis inter ae pugnant'quam divinitas et huuianita.s. Igi- 
tursidicas, corpus Christi propter di^^inam Christi na- 
turam omni loco adesse, nihil aliud dicis, quam id quod 
£nitum spatio sit, lufiuitum esse^ id quod certo loco 
eontineatur, uullo loco contineri et s. p. 

Quod autem Ernestus dicit, ,,qijemadmodum ad- 
„üibuta mentis et corporis proprie adtribuantur homi- 

.'.i^hi, propter oonjunctionem utriusque in nnam perso- 

'^^nam; sie adtributa divina Jesu Messiae propter unita* 
,,tem naturae ex utraque natura pariter proprie tribui," 
id si maxim^ concedamus, tarnen uon inde elficitur, Je- 
su deo faumana, homini divina tribui, quod quidem il- 
^ lum velle haec ejusdem verba docent, quibua suam sen- 
' tentiaQi plenius expltcat Opuscul. theoL p. i)g8. „Ac 

' ^^primum^ inquit» sicut in conjunctione animi cum cor- 
^^pore . intelligimua arctissimum mutua^ praesentiae 
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5,in6dt2m et gradam etim , prbpfer quem adfieefc parf 
„utraque alteram possit p^o modo naturae suae, et a/»^ 
^jTnus corpus cum omnibus ejus adfectwnibus suum 
^possit ac deheat ducere i sie in illa fiiii dei cum homi-» 
_ne copulatione praesentia intercedit 'v^^riusque ^alwi^ ^ 
„per quam ex ütrpque unum flat subjecfum, ciim bA^ 
^fectione mutuiv tali, qualem utriusque natura patitur^ 
j^propter quam divina natura ommajmmanae sad du^ 
^^cere posaü et humana dwinae*^^ Quid igitur ista A4 
bi volunt: Quemadmodum in hotnine anirnua corpUB 
cum omnibua ejus udfectionibus kiami ducat, itd cK4 
idnam naturam in Christo omnia humßnae sua ducere. 
et contra ? Si hoc dicitur 2 in Chdato et divina et hiH 
xnana ad unam eandeteque naturam referri, nihil in eo 
inest ^ qupd a communi interpretationis regula exiini 
debeat^' sin autem hoc vtilt: in Christp divina cum hu- 
jnanis- ita esse conf0sa5 ut et humana de deo, et divina 
de homine proprie praedic^ntuir^iet falsqm est' et^no 
probabili caussa sumitur. Nam quod idem in nostro $« 
dicit: homini etiam tribui p^äedicata mentis humana00 
nimirum si faominem humanuni corpus dicit, nemo sa-^ 
jm» nnquam dicet, corpus aunm cogitare^amare, oiK«t 
se et s. pw ut neqite dicimtis auimum ' ambuZare^ cre^ 
icere, dissolvi: »i et animum et corpus intelUgit, sin» 
dubio quae sunt^utriusque, ea recte homini tiihmmtvasi 
sed ita, ut, qüae par9 hominis animns est, ea sibi üdi 
vindicet, quae sunt animi, et quae swt corporis« corposif 
Atque sie ista compÄ^atio ipsä eo vatebit, ut qtiae ii^ 
subleeto Jesu divina .9unt^ ea deo taulum> et qua^ huw 
mana, homini tribuai^tur. 

^. • * ' .. <• . 

I^eque uUo modo verum est, qu^d hoc §. Emestof 
dicit, id quod «ri^tedixerat, ,usu hnguarum omnium fir^ 
mari* Quid igitup «sus linguae firinat? Mempehoef 
Adtributß mf^ntia »t €9rporia^a4ifßiM^}^mU^9 »Wl* 
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tsrp -Sit öt ]ll6 hop intelUgi vult , tit qüiie pröprie' saat 
eorporis, ea proprio etiäm de animo praedicentur. Itn-*. 
mo ne de totö qnidein bomine ea praprie praedicantur, 
qiiae proprie tantum alteiius utrius sunt partii« Ut 
qüiiiki praeoo' publicua damahai bis verbi« : Cajo exe^. 
quioM irB , ;cid cämmodüm est, Jam tempus est. Ollua 
€» aedibus effertur, usu loquendi Cajus adpellatur id 
quod non eittt nisi Caji cadaver. An autem }H'oprie? 
Id certe nemo dixeiit aninium a corpore diversum esse 
statuens* . Soci^atea quidem apud Platonem in Phaedone 
65. Critone, quömoda sepeliri vellet, interrogante, sab« 
sideiis« oi ntlS^', inquit, cJ ivdQtg, Kgltwva, cig iym 
e//Uft 6vTog oZcnKpar^ o vwl diuXeyofiiyog »aldunatrmp ixa^ 
tn^a-Ttip kiy0ftipw¥' ikl' oierccl fit imhop ilpa$, Sp offßitw 
ikfyöp voTi^p ißiuffQi^i uml i^xqi n£g du fit ^anru^. Quo«- 
modo ergo illä praedkantur? Yidelicet tropice ac per 
, sjnecdochen , quae interdom totom ibi ponit, pbi pars 
tantuin poni proprie poterat. Ut quam apnd Joannem 
XX, i3. Maria angeloy quid fleret, interroganti sie re* 
spondet : Sri ^pav. top wi^top fiovt »»t ovk oJda, noSf iß^t^xo» 
cnJtciriv'interpretuin nemo tarn imperitus est, quin vi* 
deat, zav nvQUiip per syneedocben dici pt*o xo ffwfta rot; «v- 
pkfth . Simili plane ratione Christo quidem universe ea 
reote tribuuiUur, quae Tel dei suntvel hominis; sed 
«träque non proprie , verum per synecdochen, proprie 
autein nonnlsi CbiistO' deo divina,'Cbristoque homini 
Immana: neque aliud qmdquam praete^ hoc usus lo- 
bend! firmat (« 
^ : i Quae adhisc di^utaTitEmestys omnia eo spectant^ 
12t illi familiae Lutheranorum dpgmati, guod dicitur de 
jpommunicdtione idiomatum^ ab artificio aliquo her- 
meneutico praesidium ac stabilimentum quaeratur. Jam 
ftPagif, ut aln'e)usdem familiae dogmäti de consubstan-' 
I ttttH'one, s\ quo pacto fleri possit, consültum eat. Sei«« 
/ liTÖtet-Lutheri sectatores ita statutmtt In coena aacra ve'^ 
f^lah cprpuM ätcp$e wrtguinem Christi suh »pecie panU 


quo jiaotenua eoruin «ent^ntia ilij^fst. a; Pontificiorvim 
opmiooe, ut ud^an^ni'€tMimumipcpipuß,^(ßqffgiiii'^ 
nem Chrißii mutari, ilU ygtq Mßfi mutari, sedt:wn iw 
uniri ^UUumtPß /iQane^te 'mtegc% panis atque.vini ^ub- 
atantia* > Jßx qooPontificiomiu d<9gmade^a/z9«u&«4^r 
tiatione, Lutheriaooruin . vero fh .conmbHantiatißite 
adpellaturp Nosiri autem \siß at^tiHint: In,aacm .coeua 
panem «obi^ offerii tanqnam aymhohan cprpori» Ghrir*' 
9ti, vinum tanquam symbolwn sangumi9.. . h^^evai^ 
Bortfm clogit^a ipse Emestiis^adtiiei^re conatus eat dißspv'^ 
tatidne de praesentia corporia et sanguinis JfisuQirir . 
ßti in coena sacra, quae legitur i]ie}il3 OpÜsciUis tbeO'^ 
iogicia pag. igS. seqq. ZwingHi fleutentiam pora^ter 
alios multos optutfe iueutur Henricus Hottlngevu« im 
modesta apologia disceptationi de JEucharistia SqIot 
dori nuper emisaae oppoaitcu Tiguri i665. et Samii^l 
Werenfelsiujf, dissertatione in perba domini : Hop^si^ 
corpus meuni, qnae inserta est ejus Opusdulis theQlo-^ 
giois , phitosophicis et philologids; - , ^ 

Utrique igitur cum Lutherani tum reformati su2 
dogmatis fundamentum esse vplun^t ipsa Christi aacran 
toenam instituentis verba» quaeIegUBturilfa^A>«JSCXK7^' 
96. seqq» ubi Christus pauem fraugens ad dLsüipülo» 
6on versus, Aaßiti^ tf&yire, inqiii t,.rourd iat$ so •^mßi 
§iov, itemqu«r sumto poculo: liine i^ »vzov niwtg*' roS^ 
to /a^ itrci z6. aTftei juov» Häeo ei;go verba nostri atqu^ 
illi diversd ZDoda mterpretantur* Nostri quidem intel-v 
ligentes , quantum ^epugnautiae et absurditatis in ea ro^ 
inait, si verba istaproprieacoipiantur; nempe, utW^ 
rcnfelsii verbis utar,> ^^Corpus bumanum nostri simil^ 
9>iiullas tameu habens corporis biiinani> immo necot^ 
99poris quidem pröprietates:; 4^o9 a;nte oculosr positum'^ 
yysit invisibile; quod ore corporis idqud proprie man^ 
jydu^alum, nequetactu neque olfaetu n^iqtiB ga^xxjfei*^ 
iicipiatar, iiegue ;corpiK4]^l;^ifit^ äadiopo ^aisp|Bpiis(||a^ 
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4,triat animnin^ q«od iimtil sit plaribn» loeis atit ut>i-^ 
^^qüe ; corpus huinaiiuni y quod se ipsünl coihediefrit aut 
'y^ailem comedere potomt^ corpua quod in uno loco 
^yliabeat proprietates contrarias illis, qtias eodem tem^ 
,,pore habeat in altera , qiiod hie sit viaibile et pa1pa<^^ 
*,ybile, ac simul illic invisf^e et pälpari nequeat; hie 
,,locale) exteasum, impenetrabile , divisibile, illic lo- 
,,cale, extensionis expers, penetrabile, indivisibile et 
,,s. p^ ^'*- : haec igiiJir quam absurda sint nostii intel- 
ligentes y verba institutionis sacrae coenae non' proprie^ 
sed tropice accipienda putaverunt, et quidem jostad^i 
caussa* Nam tropi agnoscendi rationem idoneam ips6 
Eriiestii^'S« 8. band siatuit: ,si subjecta et praedicata 
Mint heteifogeneat eani aatem horura yerborUm, si pro^ 
J^rie accipiant^ry rationem esse, ecqnis audebit negare? 
Cicero quidem de natura deorum ItL i6t ,,Quum fru- 
l^ges, inquit, Cererem, vinum Liberum dicimus, genere 
^^nos quidem sermonis utimur usitato / sed ecquem tarn 
^,amentem esse putas, qui iUud quo vescetur deum cre-* 
,ydat essel^*' Hie aalem iUinegant, uUam in senten tia^ 
sua repugnandani inesse« »,Neqae enim se praesenliam. 
^^oorporis Christi phyaicam statuere, quae sit necessariö 
^^visibilis et loci uoius terminis oircumseripta, ut fuit 
^ydhristi in bis terris ligentiss sed se illius praesentiae 
^,£M:ultatem corpori etsangnini Christi non aliter viur* 
5^dicar.e, jquam per conjunctionem humanae naturae^ 
^ycurn diTinä natura filii dei, talem, per quam, ubi filiua 
5^dei sit aöl esse proprio quodam modo possit, ibi etiam 
^sit et esse poksit natura -humana.^^ * Yid. Ernest L L 
p# 176. .Ad haec conferenda sunt illa^ quae supra dixi- 
mus ad^* 9* Natnrae igitur humanae quaüs praesentia 
nisi; physioa cqgitari «pössit, ego me non in teiligere ia-( 
^or* Nam si corpus Christi propter conjunctionem 
cum divipa «jus natura omnem «quaiitatem humananx 
atqne corporeatn exoit, : non erit corpus, sed, quod Ci-t 
f«|o de diij» Epicoci di«jut^' ym9i corpu9^^ aep sang^^ 
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Md 'qu0si sangüisJ Sed redeamus ad VerbA ln^ti(utlö^>• 
iiis sacrae coenae. « , 

Nempe isti consubstantiationis patroni hoc säen 
argumento utuntur ad adserendam his verbfa proprie-^ 
tatem, ut dicant legialatorea in edictis^ doctorea ia 
tradehdis dogmatis, ÄeWorzco^ in narrationibus , teßta^ 
tores denique in condendis. testamentis, ambiguitatis 
Titandae caussa propria ^ Utntum dictiorie uti, certe. 
verba tropica nulla adkihtre, niai quae propriontnk 
nfliurdm uau induetintJ -Enimvero, inquit Eraestus, 
(optuc* ihßoL p» ]42* ))i5ta omnia con venire in rerba 
^^oenata sacranl insütuentis Christ]^ in promtn est neo 
,^bere dubitalionem potest. ^tenim: öralio ^Christi 
y^i&bet praeceptionem et expUcationem iiutitutj novi 
j^ejusque magni^ quod völebat et beue intelligi etteneri^. 
,^eaque tum utebatur primum nee erat postea üsuiusy 
,,instante morte.et discessu e terr/L^^ £a fgitur re«. 
quam vis aliquam certeveri speciem habet ^ tarnen u6n 
ilesiint exempla legvjh^ testam^ntorunt et.s. p. noa 
tropis modo iisque s;^ne haud ita usitätis, verum aiit^go^» 
TÜs ,quoque refertorum. E quo genere in ipsis libris 
sacris laudantuip testamenta Isaci, Genes* XXyiL Ja-« 
cobi^ XLIX. Mosis , Deuteron. XXXIIL — Sed .in-, 
primiä memorabilis illa lex est> quaip A^ulus^ Geiliuj, 
JSoctt. jittic* XX, i . e duodecim tabulis refert de poeua; 
eorum, qui aeris confessi debitam pecuniam solvere non 
poterant« Cujus legis postrema haec sunt yetba: Si^ 
plurihus erunt rei, tertiis nundinis partes secanto. 
Dehac lege Quinctilianus Instit. Orat. III fi. ,,Sunt quae«.. 
,^dam 9 inquit, uou laudabilia natuia, sed jui^ concessa^ 
„ut in XII. tabulis debitoria corpua inter creditorea di-* 
y^idi licuit, quam legem mos publicus repudiavitj^ 
Eodem modo paecilius apud Gellium. 1. L de eadem 
lege, „Nihil profecto* inquit, immitius neqoe imtHa«- 
y^nius, nisi, ut re ipsa adparet, eo coüsilio tanla imma- 
y^nitai.poräa^ ^nutatkta eit; ne ad eam un^uam Perve« 
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^retnr. ' A:d<£ci namqae nnnc et vinciri muboa viele*) 
y^mus/dissectum^ esse antiquitus neminem equidem ne- 
^ue legi neqtie audivi. ^^ Rectfe. Quid antem cypus erat 
poenam decerni, cujus atrocitatem nemo non arersare«« 
tur? Equidem ejus rei quae fuerit utilitäs plane non 
Video. Itaque maxime probo sententiam Koberti atquo^ 
Hynkershoekii , magiiorum jureconsultomm ^ qui le«». 
gnn istam aliter intelUgunt, yerbum «ecar« non pro«-' 
prie sed tropice interpretandom ^xistnnanles* Nam- 
que corpus sensu forensi non hominem modo ipaum, . 
aed ejus etiam bona et factdiatea significabat. Item 
seeiores bonorum dic^bantur , qui bona hastae subjacta- 
publica auctionis lege emebanL^ Hinc probabile fit, 
secare quem dici potuisse pro alicujus bona auctipne. 
distrahere* Ita maxime tropica, interpretatione huic 
legi erit consultom $ eaque tanto est probabiüor, quanto 
absurdior atqne atrocior sensus existit, si verbi pro-* 
prietatem retineas. 

Ita porro inter Israelitarum leges nonnuUas esse rd 
tropice vel allegorice inteUigendas , mihiiquidem est 
persuasum. Tale est illud quod legitur Deuteron. XXV, 
4. Botfi trituranti non esse os capistro obligandum t 
quae lex^ si de bove proprie intelligatur, c^le parum- 
itpporiuna boc looo intmsa videtur, quoniam et quae. 
praecedunt et quae sequuntur non ad animaliased ad- 
bomines spectant. Verum boc levius: illud majori«» ^ 

momenti esse dixerim, quod PauUum.apostolum inr faac 
lege altegoriam agnovisse ut credam, duobus illius locis j 

adducor« Primum I. ad Cor, IX', 9» banc legem com^ | 

Kiemorans sie pergit: Mfi riui^ ^ötav fjLkXu t& ^iw^ fj dik - I 

iffiSg navrwg liyf^^ IdemL ad Tim* ^,18. Ai^n ^ /p^ijpfjß 

rvv lAia&ov avrov. Atqui quum posteriora verba nus^ j 

quam in ßbns sacris legantur 9 vehementer in bis ae- ' 

stuant interpretes, neque reperinnt rationem^ quainde 
ae expediant» Recte autem iUa habd^Unt , sb ffsauxBos,- 
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apbstblüm legem Utitct alJegoricJe interpretättim, pösle- 
rioribus verbis exJ)licalionem addidisse. Ita scilicet xai 
xiön copulativum fiierit, aed' i^f^j^Tikop , ut apnd Home«» 

^.d^zdp 6 ßii n^g dwfia Aiog nal (lanQov "Okvfinw, 

0t In episL ad Colas^. II j, 8« Bliim^, ftfj *t&g,vftag*üfta$. 
i^&vlaywycSif d$a t^^ipikö9(kf4t(Q*fMi ttipijg dnatfj^ etc* . SeA* 
si sumamua, kgem i»tAm prolptie qvAdem de bobus esse: 
iDiteffigeiidam, verutai etiam simul lioc ^ignificari^ uh^ 
^ftteserri^ auf operarii^ g^iibüa ad icplligirndosy condeu^-f 
dos protaendosve eibeii utinHir, eoiiam invidendam easüi 
, ifuctum, qnod j^acere video Michaeli ..viro doctissimo 
xtt bem !Rof«ifdS>en Stt^, Tora, a §; i5o» res sane eodem« 
redit. Eadeih ehim lex divetao respectu cum proprie. 
t6m fropiee erit intelligenda. ' . . -i 

At, inquisy iila'ipsa ^xempla, illUd tiip^lmis ^ä^- 
e legibus XII. tabulatutn adduximus, nos mönerepoU^ 
est, quam genus illud sit'vitfostiiri, pi!*opteiSea quod^e» 
sermone impröprfa fädle tiascatur obscuritas', aut <jfiu^i 
tfonis ambiguitäs iii 'hoc gbnere vel maximd caftrenda^J 
J^eque vero nos exentplis pognabiitiüs, quae qumtfre*i 

- prehensione non careant,.'exce^tiöhis potiusquamfe*^ 
gViläe loco haberi ßo«smt. Illud modd d^]afare. Votttf-rff 
lÄus, id quod Enie^tü^ de legiafel(ft*ii)ü^, 'hisft<yi'fcilf'$it*t 
q'ue doGtoribus coutendit^paülld ld^u3 c^sse^ acclpieH'^ 
duöi. ^ • ' ' : f 

' 'Ceterutö quod idem htric genöri tl^ö^pos quidem con^' 
cedit, sed Hönüisi tales, qui pethoritrii proptiörum^na^^ 
tiiräm iiau indaeriht aut cette minus duri sinti etiam-* 
»hoc iniquitis postulari puto. Sfnl enipi tropi velidori' 
▼el wsu mimme^ fireqtrentrfti, nfrodd ntiUftöa <obscuritia«*t 
t^ äut intetiigbndi difficultatem objiciant, e^quidem,- 

^ ctur ab his ve} üllo in generfe seriti'onis absdneuduin «if,.» 
n^scio, ^i rem ^x arbitriö loqafthtis aut scribentb, non • 
ei axte jud&arerift ' iJfeque ^go ;prof6eto c^nA^adioii« 
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tcopnm illum« qufm noa: in verl)i^ ;C!hrisiI illia inesse 
siatuimus« durum uon 6336, si panem euum corpus 
(ÜJLit: illud n^go hoc tale fHisse.y ul dbcipuli id nbn 
proprie , verum tropice dici non staiiin intelligerent« 
Non ergo illud dicam, quod dici a multis seiet ^ quum 
Christus dixerit tovto ian ro adfia jaqv j aut rovto iün ro 
offia fiov, id loquendi gwus plaqe ^lUhil jüfferrQ ab eo^^ 
gbo. hominis alicujus st^tpau» i^el aroagin^mxnonsti^anr'. 
tes dicbnus: Hio eH ilteJ Neque penito^ adcommo- 
date hicadFertüriUady quod AeÜaniM V.H« X. lo. nair^ 
rat, quum ära pittgendi adhu ein- iCunis versaxetur, pi* 
ctores rudibas' atqne impglitis xerum picturis adscri-« 
paisse: Touvo ßüvg,inHwo tnnoi, tQpro t&pfpQP» Etenim. 
qnae signa'i^erum sunt naturaUa , ea ipsaa quodammodo 
T^ referunt adeoqtteetiiun m^ritoillavum.iiomeii usur-* 
pant. Di versa autem ratio JLlloraili>igi)0(rum e&t, qi^M; 
akunt arbitraria^ ;^ In hiseninx res per se haud agnoscun- 
tiir proptei* dissimUitudineniy proptereaque jam durior^ 
e^ti vet audacior tropi ratio, qui cum üsxerum vocabula 
ocmunuiHcjit* . EiX hoc autem geuere esse tropum illuni,^.. 
quem w>fi in illa Chris^ {orraula agnoscimus y per se iit . 
Sianifeetum. - Cer^i^ q;^amsimilitiuUnem corpus Christi 
najwem cum pai^^ Ifab^ieiut.quam.QUip alio quoyis cor-;* 
p^r^f^quideqiApa r/eperio* Itaqi|e q^^^madmodum dixi^ , 
tropur« quem, in. Ws yerbis no^jjii'$tatuunt durum esse 
at^yj^ jp^^i|at^m.^iujn9e npgayeriui^ iic^ei^ tarnen cou* ^ 
iendoy ejus agnoscendi rationem discipulis Christi fuisse , 
expetl^di/ Ei.QBim ti*opi agnosceufiU: hopl )43.t^m mocto^ 
aed iiecessjiriam causaam ess^ $upra vidiiiius, si e yer- 
mproprie. iiitellpctis aut repugXLanija.emergat aut ma-* . 
« milt^UL. absprc^itas;. ^ ^ ^Pme ita disppulos jGhristi ip^os . 
jüdieasse magno ar^umento eat illud qnod^'q^uum Chr^«^^ 
aiU9 hpndi ^{$afmem f^Iji 55, illa diceret: *u^fif}pß «fC7;V. 
kiyto wßip « iav fut] (p^y^ti- ri^V aa^Hu toß vlfiv tov up^gmnov 
fUtl nifjvi auToü tq mffia, ^^vh *X^t^ {ia^v iv iavToigj tum ilU^ 

adimifiitm^fiwihac €^at;iQpe admiratloi^enai his verbU; 


t(5stati sunt : v. 60. 2!xXtjp6g lativ oScog Xoyos* tlg ivvüt'^ 
rat avTQV ccitovftv; Cur ergo eadem verba in sacra coena 
audientes ofFensi tioii sunt? Efä« rei caussa m promtu 
est, Wimirum quaravis utroque locb idem dicitur a 
Christo, tarnen utriusque Ibci di versa est ratio, Apud 
loannem simplicitisr corpus suum edendam, sangui- 
liem bibendum iis pronuntiat, qui vitam pereiinem cu-- 
piant, Haec de evangelii doctrina per fidem aniple« 
cienda dici, neque cibum' naturalem, sed, xxl hoc utai^ 
fipiritualeni inielUgendüni esse^ discipulorum simplici* 
tatem facile fallere poterat. Ergo in verbis modo hae- 
tentes neque sensum nisi absurdum reporientes, dnlninö 
quid statuerent nesciebant, Alia ailtem ratio erat Chri- 
atr illa verba in sacra coena pronuntiantis. N^am etiamsi 
verus eorum sensus illos fu^^isset, tarnen id satis ceito 
videbant, non Christi viventis atque ad mensam adcunj-^ 
bentis ipsiim corpus edendum neque saiiguinem biben-^ 
dum ipsis proponi. Ergo id statim inteiligebant^ verba 
illa Christi proprie non essor atöjpienda. 

Sed neque verum sensum in tropica dictione laten- 
tem- illos fugere potuisse, satis manifestum tit evänge- 
listarum loca cum iis conferenti, quaePaullus I. ad Cor. 
jX/y 24. seqq. Christi orationem plenius adterens dicit, 
«um nempe, quum panem distribueret, haec addidiase: 
fövTO^TtQiiiTe itg rijv ifitjv avdfivtioivt itemque, quum po- 
cülum porrigeret: tovro noie7tf, oaanig av nivr^vs, elg rtj» 
ififiv dvdfjivfjaev. In quibus verbis inirifice argutatur Er- 
nestus p. i45. sie scribens: „Propvie autem arguit et in- 
„dicat proprietatem verborum et praesentis corporis 
,,et sanguinis J. C. quod ea rtegala et figura admissa ea, 
,,quam defendunt ädversarii , frigida e^lstit et parum 
jjdigna Christo tautolögia. Quid enim eflicitur ilKs ver-p 
,jbis, si tropice accipiantur, nisi in pane et vino essö 
„figuram fet cogilationem Christi necati cum fide et grato 
,^animo usui-pandam ? et sie intelligi volunt, Enimvera 
,/d' est pariter in clausula orationis. Ifeque enim aVu^ 
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y^vfißk^ illa est alia , quam cogitalio menior Christi ne^ 
„call cum fide et<grata meute recolenda. ^^ Omnii^o 14 
quidem concedimus, quUm Cbristus ijiceret:. En hoc 
est corpus meum, si verba ista plane excutiamus atqae 
explicemus, etiam illa sigaiiicare vohiLsse, quae clau-r 
sula illa diseriis verbis profert. Sed quod fortasse disci- 
puli, quautum illa verba per se raleaut^ non aatis in-r 
tellexissenty ideo Christo yisum est, addita clausula -eiH* 
rum Fensum peuitus omnem evolvere. In quo non est 
ut aliquis merito tautologiae vitium objiciat Haec enin^ 
non e]\is est, qui obscura et prius si^ificata potiua 
quam dicta claris verbis interpretatur, verum ejus, qui 
clare et plane jam dicta aliis verbis rc^petit Itaque disci-r 
puli Christi in verbis: Hoc est corpus menm, et: Hie 
est sanguis meus, trop.um per se agnoscentes addit^ 
demum illa cUmsula ejus intelligendi rationem pervide- 
runt. Uicunque igitur hoc largiamur, tropum illum 
omnino duriorem es&e, non tarnen haec justa caussa'est| 
qua quis contendat, illo Christum in instituti novi ra- 
tione tradenda uti haud potuisse. Nam licet durus ni- 
hilo minus et facile agnosci per se poterat et prpptei; 
adjuQCtam explicationem intelligi. 

,,At vero, inquit Ernestus p« 143. non quaeritur> 
^,an corpus Christi edere atque scmguinem bibere tro*- 
,>pic'e intelligi possit in oratione, quae manifeste tota 
4,sit figurata, nitaturque praecedente commemoratione 
5,naturalis, quo *inelior cibus isque sj^iritualis <;ommen-* 
9,detur, nt est apud Joannem, sed an tum, cum nihil 
„tale praecesserit, unde intelligi possit figuratehaec dici : 
„quöd negamus. " Ego vero, quo jure id negari possit,^ 
haud intelligo. Nam si illud verum est, quod satis 
videmur nobis idemonstrasse, yt et tropus agnosceretur 
SL disciptilis j&t fäcile intelligi posset propter adjunctam 
explicationem , eadem proprie di^endi nulla erat neces- 
sitas» Praeterea nimium probat ista viri doctissimi ra- 
tio. Etenim si verba illa ideo i|pn sunt tropice accir 
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pienda, quod non oratio tota sit figurata, idem ^tiwax 
Taiere deb(^t de reliquis ii]3titi:[tiom5 sacrae cooiae ver« 
. bis. Atque in mullis ^anife«ta est tropi ratio« Tro^ 
pus enim est^ quum Christus sanguinem.suuxn f»;^vd« 
§i£ifov dicit, tum quui^ supplicium noudum erat passus. 
JVeque minus tropica aut allegprica est oratio, quando. 
idem dicifcy se cum discipulis vinum' novum bibiti^rum. 
.^se in i^egup sui patris« Jam si ista tropice dici pote-> 
rant, cur non illa quoque^potuerint, ego non intelligo. 
Atque ne quis dicat^ aliam horum verbprum rätiönem 
yesse atque illorum, qiiibuis Christus panem suumcor«- 
pus^ vinum auum sanguinem vocavit, in bis enim rdi 
summam atque inatitutionis S«'Goei^ae caput yerti^ tan^* 
toque magia sermouis proprietatem servari debuisses 
vicielicet neque haec magis servata est JExodi XIL 1 1. et 
27« ubi coinmendatm* h>stitutum Paschatis. Ibi enim 
agnua Pasckhlis ipsum Pascha g id est transüua do-* 
mini Vocatur. Quae si tropioe in commeudatione uo¥i 
instituti dici potuerunt« cur non idem fieri potuerit in, 
commendando S. Coenae watituto, equidem rationem« 
Tiullam Video« Nam utroque loco quid iUud sit quod 
edendum aut bibendum proppnatur, eodem prorsua 
modo dici tur^/idemque utrpque in loco hprum verbo- 
runx, si rem ipsam et institutum spectes^pondus est 
atque momentum: ergo etiam utpoque loco ve^l prpprie 
^ccipienda sunt vel tropice. Non placet autem üla Ex« 
ödi proprie dcdpi: ergo etiam quae Ulis simillima in si-m- 
mili* caussa Christus di:2^t, tropice dici petuisse nöstrci 
jure defendemua« 

Proraus auteni singulare ac paene ridiculum d^TH^ 
rim, quod tandem Emeatus pro sua seutentia argumditi'^ 
tum adfert p. i46. ubi illa leguntur. ^«Nec hoc cou-^ 
»,temnendun» ar'gumentum vid;etur, quod Christus ju-» 
^bens Cornea bibere hanc caossam- addit^ quodvinuni 
^.porjrectum sit sanguis suua. Tb^ro 'giif iet^ W »Tf*« ftov,- 
„iwm hie eü fus^tgm^ imw» ^eque onim id alio gertv* 


,5^6re potest, quam ne quis detreetet bibere / per caus- 

,,sam satielaiis, ut fit. Enimvero si nihil aUiid in sän^ 

,,guine Christi intelligendum erat quam figura sangoi- 

yyiiis per mortem fuadendi etcogitatio imminentis mor- 

lytis, Bon tallebatur exr4i5$atio praetermittendi Cfilicis: 

y^quippe ea cogitatio et ante oblata erat sermonibuj 

jjChristi et poterat siac^ potu vini usurpari. " Equidem 

ut verum fatear, mihi taiis caussa lieque necessaiia 

omnino et omnium minime apta videtur fuisse ad disci- 

pulos ad bibeodum invitandos. Atque multo magis fue- 

rit, ut quis pooulum nqu satiatus recnset, quo non vi^ 

num sed sanguinem propinari audierit, vel propter fa-* 

«tidium vel propter rei atrocitatem. Contra inhuma-« 

BUS «ty qüi quamvis satiatus bibere detrectet, quum 

«mici aut hominis bene de se meriti salutem propina* 

veris. Quanto justior oaussa .dtscipülis Christi erat^ 

divini magistri et praesentis et ad hoc officium ultro pro- 

vocantis memoriam hoc ritu primum celebrandi! Hoc 

igitur illorum qjiemquam recusaf e pottti3se ne cogitar« 

^uidem sine magna eorum injuria licet. 

Sdd fortasse quis objiciat: ,,Car igitur Christus, si 
>,Drhil nisi iioc dicere voluit,, non proprio potias usus 
yyfuit sermone, id ipsum dicens : Hoc aigrdficat corpus, 
„vel, vohh esto Signum corporis aique sanguinis mei?^^ 
At profecto nimis curiosus fuerit, qui hoc quaesiverit. 
Ego autem vicissim quaeram, cur Christus /oa/7/3. XJX, 
^6 seq. ad Mariam iila dicens: Jrvp$ti,Jd6v i vlog qov^ 
itemque ad Joannem: 'Jdov ij fi^rijg aov, non maluerit 
nti sermone proprio. Pfimirum liaec quoque verba ipj^o 
moriendi tempore a Christo prolatä postremam ejus 
Toluntatem significabant, adeoque etiam quodam modo 
testamentaria oenseri debent : ^emo tameix sanus dubi- 
tat, quin haud proprio sint aocipienda. Kam in promtu 
€fst verum sensum hunc esse: JSgo, mea mater, vola 
te diaciputum mihi ante xtlioa dilectum filii Iqco hahe-m, 

r0} Tibique^ Joanne», matrem taniquam parenien$ 
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eolendam ' omnique moda sustentandam com^neridd^ 
Neque sane discipulum ejus maodati sensns fefellitj ^ 
nam statim Mariam adsumens tamquam matrem domi 
faabuiL Quid igitur caussae fuit, cur Christus matrem 
alque filiunt diceret qui non erant? Id nimiriim in 
prömtu est. Qnisenim non sentit, in illa oratione in- 
signe quoddam inesse ndd'OSj atqfae viprba ista Christi 
ixiatri et amico postremum vale dicehtiseximiiim quem-^ 
^am spirare amoris pietatisque sensum? Id autem^ si- 
mul atque tropum cum dif^tione propWa commutaveris^ 
totum diluetui\ SimiOima ratio est verboruni institu- 
tionis S. Coenae. Ergo si Christus eladem proprie dice* 
re potnisset , tarnen cur sie diceret idonea oaussa erat« 
•Verumlamen velim dicant nobis , quomodo propriis 
verbis idem dicendum fuerit. Höo vero minime pote- 
runt* ^,Etenira lingua Syriaca, qua Christus ulebatur^ 
,^'arissime «/^nj* velsignißcandi verbum in üs proposi«* 
„tionibusy ubi praedicatum de subjecto iraproprie enun- 
„tiatur, adliibet, ne in promiscuo quidem loquendi usu,' 
„se'd vel verbum substantivum mH iüst, vel pronoraen 
„demonstralivum." Haec verba sunt Henrici Hottinw 
geri in libro , quem supra laudavi p. 29- vide eumdem p/ 
66. . Hinc etiam est quod antiquissima versio N. T. Sy- 
riaca ejus loco ponit pi^onomen demönsti'ativum : Höo 
ipsum corpus rheum. Itaque si evangelistarum verba, 
•Bt las est, eSyriasmo Interpretern ur, ne tropica quidem 
habenda emnt, sed plane sie intelhgenda ac si scripsis-^ 
sent : roiJrö <w;/utt/w* to (rro/ua /coi;, vel, quod idem tst^ tro^- 
pus quidem in Christi verbis inest, sed tropus tantum 
graoiraaticus j cujus in vertendo rationem nullam habe- 
ri supra in Capite De verhorum generihua ei i^ario usu 
docuimus ad §. 12. Ex quo efficitur, ut illa verba sine 
Syriasrao, qui in illJs inest, vertenti «ic reddenda sint: 

JDiefi bebeiitet meinen ?eib.' ' 

Advocat sub finem hujus §. Ernestus locum ex 
Matth^,XXfIIIf 19. ubi Christus sacramentum baptis-t 


334 

/ " 

AlAtu hi8 verbis instituit: no^iv^üng odp nu^tix^iümts 
' nivm Tcc t&pfi , ßamliorrfg avrovg iig v6 ovofia tov irarpo^ 
etc. Hlc igitur contendit ßanriiiiv propiie dioi« ^ At ai 
, jd verum essecontenderimus^ nullo tain«n modo inde 
cfiicietur, etia'm illa institutionis S. Coenae verba propiie 
esse accipienda. Sed vel ibi ßamtict^f proprie diq id 
vei^o negamus, si quidem proprie «ignificat aqua im^ 
jfnsrgere vel lapare-, ut apud Marc. f^IIj 4* »al iw$ 
u/ofüg, idv f4^ ßuntiowvTMfOvu iaOlovQi,res inforo enUaSj^ 
nUi aqua purgatae sint, non edunt'(JPhariaaeu) cf» 
Jjuc.XI, 58« Non igitur jussit Gbri&tus diadpulos omocf^ 
nbique-homines aqua immergere , qoi senaus non mo* 
do fiigidua foret, sed plane absuidus/ aed voiuit älo9 
actum hunc physicum exercere cum significatione mo« 
rali. Ergo non sie veiiendum , UJI^ tOlU^et fte in ba| 

SBaffer k. «ed ita, unb xHxlitt ft^ bUTd^ tte Sauf^ im 9la(K 

Ad ea quae §• ii« dicuntur, conferenda sunt illa 
qnae dispuiavimua supra ad $« 6. Illud bic addendum 
^nseo : non esse ea^ quae revocari ad sensum non pos-** 
sunt 9 confundenda cum iis, in quibus est idearum re* 
pugnantia. Nam quae talia esse clare intelligimus, ea 
Vera ess^ non possunt alque vanam illud effugium est, 
si.dicas non posse ad sensum revocari. Ut si praesen- 
tiam corporis et sanguinis Christi in coena sacra sie der 
fendas, ;it naturam Cbrisü humanatn proplil^r conjun^ 
ctionem cum divina eam facultatem habere contendasi 
ut ubicumque filius dei fuerit, ibi etiam sit ejus natura 
humana, iti non knodo ad s^isum revocari non potest, 
9ed aperte pugiiat. Naim corpus esse, id est naturam 
certis limitibus circumscriptam et finitam, et tarnen 
Omnibus locis simuladesse, id est ^sse naturum infini- . 
tarn, id vero propter repugnantiam cogitari nullo xnodo 
potest. Hoc it^^qUjQ a|:ite omiua tenGxtdmn e^t, proprie 
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nihil accipieridnm esse nisi quod repugnantia cat^et- 
{la vero quae haud pygnant, sed tameh revocari ad seife* 
sum non possunt, proprie an tropicedicta siat^alite^ in^ 
telligi non potest^ riisi e consuetudine loquendi scripto^ 
r>im sacrorufn , eamque vere dicit Ernestus aliter nou 
cognosci nisi coUatione locprutn similium. ^ 

Alque hic.tria praecepta habet Ernbstus §. j2. Pri-^ 
znum quidem facilem esse dicit distinctionem proprio- 
rum et tropicoiiun^ qitum de eadem re al/ü locis alia 
t/erba uaurpentur. Ad haec autem illud monendum 
videtur: non persp verborum diversitale rationem tro- 
picam declars^ri. Nam inte^dum eadem res aliis verbis 
sedftamentropicis pluribus locis significatur* Ita vitae 
futurae felicitas modo dofa ypcatur, utIE ad ThessaU 
JI, i4. modo ati^uvog, ut II. ad Tim. IV, 8. Jac^I, 13. -^ 
I.Petr* V^ 4. modo speciem habet oonvivü, ut huis 
.XXII, 5o« Haec igitur onmia tropice dici magis rei na- 
,,tura quam }oi;oi'um inter se coUatio docet Sed ad tro-«- 
pi agnitionem tum facit verborum diversitas, quum ea- 
dem res alio loco tropice , alid proprie dicitur« Atqu;^ 
hoc sine dubio voluit Ernestus. Ad hpc autera praece-^ 
ptum illustrandum laudat Joa* III, 5. ubi Christus ad 
iNicodemum haec dicit; iav fuj t^gyippfj^ij i^vdatgg nal 
Ttifivfivtog y ov dvvouuk itgik^Hv iig n^v ßaaUiUxp rot; &6ou* 
.Quae ille contendit cum üs- quae leguiitur Marc. XVI, 
i6« 6 niatiicag nal ßvavuo^ilg cfa&fiCiTui» Quae loca in- 
ter se diligentius coziferenti patebit verba yitvfj^^mi «| 
ydcnog respondere rcji ßpmtuf^ijvwt, itemque y^wf^d^vcti ij^ 
nviVflciTog » rcji martvHv 9 denique ilgik^eh^ ilg r»;V ßaa^-r 
Xtiav Tov d'iovt rij! am&ijvau Quibus perspectis unä cuni 
troporum agnitione simul expedita erit eorumdem in-^ 
terpretatio. 

Alterum quod Eroestu« adfert praeceptum bog est s 
Quum perpetuum 8Ü idem in omnibus locis de eaderr^ 
j-e verbum, ex eo orationiß proprietatetn, agnosci. In 
quo^ praecepto yereqr eq^^defii 9e-4<>l\^ aUquis l^t^a]^ 
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ad adserendarii Christo communen;! cum deo patre na«« 

tnram excogitatu«. Kam ut verum in se fiierit hoc 

praeceptum, 'hanc certe cautionepi habet, ul excipienda 

sint illa loca, in ()uibu$ scriptores sacri ad opinionem 

Vulgi orationem adcommodanU Etenim, ut vere dicit 

. <picero de off. JI, lo. ,,Alia est illa , quum veritasipsa 

^„limatur, in oratione subtilitas, alia, quum ad opinio- 

,,nem communem omnis adcommodatur oratio. — Po- 

^^pulaiibus.enim verbis est agendum et usitatis, quum 

„loquimur de opinione populari." Itaque nolim ego 

cum Moro, viro doctissimo, inde quod iviaraaig venpcSp 

constanter dicitur, concludere, ipsum illud corpus^ quod 

liomo moriens posuit, in vitam esse rediturum. Nam 

ad homiiies imperitos, quos et animi simpIex natura fu- 

geret, quique nuUam hominis i'edivivi nölionem animo 

informare poterant praeter eam quam seiisibus conce« 

ipissent, hac cert6 oratione fuit utendum. Itaqne si etiam 

in talibus rebus illud praeceptnm valere existimetnr, 

videamus ne ad stabiliendos en^ores absurdos hoc genua 

manet. Ego certe eadem rätionefacile eflSiciam, ut quae 

de signo mortuis extremo die tuba dando in libris sacris 

leguntur, ea quoque proprie intelligenda sint Vid. 

Matth. XXIV, 3i. — /. ad Cor. XV, Sj. — /. ad 

Theasal. IV, 16. 

Atque ex his jam intelligitur, quid sentiendum do 
illo Sit exemplo, quod fpse Emestas adfert; nempe ver- 
bum /«wcff, quo Christi cum deo conjunctionis modus 
perpetuo exprimitur, »^e proprie ititelUgendum. Ni- 
mirum hoc verbo usi sunt scriptores sacri, non quod 
illud huic rei ^gnificandae penitus esset adcommoda«- 
tum, sed vel quod aliud magis adcommodatum hu<« 
ixiana lingua non haberet, rel quod res humanum 
intellectum fugiens aliqua quantumvis levi fortasse si- 
^militudine ad sensum quodammodo fuit revocanda, ea- 
dem prorsus ratione, qua deo iram, poenitentiaTn et si* 
ixjilia tribunnt , in difinam . naturam haud cadehtia^ 


qiiaeqpidem enid^|us nemopröpi;ie inteUlgenda puUU^ 
Si qiiis ta];aen,ciim Emesto contendat^ verbum isthoc 
y^ryfv, etsi primuiu tjffuislatum esset, tarnen quod ea. 
re« proprium verbum ppn habeat, in verbi tvopici nu«- 
m&^o non esse. ))^beiiduui, per nos id faciat, inodo tue- 
miuerit, aliaaji ejus propriet^tem esse, quun^ de deo at- 
que Christo, aliaxo > quura^de humano patre atque filio , 
dicatur, id quod satis videmur docuisse supra ad §. 7. 

. . Terlium praecep tum hoc ess c dixjit ErnesMas : Quum ; 
^(ßdiversis at similibw tarnen rebus auf conjunctionent, 
aliquam habentibus idem modus loquendi usurpcturj^. 
proprie id inteüigendum esse. Atqi|i neque $iatis dilucida , 
lioc praecipitur, nee, quae sit hu jus praetepli utilitas, in-, 
telli^itür, Qijam.ei^im Jstam vel similitudinem vel oon- 
j^inctionem illcat,nbn satisper se pat#t. Deinde ego qui^^iu 
caussam nullam yideo, Qur noa de simUibus rebus alio 
lo<coitrDpicus esse sermo, alio proprius esse possit: quod^ 
a^no^Tt etiam. Morus, in comnuentatione ad huuc §. re-*» 
cte monens, . hficpraeceptum no» convenire iis, quao« 
Joann» ^/,,32v, 49j. ^8>4 dicuntur. Videhcet deus Israe-' 
litis in deserto^ pa/^e/n coe/cs^e/w dedit, qui. Manna vo- 
cabatur. At Jesus item panemi' cpelestem se daturum. 
promittit. . Haep certe similja sunt, sed alteroiu proprie^; 
ajterum tropice inteüigendum. 

Neque porro yideo, quid inipedis^t, quo minus id^nü/ 
loquendi modus de .similibus rebus utroque loco tropic« 
adhiberi queat. Sed fac, maxime verum, tsse id pra«-^-. 
ceptiim, numquam tarnen inde hoc eiEcietur, quod Er- 
nestus pulat, ut verba institulionis sacrae coenae pro-« 
prie accipienda sint. Etenim quae hunc in finem laudat . 
ex ep. ad Hebr. IX, to. falso acumfne ad hoc praecö-? .■ 
ptum illustrandum advocayit. Videhcet ista comme- 
ttiorans'Paullu^ respectum habet ad ea, quae narrantuc .. 
Exodi XXIJ^. Ibi dicitur Moses,, postquam .sacra fer^ . 
cissel, victimae sanguiae et librum legis et populum ad?» 
t|jer>iss« haec v^rba dicens: jEn\hi(i 'MJ^i^i^ fQ4ji<frf^Ti 
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£9t^ quod deu$ vobiscum pangit At Christas Sibttfk* 
XXf^I, 28. poculum discipulis porrigens, tovto ian, iti- 
quit, to aTfAu /uot; ro Tfjg naiwfjs dku&i^nfjs. En hie est san^ 
guismeua, sanguis novi foederis. Hie igilur ex Eme- 
«li praecepto uterqne locus, quatenus alter nlteri simi" 
-lts,e8t, proprio crit intelligendus. Aiile omnia ilaque- 
qnaerituF, quain re isla similitudo insit. Hie autem' 
duplex similitudo cogitari potest, qaartim altera in ver-' 
Ins, altera in rebus inest. Quae in verbis inest, eo tan- 
tem niütur similitudo, quod utrobique aunguis comme* 
moratur.' Jam si dicas ideo, quod altero loco aperte ve- 
Ttes sanguts commemoretur, etiam altero t^erumsan- 
guinem iatelligendum esse,- verum erit quod supradi-^ 
ximus^ quoniam panis ille coelestis, quem^ deus Israeli- 
th in deserto dedit', verue panis sea cibus fuit, etian^ 
illumv^mmexistimandum tase, quem Christus se data- 
rum promittit. Si in re inest similitudo, in eq inerit, 
quod uti'oque loco ritus commemoratur sanciendi foe^ 
deris. Id igitur erit tertium comparationis, ultra quod 
progrediendum non sit. Quo posito illud unum e ver- 
bis Christi emergit , ut, quemadmodum olim vittimae 
«änguine ad consuetudinem veterum popnlorum dei ' 
OQm Israelitis fbedus fuerit sancitum , ita etiam novnm 
dei cum humano generefoedus ipsius Christi tamquam*' 
viotimae sanguine profuso sancitum videatur. 

* At, inquiunt, Christus vinum porrigens aanguinem 
swMt adpellat« Adpellat sane: sed ea orationis pars 
jam tertium illud comparationis , quo locorum nititur 
aimilltudo, liaud adtingit« Non igitur vident, qui ver- 
bä Christi cum ilio Plhilli ad Hebraeos loco contenden- 
tes cot^substantiationem sese stabilituros putant, quid 
interütpumque differat, eaque intet se comparant, quo- 
rflm diirersa est ratio. Nimirum Christi oratio si plene 
effferatur, duo habet enuntiata, quorum alterum ita so- 
nat » TikSro to nonJQie^ iati ro aTfia fiov » alterum hoc est : 
ti-intfm 14QV i(ri« yo ftffta r^ mmf *«^Wff* ^^ verbis» ' 


AsteniM08i9^ '^dePaollus refert^ unüm hc^ eiAmtkamm 
inesl: tovt^ ti ^tTftJi £<tn ro aTftat t^^ d$tt&iini^g. Jftm f]gf^ 
ne perspicfimiB pato ; oiim ki^ verbis udmiisi posterius 
enmitiatuhi etse coniendendum, prias vero iUä<niilla«ac 
pftcte. adlingere« lUque si fem ad ipsntn Ernesti firäe-^ 
ceptumexigamüs» .ex hac loborutn eömparatione- illiid 
lantum eificitur, at^ quem ad niodum sanguis pzctima^, 
quo antiqmiin foedas «anciebattti^ , Perus sanguia fiierit^" 
ita eliam Christi 'sangixis salicieitdi ildvi f^ederib caüsii' 
profuaus ^erus^ sanguU habeatan Ail rem> Cibtistus 
finum preprie an tropiee suum mn^inem dixerity lA 
«|ttidem alii» demuiii rariiombiis diseeptandom rditi^i^f 
tnr» <l{uoBiaai ifla vel PaulU re) Mi^f^id iDratio membrina» 
nuUutn habet , quocüm iata pössifit -tmMiti^. Atqua^ 
haec si yera sunt, tit ceH:e ^oto esstd V^rissima, magnviinii 
aliquod conlabitur consubstautiationis fulcrum, qaq faQM 
jus dogmatis patroni vel luaxipie solent confidere. Vid» 
£mesti disputationem säepiu« commemoratam , d» 
praeaentia cojrpom et san^inisf. C ia coeiia.äaf(^a p..' 
j47 seq. ^'-^ 

Qttod randem addit Eniestüs,' <iuod de typo dic«^h9i> 
ait^id multo magts in antitypb jproprie intelligenäum es^^ 
se, id quofjüÄ nonsatis circtiriiscrrpte dicitur. Typunu 
Bempe v^l pei*sonani vel rem thTeologi^dicunt, qua in A^cs» 
tere testamento^ novi testaiiienti res^^aut persona sifniU# 
tan^quam ima^ile fueril adntnbrata. Haec veropostfei^ 
rior antitypus dieitur. Intcr typum igilür et totitypüiil^ 
quaedaHt interc^dere debet siitiilitiTdo, üt quod de prio*^ 
re difcitur, id etiato valeat de posteriore. Ista, ^ero* öi** 
miliiudp certos terminos habet, neque ömne qtiod d# 
typo pr^edicatur, statim 6tiara' valet de antitypo. ItÄ' 
PauUiis ad Ronu^y, 1 4. Äflamram' Christi, typum esaa 
'dicit* Quid igitur? An qfuife Adamus hai^mgenerii» 
auotorfuit, idem valebit^ibGKristö?- aut qWia; p'ropter^ 
. peccatutti aüctor föisse dieitur kumanae miseriäe, • id^lS-^ 
itm de Citmto praedfcabitur? Imrifo ipöeyiwilPui^^iri **i 
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•xonfruria pvrteAdamumcumCbiristo cftntftidiyqnoj^i 

^eroadmodum AcJamu«i auctor fuit müeriae, ita Ghrx-^ 
4tu3 «itr auctor saluiU* . Tertium itaque comparationii 
iHieo.pjositum eat, qüod Htriusqiie magna vis fuit in ge* 
*iiiia ^uiuanuni) «ed alteriusad misenam. alterius ad sa«. 
Ihtem* Pari modis fli victimam illam foederis antiqui 
typom esse dixeris Christi» deo se tamqaam sacrificilun. 
pto nobis. «»fferentis^ id non eam habebii sententiam, at, 
^idquid de victktiA vere aique propric pnaedicari pos-. 
sit, id qaoque.ad Chn^tum peitineat« Verum quidquid 
tbndem illud fuerit, quod de vittima illa tamquam. ty* 
po Christi prdedif^ari possi^, id taniqm valebit de jnorte 
Christi yelut piaculari, non de rita sacrae ooehae, cujus 
typus illa victima noo fuit^ ideoque etiam minime bene 
aacra coena tärnquam iUiu3 antitypos ab Ecnesto com-»* 
a^jutKuratur. 

r 

, ' Judicium» proprio an U;opice quid dicatur, fieri pro^ 
nuntiat Ernestus ex epithetis, adperbiia aliisque de- 
temunationibua, rr^odum rerum et rmturam exprinß^en-- 
tibus* Jesum itaque Jilium dei proprie dici.ex epithe-- . 
ijs iduiQ et ftopoyipijg sequi contendit, propterea quqd ea . 
-verba npnnisi proprie dicantur« Respicit .primum ad 
fa qoae leginius ad Rom. yill, 52. jov iiiov vlov, ovn 
iq>ii9ato etc. At hie Jldii^ cum empfaasi poni tamquam 
iferum et^enuinum, quamyis et inter patres multi sint 
quibil&.ita videatur, tarnen sine idonea caussa sumitur«, 
Ifam ex usu scriptornm sacro^um hoc vocabulum per- 
MfiXffP simpliciter locum tenet pronominis possessivi, ut 
iipnd Matth. XXIIj 5. de üs qui ad ^oncelebrandas nu- 
j^tias invitati venire recusassent : pl Si u^^Xiicapzig, aVtyA- 
^ov, 6 fiiv iig tov idtoaf n/^op, i Si ciV vi/y i/ino^än au^oVf. 
labi ToV idiop simpliciter suum significare., nisi, satis per 
ae <;larum esset» vel pronomen uvtov in aliero membro . 
.^D4it|]^ argueret. JSodem. modo Joarm. X, 5. tu^üim. 
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^fffj^ur» L q. Ttt nfißuxu aCtov» i. P^tr» Ill/X* ofiolw^ a{ 
fvpoiini^ vTWtmaaofiivai rolg Idto^g ivdgia^v: atque sie sae^ 
pe etiam veraio Alexandrina. Eadem ratio est vocabuU 
ftopoyipiigm Igitur quum i. Joa^ru IV, g. illa legunturs 
90y viQfp uvTou TOP fiOPoyiP^aniüTcAKiP o ß-io^iig top Koafwp^ 
npn'necesse est ut vocabulum fAOPoyftPti proprio sensu 
snmamus. Nam ex hebraismo saepe idem significat 
quod iyunnroQ* Ita enim Hebraei i^^n; , quod proprie 
unicum seu unigemtum significat, interdum ponunt pro 
dilecto: ut Genea^ XXII, ^'Ji quem locum versio Ale« 
xandrinasicreddit: lafie xov vlopoov top liyantjTOP* Con& 
eod. 12 et ]6« Ex his igitur satis patet falli Ernestum^ 
quum ista. epitheta Christo tamquam filio dei proprie; 
tribui velut certum et indubitatum statuit. Sed fao 
iUa proprie sumenda ^e, non tarnen inde sequitur, * 
filiwn dei ita proprie di^i, ut Chi*istus cum deo in ea- . 
dem ratione esse censendus sit, qua filius cum pabre 
bumano : de qua re rid^ida suut ea quae diximus ad 

Contextum ad judicandam orationem troplcam 
prodesse d^cit. ^^Nam quum sit allegoricus totus, in sin^ 
^gulis partibus aliquam C1^n uni^ersa allegoWa conjun- 
,,ctionem habentibus agnosci tropum deb6re: itemque 
^^quum oratio ex eodem genere propria praece^serit ab 
^^eaque manifeste transitus factus sit ad all^oriam/^ 
Haec igitur ut concedamus^ nuUo certe modo concede- 
r^ possumus id quod paullo post dicit: ubi tale nihil 
praecesserlt, ibi tropum locum non habere« Atqui hoo 
maxime urgere solent Lutheri sectatores, ipseque Er- 
n^tus quae hie adtingit fusius exponit ia dissertatione^ 
quamsaepius jam laudo, his quidem verbis. „Non quae-* 
^^ritur, an ita haec iuteUigi possint in oratione, quae 
^manileste tota sit jElgurata, jiitaturque praecedente . 
^ycoiimwmoralione eibi naturalis ^ quo melior cibus is- 
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',,qne iipiritaaHs commendetur , ut e$\ apad löanncm^ 

y^sed an tum quum nihil tale pracceasent, unde inteUigi 

y^possit figurate baec did; quod n^amus. Atqoe hie 

'^^üleipseeatscrupulus, qui urebat Zwinglium^ qoum^ 

,ye88et a scriba civitatis injectus, qui non requirebal eiKir 

,,einplum scriptaratum, in quo reirbuln eaae significan* 

,,di vim baberet; quis ita imperitus sit aciipiurarnm v^l 

j^omnino sermonis humani, ut de eo dubitare posait at« 

y,que ejus rei exemplum petere? •— - immo hob quaere- 

,,batur, an uapiam in acripturis sie diceretnr absolute^ 

jyh» e. extra parabolam et allegonam , aut quum nuUa 

,^legoria vel simile quid praecessisset, in cujus explicatio« 

,,ne, quod figurate dictum erat, accipit interpretationem^ 

^^quae cum verbo figurato per verbum est o^ulatun^^ 

INempe bis respicit Ei^estüs ad colloquium de Euchari-* 

stia, quod JZwinglius coram senatu Turicensi habuit 

quodque ipsc^ enarrat in &ibäidio de JSucharistia Opp« 

Tom. II. foK 348 seq. Hie igitur Zwinglius ut ostende- 

ret, verba Christi rovvo ieT$ to frwfia fiov non esse neces- 

sario proprie intelligenda , ^xempla similia, ut putabat, 

laudavit ex M(Uth*XIII, 58. 6 6i i^gog iatw i noüfiog etc. 

Ad baec scriba quidam objiciebat, exempla ista ad pro- 

positum nihil facere: in loco edim illo Matthaei aper- 

tarn ess^ parabolam , non autem ihi , ubi Christus dicat^ 

lipo est corpus meum. Ad guae Zwinglius ex tempore 

quaedam respondit non plane scopum feiientia. Atque 

ista sie peracta sunt die 12: Aprilis. Quum autem ipse 

sentiret, non satis se confutasse scHbam, postea coepit 

]:equirere alia librorum sacrorum loca propius ad rem 

pertinentia. „Coepimus ergo, ita scribit, cogitare omnia, 

,,omnia revolvere; attamen aliud nihil exemplorum 

oceurrebat, quam quod in commentario proditum est^ 

,aut quod occurrebat«'.erat illorum simile. Cum vero 

tredecima dies adpeteret, (vera narro adeoque yera, 

,,ut celare volentem conscientia cogat eflundere quod 

,>dominus impertüt, non ignorans quantis me eontume^ 
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j^tB risibusqüe exponaru) ciim, inqmun, tredecima Apd^ 

'^,lis lux adpeteret^ visus sura mihi inisomno multo cum 

,5,ta©dio. deuuo contendere cum ädver/^ario scriba sicque 

>,^obmutuisse, ut quad verum scirem^ negante liugua 

9,benef]cium suum, proloqui non possemt qui me an- 

'yygoTj ut 8olent uonnumquam somnia fallacl ludere n<>- 

'^^cie^ vehementer teirbare videbatur. Ibi ino fifix^^}Q 

-^^vi^us est monitor- ades^e (ater füent an albus, nihil 

'^^memini, somnium enim nar^o), qui diceret: quin, 

?),ignave, re^pondes ei quod Exodi Xll. scribitur: Eat 

',^enim Phase, hoc e»t transiius dominu Protinus ut 

.y^lioc pbasma visum est, simul expergefio et e lecto ex- 

^,silio. Locum apud septuaginta primum undique cir- 

„curaspicio, ac de eo <k)ram tota concione pro yirili dis- 

sero. Qui sermo ubi acceptus est, omnibus sacrsgrunx 

litterarum candidatis , qui adhuc nonnihil propter pa«« 

,,rabolae obstaculum haerebant» omnem nebülam dis- 

„cussit." Haec Zwinglius. 

Verba igitur illa, quibus ad interpi*etationem suam 

confirmandam usus 6st, leguntur Exodi XII, ii. Ibi 

Moses, postquam jussu divino Israeliiis omnem caeri-> 

moniae paschalis rationem exposuisset, tandem illos ju- 

|>et agno paschali vesci, süccinctoa et calceafjos et bacu^ 

tum manu tenentes, vdut qui ad iter faciendum ess^nt 

accincti, banc addens rationem: est enim Pascha L e^ 

transitus dontini, Atqui etiam hoc exemphitn neg^t 

'Ernestus id probare, quod Zwiniglius volebat. Est 

enim, inquit opp. theoL p. i44. pariter ex interpreta^ 

'tione caerimoniae paschalis, h. c rei figuratae ^ qw> 

'genere nihil proficitur. Mirum profecto acumoi! quo * 

quidem etiam nos utentes pariter verba Christi sacram 

•qoeham inslituehtis, tamquam rei figilratae interpreta- 

tionem, tropice accipienda esse jure nostro defende- 

muH. Cur enim rem figuratam coenam Paschatis dic\t 

Ernestus? PJimirum ideo, quia duplex rei in hoc rittt 

inerat admnbratio. Altera erat ipse transitus^ quod 


litenipe gimiusflle coelestia Aegyptioram filios primojge«- 
m%oa tnicidaiis, Israelitarum domos po&tibüs sangiiitio 
conspersis admooitiia transiisset: unde mauait hie ritna, 
yictimae aanguine poates atque limina jarnuÄim ad- 
apergendi: altera erat profectio braelitarum subita ex 
* Aegypto» unde coena suinenda erat aacdnctis et calcea* 
;jtist tamquam Instante profectione. Itaque illa verba 
Mofiis^ ad qujte Z^^nglius provocat, si pleoius Aenieii?- 
tiam effera», hunc sensum continent. ,4Ua postium at* 
yjqne liminum adsp^rrio atque coena jUa^ quam sumere 
,,jubeo fluccinctos et'calceatoa, vobis in memoriam re— 
^Yocare debet cum beneficium illud filiorum vestrorulby 
,^n cladeilla Boctuniä primogenitorum Aegyptijservato- 
'^rum, tum aubitam illam ex Aegypto profectionem.^^ 
.Similia plane mihi ratio ease videtur verbgruzp Christi 
aacram coenam iustituentis. Etenim in Ulis qüoque in- 
-terpretatio inest rei figuratae. Coenam domini rem 
figuratam dico^ quia continet adumbration^m Christi 
pro bominum salute supplicium passfi. Itaque ipsorum 
Christi verbprum haec est sententia« ,,Panis iste, qui 
^vobis comedendus porrigitur, vinum, quod bibendum 
^praebetur , vobis in memoriam revocare debet corpus 
y^meum pro hominum salute in crucem actum sangui- 
^emque meum pro, vobis effusum/' Mihi igitur ad- 
commodate illum Exodi locum laudasse videtur Zwing- 
lius« Sed fac etiam hunc locum nobiä eripi, non tarnen 
destituimur alio, qui id quod volumus clarissime demon«- 
ati*et quemque miror Zwinglium praeterüsse. Illa dico^ 
, quae supra laudavi ad $• lo« e Joannia XIX, 26 seq«' 
*IffoovQ ovp UotP r»;v fAfjrtga xal roV ^ce^^r^ naQtatmxay Sv 
sjp^ftn«, Xiyei tvJ fiV^Qi avtov' Fwm, idov i vlo^ aov. JStta 
' Xiyi^ Tqj> fio^TtJ' tdöij n h^^9 ^^t^* l^ l^i^ igitur. tropi 
exti^a parabolam atque allegoriam tam manifpsta est va^ 
tio^ ut neminem fugere posait sanae mejitis hominem« 




m 

. Accedit Emestns ad alteram dispu^atipiua de iropia 
partem , quae est : de. traporum intelligentia atque in- 
terpretatione. Vid. .$• i'; Non enim iis^ quae de trsopo^ 
ruin jttdicio adkuc dicia sunt, res omnina confenta e#^ 
.quoniain is, qüi tropum in loco aliquo agnoscit, ^uni 
^intis recte intelligere. atque perverse interprMari ta»* 
^xoea potest« Itaque ea quoque res praec^^one indiget. 
Duoa autem troporum intelligeiitia fontes habet, qu<M. 
fittin alter ixxeat in. rebus ipsüy alter inusu loquendu 
£ rebua intellectus ducitur, quum tropus perspicua v^*^ 
iitnr tivulitudine. Similitudo perspicitur coiuparatii 
«lernmy quibns idetn Tocabuluin'estoamniune, natura^ 
linde eiQ^ilgit illud quod didiitr tettium cemparatü>ni^i 
Exempli loco adfert Emestus Vocabülum q^xwiAO^, quöd 
iegitur IL ad Cor* IV, ^^ ubi, <J ^«ei^*; inqujt PaulJ^us, 
o ihiv^v in oxOTOvg tfßg lüfitpaif Hafiip^v Iv talg xct(jdia^ 
f^^&V- n^og ^muofuSp rijg ^oieitag' tifg^'iliSfig tov '&60v"^i^ 
9r()0(wnM 'Jf^ifv !x^^»OTd0. Jaib if$9t$üfiig proprie signffiS 
rat iilustrationem, qtiae fit ope iuniini»* -Lomine nenri^ 
!^ffiditur ^ ut rtfa objectas videamüa aliasqne ab aliis dis4 
lae^namus. Idein igitur vocabolum ad aninium transla«* 
tum signifioabit illum meutis statüm^ quo vel ipsi ve-» 
rum [jerspicimus vel ad illud^ peil^pibiendam alios iiistiw 
tuere Valeinus« Est ergo id ipsüm quod nostri homine^ 
vi>caM Ttnftlituni , dvüudftuni. ' Prcrfnde iifai sie verterö 
Uoebit: (&hm Ut ®(yttf mlif^tt aiaUt %infittni$ i>Xi9ii(i)i 
l^^rD^ygel^en tnefr IE)at mä) mtxn 3ttneted erleüdS^tet; ttm bai 
iiiä)t timK^i)ttn €tf€nn*mg, tt)cftl&c« t)en'Sefu8(5l^rfftttS' 
nu^jivÄlet, auif TCnbetn mitiMf)tiUn^ Hie igitar simili^ 

tudo et ^erspieua et in>prokntu e^t« Est autem intern 
dum ea neqüepefspicua neque in promlu pb^itä«^ et tä^ 
inen tropi' inteJIfgwiliaf atque intwpretÄtio ex rtebus ft.'-v . 
die dudtur« JPeri^icuam diooijurte'fedle^^erselnteW*'^ 
ligitür. In promtuiliaest, quae rebus ifkel^'de com^a* 
ralis statim: ^inepi;{{>ni^u# ^:longin^d^eät {iQt^nd«t% 
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» 

Sic quum Aesdhylus in Prom. vinctq v. 90. novrloip xi;- 
pitxwi avtp^iS^av ^ikaofto^ aut Oppiaai^de vericctioAe IV ^ 
S54« %v^uxoii ytlagf aut Catullusin EpiihaL Peleief 
Theiid. undarum cac?uano» dicii; similitudo intern^ 
ßum.'ßt. undanim strepitum neque pei-Bpicna est neque 
ul:«prointu pösitaj nihilo tarnen iqintis f^rilem puto at« 
qne expedituni tropi inteUectumv Kam iiibil aliud est^ 
IKi.,^(>d.riaum vel cacbiniiuin;i]Ddarun] referre possi;»^ 
uUi.ßtrepitua ilLe» quem undae leniter adp«ibae edunt. l 
, >. < la.boc aufeeim genere, quando, id'quod interdum 
fit^ rerum inter se comparatio non satis valbtad intd- 
JfiQtmpy.aii consüiumadhibenduAerit contextua, e<qii^ 
^vbind^ plarimLid fieri potest, qu<id perse haudfinüel^ 
ligitUr. Exetitpla smt ea, quae locasta apud SophocieM 
dicit in Oedipp rege^ Ed.^ Bitinkü v. 987. . » 

' Äät fitip fii'yitg oq^alfiog ol'nßTgog' raqto*. 

^c quid tropo i$to'y . qui parenti;9i^ aepulcrum magnwn 
Qculum dicit,,sigqil9cqt|ir, i?;k peruQi ip^arum coiqpar 
ratixme uen^ok^ iit ppinor, intelliget. . At l^oc^ quod diiE-» 
fiiBi/nuiQ per, ae es^^ cgntextus faoile expediet. Itaque 
boc tenendiim e^ty^orac^lo proditqm fi^i^^e^. Oetdipum 
plentern auum ipsiiip interei^tu^vini > imatrem autem 
in matrimoniuin ductuiiim esse« Atqui Oedipus Laji 
Thebarjum regis se filium essp ignorabat, .et Polybo Co- 
xintbi rege se geputum^ esse putabat; Itaque quva^i lue^ 
fiiens oraculi7event^m Cprintbo.reUtta rexThebarum 
^ctus Jocastam in m^trimonium duxisset» nunti^us ad-* 
lertur, regem Polybi^m, quei9,patrep suum es^e^ex-" 
istimabat, e vita decessisse. . Quo nuittio pai re solUcir 
tudinis levatus, quimi adbue m^tris mabrimoniuioi i^pr<«> 
r§^ty Jocasta pracuji partem Mnj:itatn ppaetendt ns^ .«^un^ 
Ips^verbis $^atur» Quid , inquit,- time^ipruquluxa, quod 
tß cum x^^tre copQubitunilm praeduit? Nonde eodem 
ifi parentem ; s^terf^tutum eqs^ ediium fuit? Atqui is 
spmo coafe^uj diem ^npireoiiui^ ol^iMf . üujtt» igi^ur «cr 
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ptdcrum tibi 6culu& esto. Ex his jam «butim puto, q^o 
«eiisu naxgoQ irtufiog ab iUa o^akfAOS dicatur. ^empe 
of&alßog ad animum tratislatos nihil aliud significare 
jpotMi, quam videndi i. e« judiccmdi atque iutelligeudi 
vim« Ijgitur hoc dicit Joeasta: .S^p eo, quod patrem vita 
äefuhctum esse audis^ aatis licet mteUigere, panuni 
0mnino illud oraculmrt'ßUs^e. Hiuc peritd atque lu- 
«^ei|tei* SteiübryDheliu^ sie verlit: X>it ©ruft b^mtö ä3a? 

ttt$ jfiütt biv hcäf Me %U8«n offnen« 

Huic excanplo adjiingamus aliud, quod ex eodem 
geisere libri sacri oSeraut. Quid sit r«/«!} aoifi^os vel 
ngogtinov, non factteni, puto, perse habet explicatum* 
Sed locum L ad^Cor* XJJ» 35* in^pic^enti et coutextum 
eonsideranti» ni&Hor, planum eritytegumentumaliquod 
corporis Tel vestimeutum idque ad ornatum potissi-r 
mum spectaiM esse iotelligeilrium* £st enim aermo de 
porporia partibuft my quae sunt «rf^or«^# , quibus op-i* 
pounntur ilhuev quae sunt fäax^^f^^^^ idest, quibw spe* 
eies Mt grata^. Ulis ergo» inqaitPauUus» T^f4nv mg^ifm , 
tntriiMP n^rlüift^, Jioc est» adcuratiua illcb9 veatibus 
ornamus; quae autem per $e placent ^ eazninua iridis 
gent ornatiju Itaque n^i? hoc seqsu respondet vocabulo 
germanico Sd^mttcf , eoque sie nou semel utitur versio 
Alexandrina, MlG^ne^^ XX* i6. Ibi Abimelech Sar«* 
raai dimittens,. ii&v, ii^quit, di^Mv x/^hc dlÖQui^a r^ 
mdikq^ <nnj\ tavtw taw^ qq& ^g n^^^p tou ngogdnov qqv^ 
Sana dubio de flamm^o.$.uelo loqu^ns» quo faciem t^ge^ ^ 
reL Itemque jPro»sr2u XIL g# JSJffihmv ivng h aiigAif 

i^Tov. Jäm of, L ad Con XF. io« anna ornatu^, capi-r 
lis teguinetitum , r^ doia ••-* rifit} —r ifouah* , 

Alter fous» quo troporumintelle^tus ducitur, in-» 
jBStin U8U loquewjU), ißqae co,nsuliturprimo cogapsceuda 
«iniversa ccmsuetudiue lioguae vel hebraicae , ad quam 
4Sonforinatus estromnis scriptoru^i sacrorum N. T* ser^ 

m(^ ytlL.JieUmhticaa,.(iTw Ujimitur^.yeljpure Gr^^^ 
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M#> ftd^o^am aliarum linguarunu Ex osa UngiUM 
bebraicae declarantur tropi» qui insont in vocabyli» 
Cb»!}« ^upvtöc et «imilibus^ de qmbiu alioloco dlximus. 
Exemplum irgpi ex uau linguaehelleniaticae explicändi 
paullo antd coinmemorayimufl in vocabulo uf^fh Exem«» 
plüm tropi ex uau linguae graecae et latinae dedarandi 
.laodabo e I. ad Tim» VL 4« Illadieoi. Ei ng h^f^Mamm-^ 
In -^ tnv^wttt^t fitjdiv imorifiip^, alk» poü£v ne^i fy'^ 
ri79M^ nal loyofi^txh^ etc. Hie tropi intelligenday qai 
inest in verbo voatp, multos fefeltit: atque vidi^ qui 
illud^ toiig liftahovet koyotg v. 5« oppositum putantes rem 
«cu tetigiste tibi viderentur, valde quidem illi impeiite« 
Scilicet poauw et povov Graeci, morbum Latin! tropica 
«dmodum saepe freqfjentaäit de studio ,' cupidUaie aut 
simili mentis perturbatione , ab aliqua judicii pravitat« 
profecta« Nam quemadiaodani morbus corporis habi<« 
tas' aut adfectio est, bonae valetudini, id est, naturae^ 
contraria, ita etiam cnpiditates aut aliae mentis pertur- 
batione« , quia ejus tranquillitatem, id est, sU|tum na-» 
turalem et rationi consentaneum, turbant, recteanimi. 
morbi vocantur« Sic Ariitophanes in avibua v« 3i« 

Atque iste Saoae morbus is erat, ut, quura civis non es« 
aet, se in oivitatem intruderet# Porro Demosthenes ed. 
Beisk« p» i48i. Atheniensium Wsny/uo vooat, quodplua 
«pud illos invidia valeret quam bene &9torum gratia* 
Et Piutarchus in vita Poplicolae i OToi^ itn^ vo Xsyofi^piw 
^Makfignov^ et; ^kkip^f^nog tif iea, J^m^^mSoo»» %al^$g 
MovQ, Id Epicharmi dictum ob oculos habuisse. vide-» 
tur Cicero de Off. L i5« illa scribens:, ,yMulti faciunt 
^^multa temeritate qüadam, eine judicio, rel morbo (sie 
^enim legendum) in omnes, vel repentino quodara, qua« 
j,v^nto, impetu animi indtati: quae benefioia aeqne 
'y^magna non suntliabenda atque ea, quae judicio, con-» 

n&ideratecQjutanterqaedelat^santt^ Uimi^ ia Ferrum 
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Act II. Lib. lY« in. ^^Venio nunc ud istuu, qnemadaio4 1 
jyfimn ipse adpeUat^atudium; utamiciejusy morbutm 
ffßt inaaniam ; at Siculi» latroctninni. ^^ Loquitur nempe 
de- insano cqperam artis amore, quo Yerres impukor 
vasa Ck>rinUiia etDeUaca, gemma»^ ngua, tabulap j»^ 
etas e tota SicUia tamquam in faostUi solo rapuit»' New 
que hunc tropum nostra lingua ignorat. • Mam simiici 
est illud quod dicimus: t^on einem ^ffUt ütt^tfieäb. 
mit €tt0d& btifa^ttt fepn, bwcan ttax^ liegen , bie ®ui^. 
iKtben €ttoa6 }u tlj^nn« Hujo» autem trppi in Iomt 
illo PauUino ne umbram quidem habet versio BahrdtM 
ana sie reddens: 2)er gel^6rt unter b\t^a\)l jener aufoebUn 
festen Ssnoranten, bie &ber fpi^ftnbigen Streitfragen vntvSiM 
go^o^^ien jtcf^ ereifern {innen; paullo melius Stoisianar 
2)er frdntelt an ®r&bele9 unb SBortgejdnf e ; malim tamn^ 
sie : 2)er ift ein aufgeblafener unb unmtffenber !Kenf4), web 
4^em @piijtnbighitm unb asprttfaubere^en jur @ä(|tt g«« 
iPDrben ffnb. « . . 

Porro usus loqnendi tropum dedartStper c^mpärae^ 
tionem locorum, in quüyua ecbdera jyea prcprio verbm: 
esprimitur* In Ep. ad Philipp. IL ab in* PaulIusChr^ 
siian^s obsecrat atque obtestator^ ut alieni ab omni don^ 
tentione atque dissidio, sese mutuo amantes et colentea^ 
•ummo animorum consensu vivant^ bis praeter aliausUA 
verbis : ii ng nowfoiwlu nPiVfiang* Hie quaeritur, qaia 
sensus vocabulo nftvfumxog, cujus tropicum hie usua» 
esse in promtu est, sit subjectus» Atque vuigo miP€H 
^lav nvivßtctois animorum conjuni^nemmtevj^elabtür^ 
Don Uli videnteS], si ista animerun^ cönjunctio jam int^^ 
illos locum habeaty non esse demuin Ghristianos obte« 
Standes^ ut illam colant. Quam, enim 'hoc absultinml 
Sdf^ befcl^wire eud^ be9 ber ©ntra^ti xoüdft U9ttt tu^ 
®tatt l^aben mag, etnlrdd^tig }ti fepn« ^ Esttmtem, mtkU 
\oTj tf nowo»pUc:nPBifüttog hie idotfi,' quod ad flUh^.^ 
aliquante jam darins, quamyis/nonpropbto Twbd, didi«^ 
tur ii im¥0¥U -niif^ügi S«d vcb:liiini< iptiam poxi^Näi^ 
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i'ymqnit » per ista teinpora eosdem iere sectores fm«3* 
^^coUorum el bonorum?" 

Mbnet Emeatps, non exttymohgia tropoa esßis 
judida9}dos, utqiiae fallacis^ima sit ratio* Scilicet ety-«» 
luologia verborum originem atque primam aignificatio-» ' 
nemscratatur« Jam verp tropos est ejusd^n v!^rbi ab 
a)iare ad aliam piopter.&imiUtadinem aut conji^iOlio"» 
nem trandlatio, Similitudo autem intelligi nequit maX 
comparata rerum inter se aatura atqae ratioiie« ]^eqUi| 
igitur ii'opice quid verbum valeat intelligi potest, ni^i 
juteilecia prima verbi significatione» Quod si veruiu 
est, hoc efficijtur, ut tropi ex etyinologia utique sint 
ludicaudi. Excipiuntur vero primum vocabpla oila, 
quorum non prima, sed secundaria ac tropica s^nifi«« 
calio ad novam rem transfertur. Ibi enim iUaipsa tan-« 
tum spectata est significatio, quae traosfertur. Qui tro^ 
pujn e prima sigaiiicatione iuterpretantiir, ii saepe mira 
et at^siirda comminiacentes a vero pr^ul absunt. Id 
accidit iaterpretibusinlocoPanUi^qui U^giturll. ad Tim^, 
Ih> i5. SnoHaaop o*avTO¥ dox^fiop nm^wfr^ca* ?^$ ^f^ — • 
i(^0ot^fioSvwm roV Ao/ar r^^ iXti^tlag, Hie igitur- in expli«* 
cando verbo oj^^oto^Iv valde inter se dissentiunt inter«» 
preies* AUi simUitudiuem repetendam putant a vitti-i 
inariim }usta dissectione ac d^j^ti^ibutione partium , nl 
MelanchthoQ» Beaia atque ipse etiam Gfotius; alii, ufe 
ChrysQStomus et Theophylactus, ab hortulania aut co-r 
mrü«., superflua ab arboribua aut ppUibus resecanti-t 
bus; alii ab aratpr^bus rectos aulooff secanübus; alii a 
Japicidif $ alii ab ^i^fi axte vH opifioio : nimirum pmYjiea 
jid priipfim verbi i^ijiyu% signification^m. raspicientea^'^ 
Hectios .auiem alii tropum repetunt a.phrasi graecn 
^^€fi» iiiip vel HÜiv^aif.j ,quam etioji^ ^iini ümitantur» 
uft'^^irgiUu» ^e». Kf., 900, r ' 

. Die viaia H^t. ad imia Aaciosqne jevifU« 
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Afqne jam Graeci scriptorea id loqnendi geniis tropic« 
iirarparcmt, ut Euripides in Kheao^ y. 423« «ieq* 

Ipsum yero verbum of^oroftiitt eodem sensu habet ver« 
sio Alexandrina Jh'overb. XL 5. di^mntQOvvfi dfnifiov 6g^ 
^otofifT odQvg» Ci. eod. in* 6. Ergo in nostro loco i^dih' 
tOfHiP TOP iiyop T^g iXn^ilug nihil aliud eiit quam : In 
tradenda religionia doctrina rede i/ersdri yel rectum 
viam tenerey quod idem PauUus simili metapbora ad 
GalaU IL i4* dicit of^anodiiP ngog vqp dXfj^iMiP tov tvay-* 
fiklov. Vid« qnae dico ad Plat. EiUhyphr. c« 2« wg umvo^ 

S«d praeterea frequtoa in hoc genere est error in 
yocibus compositis, in quibua interpretes facile labun<« 
tur , siogularuni partium primam aignificationem spe^ 
ctantes, ubi tropious usus non nisi unam spectari vult. 
Exemplo sit locus apud Xenopfaontem *^nofiv. IL. II« 5. 
ab uemine, quod sciam^ in^erpi*etum adhuc satis vel in«* 
tellectus vel explicatus« Ibi Spcrates cum filio Lam« 
pr.ocIe de ingrati animi vitio di^serens, quum hominem 
quemyis ingratuminjustum es«e convenisset, hocquae^-* 
lit: utrumt quemadmodum qui anüco pro maaclpio uta*-^ 
tur, injuatus fuerit, non autem is qui in hoste idem 
faciat, ila etiam ingratum tsse ^dyersus amicos inju- 
6tum quidezn habendum. sit« ^on item £rd versus hostem? 
Ad quae Lamprocles respondet:, Quicumque gratiani 
sive amico sive hosti non referet, si possit^ injustum sibi 
^.videri. Tum Spcrates, Ovnovv^ inquit« iliye öwoig ix^ß 
tovro, ilkiHgirng rig av fin adma fj dj^uQiatla* Haec Wie-*, 
landus in Muaei Attici Vol. IIL Tom« L sie reddit:^ 

Ißetttt bem fo t(l, f0 voixz alfo bie Unbanfbartejt beiner 
^ fflitinung n^^ offenbare Ungered^ttaf eft , eodemque fer© 

'modo ceteri quos vidi interpretes. ^ Fako quidem omnes^ 
rcspicientes iUi sin^ dubio voc{(|mU etympiogiam, qu« 
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ti fiXUfkifit idem est ae to stlg mf€pif$tP9¥9 id quodia 
solle luce speeiatur vel ßudUatur , quodqae adeo'est 
darum, manifestum, indubitatum. Atqui sensu« iste 
neque loci consilio est adcommodatus neque totam ape- 
rit Socraiis sententiam. lUad nioiiruin in promta est, 
'Socralem duo isla iamquam non pi*orsus similia discer- 
Here: Si quis aliopro mancipio utatur, et Siquis gror- 
tiam non referat, quum possit. Minus autem subtiliter 
litoc discrimen in eo poneret , qnod gratiam non referre 
tnanifesta sit injustitia. Nam amico pro mancipio uti 
injustiua est non minus manifesia. Sed hoc alterum ab 
altero difFert ex Socratis sententia, quod sint quibus 
*pro servis nti* sine injustitia possis, nemo* autem sit ad- 
versus quem sine injustitia ingratus ease possis. Ergo 
alterum per se injustum est, alterum cum conditione, 
vel, ut philosophi loqnnntur, haec injustitia a&so/z/to 
;est, illa conditionata, Atque hoc illud ipsum est, quod 
5ocrates dicit. Proinde sie erit vertendum: Sßenn bfe 

€Jac^e * ftd!) fo t^er^dlt, fo .t|l bf e Unbanf6ar!ett fc^(ec^tn>eg 
lober in iebem 8aBe eine Ungerec(^ttg(ett £am rero signi- 

ficationem vocabulo iHin^tinig usus loquendi vindicat* 
Nam saepe dicitur de eo, quod purum,, sincerum, non 
permixtam, sed unias tantum generis est* In quo, puto, 
nihil spectatur praeter primam significationem verbi 
mphm. scilicet secerno, separo. Hinc Phavorinus ita 
•xplicat : Ell$nQivf}g üfjfialpH top na^^agov »al iftiyfi ^oS 
itBpov, Hoc sensu utitur Aeschines Socraticus in dia* 
logo de morte' c. 17. öv% iig ^votop, aXk* sig a^ava- 
viaw ftiraßttXXag , cl '^f/o^f* ovii uq,til^w t^ug rw ayor- 
^mv, aXX* iiX&HQt»(ütf(fap T17V unoXwvaiv, ovdi fiefti^fiivag ^vfj* 
z^ ifoificin tig fidupig^ iXX aufdtovg ineieäv aXpjdoptop» 

Altetum ex eodem genere adferamus exemplum e 
libris sacris. In Ep. ad Colass* I, 1 5. Christus dicitur 
^sse nponoTonog naoijg mlaimg» Hoc igitur loco Ariam 
^iitun tllnd effici putareut^ tit Christus, quamquam re^ 
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biM ona'nibns teiiip<(re prior, in iifttttm taciBM crioatiff h«^ 
Iben^us sit, multi in hoc vocabulo explicando vehemeiW 
ter aestuarunt. Atque primus Isidorus Pelusiota xntt-- 
tato accentu n^roroHog legcndum ceusuit^ hoc scilicet 
«einsu, ut PauHtiJ dicat, Cfaristam non primum cFtitatum 
eB3e, aXXan^twf TiTonipu&, toyt^t$ lunoititivut ttjp.MKk 
c€P, in cujus aententiam ivitErasmiia» Ali! veierem le« 
ctionem retinentes divinae Chmti naturae consuituni 
voluerunt Interpretation e« Alius, inquiebant, est ngm* 
tirono^j alius n^tourt^&^lg. Hio creatuM est, ille geni^ 
tU9^ neque igttur in rebus creatis hmbendus« Grotius pri-^ 
roam did existimat in creaticne nopa^ de qua vide IL 
ad Cor> V, 17. ut alios praeteream. Quae omnia ab 
sensu aberrant. N^ue enim iste locus faret Ariano«' 
ruip sententiae, neque videndum erat, quo pacto asterv 
nitas Christo vindicari posset, quum tarnen sive gemtu« 
61 ve creatus dicei'etur. Yidelicet viri ddcti nimium itr«^ 
gentes vocabuü etymologiam , non iUud riderunt quod 
erat in promtu positum : nempe vocis couipositae non-^ 
nisi priorem pailem valere^ pc^terioris nullam esse rftr^ 
tionem habendam. Etenim hoc vocabulum interdum 
de solo .prineipatu dicitur, sine notione vel gignendi 
vel ereancK, eique tribuitur^ qui primus est vel tempoM 
vel dignitate. Ita pauUo post v. i8. id^m Christus dici^r 
ti^r n^tatOTOxog iu xw viKQwv^ quod sane nihil aliud signi-^ 
ficare polest quam eum, qui primus e morte in vitam 
rediit. Co^f. Apoc. I, 5. Atque hunc sensum huic vqt 
cabulo etiam tribuit versio Alexandrina, ut Psalmh, 
LJLJLXV^Itl, 37. ' Avftog ininakional fH — xa? tym ngwTO'^ 
vosM»y ^fjüofAM avTOVf ubi in promtu est, de priacipatiA 
ac dignitate hoc dici , qucniiam qui primogenitus natu-* 
ra noh est, certe neque arbilrio fieri potest. Neque ve^ 
ro tropicae hu jus significationis ratio obscura est. Kam 
quia filii primogeniti apud Judaeos dignitate omhibus-» 
que rebus primi censebantur, inde ista sola notio a pri* 
mogenitis ad, alios translata fuit, qui, yelutsi essml pm 
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«logemtl, prte aliia cokbaiitiir. YiA. Ep. ad Hthri 
XII, 25. 

Qaod Ernestns didt : notam e$9e tropicae oratio^ 
nUutcumque intelhctae, si powia verha propria tro^ 
picis mbstituere, primum videndum est, quid sit illtid, 
utcumque intelligerey tnm quid hie propria verha di- 
cens cogitarerit. Is autem utcumque inteUigitt qui in* 
tellectum yerborum'<eliquem habet, sed neqüe plepum 
jllum neque adcuratom. Propria verha <i dicas, per-«- 
mullnm interest, utrum verba tantnm non translata, sed 
rebus significandis inventa dixeris, an uon talia modot 
aed quae omnem vei'boruiu tropicorum vim exhauriant« 
Haec prout intellexeris, vel verum erit vel falsum qupd 
aeqnitur: quihocpossii, nonsiatim rede intelligere. 
Soilicet non statim inteUiget is, qui propria quidem ver* 
ba tropicis, sed non omnem horum vim exhanrientia 
possit substituere« Ut si quaeram, quid sit vooti^ xa 
tlff^wi, atque aliquis respondeat, esseVß&us Peraicis ' 
$tudete, i% sane nihil dixerit» Propria vero bis tixipi«- 
ois verba, id est tropi vim exhaurientia substituisse is 
ceilsendus erit, qui dixerit Stigm&cavi' adfectatiohem 
monrni Persicorum ab animi quadam insolentia atq^e 
faBtu profectgm , atque hac explicatione utens plenum 
illorum verborum pandet intellectum« ülud autem si« 
ne dubio verum est, si sine explicatione singulis tantum 
tropicis verbis singula propria substituamns ,^ rarissime , 
bis tropum sie declarari, üt plenum ejus habeasintel- 
lectum. Idque in primis de tropis valet rhetoricis, qui 
quidem hanc ipsam obcaussam expetnntur, quod hia 
eadem res significantius dicitur quam yerbis propriis« 
Ceterum ipsi saepe scriptorais tropicis verbis subjungunt 
propria. Ita quem Emestus laudat, PauUus ad Colass.. 
n, 7* vocabulis i^fi^ufiipo* et imMtodo^ovftivot propriun^i' 
•ubjungit verbum fiißiMOVfMP0$0 Eodem modo Cicero, in 
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fTJ« qaüm emersum e'coeno dixisaet, addi^ 
Qmftmm facile onwihua rebus infimunu Atque in üIq ' 
loGo^ qaem«apra ePsalmoLXXXVIII. laudavimiiSy ver- 
ba/ilta imI iya} nj^Toxtun^p ^fjaofia$ avrop e^cipiant illa: 
vynfkoy vtugi zoig. ßaoi^Xfiv^t tfjg jf^i^t-**-. Quae porro diqt 
Ek'neatus, P^pderü pidere, i^/» suilataimagine eta, i^a* 
me nun intellig^^e fat^or« ISam «ublata imagine i. e* 
prima vQcabuli «iignificatione , nihil sane relinqnitur^ 
e quo poasis sensum ^licere« £tenim tropi omnis intel- 
ligeotia nititur remm vel oonjuncdone Vjel^ttmiliiudine,» 
caque invenitur comparatione, Sublata aatemrerum, 
quae sunt comparandae, altera utra^ ipsa quoque com-- 
paratio iolUiur. 

S. 18. 

In genere oiatioms tropic^e ^tiaraallegoria cense« 
tnr» Locom de <dlegoriae interpreta^wne tractavit 
Morua ia dissertationibus ^keplogicia et philologicis p« 
5^0 seqq. Ibi igUtir all^gpriam dicit ßaae modum sen^ 
tentiae integrae, sie exprin^endae, lU loqo rei quaepro'^ 
jprie dicenda erat dicatur re» ei similis. Hoc ipsam 
nomen ex parte d^cbirat. ^ Nam dicta est dklfjyogia, . quia 
mXXo, fiiv «yogivi* y iXXo 9i voiu Sed ut id quod allegona 
declarari volumus intelligatttr , necesse est, ut res illa 
quae dicitur sit ei similis, quam intelligi volumus. Ne- 
que tarnen si pro eo quod proprie dicendüm erat, res 
aimilis dicitur, haec statim allegoria cense^da est. Nam 
in metapbora • quoque res similis dicitur pro ea quam 
intelligi vplumus. Ut quum fortunae procellaa dicö, 
quum ejusdem subitas ac vehementes commotationes 
u^telligi volo, non haecallegoria^ sed metaphora^sL Est 
autem allegoria, qua utilürHoratius Carmnu II, od. 10. 

Rectips vivea, Licini, neque altum . ^ 
.Semper urgendo, neque,' dum procellat 
' Cautus horrescis, nimium premendo 
# \ Liittus ihiquum, 

Pari p^do si cum ^ui reif nbUcae pmeest dico clavum 
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tSner^, 6a meleipliMa est Sdd est altogoria, qita pfiCuv 
Gkero Epp* ad dAf. IX, i5. sie sciibens: „SecMiBQ^a« 
',',oIim in pnppi et ckrvum teiiebamua; nonc autcm vix 
,»e#t in sentiim tomm^^ Quid igitar i«ta ab se differant? 
Kiniiram metapHonrbff«iriMiiife ac plenunqoe uno ver-« 
ba id quod iQtelHgi tuK re nmiti declarat , ailegori« an«* 
tem aimifitQdiiieiii per singulaü partes eundo persequi* 
tur, seuv qtiod Moros diait^ allegoria säntentiam inie^ 
gram airtplectitur, qnum metaphcnra nngi^Ua modo no^ 
tionibu» contineatur« Atqii6' hoc idem fere est« quod 
alii sie ditmnt, aUegoriam 0$Bt metaphoram explici» 
tmfnac contintutiäm. 

Porro ab simiCtudine vel comparaUotu de dtffert 
allegoria^ ot hac res significetnp, illä illustretur« Scili- 
cet comparatr»- reu quae^ iHüsti^ri debet« atiam similem 
adjungit, qno -fedliiis efvis ratio tnteHigalur* Allegoria; 
ipsa re omissai, in ejus locum alf^m« similem su0ioil* tia^ 
bes et comparationem et alle^ri^itti^» Ulis Hontü ver^ 
sibns Carmm,. IV, 2. 

Multa Dircaeum levat aura cycnum, 
Tendit, Antoni, quoHes in altes 
Nubiüm tt-äott» : ego apis Matinae . 

' More modoque 
Grata carpe&cb thyma per Jaborem» 
Flurimujn circa nemusxuvidique 
Tiburis ripas operosa parvus 
Carmina finge. 

Magnum igitur Pindari ingenium alti spiritus camüna • 
fundens imagine cycni declarat; magno nisu inaltos na-* 
bium ti*actus evolantis. Non tat! similem dibit, ' s'^^ 
ipsum cycnum poetae substituit evolantem, adeoque al- 
legoria utitnr. Ipse se Horatius comparat api Multo^ 
cum lahore e ßoribus mella tegenti: ad eäjus simiiita* 
dinem se dicit Qperi^a carmina tenui ingenio fingere» 
Ea igitur est comparatio, quia rpi simili s. imagini rea 
ipsa ponitur ex adverso. . ^ 

Est autem aliud genus allegoriae purum, aliad mix*- 




tum. AHegoriam puratn dioo, qn^e omiilpiii a^tentiam 
aimilHadlne comprebendit» mi^tam, qiute et r^m ipsam 
quae' significari^ debet, et rem simiiem qua sigDifipator 
permisoet Posterius :genU8 si sobrie. tmctetur, uc^ e^jt 
quidemillad i^prehendendum , -^d judiqivni * de^iderat 
anbiileac certum^ quo si quis<;areat,faeiltimeia pu^i- 
lesinepikis delabitui% Qüod igitur Cicei^o didt in oroH 
Uonepro Milone IT. y,£quidem. oelteras tempe^tates e^ 
,,procella8 in Ulis dfintaxat fluctibus conciorlUKi sempqr 
y^putavi Miloni esse sabevuidas^% id non modo repr^hen« 
sione caretf sed etiam optime dici quisqUe.^yidet« Nanji 
si vocabulum proprium coneionum sustuleris^ durum 
fUerit« lUa autem quam puerilia sunt immanisque fri- 
goritf plena, quae csoncionattor aliquis Franc pgallus iti'efy 
fiQ»v<eii^;4mt!^ qui noraen anatiomehabrnt! SSUbct.ei^ 
ntn unbut(^bringlic|^.eti .^l^xii^r unfr f^rmgeie^ batin,-t)a| 
ttctentg«n> i;)Hd|^e Uho&ttt ^obtntMm Un alUn Sttianneit 
|tt erMN»*^ if^te ^Mt Aufgaben muffen I Sc() l(^a&e mid^ in 
ite*3ttob«ae ivc Sßeirnii^ft jurfidP gebogen; \^ xoxVi mt b<t 
Mtanont (er 9Ba|^rl^eitatt$^ betfetben #mm 3(u$faU ^Mioi.\xxi> 
>{eäAfen>t0ter, xotXd^t mi) ü^ahm mllH^n xooUtnx , in bin 
®wmb to|)ren. Vide ©Jirtanneti SlÄrt)ri4>te« öJuit 
bie:g.raiiiififdl)e JRetj^lution* i5.,8J, ©•ög.v Hdo 

genere aliegoriae n^ixtae PauUus aliqueties utitui> uf ad 
Ephes. VI, i5 seqq. I. ad 2%€ Wv /^> ; 8. IL ,^d Cor. 
X^ 5. .. • /.v.J. ' •',•■' ■ / 

Jam in interpretanda allegbria ante cfmnia ejus ^o/j- 
Milmni.esi indagandum« .Cpnßilium illiiddico, qupd is 
i}ui alli^goria usus e^t, spefitavit. S^st aut^pi. omni alle« 
goriae id propositup, ut;pes aliquä.aliai'ip i^^que 'simiJi 
ftUiistretur* Ejus itaque consilium ia int&Ujgit^ icii{ per* 
«pecta est res illa quae illustraiii df^U Hujus autem 
if%periendae triplex est ratip« J^am aiftii^ ipsö 0eniptpr 
f^ declaratur, aut inielUgitur e^, Qf:atiQniß con^xtUp . 
9k^l ex ip9a cdlegbria ^eu,r€ simili -con/^ctur^'elicifm:^ 
& ab ipa^scanpiorQ äfcjimJtiU^^Jd wjk^^dUßVti^yt^^hiß 
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fii^ aut de Vit ipMfnrem proprüs t^rlis mbjuügai, am 
vi sententiam gi^quoB aüegoria declarari deheicon^ 
trarüim. et udversam propriis perbis exponat» Prius 
"^Uliid nee admonitione iudiget nee ex^mplo. Rei simih 
ipsam rem propriis yerbis subjungit I. ad Tim. V, 18« 
ubi praecepto ailegorioo J9oSr ikoiüpta ov 4f^wHgj sta- 
iim- addit: äiiog t^Attii «ov fua^0v avrov. Sfnitentiam 
allegoriae oppositam* habea in illiii qoae Horatias dicit 
Carmm^ IJ, \o. ' - , 

Kebui angustis animotus ätqtie 
Fortis adpare: sapienter idem 
Contrabea rento nimium secimdo 
Turgida vela. 

ubi facile iutelligitui^, hujns lod parte allegorica rigiiifi«« 
c»ri Tiu^ea^iam^quomain' priori parte- huic dpponta 
[fortiiudo nnimi et coiutantia dedaratur«: 

E contextu conülium allegoriae ifüeUigHur, qoan-* 
do vel ea qusie pra^cedunt^ vel ea quae'^efinm^üT» yel 
etiam sin^ula verhapropria allegoöriae inteile^ta oaten« 
4lunl, quaenam illa res ait, quam scriptor re simili ro** 
:]aerit deolarare. In iUa Horatii ode, quam pauUo ante 
ilafüdavi , consilium allegoriae pKndunt cum prima ver« 
baj .Rectiua vivea^ Licini, tum ea quaeaequuntiir : 

' '^ Aüream, qttuquis mecliocritatem , 

V ^ Diligit, tutüi caret obtfoleti 
Sordibus tecti, caret invidenda 

* E quibus claram fif ^ primis hujos carmlnls versibtisy 

quoa atfpra adlulimus, •cbramendan aniuinm aequum et 

konstantem in omni foraina> < quique neque jprosperis 

•rebus et adt^oluntatcfm isuccedentibus eiSeratur, nequA 

:adversis frängotur. E praecedentibus intelligitur con« 

•ailium allegoriae ^ qua utitur PftüUus ad Galat. VI, &. 

i^&nflgakif ii^ r^y vigua iuutov l^ rtig ffptguog 0ifiai$ ^M^ 

'tö$n^ mtwtop* Atqui r« 6. ' Clutisfianu contt^endatitt: be^ 
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nefidenlia atque Kberalitas erga doctores bis vethisz 
ito^ifmpih» 6 Ka-nixovfiipog rovliyop ttf xanjjpui/VT« iv ntiaw 
»yaüoT^. Quae äi cum superioribus cpnferas, 'intelliges 
ejus liberälitatis coxnmod^ et oppojdtae avaritiae damim 
»b apostolo commemoraii. — Diximiu inferdum etiam 
consiliom ällegoriae intelligi e aingulis perbis propriia 
allegoriae intertextis. IIa loa^ VI, 55. ubi ChrUius 
haec dlcit : *^/oi f//tf« o ignoq r^g Saijg* 6 ig^Ofavog ngog f4$ 
ov fttj nHpiüff, nul 6 nMTivoiv eig ifii ov fA?j Siip^atj luinotSf 
verbum nianvH» aperit consllmm allegoriae. Hoc. enim 
plarumfit^ «ignifiGari doctrin^m tamquam aliquod animi 
nutrimentum ac potum, quo et cognilionis fames pcL 
latur flitifiqife restingixatur. : . 

Tertia ratio ^^legoriae consilium jnveniendi est, 
quuni e:q ip$a allegoria seu re similt conjectura elici^ 
tun Ad baue rationeip coiifugi^ndum est^in^ quum 
supeiiores illae locum non habent. In Iiac autem causr 
sa saepe dilHcilios est Judicium, ut ne hoc quidem setp- 
per satis sit exploratum, proprie an ajlegprice res intel- > 
ligenda sit Velut iiobilem illam Horatii odeu I, ;4t 
cujus hoc est iuiiliim : 

O nayif^y referept in mare te novi 

t Fluctu»? 

lianc igilur öden multi et praeclari viri, Muretus, T^ 
naquillus Faber » Dacicrius ac Ben tlejus allegoriam esse ^ 
ncgarunt. Quoruro dubitatio uos fortasse moVeret, iii* 
si contrariae sententiae auctorem haberemus gr^vis^i- 
mum Quinctilianum InstiL ^raU VIII, 6. 44. Sed si ^ 
de allegoria constat, tum demum ejus consilium est in- 
vestigandum. Hoo igitur dicimus ex imagine seu re si* 
xnili conjectura esse eliciendum. In quo negotio valde 
nos juvabit non modo rerum comparatarum similitudo, 
sed etiam usus loqusndi et consuetudo aliorum aoriptO'^ 
tum, si nempe. dispioiamus, ad quas res-relipsumalle^. 
goriae Caput, sive .yerbum primariumi yel^ogulae'ejus' 
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partes plerumqtte traitferri propter simüitudioem 
leant. Ita exemplicaussa reipublicae frequens est dum 
navi comparatio« Sic Cicero Epp. ad divers. XJI, a5. 
y^Quam obrem, inquif^ mi Quinte, conscende uobis"* 
y^cum ^t quidem slÜ puppim« Una navis est jam boao- 
y^Tura omniuui*^^ A pluribus putem navigii partibiu 
tropi ducuutur äd significai^das res aut officia ad. rem« 
publicam spectantia« Nihil frequeotius edt, quam illoa 
qui in republica admlnislranda {M:imo loco sunt, dici w 
puppi sedere et clauian aut gubernaculum tenere. Et- 
iam sentina, pars uavis ubi colluvies est aquarum ccar-» 
ruptai'um atquje fbetidarum quae in fundo navis colli« 
guntur, varie ad rempublicam transfertur« -^m et dai 
humili in reipublicae administratione loco atqae gradu 
iisurpatur, ut Gic. Epp* ad cUv. IX^ i5., et de civium 
perditorum ac sceleratorum turba , ut Or* in CatiL 11^ 
4* P^aetereS alii a re naiitica tropi duci solenLv Flu^ 
cpM ^t tempestatee saepe cum turbis, dissensionibus 
bellisque cidlibus comparantur, ut in loco illo, quem 
supra ex oration^ pro Milane laudavirous; venti cum 
civium faventium studiis aut aliis ad i*em bene^eren- 
dam adminiculisy ut Cic; Epp. ad div. IT, 6. „Dux no- 
,,bis et auctor opus est, et eorum venlorum quos pro« 
,,posui moderator quidam et quasi gubernator/^ Haeo 
et similia expendens fädle existimabit allegoriae Hora« 
lianae consUium hoc ease^ ut ista imagine legentibua 
objiciatur respublica motibw hellisque cipilibu» agita* 
ia atque concussa* 

Sie autem reperto allegoriae consilio videndum por« 

TO est de ejus intelligeatia atque interpretatione. Ne« 

^pe enimstatsm is qui consilium tenet, etiam planein« 

. talligit aut recte iuterpretatur, «juamquam cui iliud per« 

. spectum noa est, is neque iutelligere neque inlerpretari 

potest, iülegormia Ttro intei^iretan nihil aliud fst, 
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quam rem slitiilem iq pit>pnam coavertearle ita, nt par-« 
tea ejus cum singulae tum universae ad illud referan- 
tur, ad quod»ex scriptoria CQnsilio refem debent« Ejus 
iuterpretatioDis fundamentum est verbum primarium, 
hoc est illud in qup posita est notio princeps seu capat 
allegoriae« Hujus sen#u allegorico reperto, ceterae aUe- 
goriae partes sive verba singula ad hunc sunt referen- 
da eiqup convenieHter explicanda, ita qutd«m ut quae- 
rajQtor singulae notiones ia re ipsa imagini respond^n-« 
tea. Velut quam Ghristxis Mattlh VII, €• di^cipuli« il- 
la praecipit : Ü^iy imB t6 äyiov rolg xwi fufidi ßaXfizi rovg 

vfi«^ nemim diabium esse potest, quin e^ allegorice slnt 
accipienda« A.tq^ statiin patet, verba primaria uval et 
j^Qi^tf dici de hominibus. Eorum autem interpretatio"- 
laem juvabit usus loquendi sc1(iptorum cum prolano-» ' 
rum^^uicanes saepissime vocant hom^es maledioos^ 
impudentes atque importunos« ut vel ez:,Hom^^ con- 
stat, tum etiam sa^rorum, qui eadem voce designant 
homines peccatores atque separatim iilos , qui meutern 
liabent a religione alienam, vel qui eamdem humanis 
commentis et erroribus contaminaut Yid, ad Philipp. 
JII, 2» et Apoc. XXII, i5. Similis ratio Wt vocabuli 
%01qO9» quod transferri solet ad bomines voluptatibus 
nimium deditos atque profanes, ut docet vel illud Ho<^ 
ratianum, Epicuri de grege porcua. His jam effectis 
non est difficile, cetera verba allegorioa ad vocis prima« 
riae sensum referre. ^Bxn uatttvcMUP to7q noalv de ejus-» 
jnodi hominibus dictum nihil aliud aignificabit, quam 
sumtno contemtu habere, adapernari, ^riyp/ntuf hostili-* 
ier quem invadere. Itaqüe tqtäm ailegoriam proprüs 
srerl^s sicreddas; ,,Nolite veram sanctamque dei doctri^ 
9,nam hominibus offerre, quibus neqtie mens est reli« 
,,giosa, neque animusTeri sensu atqne amore imbutus, 
,^quique hujus vitaß coinmodis et. voluptatibus unic^^de- 


„diu nnUifu boni bmI terrestri« et oadttci (ructtim adpe« 
„tont. Neque enim oblati beneficii ulla vo^ gratia erit 
„Teluülitas. Immo dootrinam ipsam indignerepudiantes 
^yTisui 80 contomeliae objicient; voa autem ipscur tanti 
,,iimneria auctores iofildiarum ac vexationum omni ge« 
^yiiere insequentur.^^ 

Exbisce jam perspicitur, verum esseillud qtiod Er« 
ne^tns dicit, Jfon esse con-sentcmeum alias partes pro-^ 
prie, alias tropice in allegoria interpretarL Nam si 
propria cum 'idlegoricis confundaniur, sensum ipsum 
turbari üeoesse est. Itaque perperam agunt qui in loca 
T\\oy quem e L ad Cor. V, 8« Emestus laudat, verbum 
iofftaCoifiip proprio accipiunt, quam vis etiam Semleriana 
paraphrasis sie reddat: Itaque festos dies paschales 
sie transigere nos decet ' Locus enim iste allegoriam 
continet ductam a cousnetudine festi Paschalis, quo Ju-» 
daeis nefas erat vesci jianibus fermeniatis. Jam aposto- 
}ns Corintliios monens, ut ab omiui cum hominibus sce«« 
lestis commercio abstineant, istlioc cum pravis commer« 
cium.vel ipsos potias pravos homiues inter probos ver- 
santes iv^t^ vocat, quouiam hisce bonorum mores faci- 
le, tamquam fermenlo farinae massa, iuficiuntur, ipsam 
deinde etiam nequiliam fi^/ifjy adpellaus« Tum v. 8. ista 
aequitur admoliitip : ägfn io^dC^fiiv fi*} eir ^ufiti naXai^^ 
In quo darum est, veibnm iogtuCeip convenienter ex-» 
plicandum esse verbo primario £t)u^t ^U quum manife-» 
stasitin lioc allegoria^ etiam iilud allegorioe capiatur« 
Itaque non erit festum agere proprio, sed allegorice, 
acilioet deum colere vita honesta» Non igitur male ver«» 
ffio Bahrdtiana: ^a^er foUtet t^t biUtg euere S^age, bie i^r 
bem «^errn Sefu gel^etltgt Ijiabet, ntc^t be^ oltem ^ouevteige 
fefern* -^ lUud autem per se intelligitur, ab hac admo^ 
niüone excipi loca illa, in quibus genus obtinet all^o«» 
riae permixtum, aut in quibus singula verba aperte pro-» 
jiri^allegoride «unt iutertexta^ qoae ip«ius allegoxiM 
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partem liaud tonstituunt: guaKa sunt illa quae supm 
laudaviiuiis ex Ep. ad Ephea, VI, i5. et loann* VI, 55« 
Celerum in omni aliegoiiae interpretatlotie diligen«* 
ter cävendum est illud, quod de oratione tropica nni- 
verse monoimasy xie similitüdincm liimis urgearaus, 
aingulasimagims partes cnrjose rimantes, quod qui fa- 
ciunt, ad ineptias facile divertünt a^criptoris coiisillp 
prorsusalienas. Etenim quemadmoduni uon sunt rej 
duae per omnia simUes , ita nuUa duax*um rerum dbm- 
paratio sie instituitur, titin omnibua rei similis parti-« 
bus similitndo quaeratur. iLaqüe diligentet videndum 
est, quanam in parte simililudo sive quod dicitur ter- 
tium comparationis insit, idque unum^ ceteris omissis, 
est spectanduni. Ut quuni Homerus Iliad^ XI," 555. 
Ajacem aXrojauis proelio pulsum tardeque ac pedeten-* 
tim aciem relinqnentem cum asino comparat, quem 
pueri sata ingressum baculis lente cedentem^ et nonnisi 
saturatum pabulo expellunt, admodum ineptus fuerit^ 
qui Jbanc cum asino comparationexn ad significandam in 
Ajace stupiditatemralereexistimef. Neque enim Homerus 
aliud declarare voluit quam Ajacis animnni ohstiuatum 
et titnoris ej^pertem. Eadem plane ratio est iiiius alle- 
goriae, quautitur Paullus I. ad 7^m. V, 18. ubi de do*- 
^ctorum opera remuneranda aliquid monens sie pergit: 
jiiyn yaQ . «J y^ctq>ii* Bovv aXoiSvta ftfj qnfiMti^* ^ Ad qua^ 
nimis argute Albertus: ,,Bubus, inquit, comparantur 
,,n^inistri eVangelii ob oonstantiam laboris.^^ Immo non' 
bubüs doctores compa^at Paullus, sed similehoc non- 
nisi valet ad justitiam debitae remunerationis illustran^ 
dam. Hunc igitur in eiTorem ne incidamus,^ bavendum 
in pxxmis est, ne e verbo primario seu notione generali 
quidquäm singulare adsumamus, qaod non sit disertis veit 
,bisab scriptore commemoratum. Quarnquam ne hoo qui*- 
dem praecepto nobis satis eril consultum« Nam interdtim 
fit, at scriptores singulas notionis primariae partes dili-^ 
gen ter persequantur etiam tum, quum nolint in singnU^ 
«i^Uaeri aliquam cumipsa re similitudinem; idque non» 
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respectnm Bafceant neene, u hoe anirerise praeceptnm 
teneat: quotiescumque non ipsa per ae in prbmta sät 
reFutn'similitaclo, ita ut anxie quaerendum et e longin«« 
quo petem}uin videatur aliquid in ip^ re, quod allego«* 
l-iae aingalis partibus respondeat, eocfae reperto aliud 
facile inveniri queat non minus aimile, totiesin scri«- 
ptore quidem probabi]i et non plane inepto non esae. 
•ingula curiose rpaanda , sed omnia ad notionem gene- 
ralem omnibua adcomnaodatam referepda» Ex hoc ge« 
nere est ille locus, quem supra ex £p. ad Ephea. VI. 
i5. seqq. adtulimus, ubi si quis rationem exquirat, cur 
•ingula armorum genera ad singulasviriutesCbristianaa 
ref(^rantür, is certe frustra laborabit. Itaqne vere at^ 
que sobiie Ciericus ad hunc locnm , »«Tfou est, inquit; 
,,ai0gillatim' et sabtilius quaerendum, cnc virtutes quas-^ 
9,dam cum hoc armorum genere potius conferat Paullus 
,,quam cum alio, quumaequebene.dioerepotüisset, ^ 
9,Chrisüanis sumi oportere cingulum juatitiae et tho^ 
jyracem veritatia, quam cingulum veritatia et thora^ 
yycemjuatitiae. Hec unüm vult toia faac oiratione, vir-» 
yytutes Ghristianas arma esse, quibus Christiani utan<* 
,,tur^.cam ut repellant impetus hostium, tum eUam 
,,ut bestes vineant. Aliud nihil quaerendum, nisi ina« 
„nibtts commeuds animum pascere juvet*^ Yerissime 
haec dici vel inde darum fit, quod idem Apostolas L ad 
TheasaL V. 8. in loco parallele non uthio i4. toV ^ai« 
^ttxa zn^ SpMuiOOvvfjg , sed Otiguna nlatamg uai ifintiq^ 
contra vero ad l^hea* 1« Ir i$, xo9 ^f^oV t^ nlnawg 
dicit^ 

$• 20. * 

In genere dictiom*s tropicae eiiam parabola cens^ 
tm% W nomeii a <Jraeco verbo nufußaÜli^v (contendere, 
conferre) ductuni universe srmilitqdinem signifitat, et 
haud raro de quayis comparatione Uinirpatur^. Velut 
Xuc. XlV. 5. tämquam parabola commemoratui: quod 
i^on est ui^i exampluQ)« I)ic autem strictlus :siumtuv 


aUegosiailivet^so». Qxmu^ffEm^^« iapat^bolis.plenm*T 
c|ue:inerfqn ineaseÜti^ aUegoiiam;c'A]xiinonius auiem 
nihü aliud quam attcgoriam 'histoncafiaicdfatandenst^ res 

' ^ner« laiitam.Qcatjiiisctal, specie Tei*o»di«repaaie^oou«. 
fondit. K0S9 quid intei* utr^que uit^sit^exemfiUa de«^ 
^larabiniua; Praeecqptoni aUegöricom est quod supra 'B:1^ 
md^Tim.V* i8.Go«imeiii0cairimu4: J^ofi» ümi^u fttj <p^^ 
W9499^ oajua hoec eat «amtentia: Qp&uzrium neminem 
€8md€&iiammrc0wU Aefruudandumi JRand>ola est qilaa 
legitur MditJu XVIIL üS« s^q. de vegley qcii cum nühilr 
•Iris rationem iniMis, quiim eorttm i^qms'solvendo mvf 
piff'aap}df£x difalkuniii^i«ddrädaejpecuniae)»ete!ret^ 
sericordia tactaia^KtotainlmiQe talentörmu säam^am rt^ 
nofisit , qüumque ' mos idem mifti^^ eolljegamicentatn 
denarios? siM debent^oor hx careeiremTda^el/ du^iMii iltoitir 
atqua iBlimiianitm> petpeluiis vinoftlist addixit, '<ltra«Q 
tetum fiomen dissolräoel. Cujii)rpaidilMd»eTis bafK; esi, 
tk '^pim numiniBigri^tiafm ^^qtaejHtcmtorum^fendan^ 
siperare ndmopMäüf'''^fkimmi8>ac6fim^^ ^^9i>^ 

fa4r m^ injurßa» condomi^ ne^^ia^^ para^ 

)}alae^cu0l allegoriaia^teo^ccmTeiiit^ qaod tttraque'sim«« 
ientiain. aUqüam vei «imiii d^daral; * Ji^e \Autem ab s» 
d^a^unt, qisqd aUegerii^ vem^fiHmilemiixipsiusreide^ 
danuitdae iocum« soffioityrparalM^te'^Ydro rem siinileiii 
cum ipsa >re dealairanda comparandam pröpomL'A^üok. 
idem^iertiam faciti^sren^/üm. Sed inter h6e etvparabq^ 
-htm- illiid disorimen öbdnet, quod patabola non modp 
rem similem contdiiliirais.caussa pmpcmit, sedilUd s^ 
msixr'taifaqii^m'fißtiv&etamnarrat« Exemplumtest, quo 
uiitiirCien'o ifoOj^. /7/*5« itsdissere]^: »^Ut si lunüni^^ 
^^dodqoe membrum «bnaum liuac Jiabei*et, ut pökle 

' ^^potaa^etiise ralere; isi proximi^membri Taleti^din<tm ad 
y^ faraduxisset^ ddulitäri et interire totom cerpuii ncHi 
^^cQsie esset; sie 'sr iittusquisque nostram ad se rapiat 
^omi^oda aUptooir ^^^«bat^uak qaad crnquie polfit 


^ • 


^^ 


9;o 

^onmlitiiisttii ilto.fwitui^^ socwltts iwnnuiuii . Bt ooniura«* 

f^tAB ererUtur neccue est *' Smdeamdem plane aenn 

tentiam Mellenilis Agrippa- parabola comprdiendity 

cfiium plebs* ftoaMiui a patribüs cbasideiu seoessioneni 

i» saerum moBtJBm feciaset« Ita enim aQctol*e Livia IL 

33.* namaae fertiit. . ^Tempore .quo In bomioe ndn ut 

'y^nuneomhia in unamconseiltiebaiM^ •ediaingulis mem-» 

y^ri» auum euique Gonsiliamy raua.aermo fuerat, iv^ 

4ldtghataa reliqua« partes» saa eiu*a, luo labore.ao mivi-r 

^terio ventri dnniia qnaeii^^Yentrem kuneelJo qiiie* 

yyjUim nibil.aüud quabi datis vobiptatibus jEmi* Coa^ 

yyapinisse inde^iie manua ad. oacibnm ferrenV&«eOf 

^Qciperet dat»iii^:«ic{e* dentis coafieerent. Haciitadnm 

„vetttcett.&ma domare rellenl^ öpaa una membra to<i> 

f^tomquecorp'UAad extremam tabemventaae. Indeapt* 

^^pa:raiaae^ ureotria.qttOQue band acgne miniaferinm esae^ 

^iiecl «in^gia ali quam . alere euvi 9 - reddeatem in omnea 

y^orporls paiHM.biuic quo. vivimna vigemnaque divi^ 

^um «parlier .in ^venaa maturum confeoto dibo sanguit 

9,nezn«^^v S<»d •ul\r^aniiia ad iUum üiicoe locum X Y> 

5s atfn^ ai GbHatuyvilU «c fücia^el; "^.^^t^d^ssap r«^ £x^9 

aHfütera <V ry i^^tf looni* inofiiktvinr to «noIcaioVt iat^ aor 
^itfy a^\ id jam^ iiOB axempliun .aed parabcda fbret 
£x bia eirgo intelligltar, pai^aAralam eaae nktfrationepi 
ßöAmi ad • i\em,,daiäein declaramdaml Eadeoa fero 
mpölagji au fabalae' defitthio.eat,'|dk<nsjaa diaerumne-atr 
^tiei'OXBnind de tota'baore aculiaairae diapiitiit Lesaii»^ 
^iint bet 3({)|an^{iitis 6ber bk7l^^fd}t ^abtU .-. > > 
f Hoc gehöre ad etndienda&'BibTendoaqiie.hoimhei 
rades, indödosetivatioiiia dilia dkafittitoa aaepeitcmiieto 
nai aont.doeftofftrfa amdquiaaizni'atqaoiUadinprimiaJCbri-r 
kta$' fire^nentarit^^idqneinemotbumanae indaiia perttna 
mirabitnr** Neqtie icniuL veL docendi vti peräuadendi 
tatio adcommodstioriyelaixigulorani faomimim vel.po-r 
fiislQKfim iafimfiaertbasr «ii^ jqtHit ak^raarum iäiagiiiibiM 
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flttqii« vMraUombiur raiiaiienL peif ietimm taietev^latf 
ducitur. Hinc eiiaan lavius huac dicendi. madiliii. 
prisctmt^t horridam adpellat, id ^ Uiem^ ^mif^m 
primü hominuai ,vita «tlUaus ac literi»4^o«dum exujyjjtf 
exigebai* -a \ . 

Jam de paraboloe ]iiier{n*^kafti<ina^ pletaque valeiit; 
ca ^ qiiae ante de aifegoxda dudmua« Bjpiiaum igiiai: ejua 
vofuHiüm est indagandimi» eo modoy queoaraupra d.acui-^ 
xntis; «Aique G6naiIi#'repierto MialiA' miecptetatio «imili 
mfione Äst inatitoeuld«^ Etenim quemadmodfim.aUec^'^ 
ria omnis yerbum habet prn^marmm^ in quo pQ$ita est 
lÄotio prmceps, ad> quanl' cetera« ejuapairt^s suiitrefe^ 
i^dae^ ita etiam porabola partes. idiaa babet primär 
1^äk SLiqae nepessaria^ f -alias ncceaabriäs atque oxor-* 
iiäTidae iiarr«|ioiiia iau33a inve]itaay)< qüihus xßi :§pto^ 
Verl qoaedam species* atqne «ielor quiaeritur , hupifxi^if 
i^tae consuettidiuem reiereosii flqa dg^twt a pritpii^ia 
caiite disciemere oportet y ne ^gidaicttriaAiiariinanl^a 
ad arguiias delabamur a. ucriptoris: donsilio plane^^Uer 
BAS. • Qiiod jam ChrysosUmixis^ monmt ff^mü^ «4 
C(i^»'3£atth. iXX. ita praecipiens : tluquxßokfi vo Xifi^fr 
Vov* ÜwtiQ aidi XV^ naYrm rm i^ tm^ n^paftoXats xarcr^f^ 
{ii^ ngpiii^f$tSf90a$, ikXfi top 0xon6v f/^u^iiaa^p 8i wfßv^^ 
xi^fl, toVT&u^ ÖQiniO^M xal fOidip'noXvn^ayfunfHif lu^pri^mm 
Hujüs praecepti imnemüres multi singula .parabolar^l?| 
eaqtie r^l ttntAw^'momtefAB ejsplicatioiie. persequi^ntar, 
Mque i4i^f>te m^miMi.r^n plane mirificaa et pQ^tQ|itp^i|§ 
comitoiniseuntur. ttono errorein.ipse^magnusl&votiijf 
etvvni in ititerpi^etai^ parabola de.fllio amisso.^): rj^^ 
dU^eräto, quae le^J^r Luc. "Xf^. 11» seqq. Ib^ bp^{ 
fiüi pater^ ejus raditula^taa v. 22^ sldferri jubet VeUem 
cmniQXD^uas babevpretiosisumaliiExum annujo et cal- 
Cfeamentis, quae omiiia/ Jubet ilbah induere. {Isit{^>pa* 
rabolae partes nönh^oeasariassedaccessoriasesse e£ ad. 
^neiliaudam nartialiom veri ^peciem vel.potius cok>-. 
t^ intdntaay ifelBluitt jadicium omnino.agnosoit« Qi^. 
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«ttbm Grotitts? Ad xooalmlüm «rnU^V^ nVideetar^ in'- 
^^quity ütoktj aigrn&csite cohtimiaaB ritae iatioc^ttiam^ 
^^quani deo dante parit anim^ gratua ob acceptum tan« 
j^teiO' iadulgeatiae beneficium. Praeit ad liänc explica- 
jytionem Apoc. VL ii» /^/7. i5. i4« addito ejusdem libri 
^{iooo XIX. 8•'^-«> Ad ^«ytviliatipoihfo: 9,Qimni>jaquit, 
^^annuli ttsu« intei^ aiia sit aignare^ non malö vet^res rer 
y^spondere anBiik> putant doniim' Spiritus S. qui nos ob* 
^,signat, ut loquitur PauMiia !!• ad Cor. /. au.** — Tau* 
dem ad vmMnkWtmi „Explicai^i pdtest ex JEphet.^VL 
fji5. vnadnwfUPO^ twäg mittg itO€fmtfUf toZ tvufyiXlov t^e 
yyii^jvfjgJ Nimiriun poenileQtibufl ih gratiam recdptia 
,,etiäiil koc dens concedit, ut apti aint aliis aut yoce aut 
,,certe exemj^ docendis. *' lata onmia prael«r ratio- 
tteni fingena Grotiaa tnmto repreiienditiir a Glerico ad 
haee ita disterente,: ^J^tae parabolae. partes pertioent 
,^ad desGriptirfUiem gatidii paterni ob receptnm fiüum» 
'^^quem amiissäm de^loraveiat Ghristua ut hoc pinge-r 
^^t, usus est coloribus ex usu recepto petitis, ex quo 
9>niajore lionore nonpoterat qnisqtiam se in{briO]^m.ad- 
^yficere» quam si eum aunolo et atola donaret. Yid. Gey 
j^neB. Xi/,43.'^ — Locua iste, ^ueiti Clericus laudat, ia._ 
vcrrsione Alexandrina sie habet : XmI m^iofAiPog Omaad 

top &ttKTVkiO¥^tt1^Q't^g X**^C pVtQUj Tt^l^^tjUiP Ol/Tpr.«;fj 

Atqni haec tamen Grotii ooauiimaita mediocria sunt» 
ai cum akis conferantart . Ita ad.paEabolainilkisi quasi 
Lucas habet XHL ai. mirifice argutantur veteres eccle^ 
siae doctores. In quibusAugostittuiy'^Quae est istauu« 
'^,lier^ inquit^ nisicaro domini?: Quod estferm^tuoi 
9)Uisi Evangelium 7- Quae sunt tres mensurae nisi omnea. 
,,gentes piropter/^tres.filios Noadu?«^ At Hierouyimus^ 
^^Mulierem istam , i&quit^ nömiulli ecclesiam, quae 
,',fi(lem hDminis farinae tribnssatis commisoaerit, gre^^ 
,,dÄlitati patris et.filii et spmtjBs> aaueti, quumque m 
„unum fueriol fermeutata^ noa nea ad tr^Ucei^ deuii^ 
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'^^sed Uli imiiiS' diviintaüs ff^rdimiat ndCifiaai. Fannae 
^quoque «ätatriay dum nön est in «lagulM diversa na-i 
^ura , ad unitatem trahunt 9ub«taatiae. « Aiii taur* 
dma! alia commümcuntur: quae ip^ opinioniun diverw> 
mt^ 09teiKlit , isi9> nullo fuiida^aento ;ciiU nihilque aliud 
#ase , quam ingeuU lusiis , ueque ingenioaos illo« iiequ«/ 
Teros. ftecetttiori vero-.aeti^e in hoc geaereante aiios. 
eminent CoGcejanit< Nihil >eQim taxp abaurdutn atque^ 
in^pt^m est, quod iati in pai;aboli8 N. T.^non inyeniss^ 
•ibi %ddeantur. hinter quos Deusingius quidam in ex^ 
plicanda hominis diviiis atque Lazari parabolav qua6 
Jegitur ZfUcoe XP^I. 19. seqq., praeter modum ingenio«* 
ras est. Is*igitur ,^homine divite significari existimat 
^populi Judaici principes, $ua «altem opinione divites. 
^urpuram nptare illam jastitiam> quam ex ohserva^ 
^tione legis caerimonialis se adquisivisse putdbant Pfaa-% 
,yrisaei, inprimis ex sanguine victimarum qu(^tttlie im-« 
molandarum $ hy^mm esse jusütiam , qua« üdera ho-* 
mines ex lege moiali c<>mp^asse sibi visi fueriiiti 
y^endicum . eis^e pejccatores ^ gentibus ^re^scentes« 
j^Vestihulo^ divitU significari atiiumtempli Hiercisolvt 
^mitani exterius, in quo, peccatores e gentibiis jacuen 
^^int qua^i.öxulcerati. ^ Ulcera Lazari esse conscieti-^ 
^tiam peccatorum , quae eos valde excrudayevit Ve4 
^nisse canea h. e. apo$tolos e Galilaea oriundps, et.lin-« 
^^xisse ulcera.ethnicorum, dum salutem per Christum 
^ypartamüs annunti^rent. Mortem iMzari ts$e ctmyev^ 
^^sionem geIltiU^m , qua peccatq moriantui% Hunc de** 
^portari ab angelis h. e. ab apostolis in sinum Abraba- 
9^mi h« e. in regnum gratiae* Mortem diviUs ^sse abro^ 
9,gation<m cultus Levitici, sepulturam,. dispersionem 
^ndaeorum in omnes gentes/« Haec igHur singula 
modo cpmmemorai^e jam est rqfellere. 

Atque hujus erroris caussa^m 4 qi^aeranüfiS) rntni^ 
zaixi'^est po^a in eo, quod qui sie agunt^ t^ei pat^abola 
lUusto^aadae fexplicatioAtm p^tandain p^tai&t %b i|»sa pa« 
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idbola, quoiniliil falaias neq^e penreriius eogiätti po- 
fest. Non enim rei difficilU ant obscurae explicaticmeiä 
parabola sequitnr , sed rei per se intellectii facilia Uli^« 
strationeilK; hoc est, rem satis in se claram, std intelli- 
gmtiae subjectam y quo facüius altiiisque in anioinna 
descendat, itnagine comprehendit ad sensns .phantasi^ 
Wtqne pertinente. Itaque contraria ratione parabokai^ 
ipsius explicatio repetenda est ab re atqoe videndum, 
qaaenam parAbolae pai*tes cum bac similitiidiiiem ha— 
beant perqoicuam et iaptvnntu positant, atque hae tan-* 
tum necessariac) sunt judicandae, ceterae, in quibus simi« 
litudo non ipsa per se lucet , pro accessoriis habendae 
atque proinde in interprelatione ad notioneiti genera«- 
lem aliquam referendae. Ita quae in parabola de ho^ 
mine divite de purpnra atque byss^ diruntur, perti-*. 
Beut ad descripttonem lu^uriae atque prodigalitatis^ 
Quod Lasar US in vestibulo dititis cubans dicitur micas 
legisae de mensu divitis decidente^^ id r^let nonnisi ad 
dedarandam mendicitalem et cum hac coujunctam fere 
omnis generis miseriam.' Itemque quod in parabola de 
filio predlgo pater jubM ädfeirri vestem pretiosam cum 
anntdo c^ calceamentis , ad nullum alium (Inem r^fer- 
tur, quam ad declaranditm,'queiliadmodüm di:dmusy 
laelitiam pareutis ex, filio r«cuperato^ quae omni genere 
Ufaeralitatis atque benefidentiae aeat mantfestabaU 
Quapropter neque bis patabolae partibüA quaerenda 
eM simÜitudo Jn re ipsa, neque interrogandum, qua» 
pars fatnraef^citatis vesti, quaeannulo, quai» calcea-s» 
mientie referpoudeat Omniuitn autem pessim«im estiUud^ 
si dtvers&e parabotae partes ad ünam eamdemqderei 
partem , aut döntra, ' reterutttur, quod facit JDedsin*^ 
gius.apo'ito)^ ]^munl canf^a esse dicens Laaai4 ulcerur 
Üugentes, eosdem postea^/^etos faciensilliusaoimam': 
in sinunrAKrahami deportantes ; idemque hoiMsem di- 
ätem poptiti Jiidstici priMipes 'e$)5e putatis^ «zitierte di« 
vitis cultti# liH^viiiti'ialkt^eaiioiiain signiilcari^^ «ttdlsfi^ 


iri: €t ipse dives ailtnm Leyilicoäi refenre Cenaendiu 
mt Nam hoc ut Titiiini est in omniparabola maximum« 
iUt etiarn in interprete permagoam arguit interpretandi 
imperitiam. Etenitn ai quae imago diverais rebus p^^r- 
inde apta «est, magBumidsane est argumentuin^ ülam 
Aeiztri satis convenire« jieque similitudinem rel plenam 
«ase vel adcuratam^ quemadmochiin iabulam pictam 
ipemo lattdabity quae iuter plores bomines sibi vel ma^ 
xiine similes cujus imiaginein refcrat^ dubitara possis» 
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BBKB3T. INSTITUT. PART. I. 8ECT. IL 

CAP. VI. 
J) e CO jnp 09 iti o ne *JSp apr^o^an^tSp* 

xLd hunc locum conferri possunt: Moni super Herme-* 
neutica: No%d Testamenti acroaaea academicae VoL 
n. — * BipioQ nurallayii^, in quo aecUndurft veterum 
theologorum Hehraeqrum formulae allegandi et mo-' 
' do8 interpretandi concilianturloca ex vetere in novo 
Testamento allegata, auctore GuiKelmo Surenhusio% 
Amstelaedami , 171 5. 4. — „Die Vereinigten Wider- 
spräche der Bibel, oder Erklärung und Rettung derje- 
„nigen Sfellen der heiligen Schrift, welche entyvreder 
„sich selbst oder andern bekannten Wahrheiten 2u wi- 
,,dersprechen, oder sonst anstSssig zu seyn scheinen* 
^^Quedlinburg , 17 78, IL Vol. 8. — ** „Sammlung ab- 
^weichender Vorstellungen • der neutestamentlichen 
^^Schriftsteller über einen an4 denselben G^enstand^ 
5^pag, i8o5, H, Vol. ä •• 

Loea ipttvnwftmi dieirntur ea, qtiao videntur aut 
«eoom^ aut cum alüa pugnare. Hu|ii«iEpiodi loca, in 
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quibns talia est species repugnftntiae» in libris »cnV 
baud pauca nutnero ezstate, uon est ut quis vel n^gare 
possit^ rel in dubiom vocare. Illud quaeritnr^ an us-» 
quapi Vera occurrat repngnantia« Id* plerique theologi 
, negänt, et cnm bis facit Ernestus snpf a Sect I. c^ L $• !i5. 
ita scribens: ,9Quoniani autem iibri sacri scripti sunt a 
„viris ^ampsvinoigt facfle intelli^tur, veram dictoruia 
^^repugnantiam in iis esse non posse/^ De ^tonp^vari^ 
pauUo post videbimns ; nunc ad iliustrandcm paragra^ 
phum revertamur. Dicit autera Ernestus: „Si eviden- 
,,tar demonstrari possit, duo libi^orum divinorum loca 
,,int^r se ita pugnare, ut conciliandi ratio nulla relinqua« 
' „tur, confilendum esse necessario, alterutioun in li- 
,ybris yulgalis mendosum esse^ et de emendatione legiti« 
y^ma cogitandum/' Hie quaeritnr, quam emendationem 
legitimam dicat. Talis autem) ni fallor^ babenda est' 
ea, quae non temere lecdonem mutat, sed vel librorum 
bonae fidei auctoritate, vel probabili conjectura, leotio«* 
nis, quae corrupta censetur, tractibus sese. facile com- 
modantibusy locum ita refingit, ut aut secum aut cuiu 
alio oonsentiat. Exemplum dabo primum e Yellcljo Pa- 
terculo, qui L. II. c. 102. de Cajo Caesare, Agiippae 
filio, haec refert. ^^Deinde revertens in Italiam, in urbe 
jyLyciae (Limyra nominant) morbo obüt; quum ante 
f^annum ferme quinquagesimum Caesar , frater ejus, 
^yHispanias petens Massiliae decessisset^^ Ita Blienanus 
locum ex unico Velleji codice edidit. Sed haec quum 
per se absurda sunt, tum p^ghant cum Suetonio, qui in 
vita Gaesaris Augusti^ €• 65. ^jCajuxD, inquit, et Lu-' 
'),cium in duodeviginti mei^sium spatio amisit ambos^ 
j^Cajo in Lycia, Lucio Massiliae defunclis*" Haue igitur 
repugnantiam. facile tollit Editoris Velleji Basiliensis 
emendatio legitima, qui acute videns, librarium oscitan-^ 
tem litteram L. pro nota nunierali accepisse, lectionem 
ita refingit:' ^^Quum ante annum ferme L» Caesar &ater 
«eju^ — deceisisset." 


•r 


i%7 


^^ «^^nvSistf&iile exemplnm Ernestus profert e codice 

^saeio^ lacuin Joanms laadans XIX. i4« ubi Chrutga di'« 

^lur atetisse ad tribunal PJlati hora diei 4exta, (^nia 

-hoG si conferas Mareuni) tribus luinimiun horis ab illo 

dissentientem reperies» Dicit enim C* XV» vs. aS» "^Ifp 

di u>(»a Tfihpj, nat iatavpwfav avrov, ^MalthaeuB quidem^ 

"CQJas, operartim vitio, laudatur €ap. XXIX* 9. quum ku- 

^ari deberety ut opinor, XXVIL 45«, Matthaeus iigitu^ 

'liuc advocanda» son entt Nitm iUe nou tempus,. quo 

Christus ad supplicium dücebatur, sed qua sol deficie- 

1)^9 designans horam coinmemorat sextarn^ in eoque 

plane oon^entit ctim Marco» vs. 53. solis defectionein ei-r 

•d^m horae adsignante* S^ quod ad dissensum Igannis 

•atquO' Marci spectat^ infiniium est, omnia referi^e^ qua^ 

inierptetes ad illos.Donciliandoa sunt commenti. Elrae^ 

>cipiuis' quid^n eomm seatentias adfeit Wplfius in Curis 

ipkilologiciaet cri$icut'ia N« T. ad locnm Joannis» . Ist^ 

'igitur interpreüim malia omnia discedentium dissensua 

Atqua opi^ionüm di^^ratas 'satia>, puto,. deolarat, haue 

JBvangelistarum inter se pugnantiam hac via tolU tix 

^osse, carte eoinim adbuo neminem aliquid dixisse^quod 

Himnibus probaretur. Itaque cögitandum videtur de le^ 

•«tvone, si quidem id ratiooe legiüma fieri possit, muton^ 

.da^ Atque (lic quil^m pisocUve fuerit AVitMarcum, cum 

•Joanne, aut huno cum ülo sie oomponere, ut utrobiqse 

vel T^ltfi vel &rit le^tur« Verum leclionpm per se. at« ' 

que nülla prpbabili de caussa mntare temecarium^fu^rit 

•Ante omnia igitnr aceedat opQrtet codicum bonae notae 

haüd auspQcta anctoritas. Quaec quidem in bcic looo 

minime desideratur^ .ffäm libros pluires laudaiit Wetste«» 

xdus atque Griesbacbius apud Joannem.pro Ikrf?« T^fm > 

legentes. ' Präetereain Ghronico vetusto, quod vel Ale«. 

xandrinom» vel F^dscliAlev Vel Constaptj^oppliäumm, 

velAntioGhenumi.didiiiirt illa leguntiir verba;. "«^«.^ 
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fofin ^iöS^p ff7 ^Mipieim mfmwmw f ) i$nlff9l^. Sed dicen- 
clum etiam est, quo modo &ctom videaltax*, ut r^/nj, ai 
qttidem vera et ^niiqua apud Joannem qaoque ledia 
erat, cum vocabalo uoa admodum fiimili r«r^commii^ 
taretur. Hoc igitU4*, 01 nomeri litteria «eribebaotur, uft 
üsre «cdebant, faeile omnino fieiipotak, id.quod jam 
veteres multoa iaterjnreteA iotelliexw«e mouet Theofhjr^ 
lactas, cu}iis liaeo $ciBt verba: Ilmg 4i tov JUignov Ity^p^ 

Afri?^ ^V^li Aiov9if¥ <ai9 rmhi v$9H^ jdv, cir« y^M^inqp j^ 

!'«?!}»• nui ifii var fu^w^^ toiopi^ ^. EiitQQ^^^fa^ 

^iaa^ v^g WMfwmf/^Hig mi<&§lmg si^ p^M^> ^ ^ t9v in§f^ 

fmu^kt*. badem-fere dicimt Ammonius Aleixandiuniii 
atqne Severus Aotuksbenna« Atque ista probabiiiter 
£iigi mde argnmeii4«m capi pötett, quod non hio modo^ 
aed alii6 «tiala loci« M numeri sont a lÜMrarw confud^ 
aiquidem Beogelius injidparatii crUieo ad Napum Te^ 
4f$amenium 9dMsxUh.XXj 3. ubi iUa leguntor : mä iSfl^ 
^mp itf^ f^y rf/tf^ ^if^ttf, codicis afieu]as lectiaaem äd«- 
4fiBrt, pro f^fiy«', Ibn^y legeitliB« Qoae quam ila smt, 
miiltis iisqtta docftis^imis viris leokio ista aon sioe causa 
4hit probata, 0amqQe Griesbaduos -in mia Novi TesU^ 
•toeiiti »ditkiiie älo sigoo notavit, quo leodon^m aliquam 
ireeeptae i^ecfiipAriimkmi^ val etiam praeferendam. ßibi 
viAeti sigikifiGare seiet: Ernestus autem, si quklem sihi 
velit^onstare, iUam, ejecta vii||^ta, in Qoulesstam re^ 
cipiendtoi co^leiHhit« 

' Aliud eitemplum adfert fit*iiestus repugoantiae, ut 
nulfiis videtar, eomi&tiöAe t^etidae. U loc&s est 
Imcob Iß, 56.> ubi Ev^ngi^isi» geuesdogiam Christi 
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»an iiitrusit quoqwe ver^o Alex^driAa. Itxajftao mm>m 

\ nnlli interpreles uomen istud apud Lucam detendum 

' censent^tarnquam temere illatam e versu prolimo. Idem 

k, jiom^f '<:(^^:uplis'^ipel Lucae exeiii|)iaHbäs,< inde a 

i^hrjstiavjA 4/xaecia . ill^um Arbitraiitnr. ia T^rsionem 

AI«xa»driBaizi ^ quae est tonWMia CetoIiL* Sbd param 

haw ratio finoa yid^njr« Naai piupium ncupen iUud in 

omoibufl Ijbriä l^itm^y excepio uno: codice Cantabri« 

giensi* liemque iUad diip vertioBM asAiquae' omnä^ 

tum. ^am patves Agnp^^tunt« Quomoi testimoniiMa 

noQ pot^aC cc^oveUi uoo codiee Cantabisgienfii^ licet 

yra^ tWtt U timo *. JNm iu hoc ooaiMom.coiisuIto videii 

|K>te$t> quo Lii9a0 <)«m auetcare Geneseos oonvenireU 

Lttcam y^ro nomea iKhoc e veriiope Alexf^ichina adw 

/nuii#i44ft ^Vime^ pnr^widieit «oriptonuiili« T« Aaci^oioim 

4soiiaii§tu4<» Vietoria Tieat^mißfllli k»ca ex bac veraione eb» 

lamibi laudaatimn» A^^i^n^a bene cQiit<er^:X6periQntui:; 

Ut ^^ /^//, x4,. familiär JMobi in A/egygtuiii migiantig 

jium^jca^ur capita «eptUagiata quinqu^w ' $ed aucldr 

JG:<ei>(^0$ iiS^. v^» !»7. «eptuagiiita Uutum jrafeit, Yer« 

i^Q aut^i» Ale^xandrinni.WQ^demy quem X^Acas, habet 

oiojp^lliiip.« « Jta^ue UQii j$i«iq Jufita caussa Ernestus da 

^oc Jk>CP UOTix 45ibi üquj^e fatetm*«/ Qui veiro atbi' non \\^ 

/ijueipe iu talicaosBa^i^Q^tetur, h simul emendationem 

legi^ain looum rwx, bab^e fatej^ui^; A quidem ernenn 

idatip. iegiitima upinwi iUa. yocaWa fumt, eujua tanC« 

«it pinbabUita« ». ut idubi&ltippi loctjß non xelinquatur, 

iSed fli in.locft iUo l^ti^.pi^anQaty manifeitat^rit.icpu-» 

gnaniia« ^A^tqui .Eirn^ill« idi<;it : SidemoiUiraripcisaäi 

xQ/üdliandi ratio m^lla reliaquatur, i^oj^iendamesaa 
»e^esäario^ al^Tmtfs^0p,ij^ Mbfia pulg0tii*.mendosum 
^a»€* Jtäqne, ai sibi.pcMd^fure vcduent» loeum, queoü 
«dtutimus, mendo^um dufft^dfinnabit, 'lioet, athiiii no^ 
^uen illudy in quo iii^(jrf^jpf^;aautia|^ axtai:baiidii9i^ s9» 
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Mtsn6ndiim.t|lt,\panim sibi^tt^^tc^^ieätürj qaöA est 
abflurdum. Se^ pergamiis ad MÜ^aa« 

f > 9»Qi^ *i9 ^ f^^rgi^ Ernastos» de intagtitate lectio^ 
,,ni8 utrtosqtte ita constet, «t in dobiom vodtri noB*po9-» 
^^Bity mielligitaii, '^eciem e«8a meram raptignantiae.^ 
Hio jam quaeratur, i}aaeaam* lactio e metitb Em^sti 
talis esae Gedaenda eittj ut de ^jüs integritdte oonstetf 
Quod ai rationibus criticis ea ras düoept^ur, leciio in^ 
tegra, ni failorv jadicanda*fttaiit, furimom, quae setisam 
|>er se coakmodum atqua probabilemfuiidil, tum ia 
quam libri omnea siae ulla'varielate'Consentianty deoi« 
qoe quae ab ^eo looo^ cum quo {»ligfiare videtiii^, itadif* 
ibrt* ut neiqoe adi)him probabiHter f efingi queäl^nequa^ 
ai primuin . dun iUo icoattfeAtlr^, quo modoeomunpi» 
aique in illam^'' quae m fibkiadbiinet^ scri^tonini aber-» 
rare potiient, uUa ratio« tf<iiiieIUgatttr. £xeiiipto sie 
Matthaeu9, apud quem Vlli^-S seq. iUa legimus. Shtl- 

99(f%0Q nm^amimp avieV, Mai liyfitp' Ku^, e iraic ^oe ßi^ 
pitjtm h ?f7 ^nlf impalvr$ni^ in$mg ßaampttlittiifOff* Cum 
liioc oonfeiatur Lucas VII, a seq. eamdem rem skroar« 
yainsa ^Mttmwti^j^v di T$pog MloQ nmnmg ix^v* ^fAXa 
meltvtqp^ Off^u wSttfipw^of. 'jimiamg ii n*pl t#5 'jiyffov, ' 
mni9T9iXe n^ mirip nQ9gßv9(f»vg wäp*J6v&ulä>Pf ifi^zmp 
anUroVy Snug iX^dp Aaeoiai? «Ji» fcvAar «vr*e. Hie igitur 
MatAaeiAB atgue Imcos badteiiaa intep se videntor pu« 
gnara, quod Malüiaeus eedtui^kmem - hidudt ipsum 
Christi auxilium pro serro-iftiplorauteiny^Luoas idem 
»uuus tribnit ludaej« eeditirionenl Cbristacomitieu**-' 
dantibus. Hof autem inter se eöia^ftndi> ratio oritica 
»Ulla relinquitur. Eteniiä titiilüque loci iotegnlas ia . 
dobium rocari millo modi> poOillt. Quk^ igitur. faeien^p- 
dum? NimiruiUy si Emesütni' litidias^ intelKgenium 

Mtfj feiern e$$c ni^rmn.rqfUff%cmtiae^ ai^ comm^ 
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da UderpretationB loea äd corUeniüni Mnt revocaMdiü 
Atqua icl facere pktfe« sfiat conati. In quibos Groti»i 
ad ilia Matthaei verba: n^^iiX^fp mm^, ,,Sicut laüne^ 
j^inquit, convenire aliquem dicimur etiam per epiato^ ' 
^iaHi^ ita et n^fsi^i^^M etiam Graece usurpätnr citm 
^^praesentiam corpc^s* Sie et deo itQMngxia^w, dioi«f 
^^tnur ad Hebr. IV,' i^. VJI, 25; X, 22. Xt, ,6. Qu^<^ 
y^quam etiam 91 proprietas vo€i«!bac in päile non aüfltam 
^garetar, sufficere debe^et ülud^in jui^e recepti8aij|ri|p^ 
^^facere nos et quod per aliüm fa^dimus. Ita et infl^Pu« 
^,4. Joannes diidsse dicitnr, quaepei^di^dpulos nuntiat 
^^bat..^^ Häec igitar Grotius: quae quidem mihi rem\ 
non satid' e^pedire videntor. Nempe quod dicit: con^ 
venire idiqi^mptr^püftolamhLiine dici^ id certe^ du- 
1»ium nnllnm habet Sed hoc tarnen ita verum est, st 
differle'significeturyjd per epi^tolam'fieri, neque/had 
V6ee omissa, conpemre quem descril^ente dicitur. Si^ 
nnli ratione cenpefür^d qUem per amicos recte diei mi-« 
mv^e negof ülud ne^, nisi adcliCo per ämicoa^ali-- , 
'quem eonyenire eodem sensu po^'se dici. Ita n^ue 
firraeoo dicitur n^aigjw^l rvira'y omisso iid xSv (pUoiv, 
^c| 90\ qui non ipae, sbd per amicds aliquem compella- 
^erit» Alia ratio est verbi n^üiQxttf&tit^ quando ex üsU 
üeriptorum sacrorum de deo didtur.' In eo enim manife«^ 
^situsest tropus, quoniamproprie adDennkaccederen^mö 
potest« Itaque neoessitas uti cögit yocabulo tl:t>pic6i 
<^uod pörro Gro#us dicit, in jure esse riecepttssithüm^ 
•facere noa etiam id, quod per alios facimica , id, Hc^ 
Terissimum, tarnen ad rein propositam haud 'pertinet« 
Sane'innumerabilibus locis, urbem eondidisae, dirfmim 
uedific(^ae, viam feciaae^ flum^n ponte* junxiaae ^ äU*' 
^uem interfeeiaae dieitur is, qui häec ficri jussifei'sed' 
veHm mihi unum scriptoris pt*obabiIi^ exempluni osten«» 
dl, qui adiiaae alterum, atque haecyelillalocutum-fuis^ 
se dieat eum, qui non 4pse cbram, sed per alios id fece-< 
rit« Harn ei^entphim illud> quod.G)rotlus,de Joanne adr: 
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^.»«jpov 3r(»«^4o«<t!fi£y; Alia uüairum res est, misaia nun^ 
Hiiß adire out oompellare quem$ alia, aimpliciter adire 
qu^m utque compeUare. Quod .«i igitur Matthaeus ita 
«oi^p^iaset: Siack^own ii tt} 'fif^oH sig Kam^viWfi, ituc-» 

f^MM^i/T^» limc aane optime iiU outnLoca oonveniret. . 
■Beque meliut HammoHdiiii isde ae expedit, exem- 
pbun tamqnam «imjfe laudatio laoobi ^ Joanni«, quo« 
Jfarcua X, 55. dkal ad Gbmtuio veoiwe aliquid pet^i^ 
tm^ quvm contra MfUthaeiu JOl> ao. id factum referat 
ab ^oi^m matre, Quod ai ita ««»et, whU inde ad expe« 
düendam Matthaei atque Lucai» Jr^pugiiaiiiiam profio^re* 
tun liam quae di£Gkilia «imt tJ^pJkastu , üfl ab aequ# 
difficilibtt» uuUa lujc potest acfcedere« Itaque »i ^rfira 
aunt illa, quae bacteuus di/jptttav:imtt4« fiüteudum fuerit| 
Jlfa^^Aaeumcum jlCarcoiioaä.iniuMsqiiani cum latica pur 
gnare. Sed Ipca ipsa iospicieuti .p4|tol^it «tjcemploni iilud 
ab Hammondo pa^ um adcommodate ad rem* adferrL 
IS^am intei'Matthaeum et Marcum allqua quid^m disere^ 
pautia« nuUa vero rapuguantia mtegaoediit. A,pud buue 
g^l^m Jacobus et Joauues a Chiisto peiunt, ut in e)ua 
^*egi3k9 «ibi licea^ a dextera atque ainiAtra prcisdmum lo« 
pmi^ occupai'e. 4pud MatUMieum ijdem oiiatet;^ noa 
piraesens pro filüs a^ba^utibus^ 60d cum tpraeseutibu« ro«»* 
£M.. Itaque Mattb^eus nou tollit id, quoda Maroo di-n 
pitur,3^d idem di<?efu, tertiam>perM>iiam.adjangit,quaim 
itaiü^m tacet Ex qi^bus amuibus illud tandem, ni fal<^ 
Iw, efficitur, et v^*am e33e inter Mattbaeijim Lucamqufi 
repugnantiam 9 neque iamen patonibii« critidA l^tionii;' 
iutegn^tem iu duVium vocaii posse. .< Ittfque zuea q|ui* 
Jem^utentia Grpe^tua bocloco ise&Uitur^ quaudo si<} 
4(tatuit: In libr}s divinU penim .repi^nar^iamf locum 
non habere i te4 ßf "^uae ptigmm. Mi^anti^^ j^temf- 
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pram lectiönem mendösakt esse , autj siUttio Indu^ 
biumvocari nequeaiß speciem meram esse repugnan^ 
tiae.,' - . 

N^ue vearo perictthim fbai , oe religio Cfamti hin« 
eliqnidjdetrimeixti capiaU InaniA eaim noBnulloruia 
est metua, de lihrorom sacrorum divina auctorijta(» 
-actum esse piitaixtiam» si uUa vel minima in re scriptor 
res vel seciim iptoa vel cum aliis alios vere pugoart 
cpQcedamu^ Cujus opinionis falsitaa ab illa nascitoc 
opinio^e 9. quam sibi de librorum «acrorum , quae dici- 
Im*, ^fWvHiari^ iofonnant, quam quidam talem e^ae 
T^lunt, yt ^riptgribtts sacm^ quaocoiuque traduni^ 
«ea amnia diviai spii*itus adAalu iwtinctuque fueriot 
«uppedit^tai unde necessario coosequitur^ veram in iU 
ha repugnantiam mioime cogitari posse« Eam vero d# 
^smpmmtl^ <xpUiionea9L «iieque neceasariametae, neque 
x>inuibua placuiaae, quormn aliqua in mhw ad dodam 
jfxiig^mß iJOgphionem pertiDaatibus audoritas est, fo 
snagifl dlceiKliim puio^i ^uod^ nidibac re prius excusaa^ 
de QCtmpositiojie *Eva9x»9fuimp rei^ et jubtiliter jodica«* 
jre nemp fps^t» . • , { 

Jam priüiis rei -OiriHianae temporibus inter illoi^ 
q/sd patres Tt^caatoTy fiiisse eeastat» qui quamquam ^co-r 
ßfvivawktk Ubronim sacrorum aiciriter def^nderent, tarnen 
in Ubris tmcris consig^iaudia aliqjuam ipsonütii scripionuq. 
partem fnisse , statuere mimme verei.^ntim\ £ quibm 
Augustinus in c^ere dß cQmenm JEffanffeUstarum L« 11^ 
c j5« de üs trerba faciens, quae Mattbaelis, Marjcns ait^ 
4que ibucas de Joanne Baptista aliüs «lio «Mdo^rafemajl^ 
4iic p«Tgit : ,yQuod ulius afimn iverlmrum xirdin^n Xjtaas^ 
.^bn isst -tttiqoe oontrarium. Ne^pieillud ci»ntt*ariuiii 
^i^tf siaHus didity 4faod aUus. praeteittnittit.' Ut enuo^ 
^üisqne mei^nerat , et o^ cuiqqe bmrdi eiml^ vel bris^. 
yivius.^ vel .prölixius ieanrdem tarnen explioare sehteiw 
yfti^am^ ata eo% explicasae ^manifestuai;;««^^^ £ «priboa 

^pfttety Auguirtjnmn ^ judi<;asse$ wn^mmm ^ma^vit^ 


Btorilms sacria ' dlvini splrit'uft iiutincta subininiHrata^ 
qaanclo queinque res historica# ka sciipaidse dicit, iit 
memiaeril. <— In ecclesia autem orientali fuisse docto* 
Tb$^ qui non aliterscfntirent, fiutKymii monaohi Con^ 
•laniinopolilani exemplo confirmaiur, qui multis post 
Augustinum seculis smpsit simlUiina. Nanv ad Mätt?u 
SJI, 8. qui cum Marco 11, 30 seqq, eadem nalrante 
non prorsus conapirat, Oi xPV ^avfinisiPt inquit, u r«! 

noPH» Kul fiff ov% üfAU Tcji Xiytwto» AjpKrroV ijtf^^mftm 

lio^ aif^gtinovg owtaQ avtovg imi^^ü^»^ tiva» Kai xavxtiP 

%il^^^mp» 

Rccentiori vero aetate, quarnquaiii omninmpar«« 
tium theologi plerique ad uostra fere uaque tompora di-* 
viniapiritus adflatum adseiTerent «um^ quo scriptojribua 
non modo res singulae, aed ipsa etiam verba faissent 
auppeditata, tarnen non defiaenint clari, alquo iil hia 
per magna auctoritate doctores, quibus de ea re )onge 
eliter statuendum videretur«- In quibus vir inagnua 
ErasmusRoterodamus in jinnotaÜonibuB ad Aei.X, 38L 
^^onnecesse^eat, opinins inquit, quidquid fuitinapo« 
^atolis, protknis tribuere miraeulo. Homines erant, 
^,qttaedam ignorabant, in nonnuUis errabant« Etidm 
^poat aoceptum spiritum sattctum objurgatur ac doce« 
•;,tur Petrus a Paullo; Paullus a Barnabo dissentit i^que 
y^ad divoiniuMak^^ -«^ Porro Grotiua^ vir dootidnaet au-^ 
iHoritatenulüisecundus, in yoto pro pace EcclßBiaati^ 
eUj, yyA apirittt aancto, inquit, dixteri hiatoriaa tiihÜ fbit' 
yyopus. ' Sattf taüj acriptorem memoria valere.^^ Pme«- 
42larua . item * thaologus Sigismundus Baumgartenius» 
•yiin derETangelischen Glanbenalehte«^ Tom.in. qaam^ 
mu veram repugnantfam in Ubris aacris non depvefaendi 
)tidicmi8| de M apaa pag« S^, aiq statuit : 9,£a, -wikdfi rre^ 
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^derder Gpitlich]c?it noch der Untrieglipblsmt deitl?^ 
,,ligen Schrift eigentlich schaden, yn^nn man äuchgCHi 
yyBÖthigi werden sollte, in Chronologischen,^ Qeograph^ 
9,«chen^:und Historischen Kleinigkeiten Fehler zuzuger 
9,ben, da. die Verfasser di^rgleichen ai^s ihrem Gedächt,- 
,,nils geschrieben, ixnß ^araus nur folgen würde, daCi 
y,sich die göttliche O^enbarung nicht bis auf diese Stü- 
„cke erstrecket, und daisGott ihre historische Erkenn t^- 
^,ni& bey seiner Eingebung so gelassen, wie er sie ge^^ 
^funden/^ Atque Semlerus vir eximius, in animadp 
versionibus ad eumdem librum pag, iii. sie judicat: 
,,Ich habe kein Bedenken, meine Meinung heraus zif: 
„sagen, dais du^ch unrichtige Uebertreibung def In^spi*« 
„ration sowohl, als ub^)xaupt der göttlichen Providenjs 
,,über die heih'ge Qchrift, wirklich ein gro&erTheil von 
„sehr scheinbaren Widersprüchen sind recht gestärkt 
„worden; da viele Ausleger, zumahl seit Lutlieri Zei^ 
^,tei), der üicht so übertrieben gehandelt hat, es für 
„besser gehalten haben, sehr grofse,. und ernsthafte (be^- 
„denklich^ Ausspräche und Behauptungen von sich !(n, 
„geben, als manchen Weg von seh'r^ leichter Auflösung 
„solcher Schwierigkeiten zu billigen.^' His adjungazftuf 

- praeclarum: in primis theologum Guilielrnuin Abraha«. 
mun;! Tel^lerum, qui in dissertatfone De inspirationi^ 
ncriptufarum judicio formarfdo , quae^inserta est eju^ 
opu^cufis varii argumenti,^ omnem scriptorum divino^ 
rüm inspirationem ad haec tria monenta refert: Prir- 
mum:. FuUse gubernationem divinam^ qua ßffectunip 
ut in muUUudine rerum scriptores sacri in ens inpri'^ 

^ mi»- ammum fig^rent, quae maxime tisui ., ßiturQ 
ornnivm, easent: Proximura ab hoc: Majorem confir-^ 
rnationem ifirium animi, mox hi^us, ntox illiua, pro 
vario r,ei argumento : Summum denique:. Novam idea^ 
Tum informationemj cimi auqto omnium ifirium. rohox 
re conjunctam. Inspirationem autem, quam dicunt^ 
fferhcUem, neque,.librorum sacrorum testimpnio confirt 
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^ vari« neqiie ammiio noeetaariam fuisae, atqae nfüilttf 
magnisque urgeri incommodis detncmatrat. -« Eadea 
'fere sentit ToellnenM, vir doctiMiaias^ neque minua 
philosophiae quam remm theologicäram sdentia daro^ 
cujas egTf^tts exstat de hoc argamento liber ita inscri* 
ptiTs: „Die göttliche Eingebung der heiligen Schrift, un* 
jytersacht von Johann Gotüieb Toellner« Mietau und 
^^eipzig, 1773. 8.^^ In quo libro cum multa praeclare 
'diiputantur, tum in primis ponderanda sunt iUa, quae 
'pag. 36 1 seqq. leguntur. 

Ex his itaque patet, theologis haud paucis, iisqae' 
sobriis ac sapientibus ita placnisse, non omnia» quae in 
Kbris sacris scripta sunt, ad divini Spiritus adflatum es«- 
•e referenda, sed aliquas etiam in illis consignandis par- 
tes fuisse scriptoruib« Quorum si sententia vera est^ 
in üs, quae isti ex aese scripser^ot, ndn modo Ivavnwpa^ 
vilag, verum etiam ipayrtdaiig loevtia posse habere, si 
atatuamus, librorum sacrorum, quatenus divini sunt, 

. auctoritali neminimum quidem derogantes, magna la-» 
jboris parte levati, hoc eonsequemur, nt omissis iis, quae 
«dsi tergiversaiido et inanibus artibus expediri ne- 
^eunt, ipsam illam librorum sacrorum divimtatem eo 
Äcilius tneamur« Y. p. 63* In quo negotio tanto majori 
dura atque diligentia versari fas est, quanto majus peri- 
cnlum fuerit, ne divina cum humanis temere confiin- 
"dentes , ea , quae scriptoribus sunt tribuenda , in divi- 
num spiritum transferamus« 

Sed quaerat fbrtasse aliquis, quibusnam rerum in- 
diciis divina in libris sacris ab humanis possint dignosci« 
Cjns rei Judicium repetendnm est a divino in his libris 
consignandis consilio. td quidem certe non täte fuit, nt 
tiber exstaret ,' sive rem sive orationem spectes , omni- 

t>us numeris absolutas, omnique humani errorls labe 
carens, Äed nt religionis verae praeceptis huminum ani- » 

mi ad consequendam salutem informarentur. Hoc ita- 

'que consi&o vcrtim de librorum sacrorum eioirrtvatlf 
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^kittin cJirigifur. Eorum netnpe aactorea dtvini 3ji- 
ritus adflätu scripsis^se hactenus tantum existiinrfhdi 
ränt^ ^uatenus ad religionem tt^cteatque sine €iTore tra-» 
dendam fuit necessarium.' Sed c^uöuiam in hoc ipso ge-<* 
üere multa ab ipsi» per se recte tradi pötuertint, quid«» 
quid talefiiit, id ipsis reliquitur. Neque enim quid-» 
quam deus sine caussa molitur : et caussa nuUä erat, cuü» 
ea, quae et per se scirent, et recte tradere possent, di*» 
viöo spititu condtafi scliberent» ' 

Ita vero qtiqtam partem ipsius döclrinae smptores 
ÄÄUri ex scse , quotam itnpuIaFa diyino seripserint igno-> 
xiabimus? Ignoremus lioet; nihil, certe hinc metuenw 
dura fuerit doctrina^ divinitati, Neque enim haec tota 
pendet e Mbrorum saerorum ^eonpevatla* Aliud nkni^ 
rum est divina scnbere, aliud divinitus scribere. Sei- 
licet si rera scriptores sacri, hoc est ea scripserunt, quae 
a divino religionis auctore illis erant tradi ta» certe et- 
iäin divina scripsii»se censeadi Aant^' quamvis sua vel 
aliomm tnemolia nixi^ sine ullo divini spiritus adjur* 
mehto scriberent Höc igitur omäe^ quidqüid praece-> 
jrtiönis est ad salutem necessariae, sive natura, sive 
impulsu divino ^'iptum, et verum et divinum , adeof» 
tfae ib oitini repugnanlia liberum e»s^ existimandoza 
eetk 

^ Quartdo auteih religionis praeceptionem dico ad 
mlutem neceäsitriam , ii;iteUigendum .est, illa me ex* 
dpere, quae; quariiquam ad ipsam religiönem specteiif, 
alut tvtm illa siht aliqlio mbdo conjuncta, tarnen nequb^ 
vfm ejös atque sun^mftm attingunt, tieque ad salutem 
mtuihko sunt necessaria. Üt qutitti rtrhi caussa seripto^ ' 
res sacri ipsi ex Beat de aiiqua re, quamvis i^eligiasa, ju*^ 
di6i«fm suum aut sententiam interponunt , nuUo divhil 
sj^itus adflatu oonimoti, ^clarum est illos tarn quam 
hottiines errär<^, Ätque etiam pugnantia dioere poluisse* 
Vid. I. Cor. J^II. i^. coli. 10. — IL XI. 17. Ita PauUifm ' 
iUa mullwum ejus netata^ cum Ju4kieo7mn> l^m eliavi ^ 
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Chmtlacoram oi^nion» imbutum fnicae, qna MeosiAiii 
mos: adfuturunif et cum hostiom religiQnis interita 
•pleiidicium aliquod ia his terrü r«gnuni agiUturuiz^ ex- 
«pecUibanty'cani aliis loci« tum in primis e L 7%€««^, 
ty. a3 — 16. «atis'cVire.eviacitur. In quo tarnen älom 
faUum ease res dpcuit* Praeterea quae jpti falt cum. 
Petro de abstinentia a certo ciborum genere alteroatio,, 
annon res erat reltgiosaT^Vid« ad Galat* IL lu aeqq». 
Atqui hie duorum apo^tolorum dis^iensus talisfuit, u^- 
necesse esset, alterutrum eorum falli. Tandem qnando 
PauUus t«/V nUrnw, Jacobus ta fyym ad salutem raJere. 
cöntendit, quamquam iste dissensus religionis summam 
haud adüogit, quum neque PauUus )Ecfein sine operi^ 
bu8, neque Jacobus opera sine fide valere vellet, ta- 
rnen ea Vera est repugiumtia, quod alter in hac, alter 
in illis maximum iqesse momentum exislimaret. 

Haec igitur d^ illis repugnantiis ^ quae spectant ad 
res dogmaticas^ generatim dicta- äunto^ Rerum autem 
bistorlcarum haud dissimilis est ratio. In his igitur di-. 
adnguendum est ii^ter ea, quibus rei summa atque Ca- 
put continetur, et res adjunctas, quae nifioraangvo^ 
cari solcnt In illia inter scriplores veros, ne dicam 
idivinos, repugnantiajocum habere nequit; his aqtem* 
nullius omnino scriptoris fides censetur. Matth.XXf^Illm > 
ili. JUa>'c. Xyj. 5. Luc. XXIV. 4- ^o. XX» 1 3. Quod 
81 alius evaugelüta Christum post fata in vitam r^di^e., 
diceretf alius negaret, haec ejuomodi repugnantia fo- . 
ret, quae ia.alterutro non umkIo divinitatem, ,sed vel 
yeritatem tplleret: sed si uterque Christum revixisse- 
dicentes, alter unum, alter duo^ angelos sepulcro va-i 
cuo ad^titisse narrant,«haec diversitas minime tanta est^r 
ttt yel alteri fides n^anda, vel de iis inter se concilian- 1 
dis anxie laborandüm videatun Ita quoque defuncti^ . 
vjta centurionis iUius filiam Christum in vitam revo*: 
e^se, Mattha^um pariter a^ue Lucam testari satis est^ 
<i?.i9.^>'Vel ^us rei fide» rtl s«riptorum,auctoriUu eo Ia? . 


jbefactatur^ quod altar centurioneok pjer se^ alter poj? 
amicos Gbristum adiisse naiTant.. , Atque omnitio haec 
venia scriptoribuä historicis omnibus idatur, ut, dum, in 
^erum summa inter se consentiant, parva, in rebus Jevi- 
fbas discrepantia neque levitalis; neque vanit^tis esse 
jexistimetur. Neque omnino ulli vel tnaxime prob^lo 
.aliter fides posset constare. - ^eque Thucydides, neque 
(Xenopbqn, neque äallustius^ neque Tacitus, neque 
•caeteri, qui omnium praestantissimi atque fide digui^^ 
ßhni habentur, nanin parvis rebus ab aliis dis^eutient^ 
interdum a vero aberraverunt. ^ Qu^e res si eoruxu av^ 
dorhati ne minimunvquidem derogat, sQiiptores sacros 
Jlonge «evcriori lege judicari qmnino estperitiiquum. 

P. 69* Hie autem nobis bccurrunt dicentes , aliam 
omnino rationem esse scriptorum divinorum, aliam hu- 
manorum» Horum quidem ndei in parvis rebus djösen- 
.8um ideo nihil derogare, quod tales discrepautlas hu- 
mana diligentia nulla cavere quea(: at ver9 divinum 
spiritum ab se dissentire non posse, propterea <|uod er- 
l-oris sit expers. Atqui isti sie siatuentes illud, de quo 
ambigitury sumunt pro concess'o, ut nulta non pars i>it 
librorum sacrorum ad divinum spirilum referenda. iNos 
autem supra diximus, rationi maxime conseniaueum 
videri, nuUam librorum sacrorum partem divini Spiri- 
tus adflatu scriptam existimare praeter rehgionis prae- 
ceptionem ad salutem necessariam, et quidquid cum 
hac est necessario conjunclum. Verum sit ita, uf isti 
volnnt. Omne librorum sacrorum argumenlum divino 
spiritui vindicemus, nullaque in iis vera repugnantia 
.deprehendatur. At lUi-, qui, his sublatis<» ipapiio<f.avflag 
.relinquunt, videant, ne rem parum dignam, aut coh- 
'flentaneam divino spiritui inducant. üude enim ill^e 
nascuntur, nisi a g^nere ! orationis admodum vitiosd^ 
^uod. optimus quisque scriptor sibi dlligenter cavendum 
existimat? Nam qui clare, apte, et distincte scribit , is 
JGacile intelligitur, neque usquam ea dicet/ q[uibus dis- 
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sentire ab ^ vitteattrr. Quid ygünf profe^erunt^ qwBOSk 
Spiritus ille divinus a rera quidem repugnantia libera- 
tur, sed ita obseure atqueper aiDbagesloquitur, utad 
illum sibi conciliändum potius divinatione opus sit^ 
^uam interpretatiöne? Enimvero ivcnfvtotpapilag 9 ut in 
acriptoribus aacHa facile ferenda« , sie in di viuo apiritn 
minifne posac' cogitari, etiam illi interdüm judicant, 
qui huilam in libria aacria Teram acriptorum interae 
VBpugnaatiain inveniri contendunt« De ^ua te egregi* 
Ifofelnerua in illo libro , quem aupra laudarimua , pag. 
367, s6qq. 

Sed dicunt , in iatia fi^vrioq:apilatg Magnum inesse 
argumentum ad fidem acriptorum aacix)rum conlirman^ 
dam« Hinc enim demum clare intelligi, tmnmquem« 
^e pro se res süas narrare, nihil collato consilio, nihil 
commiini fi-aude agi. „Es sind, i(a acribit Micfaaelia^ 
„vir doctissimüs , in der Elrdeitung in die göttlichen 
yjSchrifteh des neuen Sundes §. 12a, Es sind solche 
„anscheinende Widersprüche unter den Evangelisten, 
„die sich aber zulet2t dennbch heben lassen, kein trah^ 
„rer Fehlet, sondern Viehnehi* für uns ein grossier Vor- 
„tbeii, w^il man eben daraus sehen kann, dato sie sieh 
„nicht ünt^r einander Verabredet haben : defm sonst 
„würden diese Widerapi'iiche aus ihnen verbannt seyn. 
„Wenn einige Leute mit Fleiss eine Risimie erdiphten, 
^,so ^'erfen sie sich in ihren Schriften scrhon vor Wi- 
„dersprächien zu huthön wissen: und wenn die ersten 
,^ühger Christi seine .Wunder und andere wic^hiigeüm- 
„stande deines Lebens erdichtet hätten, so wiii'de Jo-^r 
)(^hannes sorgfaltiger gewesen ^eyn, seinen Yorgängerü 
^,nicht zu widersprechen. Selbst die Sorglosigkeit der 
9,Evangelisten in diesem Stücke ist ein gutes Merkmäm 
„davon , dass sie sich bewusst gewesen sind, die Wahr^ 
„heit zu schreiben. " Recte haec quidem, si de faumanä 
Evangelistarum fide stabilienda agiki'r. JHuic vero quan- 
tum accedit ab illis ipwt^o^uvdutq t tantum divinae eo^ 


nkn anctoiilati derogatun Itaque spiritos diviniis his 
admitteiidis scriptoram sacrorum fidei consulere volenfi, 
auam ipse rem neglexisse censendus est« Nequeeuim 
.Ubri alicQjSis divinitas declaratar humanäe socordiae 
mit imbecillitatis imitatione, a^d contra ex eo inteliigi« 
tar, si omnilms illis carel naevis, quos humana soller- 
4ia nulia c^vere, potest Adde , .quod ne humanae qui« 
dem scri^orum sacrorum fidei hie «atis consulebatur« 
iüs^n ad hanc penitus 9ta})iliendam. divinum spiritas noa 
löQodo i90VTwq>€nni€(g acfanittere debebat , sed veras quo^ 
que in parvisrebu^ repugnahtias , a quibus Bullütn vel 
praestantissimi scriptoris bumanum opu« liberum esse 
inter doctoa peritosque judices omnes constat. Id quod 
acute vidit Lessingius in illo libi'o^ qua imperitt m li^ 
brorum sacrorum adreraus fragmenta illa Guelferb^y 
tana vindicem acriter perstFinxit. Yid. ,yEine Duplik^^ 
^,Braanschweig, 1 778« pag. 18. seqq." 

Tandem qui veras repugnaptiasu in libris di vinia 
posse locum habere negant , ad demonstrandam iibrov 
rnm saerörum divinitatem viam sibi ipsi praecludunt. 
Nam illud dioentes simul profitentar, se h'brum, in quo 
istiusmodi repugnantiae deprehendantur, pro divin» 
habere omnino non posse. Atqui eorum quidem^ quo» 
rum aliqua in his rebus anctoritas est, nemo hoc sil» 
sumserit, ut omnes codicis sacri tpavti^qmvfiag plane se 
expedire posse exiatjmeL Quod maxime declarat eo<«- 
rum dissensus, qui in re, quae ad liquidum perduci 
potest, locum non habet. Plerumqw5 igitur conjectu*- 
ris utuntur, neque c^ta atque explorata dicuut, sed. 
ea tantum adferunt , quae ipsis quidem probabilia vi«- 
denlur. Quod Ernestus ipse fatetur in ^xtremo hiljua 
capitis %4 ita dcribens : ^Caeterum haud abnuerim , vem 
^,rum eaae, quod Pfaffius putabat, vis fieri posse 4 u£ 
yfrtrhi causa Harmonia Evangelica condatur omnibua 
^^numeris perfecta. Conjecturis ^ interdum utendum^ 
iitum in canonilms harxBomois^ tum in iia ad rem^aam'o 
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/,qae conferendis, '^ Hoc ergo quid aliud est, 'quam £i^' 
teri, librorum aacrorum divinitatem non certa persna^ 
sione , sed conjectura tantum niti , atque sola probabi«- 
litate contineri? De iis loquor, qui de divinitate actinsL 
ease exisümant^ si vel uua cuju&cunque modi repi:^«- 
nantia in iis relinquatur. At veroilli, quibu« levis ia 
parvis rebus discrepaolia, religionis sommam cognitio* 
nemque ejus salutarem haudadtingens, mipime tollere 
Tidetur divinitatem 9 in hac.iibris sacrisadserenda non 

« 

magnopere laborabunt. His de toto hoc genere uni- 
.verse disputatis reliqua deinceps persequenuir. Prius 
tarnen sCriptores illos commemorabimusy quorum in 
componendis librorum sacrörum iya9Ttoq>a¥ila§f opera 
«nte alios clara exstitit 

Ex his, omissis antiquiorum , Tatiani, Theophili 
Antiocheni, JEusebii, Auguatini, conaminibus^ primua 
l^udandus est Apdreas Oslander, cujus libri lY. Har^ 
ntorüae evangellcae in lucem prodierunt Basileae löS/» 
foL Hunc ab eo pnncipio proficiscentem , ut statueret^ 
Evi^ngelistas per omnia ordiiiem temporis secutos',. si« 
•Cttbi abse disci^pant, bis terque res Christi atque sehne- 
nes, non eosdem, sed simillimos narrasse, ipsam sa* 
<a*arum scripturarum hdem maximo opere labefactasse, 
doctissimus Michaelis judicat, ,,in der Einleitung in die 
„göttlichen Schriften des neuen Bundes $. i24.^^ — <- 
Porro celebrantur Chemnitii Harmonia quatuor JEvan-- 
gelistarum, quae primum i5q3. atque postremo a Po-* 
lycarpo Leysero, et Joanne Gerhardo Haniburgi prod** 
iit XU, Voll, fol. 1 7o4. — Joannis Clerici Harmonia 
evangelica, Amstel. 1700. foL — , Joli. Albrecht Ben- 
y^geh richtige Hcirmonie der vier JEpange listen 1766.*^— 
„Die vier Evangelisten mit ihren eigenen Wor.ten zu- 
„saramengeset2t , von neuem verdeutscht, auch mit 
«jhinlänglichen Erklärungen vex'sehen von Anton Friedr, 
,3Ü8ching, Hamburg» 1766. 8»^' — ^^Ernst August Bert- 
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^Vtings neae Harmonie der. vier Evangelisten. Hälla 

Aepugnantiae species ^existit in locis vel dogmaticia 

vel hi^toricis. Scriptores autem pugnare videntur vel 

cum semet ipsis, vel cum aliis vel veteris vel novi Te- 

etamenii scriptoribus. ilecte autem Ammonius^addit, 

interdum etiam pugnare videri scriptorea aacros cum 

/prpfanls. Y^rum lioc genus rep'ugnanliae ^Ern^tum 

jdeo omiaisse puto^ quod ab hac parte miiiime conten-* 

dendos exiatimaret scriptores diviuos cum humanis. Sic 

enim, ni tallor, judioabat: Si quando pugna inter hos 

exsisterety nihil valere caeterorum consensum adversua 

'libroinimt divinorum auctoritatem« . Quod ut satis cir- 

cumapeoter dicatur, vehementer verlor. Autenim U-' 

•brorum «acrornm divinita« partim hoc ipsp ,ceil$etur> 

ut in rebus histpriipe.certia ac confirmatis, ipsis cum 

'Sci^iptorJhiu fide dignis ^conveniat ^ aut aine hop judicip 

ex aliiS'Pebtta oonstare potent« Quod si neoe$se est lib^ß 

divinis in rebus historicyls cum caeteris scriptoribus oon^ 

avenii'e; nimirum, omuis toUenda est apecies repugnan-» 

tiae, atque divina cum humanis ad consensum revp-»» 

^canda. At si libris sacri$ in summo cum. humanis dis-» 

; sensu diviiütas tamen constare potest, illi qui hanc dI-> 

vinitatem eiToris omnis e^pertem ease contendunt, sie 

.atat^suit^ necesse est, in omni dissensu historiam esse 

-ad Uhrorum sacrorum argumentum conformandam, at-- 

.que r^fingendam, id quod neque dqctior qpisquam, ner 

-que ip^e, opiAor, Ernestus prpbaveriU . Itaquoquo «? 

illi vertäut.^ in summas apg^stia«^ ^h^ j^^pdactoa aentien^ 

' Quf verq libroruiki sacrorüm divir^^tatem iisdem qui^** 

bus .iK>s fiipubus circumscribuQt, illi de hujuamodi di^r 

*4senJ9U expedieiidp nQnmagnpprere.labprabu^t, 

{p.tei*dum au^t^n^ scripjpres aacros aprofanoadissi«- 

. der«) pluribus exeitipUs confirmatur^ Ai^nionius qui* 

il0xa liUcam lavtdati ^iuJ[I; i« se^u, 'J^fimq i\ ^x^ü^ 
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^ftiguig inthtng, inquit, ii!}i^$ Hyptu naga Kmlwa^ 

fovotovf dnoy^aq,to^at nSaap tfjp oiuovfitptip» jivtti ij mjut^ 

^gaqfj n(jo^ri, iyfpito i^yifjiöviuovrog rijg JSvglug KvQriviov* 

In bis dub potiisimum sunt, ad quae viros doctos ne* 

cesjse erat offeiidere : alterum y quod üte census primus 

dicitur; alterum , quod f actus ait i^yffiowivovtog tov JS^v^ 

fitjvlov. Nam primum hunc censum noir fuisse certis* 

aimum est^ neque in populo Aomano, cujus^ rex sextua 

numero Servius TuUius oensus auctor exstilit; nequ» 

in Jndaea^ quae sexagiuta annisante Romanorai&po* 

testati subjecta, facta erat stipendiaria. Praeterea qu0 

tempore Christus nascebatur, non Quirinium, sed Sen- 

tium Saturninum Syriae praesidem fuisse Tiri doctiex 

Josephi antiquitatibus et TertuUianc^ ostendunt, eosqao 

cum Luca conciliare studentes aiius aiiam rationem in« 

eunt : quorum praeter alios sententias recensens Dey<*> 

lingius obserpationum tfocrarum T. L p. 335« ipse no 

judicat : „Si historia profana ab sacra hpc iB looo vere 

^dissideret, huic magis quam illicredendum enaei nam 

y^Lucam fuisse scriptorem ß^inpevvtoy • atque ah omni 

,,erroris jpericulo immunem. ^^ At vero Grotius , „Qui 

,,Josephum, inquit, tarn diligeütem rerum Judaicarum 

^^inquisitorem, et cui Romana quoque Archiva patue- 

j^runt, deceptum putant in re tarn ob^a, eos ipsos 

,,yalde decipi non dnbito.^^ Recte baec atque perite« 

Ego autem , qui Vanos atque iniütos virorum doctorum 

Iianc repugnantiam töUendi conatus puto, minime ve- 

reor sie statuere, Lucam et*rasse in re neque magni in 

ae momenti, et ad religionis sununam band spectante.-^ 

Atque idem omnino sentio de looo Joanru IL 20. ubi 

postquam Christus dixisset : AwrmvB toV yaoV tovtov , wd 

"w TQwtp ijfi^mg fyfgm oJroV, Judaei sie respondent: reor- 

OttpoHOPTa nvti ?| ittatp tpnoSofiij&fj paog ovtog, «ctl ev iv 

rgtah ijfifguig lytpHg uvt6v\ Atqui Josephus AntI» Jud. 

XV. !!• diserte tradit, templum Hierosolymitanum ab 

Herode octo aonis fuiBse ihsttiüratimi* jQuöd quidem 
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«Hssidium ale expedire licet ^ ut dicas , non Joanuis 
ipsiu«^ 3ed Judi^^prum hupe errorem e^sc. Atsiquis 
ilixei'it» iiahc ipsuin anaorum Humerum ab Evaiiger 
lisisk BÜßnXiQ pi'ob^is.» ipinime tarnen necesse e&t, u^ 
iaUa tradi a JoaißpI^Ovdiligentissimo ^crjplore conceda-r 
tan»* Keque eTiin^ r^ ipsa ejusipodi est^^ xtt Jfoa^nis, 
tamquäip scriptoriß divioi, auctoritatej^ vel luipipiv^ 
possitlabefactare« . < 

.... ..... 5- 4' 

Bact^ima eopati .«ui^q^ o^tefidere , veras ia rebu^ 
ueqpejad svmioam ireligionis «pectanlibus , iij^que cum 
illa, necesaariofonjuactis» i^avutiaüig »eque $priptQi'um 
sacro^m fidei quidqiuaii derogard f. ueque eiorum tol- 
lere divinilateak >Quod si ita eit> dp ira^ftoifiavslatg 
Mlemiess0aentiendiu^per.ae intelligitur«. Sequilar, ut, 
qiioiKtfido illae iiiAer|{retaiido tolli. pos^int, ac debeant^ 
daoceaimia^ In qpoaiitcrbiiuua^teiideiulam/estad caus-r 
a^, e quibufl m ivtmtloqmvig aaletkasci« Eacsistlt au?- 
tdm id. primum in rebus dogmatici« e mada loqUendi 
von ädm^lßim» d^gmatieam B^Atiütep faQtQ*^ Ea X'a^ 
ttio^^at.lociy qui.legitur JUica& XIV\ ;36« de qvhO alia 
tanpi>i?ttdiumuc»:Uiifihri^tudoiniittin dificipukun aver*« 
aatur, qui nonparentes, u^orem, fraftres^ liberoB, so« 
zores «uamque adjea vitem oderit. ä /Atqui hoc praece- 
pLum pum a natuura et .ratione abliorret^ tum aliis Hbro-^ 
F«m aaecarunn: locis apesite repi|gnat, si v«ram yerbi 
|i^i«tf iurgere ^^)i& notioiieiii* Cqnf. Matth. XJ^. 4» 
Paullumad jS^pAaff.;:J^/Ji. Lad Tm^^.S. SednSim-« 
ruiB intdltigan4mii.«di^ fjitmüv nan aubtiliter sed ccäsaiua 
4ici^ ut nau:' omii«qx,xon^pguin^]:ttm amor^einescciü-«« 
dat) afd illiMn ^c. julieafc temperasi^ut ^studiumxeUrf* 
giofivi ^^ttinia vi9Qp.ll :Aique hunp .le^w praecepti^s^-^. 
aum esse olaraAsimie'^aAjeiisonferenti loeum paraUelümy 
qui :ex9tat Matth. 3L Ij^ r- ita posn» I. ad Cor. X 34« 
l ufafi otuur £hml^amjtoQip$oruai sedaiiorum rationem 
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habere, at ad Philipp. IL 4. cum ipsörum tarn 
rorum. Non pugiiantista iiiter se praecepta; »edprion 
loc!<> iflenicogifans Paulluf», omissa subülilatedogmAtica^ 
aecutns e^t iiegligentiam sermonis quotidianL Ulani si 
spectes, «cribere sie debuit: fujSitg ro iavtoS fi6ro9^ fo- 
r^iToi« dkXa xmt to tov itigov i%aino9» Nunc illtid ^o«»«» 
omiftit , quöd hrflnith locis fit ab optimis scriptoriboj^ 
ubi per se iateiilgitur; eamque ellip^iu in illo ad Piii-r 
lippeiiseii loco aperle iudicat addita copula. Locus g^e— 
miiHis .est apud Xenophontem *An* IlL IL 3. Kul yce^ 
paatkivq a^ilxuk , ovx '^^^ iautov «aAcSi; 'in$fi€Xiit^$ ^ alZ* 

vcFba {ptAkat ti i^ndt}, si notiones sobtiliter exigas, 
mandaii vim habeut, contra imr^suHPet {nn^nrni con^ 
ceMioneni^ ve\ pennissionem aigiüRcaiU» At Christas, 
quam rem Matlh.' XIX. 8. ^nir^^Tv^TH'dicit^ eamdem «V- 
ToXf]¥ vocat Marc* Xi •>•' Pharisaei contra iisdem lecia 
irtiXXfa^at, et ttumQin^v confundnnt. Qaid igitur? An 
intei* he pugnant Matthaeus et .Mancu»? Immo intelligi 
debet, noninhisce iioiari orätianem ad subtilitatem piii-» 
losophicam, sed utrumque iUa.sernM>|ii«iiegiigeutia uti« 
qaa legis lator; cujus proprium m\ii\}is.'esl muiidare, 
etiarn tum mandasse diciiur, qiimu-qiaid adjuncia ve^ 
atrictione indulait, 

Praeierea ro ivuvuaqmvi^ existitex ingenib linguae 
»örientaliat, Matthaeus X. lo. Christum indudt aposto-* 
los praedieandi Evangelii caussa iter focturos sie in-^ 
«tinientem : Jlfii tmjtftja'&e w^gnv si^ odwy fttiii dvo j[irm9aq, 
§nidl vTrO^^ora^ finii ^ßdov. ^A quibus aliquanto diffe- 
Tunt illa y quae apud Marcum VL 8. ^eq. sie leguntur : 
Kul nmpi}yyf$liif aihotgt i^» fifjih uifmcip iig odoPf u ^ij 
^ßäop fiovov* fif} niigai/t ftii £^ov, ji^ ilg r^V CoivfiP x^k^ 
mov* ml vnodtdsftipovg euvSalta , nai (Mti Mvatur^iU dv<k, 
j^itwvag. Ergo apüd Matthaeum Christus apostoUs cal*^ 
oeamenta et baculum •capdre hand permitlit« apudMaiv 
eum eadem conoedit« Eos vfro Hackspanius in noÜA 
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philolQgicO''t7iealogici9'PBTt.''lll.-pQg4ßt, seq. inter s^ 
ita Gonciiiat. y,Saepe, inquit, apud Hebiaeo^ aU^^ 
^^vox ex antecedentibns repetenda e3t : quo facto facila, 
^Mattbaeus et Mart^us CQneiliari poteifunt. Matth^eil9 
jyemm rult, neduo eäiceamenta- possideant' apostoiir 
«.Markus autjem conttodit. ut sint calceati. aed non ut 
^,pos3ideaut duo calceamenta , id quod hoc loco inter^i 
„dicitur. Flui^a autem ;hujaä hebraismi eddmpla passlm' 
j^occurrunt. ex. g^\.MattA. V. 22. vetamur dicere frairi 
yyRxvka,: ^tulte y, fatue* Hie certe ex aiitecedentibus^^ 
y^repetenda est vox «&j; , fruatra, temere^ Alias ipsel 
^pChristus peccasset^ quum quosdam- «^ee&o^ voca^p 
^<:vid, McUth. XXIII. 17. 19- Luc.XXiK ai.) et Paulw, 
9,lus, qaum. exclamavit GW. ///. i» o amentea Gala^i 
^tae^^^ Häee igijtur Hackspa^ius* Eadem Grotu estin^. 
terpretatiio , qui dicit, • fid ^li^av intelligendf^m ease &af*> 
^emkcm ialium:^ >quamiqU0m manu geritiä$ additques^ 
Quriier.fa^erentyi pjrcptßrea.quod soleae facilß adte^i 
Tehantur.p Meqipe , rtma ßehat, ut haculusfrungetetuTy 
aut aUcyhi.>€uJha»r^9ner€t , ideo ^itos e»9e in sar-^ 
emuliB ponere alia» soleaa, aliosque baculos, Hanc^ 
autejmuiirtfirpiretatiioiiein e^eegvefirftiat Lucas, apud quem; 
IX. 3#' illä ieguntur : £9il> tlnx ngog wuvoii^, Mfjiip «f(Mar«r 

lii diverwtate*. Haeo eonsilii diversitasiiiterdumtasiM 
tarn vim habet ^ üt^ in quibqs yerbis non modo 'dimer^^ 
flua y '' sed . contrarius sensus inesse . rideatur ^ bis idem 
prprsu» diealur , si. .ad dic^itis conBilium terba retlile«^ 
ris. Mattb« XYII. 10 w^ a 4. Christus di^pulis dicit, 
Eiiam^ quem Judaei ftnIe.Messiam ia. bäts tetraa redu-^ 
cem exspeciabant^ esse Joannem Bäptisiatn*. lala nempd 
Judaeorijm opinio lutebator JVIalachia& lY^ ^ iseq. ubi 
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Tf nione Alexat&drloa illa leguntur : Kai ISov «noßvlUtm 
4fUif *H^Ul¥ top Seaßltfjv nph iX^eiw ijfttgap tevghv njv 
ßiydXfjp Kai in$qiap^* Atqui Joannes baptista ipae a Ja- 
daeis 'inlerrogatus eum se esse negat apud Joannem L 
3u Sed nimiram alio consüio atque mente Christus Jo- 
annem Eliam esse didt , alia ipse Joannes negat. Chri« 
stns xespicit ad munus atque officium Joannis illius ai* 
mile, qood Eliae tribuit Ma^aciiias vs« 5. Sg rnoxorcr^ 
ar^OH nct^lmp natQog nqog viuPy nai t^agSlap mp^gmnoy 
ngog TOP nkfivhv ovtw. Joannes vero respicit ad ipsam 
Eliiue personam , quam se ea$e negat Hanc autem ne- 
que Christum in Joanne designare volmsse, patet ex 
a^o leco, qui legitur MattluXI. i3.>s6q. ubi Utipteg yetg, 
iaquit, 0I ngoap^ci^ mtt o poficg ftag *Imäppov ngoi<iptitev9W. 
9Mi ii ^ikitr dsi$ur^uij aiitog hup ^HUag^ i fiilXwp ^J[C* 
ctoi. h. e. Vos Cliam veducem exspectatis, tänlquam 
praeeupsorem ac velut antesignaniun Messtae. l^vo^ 
^ praecursprem meum Joannem! Is igitur» modose 
animum obduretis, ille ip^e erit Ehas, quem exspecta-^ 
tis. Cf. Zair.^ /. 17.«^ Eodem modo nonnulli discrepan- 
tiam illam expediendam putant^ quae obtinetiuterMat- 
thaeum et Lucam histoniam tentationis narrantes. AH-* 
«m ^im ordinem prior tenet Gap. IV. d.s^. Christum 
a>$^tana primuinin fastzgiuixr..(empU fiierosoiyraitaoi, 
ac postea demum in locum ectituiki .abdu(io.n} diceo^ 
Lucas vero IV. 5. seqq«^ inverso ordine haec narrat. In- 
ter hos igitur vera repugnanüa obtinerel, si constaret, 
«iriqiie'piopoaitamfaiasey ut raa^ quo aeta trat ordine, 
marcaret* Vei*um id neque necesse- fuit^ neque saiis 
•eitum e^ns rei inÄlterutroexgtatiiidicium« • Probabiie 
tarnen videttir^vei'nm ordinem.iilum esse^ qiidm tenet 
Mattho^ui / huiieque* aingtila imHatidnis genera , quem- 
^dmodum aeae exceperünt^vehijeae persequi« Kltitup 
enim pariioufai' m«^ quae estr'tempons defixiiti nota, 
t/ificosivcro v^futmadmodnm diJUy ^yoß consiUi indiciiim 
habet i^ullum^^s^d videtur u<% nisi ipsam pcm apectasse. 


»9$ 
üpjSßLe tjitcli0 reforH poterat^ etiamai ordo ittitmtar«^ 

$. 6. 7. 
PoiTo dissensus speciem infert modus loquenäi^ 
etiam iu historicis, cujus geaeris noa una est forma. 

I« Atque primo quidem iisdeni verhis alia 9ignifi» 
catione usi idem dicunt, qaum tarnen eontrtiria dicere 
videantnr. Hujasmodi est iDud, cpiod Act, IX, 7. de 
viso iüo^ PauUo X)ailiascam proficisoenti in itinere o^je« 
cto narratar. Ol fi ivdgtg ol awcdevovxes ccvt^ ti€iff}nH- 
üav ipv€ol aHOvopttg fiip Ttjg gifopf^gß (itiÜva dt ^H$gavprig* 
Cum hib plane pugnare t'identur ea , quae in ejusdeut 
iibri C, XXIL 9. ipse Paulhis de eadem re didt: Oi M- 
vvv ifioi o^eg xo fiiv qiSg i'^iitfttvro , xal ifjiipoßoi fyd¥ept0, 
niv ^i (fojvfjv ovx ^xövauv tou Xalovpvog fiot* Sed oDinui 
ista species dissensus nascitur ex utiius vocabuli div«r»% 
digniBeatione. Scäicet ij xf>tov^ non moda vocem «rtioii^ 
lätara, seu löquelam denotat, verum etiam sonum quem»i- 
yis inconditnm, sive jf^ragorem. Ita in ipsi^» Act^ IL 61 
aecipiehdüm hoc vocabulum videtur in illis rerbjs: i>^ 
TöfitVTjg di ifjg i^iopfjg ravrijg »• t. A, Tibi t; qitovfj, ut puto, 
illud ipsiitzi est, quod vs« 2. dicitur lix^gäoit^Q (fe^oj^dvik 
nvotig ßialag. Separatim vero tonitru significat, iiit\f#. 
Xlly 28 seq. Hinc Apoc. f^I, 1. rj fpatpi} ß^PTfjg dioituiU 
Alibi vero Monitum tubae, vid. Matth. 'XXIP^, 5i. • Et«- 
iam de atrepitu aquarUm legitur Apoc. I, iS* Eodem^ 
que modo vocabulum latinum vox usurpari solet. Vit^ 
^1. Aen. III, 566. * « 

Et gemitum ingentem pelagi pulsatatjue saxa 
Audimus longe , fractasque ad littora voces. 

£t Cicero de dwin» I. 7. ex Arato : 

Saxaque cana saU» niveo tpumata. Uqmor^ 
Tiistificas certant Neptuno reddei«. voces» 

n. Interdum de rebus aut peHoni$ tingaiU 9ptimi 
scriptares fUstonci uiuntmr Humero piurulh u^de i^dr 
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hr ipedes clissensuA inter pdare» «{isckcir; Ita Yellejos 

Paterculus 1. n- Vix ullius gentis , aetcUis, ordinis^ 
inquit, hominem inueneria, cujuis felicitatem fortunae 
M^telü compares. Nam praeter excellenteis triumr- 
phoiS; et principaU in rep. fastigium — quatuor filios 
Mutulit etc. Hie, quoniam Meteltum sem^l tantiun ex 
Macetlunia tnumphasse ex aliU scriptoribus . oonstat^ 
'Lip3iuä ^liiqne comincntatores pro excellentßis trium^ 
pho9 numerum singiüarem VelleJQ reponi voluut, recte 
reiatad a Gruteru, qui Vellejum, non jam concinnan— 
tfixxk fastosy figura s^viptoiubus cla^sicia usitatissima pla^ 
rali numero uti potuisse mon^t. IIa etiam Tacitns An-* 
nal* L 55. de Segeate^ gener invUua, inquit, inimici «ch- 
'.ceri^^dc uno tai^tum $oc^ro loquens. Id. eod« XL i6* 
JSf,Qfi ^aliiKn infensius arma contra patriam ac deo9 
penßtes, quaai parentea epia exercuisse, ubi unum 
f aU*e;Qi intelligit. Tandem in ^gr\c» V. Trucidati ve^ 
terani, incensae coloniae , de unica tantupi coloniai 
Ügni liausta loquens. — Iseque insolens haec figura est 
api^iptoribus sapri». Kam Lucas Actl. XVII, 18. noiir 
jauUi>a philo^opliprum ^Loicprum, jalq.ue Epipureorum 
;£auUum Athenis verba &cient^m infimu]a/ue «cribit: 
jQr« j^Vuiif daifiopjctiif doxH xarayyikiv^ üpMi rationem sub«' 

^ip. . Ad quen^ locum pli|ires interpretes, post Chryso- 
.ij^pO^uixi, nifiii^rum pli^ralem ^a^/^oi'iwv referenduin pu«* 
.ti^if|t ad it^^iaxuQUß, quasi haue tamquam numen Athe^- 
uienses comineiuoraveririt, admoduiri illi imperite, ut 
alio tempore pluribu^ dicemus. Geminum huic es\j quod 
tamquaixi capu^ accusationis Melitiis Socratiimputabat: 
adiXil ^(aif^aTijg , ovg fiiv ij noktg vofilCfi &tovg* ov voiiU 
imv , tviüa öi na$vd daifjioviu iia^i^tov, Yid. X€;noplioili. 
*AnoiAV. JT. in. Cf. Plat ^/>. S. 11. Quaenam igitur erant 
illa ^awa iatfiovitt fSciM^et unus ille daemon, quo So- 
' etilles ifr moneti contmidebät. Ita in Piaton. Buth^yphr. 
3. ipse Eutbypbi'on ipelio): i^terpre« baue apcma^tiouem 
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pövwp -4ffijg eav9^ . iunoTCrti yiyvto&au Ex hujus figurae 
notationeconciliandi intor.se sunt Matthaeas et Joannes^ 
"guoilini ijle C. XXVI. 8. in historia mulieris Soterem 
tinguento pretioso pei^fandentis, ^lüvreq di oi fAa^fal 
«vrov> inquit,. fjyapmnnaup k^ovrig' ,ug rlfj anfiliia aürtj} 
iiic contra XII. 4. eumdem ^ermonem uni tribuit Ji«dae 
Ischariotae: coociliandu^ qupque Paullus, qu.iL Cor J 
JLV ^ . 5. Christum redivivufn sese oatendi^se dicit toig 
dciiixa, cum Mai^co XVI. i4. dic^nte illpm adparuisse 
to7g tvit^a; qiiod nnice,historice verum .est i qüum illö 
tempore Judas ex apostolorum numero ei^cesserit, nisi 
fii quis potius dicendum fuisse putet ii%a, quod sciliret 
eo tempore neque Thomas adfuisset, Vid. Joann. XX» 
24. Sed ad Paullum cum Marco. coi^ciliandum minime 
opus est, ut vulga^am lectiouem repudiantes cura codi- 
cibus quibusdam , . versionibu^ ac patribus Latiuis lega- 
inus IV^xcr, quae lectip aperte con-ectoris manum pro- 
dil de sc^'iptor^m sacrorum conscns.u imperite sollicitij 
verum rem omnem una facitlime. expedit obscrv^atio, 
haec scilicet. Ubi de collegio aliquo memoratur certo 
numero con^tantß , interdum plenuß numerus corrtme^ 
moratur., uno,vel pluribua detractis aut detrahendism 
Eam quidem observationem (irmare licet ex^mplo e 
•er jptoril^us profanis 9 huic, quodesacris libris adtuli- 
B^us, plaua geqiino. Scilicet post pugnam pavalem apud 
Ar^nusi^s puguatam Atheniensium^praetoires, qui nu- 
meix) d^cem.erant, quod, disjecta subita tcmpestate das- 
se,. caesorum militum corpora sepulturae mandare ne- 
quivexant, capitis sunt accusati. Ex bis Xenophon oeto 
damnatos scxnbit, in Historia Grqeca L f^lL ii. At 
Jielian. V* üf. IIL i'j. qum aliis multls habet decenu 
QuQ juodo igitur hi in,ter se sunt concijiaudi ? Nimirum 
Xenophon atque Marcus rem tradunt ex historiae veri- 
tate, alter underim apostolos memprans, uno Juda e tota 
mimero subtracto , alter octo tantum praetpres damna«- 
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tos scnbens y qnod BciUcet Conon cum Lecnile 
obsidione inclusus proelioad Ai'gmufla«' noa interf^e- 
rat. Yid. Xenoph. 1. 1. $. ik i9. colL 3i. Contra Afi^ 
lianus abique pknum decem praetorum , Paullus duo« 
decim apostolorum nttmerum oomraemorantes rem 
crassiasy neqne ttata njr in^lß^wv reritatis historica^ 
tradidisse exiatimandi sunt 

in. Ihterdum 8criptore8 histjoiici rem aUquam ge* 
$tam anticipante9 in ea rerum 9erie commemorant, 
in quaproprie locum non habet. Ita Lucas OL 20. nar-* 
rat, loannem Baptistam ab Herode ih vincula fuisse con*r 
jectum, ac postea'demum commate proximo Christum 
comtnemorat ab eo baptizatum. Atqui boc prius fa-<« 
ctum esse, quam Joannes in carcerem mitteretar, par--> 
tun alii Evangelistae narrant, partim ipde inteiligiiur, 
quod Joannes custodia non ftrit Ubei*atU8, sed in ipso 
carcere obtruncatus. Vid. MtUtfuIIT. iS. If^. 12. Xiy. 
Aseqq. Marc.L 9 seqq. i4. Joann^L 99 seqq. IIL üSseq« 
Hos igitur Lamius in Harmonia. evangelica sie siudet 
cum Lnca conciliai^e, ut bis putet Joannem in vincula 
fuisse conjectum, primum quidem a magno synedriö, 
irritato illo ob cou^cia Pharisaeis facta,* quos Joannes ^ 
ad baptismum accedentes ytwi^fiata ixtdpww salntaverat* 
At ista quidem gratuito ac sine idonea caussa finguBtur. 
Multo magis probatur eorum sententia, qui existimant^ 
vincula Joannis per m^ikn^fi» a Luca commemoraii, ut 
Joannis fata atque exitum ejus muneri subjungeret; 
hisque commemoratis Lucam reverti ad iltud, quod 
ipsi potissimum erat propositum , ut ipsum Christi ba-* 
j^tismum explicaret. Atque in eo nihil {etAsse c^^en- 
dus edt, quod non possit optimorum scnptorum exem- 
plo defendi. Yeluti Sallnstius Cot. XXIV. Neque ta*^ 
Tnen, inquit, Catilinae furor mimiehatur , sedindiee 
plura agitare, arma per Italiam locia opportunis pa^ 
rare, pecuniam sua fiut amicorum fide eumtani mu- 
ttsam f\iesula$ Md ibmUuni . quemdam portare etcv 
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Capke autem XXYII. üla legmitur : IgiürC. Matümt^ 
FoßBulasy atque in eemt^parüm Etmaiae , Suipitium 
quemdajh Camer tem in agrum Pia^num, C* Jidium 
in Apuliam dimi&iiy, praeter ea alium alio, quem ubi^ 
que opportimum credehaU Num i^kur Calilina pacu<»> 
niam ad Manlium Faeaulas miait, anteqaam ibi esset? 
Itane Sallustium sui.oblitTiin dicemus? Au Manüam^ 
postquam Fae^ulis faerat^ r^vertjlsse fiomatt, indequ« 
mrsum eo missum a Catilina putabimas, quae estCarti<>> 
lionei opmio? Mihi quideiü multo magis Perizonii sen^ 
tentia probatnr« qm in Animadversiardhui histöHci^ 
•peLg. i66. putat^ Manlium Faesulis mansisse, sed ejDi 
mentionem ppsleriori quoque Iogo fieri, quia voloerit 
Sallustius, quo quemque Catilina nHserit^ •conju&ctim 
ilüc exponere, licet iUe aliquamdiu ante Paesu}as a Ca-*' 
^na dimissus jam fuisset. 

IV» Per hanc npohfipip ea/epe usurpantut nomina 
iocorumß urfnum atque personarmn, poat illud tem>^ 
pus, cm adsignanmr, imposilä. In libro Judicum £f, 
%. h^ec legnntnr: ATa^ <i^Ö^ ßy^eXag xv^lov dno IhXyak 
ini TOP Kktxv^fimvu. Versu äntem 4. et 5. hti)tts nomi-^ 
Jiis 0rfgo sie explicatiir : X:at iyipfto , mg iXakij^ev üyy^ 
hoq nvgltv tovg Xifovg tovrovg, n^g navrug vhvg ^Ic^ttnlk 
ml in^goip 6 kmg tijv Hfmpfjp «vtwp, ttcti exlavacw. Aid xov^ 
tb i*kn^fi to ovofitt toviontn) intii^ov JpCenr&pm. Pari mo- 
do MaMh* IV i 18. nomeYi Petri de Simone nmrpatur; 
anteqnam esset lUi inditom. Conll Sodann. /, 4i. coli. 
45. Atqtte Sta scriptot^cÄ qtioqne profani^ ut VrrgiliuÄ 
\Aen. /^ 2. iMviriia littoi*a notninat, qtiae ab urbe Lavi-^ 
nia post Aeneatn demum oondita boc jaomen accepe«* 
tunt. Quarnqnam Veltejtrs Patercuhis L 2. Imjnsmbdi 
prölepsin poetis tantmn epicis concedendam, in tragicia 
haud magis quam in scriptoribus historicis ferendam 
pütat, ideoque reprebendit eos, qni Iliaca componente» 
tfcmpora de MyVmidonnm cantate a Thessalo condita 
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tarnqnam de I%e$salia loquantur , qüiam tute The«sa-^ 
lum Myrrniflonum vocata fuerit ciritas. 

Y« Saepe non manmam uni^ßiwv sequuntur in temr^ 
pore definiendo. Yellejua Paterculus L 8w mentione 
facta Qlympiadis primae, sicpergit: TumAtkenisper^ 
petui'Archonte9 esse desierunL Atqui vir! docti osten- 
dunt, iatos Archontes desüsse demum Olympiadis sextae 
anno primo. Ergo illud Tum non praecise, sed pauUo 
laxius est accipiendum« Idem scriptor II. 33. postquam j 
ejus legis mentionem fecisset, qua Cn* Pompejus ad op- j 

primendos piratas mittebatur, iUasubjungit: Per idem 
iempus Cotta judicandi munua, quod C, Gracchus 
ereptum senatui ad equites, Sulla ab iis ad senatum 
iranstulerat, a^qualiter inter utrumque ordinem, par- 
titus est Ad quae P. Manutius Yelleji diligentiam re- 
quirlt, eo quod lex Aurelia judicia inter equites et se^ 
natum distribuens biennio ante sit facta. Contra Ruhn- 
kenius recte monet, tales formulas in historicis pinguius, 
aire pppulari quadam ratione esse c^piendas, . Itaque 
neque scriptoiibus sacrjs hoc fraudi esse potest, si quan- 
do ista axfiißeM in. iis desideratur. Neque Matthaeus at- 
que Marcus inter se puguare censendi sunt eo, quod il- 
JeXYI. 21. Christum inducit discipulis praedicentem, se 
tertio die, t^ tghfi fiiAiga, in vitam esse rediturum, quum 
apud hi;inc YIIL 3i* legatur, post diem tertium, (Aixä 
tQsi^ fJ/Mf'ipA^. Nam verbis non iisdem uterque idem di-' 
cit« Et quamvis praepositio fisru proprie tempus prae- 
terilum atque exactum iudicat, tarnen aliquando cras-* 
eins sumitur de tempore quod agitur, et nondumela- 
psum est, ut plane nihil differat, f/^na xQltfjv ftfA^QaM an 
T(>iTfi y/f^)^ dixeris. At ne quis putet, hoc proprium es- 
se scriptoribus sacris, etiam profanos ita loqui' solere 
inuitis e Flavio Josephe testimoniis coUatis egregie do- 
cet Krebsius in Ohservationibus in N> 2\ ex hoc scri- 
ptore pag. 87 seqq. quorum unum- saltem hie adferam. 
Josephus igitur Antt Jud. L XJL Sv2. de Isapi circum-* 
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^isioiie' loqüens haec habet: h lutvy^iß ifni^w itiif$r 
Tt^tMWQ^*^ At id non post diem octavum, sed ipso die 
oc^a^o factum esse, e divino maudato iatelligitur, quod 
cum libris sacris consentleos ipse Josephus L. VI. C. VT,» 
liis rerbis refert: ItgoeiTotie di i 0€og, ßovlofitpo^.rp aV 

c^utt ti aidoia, nal tqvto nomv r^ oydoiß ^fiffitf fiivd ro /ey«» 

. VI« Haie simüe est illud : qaöd scriptores saepe ds 
tempore nondum expleto perinde, ac si exacti^m ee^ 
set, loquwitur» Ut quam Lucas II. 2 u de Christi cir« 
<amcisione sie loquitur: Kai ou inhia^aav ^fitgoi oxm. 
%ov T%igmfUi¥ To nmdlov, diem octavum non expletum 
flignificat, sed inchoatum, idemque omnino vult intelligi^ 
iquod L 5. dixerat de Joanne : Kat iyivfto iv ty oydori fjfii^ 
|>^ ^XS'Ov niQ&TtfiUv TO ncudtov. Similiter in annorum 
Gomputatione annos modo completos, modo inchoato^ 
numerant. Ita sine dubio expediendum e^t illud, quo(l 
in*libro II. Regwn XV, 17* Menabemus IsraelitaruiQ 
rex decem annos regnasse dicitür. Aiqui si, ut ibidem 
legimus, coepit rcgnare Asaria rege Judae annos Iriginta 
novem Imperium tenente,^tquediem obiit ejusdem re-« 
f^ ai^no quinquagesimo« quod dicitur vs* i^3.^ non de- 
cem sed undecim aonos regnasse reperitur» Verunl 
probabile est, auctorem libri alterum utrum annum^ 
vel quo regnumMenahemus adiit^ yel quo decessit, tam- 
quam incompletum band nuroerasse. Contraria ratio«» 
ne I. XV, 2, Ahiami regno additur. annus non comple- 
lus. Nam regnare, coepit anno teroboami XVIII« vid» 
ys. 1.- regno autfem decessit.anno regis ejusdem XX. rs* 
8. 9* Dicitur autem regnasse tres annos« Ista auten^i 
res nihil habet, quod ab scriptorum admodum proba«- 
biÜum consuetudine abhorreat. Atqüe adeo sunt^ qui 
.diversum computandi modum seqüentes» diversis locis 
ipsi ab se dissentiant» Sic Josepbus u^/z^^. /z^c/. lO^ITß, 
ß. XV. $f 9. Arcl^elaun;! scribit decimo imp erü axmo a 
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Caesare Viennam {uisae in exilium missuiyi: idemqne 
de hello lud* L C. VII. §• 5. factum id dicit anno nono^ 
annum omittens inchoattnn , quem priori'loco adnnme<- 
raverat Simili ratioüe Suetonius in vita Cae^ariaAug. 
Cap. LXV. Cäjum et Lucium , inquit^ in duodeviginti 
tnensium spatio amisit amboa^ idemqne in vita Tiberü 
i5* Cajum et Lucium intra triennium, dicit, defun* 
ctos. Quae^Ioca inter ae concilianda sie sunt, <it dtca<^ 
mus, Suetonium in Auguato mensium nnmerom adea- 
rate inivisse, in Tiberio contra annum primum atqai» 
tertium, inchoato« tantum, numerasse pro ^ompleti«. 

"Vn. In nurftero annorum denario out centenariö 
saepe numerus ponitur rotundus , vm.i88is plurihue', 
"qui excedunt, annis, Ea res tam est pervulgata, ut te« 
fitimoniorum pondere vix indigeat Unum tamen exem^ 
plum adferam e Vellejo Paterculo, qui II. 4. de Sdpione 
A&icano loquens, Repersua in'urhem, inquit, ihtra 
hreve tenipus M*. Aquilio, C Sempronio cosa, ahhine 
annoa CL. mane in lectulo repertua eat mortuua* Hie 
Aldus et Puteanus ad {(Uctores et Fastos corriguat 
CLVin. idque nonnuQi editores receperunt. Ruhnke- 
nius vero numerum ilium ref!quit. Recte. Sic igitur ex- 
plicanda est illa diversitas librorum sacrorum in eonsth«- 
tuendo numero annorum, quoäf Israelit ae in ^rvitute 
Aegyptiaca exegerunt Nam Genea: XV, i5. numeran^ 
tur anni CCGC. at Exodi Xlf^ 4o. invenies 4So. Cum 
priori autem numero congruit Stephanus Act. VII^ ft 
cum posteriori PauUus ad Galat.TIIy 17. Nimirum 
Stephanus cum auctore Geneaeoa dat numerum rotua^ 
dum« PauUus vero cum Exodi Kbrö consentiens ra^ 
tiones adcurale subducit. Atque eadem discrepantia 
bbtinet in Josepho. Vid. Antt. lud, 11^ i5. 1. coli, g; 1; 
et de hello lud. V, 9, 4. Krebs« 06«. Flav. p. iBS^seqq'. 
Vni. in rehua ad loca referendia e pluribua loco^ 
Tum nominihua, quae omnia aeque rede pörii poaaitxt, 
alii saepe aliud commemtorant. Tale estillud, qaoA 
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ab ffme^ü in Xetiophonds^^^^. JII. V. 4. 'obsewAtnm im 
subjteta nota laudat Amitionius. Soilicet^Xenöphon 
prodram ab AtheJiidii«ibü8 cum Boeotii» L^baäiae ad- 
verso Marte commissum refeit, diissenti^^ a Thucydi*. 
dev 901 pro Lebaäia,Chaeroneam, et a Päu6ama, qui 
MdiiaMumhB)^U Sed «Irat Lebadia {ntei* CÜhaeroneam 
et Haliartum intermedia, ut omnia tria noniinaFi p^ 
tuerint, sed adeuratisfiime tarnen nominata sit Lebadia. 
Cf. Wolf, ad Leptin. p. 28^. • Neque- vefb aequus judex 
^[tusquam ^deo relThucydidcm rel PaU^auianrfakitatis 
Äut negligentia» acciuabit. Eadem plane est ratio efns 
dissensus, qUi obtinet inter Matthaeum et'Marcum at^ 
qtte Lncaxn, quando quod miraciilum prior a Christo 
«editum liarrat in regione Gergesenorum (VHI. 28.), id 
Marcus V. 1* 9t Lucas VIH. 26. agro aäsrgimnt Gadarel 
nortm;^ Quamquam et apud Mattbaeum codd. aliqtri 
pton^io^pßv legnnt raäa^t/i^tjp, notanle Epphanio, et 
vici^siiB apud Maronm et Lucam proj;xAv()iirtt i^ alii ha«> 
h^t yel jnfg/i0$pßp> veljntpi^owüft, atque viri doctiplu^^ 
testfi^angdistanum lection^m ad cohsensum revocai^ 
dam existimant, magis, ut equidem puto, provide, quam 
ex artis criticae peritta^ Nam' si omnium eadem' fuisi- 
set lectio, vi^ esset mutatat ^n rero in alib aliud pri** 
mitus erat scriptum^ faeile ädparet, quid borrectores ia • 
umtanda Iecti«Kne seeuti sint, scilicetut Erangeli^tae ad 
donsensum revocarentur, Itaque^ maxime eqiiideai 
probo Grotii sententiam, qtn nihil hio moipexis, adMär^ 
cum» ,J>iscimÜ8, inquil^ etabulis Jcida^ae/quaaJudaei 
',^edidei^efG^';^a«aiet G^Jo/Ysäd eaaiidei^partem stagm 
y^yicii^o esse positu,» itaut-adsita r^o non minus Ga^^:^ 
^renoruTTi .Marco^ quam Matthaeo 6«r?^ea^/70ruin dioi 
i,r^tft potuerit/^ /','./. 

IX.« Saepe ff enus pro specie, et contra species prq 
gener e; ätit etiam pro- mdhic^uo dxprimitur. Sic apud 
Mal?cbAt Nü^ 26. quae melier "SXl^l^^ eadem £v^ol^ 
n^M^fiidi, dickur. Ife^t lattidn ittoum^e |darcw 
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ftagnat. -Näm ^£Ult9#«c seriptores «aori vocare «rfin^ 
jK^n taatum^os, qui erant natione Oraeci) aed onmc» 
omnino ommum g^ntiuiD homines» praeter Judaeos^ ea 
niniirum» . qil9<i pluriniae gentes Graece loquebantiir. 
Ilsnc Bon rtfr^ Judaei atque 6raeci «ibi oppotituitiir« 
vU« ^<. ^^^ 1* ad Acm. /, 16. //^ 9. 10. /. ad Omv 

Hactenaa .oxpoiuimus de caulssia atque foi^bfu» a 
q«ibu4 nasoi aolei wi hwruo^uvigs «equitur, tit, qua 
ratione üliid toUeadiiin sif,. videamiu. Id autem fien 
debet locomm^ quae inter ae pugnare yidentttTy Qojsipo^ 
aitione. Coinponere vero looa nihil aliud eat, quam 
commoda intei*pretatione ad conseiuudi aicKevocare^ 
-ttt non diversa,' sed ideoi dicctre* videantur. In q«io ne- 
Hotio ante omniahoc e^t videudum,. uter e duobua loci« 
sA alterum sit cotifonpiandus^ailque utriua in senaw ochi- 
«tituendo valere debeat auclorita«. . Quaecuniqüe igifcur 
^ecies repugnantia« exsistit, ea iian in ackisu, scA in. 
verbis est quaerenda« Piam quae alter locus dar«: et 
aperte dicit, eadem alter verbia non üsdeln obaouritia 
lic «nuntiat 9 ut prima adspectu longe aliud dicerevi^t 
deatur. Unde pev aie inteUigitor, cum in reliua dogma-» 
tic 89 tum in historieis, locuta ebacuriorem interpreian'»^ 
ido conformnri (debere ad clariarem. Itaque qunm 
-Ghiiistafl Lucae XIV* 26.' iUa> praeeipit: Et.tiQ i^ru^ 
n^ig ßi, mim^usA.xiv nmi^ itmtfiu nal xtjp /M;7i(Mx:etc« 
jöv ßijvmxal .ßOfj'.ftm&'^giih^m&t obÄcmitaa aUquavin^t iu 
'Tfirbo |u<(r«ii%'iab um emphatiiro* Qontra vero^ qäae 
idem Christas ^atth^. X^ Spuidioitfi -ß 1pU£p.voK.1ntTd^\^ 
ufjrtoa tWp ißi ot/ac fori ßov u^iog, ea omni.carentaiobiT 
guitate, neque-inteipretandi aliam rationem ad^tfittunt 
praeter eam, quae est in promtu. Itaque saperior/iilla 
ad hae<5 sie äunt c/imforfnanda« ut rtrhofiia^pfiajbil:am^ 
ptiua^ quanifJU)OJBgQifi«iri]Mit«ß: «CUwirto f jua^ne^iQn 
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ctrinae öaefera oronia oojjoafionis ac necesskudinis YiÄ^" 
cula esse posthabenda« 

JSeque vero loai tantum obscuriora ad clariora 
sunt ioterpretatioae confornjanda, 3ed etiaiti, « ea cpiae 
dicunt scriptores sacri cum ns, quat ipsi in cauasä 
religiomB certo coiuiüo fecerwity pugnare videntur^ 
^ctipla cum f actis potiue sunt componendd, quam 
eontra. Ila de iis judicandum videtur, qui^e Paullus ad 
Cralatass^cribit V. ai 'Idi /fw TIphJAqc^ kifw vfi7v, 6W äw 
Ttt^liwn^^^p XQ^oxig vfiSg oaidhß mipelfjas^ Haeo si ad 
verbuin intelligas, quid aliud dioit apostxduÄ, quam eos, 
quiseciccumcidipaliantar, e gentibu« Christianos , hoo 
ipso divioa gratia atque religionis Christianae ben^ticia 
©xci^ere? Atqui ip«e tanken Timotheum e genjtibus ad 
Sacra Christiaiia accedentem , Christianorum ex Judaeia 
imbecilUtati obsecutus, circumciderat. Vid, Jlct. XF'I, 
i seqq. Quid Z quod ips© Paulbis eadem de caussa Hie- 
TQsolVmis rituum Mosaiconmi ob^ervatiohi sese submi-^r 
»it? Vidt €Qd.XXI. löseqq. conf. I. ad Cor. IX, 19 seqq. 
Ouae igitur isla dictoram factoj\mnque est inocmstatilia? 
Wimirum loci illius ad Galatas ipterpretatio ad generale 
. ^jus epistola© consiUum eorumque, quae ipse fecerat, 
constoftusti revocan^a sie est, ut illum non ad solum ri^ 
tum circuTOcisionis respicere, sed omnem legis adparaw 
4um intelligere puteniQs, cujus ilie rilu« quasi omen 
erat et ampicium. Itaque sine dubio boc vult : „Qui 
iveterem jceligionem Jwdaeorum cum pura Christi do-» 
>i ctnua cooflare qua£ip[ in vmum atque confundere velint, 
eos eaitiaii hocrerum di^ociabilium contubernio ipsiua 
l-^gionis yim toUer^» <at<iue conjunctorum cum illa 
.,,beneficiox*tuh fruotu expidere,*^ \ 

In bac tarnen locorum conlentipne probe tenendum 
est: ad to»U§»dam tVairTio^ayf »av minime sufficere, ut lo* 
€US obscurior per se cohformetur ad clariorem, sed fieri 
id itj^ debere, ut interpretationis caussa atque ratio red-<. 
A^Mif Jjf^aw WH» verba licet i» sensu», detotquere, 
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qaem eomm significatio atque usus loquendi constanj 
repudiet. Ita supra Obs. IL Matthaeum XXYL 8« cam 
loaniie XU. 4* aic conciliavlmusy ut de rebus aot perso- 
na siDgiiUs ex usu loquendi optimoram seriptonun 
pluralem poni^ pluribus exemplis doceremus« At quae 
inter Malthaeum YIU« 28. homines inipuro genio vexa- 
t08 duos Chmto occurriase referentem, et Marclim Y» 
a. atque Lucam VIII* 27. nonnisi uuum meiiioitantes pu-- 
gD4 obtinet^ ea certe.lalis est, ut ex usu loquendi tolli 
minime possiju Quoa enim de illa numerorum penaa*-* 
tatione diximus, id de numcro tantum infinito valet, ut- 
[parßntes dicaniar -pro patre , liberi pro filio , discipuli 
pro diecipulo, latronea pro latrone, ut Matth. XXJ^II, 
.44« ooU. Luc. XXIIL Sg. sed ut numerus fioitus addatur, 
atque duo vel tres dioantur, quum unus nonnisi intel- 
ligendus sit» id Consta ns non bonorum modo, Terma 
omnium seriptorum usus lequendi respuit. Itaque^ 
quemadmodum dixi, ille Evangelistarum dissensns^ 
quamvis in se nullius momenti, tarnen verus est, neque 
ex usu loquendi tolli potest. Kam quod nonnxilli di« 
eunt, Marcum atque Lucam de duobus daemoniads in« 
signiorem, id est altero magts saevientem memoraas^, 
hoc quidem tale est, ut tacuissepraestiterit: nisi forte^ 
quando Malthaeus XX* 5o* duo^ homines coecos^ Mar-» 
Otts yero X. 46* item nonnisi- unum memorat Umaei 
fiUum, id etiam fecit eo, quod iste coecior fuerit. Quam« 
quam ne hie qui^em responso destituuntur. Nam di-p 
cunt, hunc fuisse nabiliorem; At hoc quidem nugari 
potius est, quam scriptores divinos ad consensum revo-* 
Gare* Quis enim ferret interpretem in conciliandis scri;- 
ptoribus profanis ita versautem ? Sed haec discrepantia« 
quemadmodum dixi, in se letis et ad summäm ejus rei^ 
de qua agitur, haud pertinens scriptorum diyiitorüm 
au Ctoritati ne minimum* quidem derogat. Naita in eo 
quod Caput ei»t, inter se consentiunt, utdicant, Chi^istum 
miraculum siye in uno homine, sive in duobus 
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se. •*« Gaeteram ' qua rartione explicando ma löquehdi 
ivavtiwpai^HM aperiri ac tolli pomnt^ exemplis quam 
pluriqiid^ Ostendimu^ ^^ S« ^- ®^ 7^ 

' S- 9- 

In locu dogmaticis atque moralibuflv componendis 
in pi^'mis hoc tenendam est : MuUa simplieiter et ah'' 
Molute dicta videri, quae non sint sine aliqua restri" 
ctione inteiligenda. Ita quando Chriatu« Io.X.r8. haeo 
dicit: IlavTcg oaoi ngo ifiov ^l&ov,- hXititm üal nal k^ifvai, 
neta^ö sanus isla de omniims, qui ante 'Christum vpne«^ 
runt^ doctoribus dicta existimabiU Neqne id omnixio 
aliia Christi senAonibus fuerit consentaneum. JSstm et 
alios saepe honom caussa laudat prophetas^ et in bis 
loDge maximum esse dicit loannem baptxstam ILiUcae 
VIL ss8. Atqtii qjBTatumiilud generale restringi debet ad 
id, qnodpaullo ante vs. 7. dicitur, quodque repetitum 
legtmus TS» 9» ^Byti iifip »/ ^t^ ' « A* ifiov iiv ttg tigik^y 
i^(odns4t6tu E quibus inter se'coUatis efBcitaiv ut hujus 
loci >sententia haec sit. >^Pe^ me hominibus patet. via 
^,ad salutem; hoc est, ego süfm v^^us ille Messias, per 
^^qnem res prolapsas et adflictas in integrum in restitu^ 
^,tura libri divini praedixemnt, Quicün^ue ante me 
^,faoc nomen munusque sibi adrogärunt, non sunt ni^i 
„impostores, quidoloseac fraüdulenter in locum alie^ 
^,num sese intrascrunt-^* -r? Hujusmodi etiam est illud^ 
quod Ernestus dicit : Cum in pfimis r^ltgionis printi^ 
piU esset etc. iScilicet Matth. XXV« 54 seqq. sola be- 
neficientia tamquam caussa aetemae salütid videtur com'*- 
tnemotaril .Atqui primutn^enendum hoc est: virtuteiri 
tmam, quae quidem in praeoipuis habetur, poni pro 
mnmbus, id est foriiiam pro genere, qYiä ßgura in Ubris 
sacris nihil est freqneatius. Ita iatelligenda sunt illa 
'lacobi I. 37* B^cxtitt. xad'tt^a »al u/ii(xwog naget t& ^^^ 
wt natQi civnj iarh, iaiontmi&^m ogifavoug «ai xVQffQ ^^ 
Tjl 9Xl^fH €tvT0¥w Mni^ imnov ttj^euf dm p^p noof^ov* 
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Sei ne Iioc quidem res tota oonficitur. Nam in epiatö— 
lis PaulUi^ifl pasfiim salutis fundamentom atqqe cauasa. 
dicitur esse 17 mat$Q. Qiiae ai absolute dicta inteUigan— 
tur, plane inter se pugaant. Sed nimirum haec expll— 
caiidi ratio unica haec eat, ai dicaa, neque fidem aine 
yirtute, neque hanc sine iUa valere ad aalutem, uiram« 
que vero sie conjungi, ut aalua quidem uoice diviusum 
gratiae debeatur, atque fiducia in hac coUocata obliaerf 
qaeaty ea tarnen lege» ai faerit cum virtute conjuncta« 

S« 10. 

In acriptoribua historicia apeciea diaaenaua nonnum^ 

quam ex eo naacitur, ai res diveraaa propter aimiliiudi-» 

nem confundimua. In primia auiem frequena ia error 

est ex locorum aut homiiium, quibua idem nomen erat^ 

confuaione. Ita luliua FrontinuaSlrategeinatum IH* io. 

duo diveraorum Annibalum aU*ategemata ad unum il<* 

)uni referi celebriorem* Valeiiua ilem Maxiinua Mem. 

JL 9. Quintoa Fabioa Maximod duoa oonfundena rea 

diveraaa aingulis iribuen<|aa Uibuit uni. Yid. Perizpnii 

^nimadvers. hist Cap. IL pag^Sü» Atque hoc modo 

etiam toUendum viri dootiplurea.diaaenaum e^iatiinant 

inter Lucam y^ci. y. 56« et loaepkum jintt. ImL XX* 

5* ]^am apud illum Gamatiel Tbeudam qyenidam com« 

anemorat populum ad defectionem aoUicitantem. Lo- 

quitur autem Gamaliel imperante Tiberio Caeaare. At 

losepbua item 4^ Thenda refert turbaa movente sub 

Cuapio FadO| qui aliquanto paat impetante Claudio Pa- 

laeatinae fuit procurator. Itaque viri docti existiman^ 

duoa diverao tempore fiiiaae Tbeudaa , aeu vero nooiine 

utrnmque^ aeualterom adaumto» in populo turbuleuto 

aeditionem cientea. Quam aentanliam in primia oiiiat 

ScHiliger in opere de emendc^ione temporum, et Gasau-^ 

l>onua in JS^ercitationibiis eontr<t' B^ronium, cum qui-« 

bua faciunt, praeter alioa» Krebaiua in Ohservationihu^ 


y 
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fioUcorum^-^ijalm ante hos miagnus Grotiua > töcment 
id jiQmea fjreqaens fiwse apud Hebraeosr. « 

Sed ea quoque res cautionem habet« Nequesi veji 
paulhilam ziairationes discre'pent, ideo statim hoc effu« 
gium est capiendüm, ut dirersa nairari dicamus« Id 
qüidem non nisi tum recte fieri potest, si in aliqua si-, 
militudine loyge major est diyersilas, At si in pluri- 
mis^atqüe gravissiinis rerum momeiHifl diversae narra- ■ 
tiones inter se consentiunt^ noh licet profecto facta te* 
^ mere mulliplipare. Ergo qupd Matth. VIII. 5 ^eqq. Cen^' 
turio inducitur ipse proaegrotänteservo. Chiisti opem 
implorans, Lucas aut^m VU. 2. seqq. bas partes tribuit 
senioi^ibus Judaeoinim a centurione niissis> male non«^ 
nuUi iuterpretes diversas res naixari cbntendunt. Ham 
apud utrumque et locus et persona et oratio ipsa sie 
. congruit/.nt n.on diversa, sed unam eamdemque rem 
reforri lupe darius videatur. Idem ojnnino judicandum 
est de ilhi discrepantia, quam inier Matthaeum VIII» 
28, UfaEpum V* 1. et i^'acam VIII. aÖ. notavimus.supra. 
Nimunim quod Matthaeus duos homines impuro genio 
vexatos habet in agro Gex^esenoium Chi*islo obviam 
factos, Marcus vero et Lucas non nisi ununi memorant^ 
•et quideixi in agro Gadarenorum occurrentem, ideo no^ 
, eadem sed diversa narrari frustra Oslander somniat. 
Nam in caeteris omnibus Mattha^eo adtorate cum Marco 
atqneLuca convenit, primum in iis quae proxime erailt 
relata de tempesiate Christi nuta sedata, tum inips^ 
närratione pleraque leguntar simillima, homo e^ se- 
pulcris prodiens, ejus oratio ad Christum, denique grex 
f>orcoru|n'in prppiuquo pascpns^ et a daemonibus in 
^ tacum praecipitatus , quae talia saat> ut quidvis potiu3 
quam «imilia tantum , non eadem , narrari crediderim. 
]^[eque aliter statuendum videtur do eo, quod Matth« 
XX. 3o. duos homines caecos refert prope Jerichuntem 
Ä Christo sanatos, quum Majxjus X» 46. Lucas XVIII. 

56f nonnisi unum^ memorent, praetereaque priores a 


Lnca itk eo ditfcrepent, qnod' illi egrecKente ex «rbe 
Christo 9 hie urbem ingrediente hoc factum nntat» Ad 
^uem dissensum tollendum noimuUi fru«tra diversas 
res refeni contendunt. Nam idem prorsus narrari in 
rebus minimis conspirana oratio loqnitur. 

$. 11. 

Componendorum locorum historicornm eadem qiiae 

dogmaticorum le^ est» Videlioet loca obscui^ ad cla- 

fiora , ambigna ad certa et adcurate definita interpre«- 

tando suBt conformanda. Ernestus huc advocat loeatn, 

qni legitur^c^. f^IL i4. ubi Stephanus dicit: .familiaia 

jAcobi a Josepho in Aegyptam arnessilam constitisse ca- 

pitibus LXXY. At Genes, XLf^L ^6. seqq. JExod, L 5. 

non numerantur nisi liXX. Sedpi^iori loco versio Ale« 

l^andrina cum Stephano oonsenlit. Ac mihi quidem ma- 

xime probatnr eorum sententiai qui putant, sive Sie* 

phanum, sive Lucam actuum apostolicoinim scripto« 

rem, utrumque Hellenistami secutos eaae Graecam vor-» 

^lonem, quod quidem ab scriptoribus sacris etiam in il* 

lis locisy qui non satis adcurate conversi sunt, saepiua 

lieri diximus supra ad §. i./ Ernestus ab auotore Geüe» 

eeos numerum rotundum pdni, Stephanum rem adcu« 

vate tradere existimat, atque proinde ad hunc iilnm 

'esse cotoformandum. Aliorum sententias recenset Wol«^ 

uns in Curis phüclogicie et criticis in N. T, Lectn 

ömnino digna sunt, quae de ist)ioc dissensu docte^ ut 

solety disputat Krebsius in Obserpatwnibua eFlapioJo-- 

sep?io pag. i86* seqq. 

Ad S« 12. oonferenda sunt ea, qnae ad,$. 9. «üb 
"finem disputavimus. 




I 


4, « 


cKv. vn. 

D^ veräibfiihuB et coTnmetktariis scriben*^ 
' dis'etjudinandia. 

§• 1» 
JCAacteniia exposuimus praecepta cZe modosensua inda^ 
gßndu Hoc autem* , capite agitur de interpretatione. 
Conf. Proleg« ad §• 8. Interpretari nempe dicitur is, qiii 
^ensum ab se repertum aliis etiam tradit. Id autem du-^ 
plici modojfieri potesl, \e\vertendo, \e\ commentän^ 
(iö. Et ver^ere qittd^m nihil aliud est, quam scripto- 
rem totum ex sua lingua in ali^m transferre sie, ut In 
If/aiC legi deinceps atque intelUgi queat. Commentari 
yero c^^etiu: nie, qui sive ip^ips scriptoris sermonej 
sive alio quovis quum res tum verba ita explicat, üt in« 
telligendi difficultas tollatun 

\ . ' ■ ' T 

.- ■ i- > : '' ' . ' 

\Primum igitur dicendum est de versione. De qutt 
quainqüam multapassim scripta' saut aviris doctispfo** 
babiliter et ad \i3um adcomihodate» nondum tarnen, 
quorcl sciam, plena et adcurata de hac re'exstat ^a^erj 
ptio. Quae autem maxime cuin fiructu legi«posse exi- 
stimo , haec sunt. — Petri Danielis Huetii da inter^ 
pretatione libridüo, Parisiis i66i. 4. -^ „Grundsätze 
„der Kunst zu übersetzen, ein Versuch aus dem Engr 
,,lischen , mit Rüekfti^sht auf Deuische Muster bearbei- 
„tet von RenatusGotthelfLöbel, Leipzig lygS."--- „Et- 
,,was über die neusten Uebersetzungsfabriken der Grie'i^ 
„eben und Römer 178'i/* •— „Garve's Vorrede zu seiner 
„Uefeersetzung des Cicero von den Pflichten. Vergli dit 
'>,Recension dieser Uebersetzung im zweyten Bande» der" 
,)Ribliothek der neusten theologischen , , philosopfaisdbKux 
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yyvaid schotten Litieratur.^^ — Sam. Frid. Nathanaetis 
MoriDissertatio de discrinüne aensus etaignificationis, 
in ejus Duaertatiombus theolo^qs et philcdogicia Lip- 
tiae 1787« «— y^Geüt eines bchrifuteilersy Lectüre^ Ue- 
9,berset2ung , von Hcrm Prof. Maass, in den Charak«. 
.yytemjder vornehmsten Dichter aller ^Nationen, Leip-* 

Ycrsionis igiturillud munus est: nt scriptorem to^ 
tum in alia lingua referat; id est, ut easdeni sententias^ 
quas scriptor sna lingua expressit, in alia Ungua legentib 
objiciat ita, ut \Ac neque plus, neqoe minus, neque 
aliud cogitet, quam scriptor ipse cogitairerit, atque alioa 
cogitare voluerit. In sententiis autem vel materiam 
epectamus velformartu Materiam illnd dicimus, in quo 
posita vis e«t sententiae, seu id quod per se scribens 
aut loquens significare vult: forma autem eontinetoir 
iQodo, quo illud significatur« Ut quam Ovidius illä 
dicit : 

Donec etis felix, multos numerabis amicos'^ 
, Tempora si fuerint nubila , solus eris. 

I^t Petronins : 

- Quum fortnna ni»net| vultun servatis amici;. 
, .Quum cecidit, turpi vertjtis pra fu^9« , 

et Horatiiiss 

Diffiigittät cadis 
Cum faece siccatis amici, 
« Ferre jugum pariter dolosl« 

et poeta Graectts: 

atque alius tandems 

timnium, si n^ateriam spectes, eadem est sententia^ 
vempe haec : 9,Die äussern Umstänc^ sii^d der Prüfstein, 
yßA weichem inw wahre Freunde ügad £^che.«ii^en« 
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^^tien kinn.^ Eam tero aententtm» «UusätHiO iiukI)»^ 
«ixovnnvit, ati]iie nemo, illa diGenaqv^^eiadtttU^ ^^icloca 
4Ua otnnia cdnvertisae erit oenseiidiifl*v 

, Jam sententiarma forma partim ijilpd contuiejturi;: 
quod .est cujusquie «criptoris proprium« Sed et praeter 
Ib^np 8uni aliae orationis vel virtiites yelvitia, quibua 
^riptpr ab alip alius differre solet* Namque älius yerr^ 
bisapius est, creber sententiis, grasdis, incitatus, Teir- 
iormu ambitu e^ numeri^ devinctua^ alius tenuis/ öbr- 
acunis^ asper, horridus, ejLÜis, difflu'ens, alius dem-' 
^ue int^ hos inlerjectus aequabili et temperato gehere 
or^tiöms. Ex bis omnibus, cujuscumque tandem sun^' 
modi« . orationis exsistit universae color« et nativüs qui:-| 
^ain.is^iiptoris character« Ünde efiicitur, üt triplex bo^»; 
nae versionis sit münus: primum, ut scriptoris aenten-^ 
tiof^ j^ecundum^ ut earum formam, tertium deni^üie|/üt 
tmiyersum orationis colorem ^ atq^e naÜTum scijpiörl» ' 
babitum ei char<icterem^ quantum per^nguarumdi-» 
t«rsitatem couceditur^^ .«^dcurate rej^erat. ' . " 
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Hoc autera fieri alitei* non.potest nisi verbomm di" 
lectu. Itaque interpreti deligenda sunt verba ea, qüatf 
vi sua plane tespöhdeaht iis , qtia^ sunt in archetypo, 
9^QPf .^cpm tiinticpi., verum ftiana; jjg^ificatiöne^ ita'ut 
etymologia queque^alq^e tropus se^etur, enunciaU« 
autem ea qua scriptor usus est figura reddaiur. Hapin 
que bis Omnibus dicendi modus censetur» V^!^^ ^^ 
esse in versionö^ referendum. Haec exempUs nonnullia 
il];i4^£^bjmus. Virgilii??} Gfgor^, /• i^pr^j^^eaüreabomi- 
num aetate loqueosc Ijfsa tellus, inquit, omnialibe'^ 
rius, nuUo poscente, ferebaU QuaeDuschius sie ver^ 
tens: ,JDie Erde selbst trug alles freywillig, ohne eitle 
yyjirbeitj ** vim vifläm poelicatö, qiiaV Ih Verbb piüfi^jite 
ijnegt^ prqrjsus «uati^Ut.. Ja epistola aul€^ sal ^Cralataa 
. IK i5. Bahi*dti49i iUft^i^aulIi verba : Tig oSp f]^ o ^«««^ 
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(jf^fioc vfi&ißf At vctfletiss' y^Daber kam es, daas ihf eüoK. 
^)glückselig prieset 9, mich zutti Lehrar sft haben ^^^ biqa 
vidit, quantum pendus oratiou «ocederet ab itta in- 
terrogatione ^ qiu luua est PaoUim 

Verumtamen ista res häiic habet cautionem. nt* 
per omnia uaus linguae servetqr. Neque eniin* ubique 
id, quod diximus, fäcere licet pt'opter diver^m lin- 
guarum. indolem atque scribendi consuetudineni , qna: 
ab aliis aliae saepe ita discrepant , üt, si verbükn verhör 
reddideris, aüt obscurum sit, aut durum atque insolens, 
«ut ridiculum, aüt denique a consüetudine temporiif 
aCenuiu« In hoc genere vix qüisquäm saepios p^cat 
Hoiperi et Virgilii interprete, multorum laudl)i>us cele^ 
brato, Henricb Yqssio, non znagls imperitia, quam quod 
sensu elegantiae desdtutus ita se' denique fidum iilter* 
pretedi e&se existimat, si verbiis. atque loquendi fbrosti- 
lis. l^'cIletypis , servilis pötius Imitator quam reli^osus^ 
adhaerescat. Hint non modo orationis' oibnis lepos et 
venustas cum facilitate perit, sed^onnumquäm ita'fit 
obscurus, ut interpres, sine interprete, ab homine 
graece aut laline indocto intelligi nequeat Hujusmodi 
. siVit illa Virgilii Georg. I. 147. 


t 
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Frima Ceres ferro xnortales vertere terram 
, lustituit. 
'!^, Ceres zuerst hat die Mensch to das Liand mit EisM 

Papllo poÄ ri. k55. ' ^ 

Quod nisi et adsiduis terräm mi^ectabere rastris. 
^/^enh'du hieht'ioimei di^'Phir mit gttender fiakc 

P^no vs. 175, seq^ . ' 

^v Pi)ssnxn aiilta.tlbi.vetenim praecepta referre, 
^ Ni refugis, tenuesaue piget cognoscere curas. 

),AIanches Gebot aer Alten ^ertnag ich dir au- 'iint*^ 
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^^^FUehBBt du nicht. Am, Okc Aemn^dhigm Sorg^ft 

, . „versagend. " 

Tandem H. igS, - 

Sunt et JLmineae vites, firmissima vina, 
^molius adsurgit quibus et leic ipse Fhanaeut« / 
,yFerner prangt des Aminischen ^Stocks hochaltem* 

„der Kraftwein ; ■ 
„Welchem der Tmolier selbst ati£stebt> und der Kof^ 

„nig Pbanäus. " 
_ » » 

In quibus Omnibus quantopere sil peccjatum inepta tcc- 

boinim diligentia, dlcere longum est« Sedut de postr0»<r 

tno tahtum loco dicam, in duobus versibus non unb 

tantum modo labitur rir doctus, primum quod^r/nM^ 

sima vina vocabulo reddit prorsus humili et plebejo 

„Kraftwein ;•** deindö qüod vitiosam amplectens lectio*« 

nem, Tmolium , i. e» Tmoli montis incoiam, dicit pro 

ipso monte Tmolo ^ quamquam haec ininus pertinent 

ad rem propositam. Illud gravius est et a loquendi con^^* 

suetudine abhorrens deliotum, quod iUam loquendi föi^ 

xauiam, adsurgere cui, in linguam nostram ad vic^ 

bum transf^nens , hoc didt, quod, nisi latine doctna^ 

nemo po^sit intelligere. jidsurgere nempe cuf Latinia 

idem erat, a<; primas alicid parte» honoris out lau^ 

dis tamquam praeätaniiori deferre» Hoeenitii loquendi 

genus inde fluxit, quod principibua civitatis *riris vel ia 

curiäm viel in theatrum infrantibus^ caeteri, qui ade^ 

rant, cives honoris cauasa de sedibus surgebant. Tan-^ 

dem etiam regem Phanaeum, i. e* Phahaeum mon-^ 

tem, caeteros montes vitiferos villi bonitate superan-Ai. 

tcm äd vei^bum vertens „der König Phanäus, " aensum 

plane obscurat. £rgo nt dkrius iia rectius sie verter«' 

debuit: 

„vor welchem 
,>Tmoius sich neigt , und selbst der Konig der Wein# 

yfPhanaeua./^ 
^^ ^ » 

E tali %itur tarn a^rvili scriplorinn^ convei^siöne^.: 
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fpkM» eftyiMibgmm priminmpö Terboroni nigftiBca<i 
nem etiam i1)i sequitnr, ubi ÜDgiiaruni uaus miniBie 
consentit) necesse est oriri sensus vej obscilDratianeiii^ 
vel perversionem. Eienim lector indoctus verba ex 
suae lioguae.usu intelligens aut plane nihil cogltabit, aut 
otrte aliud quam 8criptx>r verbis significare voloit. At- 
que hinc saepe in religione com dogmata commenlitia 
Aascuntur, tum notiones reruiü a vero pturimnih aber- 
rantes. Hujuamodi multa in religionem populiinvexit 
imperita versio Tocabulorum nict$g, diKaiovvnj, x^^%, 
•ßaaüfiat ftv&tfjgtop , et quae sunt bujus generia alia* 
Nam ut in postremo maneamus, vix est utpntemua, 
•theologoa tantum raysteriommy quae dicunt, numeruni, 
in religionem fuisse invecturbs, nisi talia in libris sacria 
nitro quaercfnda et evestiganda existimassent , decepti 
acilicet graeca ejus vocabuli significatione, qua sacra 
quaedam arcana denotat , ad quae aditus nemini prae- 
terquam initiatis patebat* Quam notignem doctores 
Christianiad religionem transferentes fivoziQia dogmata 
Tocarunt non niodo intellectu di£Sicilia , sed humani in- 
genii toptu'm' omnino superantia. In quo illos primnm 
ipsa ratio corrig«re debebat^ pcopterea quod ea docere, 
^juae nemo. intelUgere pos^it, perversae sedulilati% 
adeoque divinarjyipientia plane indignum est judican- 
dum« Sefsl praeter^a usus scriptorum sacrornm doeet, 
90 ,f$vatii^i(^ illos vocare doctrinam quam vis novam, et 
bominibus, maxime Judaeis^ ante Christum incognitam, 
%namvis claram :in se atque facilem intellectu. Ita do- 
ctrinam de animorum aetemitate nemo mysterium illo 
priori sensu dixerit. Atqiii Paullus L ad Cor. XV. 5u 
*/9QVt ixkquiiyjAVQTfj^iOp vfih liffiß. ndvng fiiv ov Hoifi^^ 
^fjaoftt&Uf navteg di tiXlapjGO/ii&ti, Quae perquam im-- 
perite nostra Terai9 sie reddit: ,,Siehe, ich sage euch 
^',ein Geheimniss. Wir w^vdei^ ^zwar nicht alle ent- 
,^chlafen; aber wir werden alle verwandelt werden." 
Mttltp melius, ad Fensum versio Bahrdüana: ..Daher 
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^,Mrerden Mrjr alle/(icli sage hier eine Sache,v«e man 
,,obiii&gätäidleOffi&nb«rut]gfreyIidi nicht vi^saeii k«nn) 
,,auch die, wetche nicht sterben, werden dereinat ver^ 
„wandelt werden. " Eddem modo ad Rom. XI. 25. uhi 
JPanllus de futnra Judaeoram ftd sacra Christiana con^» 
▼ersione loquens, av ^ig e^Axo, inquit, vfiug uypohp; 
mdilqtoii to i»v&f^^m tavra ette. nostra ver^o supra mow 
dum obscure: ^^Denn ich will euch , ihr Bri^der/ äiesa 
^,Geheimn]8s nicht yerhalten (auf dass ihr nicht bey euch 
9,selbst klug seyd), dass die Verhärtung dem Israel zum 
5,TheIl widerfähren ist, bis die Völle der Heiden hin- 
^^eingegangen söyn wird 5 und also wird das ganze Lrael 
5,seJig W4*rdenfc " Quanto luddius rectiusque Bahrdtius c 
^,Ich muss es euch nur gerade heraussagen, so uner« 
„wartet es euch schefnen wii'd^ damit sich euer Dünkel 
5,verliere : die Israeliten werden nicht immer in ihrer 
^y VerStockung beharren f sondern wenn die Menge der 
„Heiden in das Äeich Gottes wird eingegangen seyn, so 
„werden auch noch die Juden aus allen Stämmen von 
y^ihrem Unglauben gerettet werden. •* 

Ex hac vertendi ratione imperita miilta vocabula 
migrai^unt in eonsuetudinem sermonis quotidiani , quae 
tinusqüifique se intelligere putat , quum non modo a 
plebe , sed a viris saepe eruditis aut onmino non intel- 
ügantur, aut ubique eo sensu Äccipi^ntur, quem ipsi» 
consuetudo loquendi, non usus sacrorum scnpiorum 
tribuit. Ex hoc genere sunt ill^rerba, „Erbauen "et 
»Erbauung," quae quotidie usurpata a paueis ita inteU 
Uguntur, ut usus scriptorum sacrorum in verbis o/iro*? 
iofAM et ainodofif] postulat. Nam vulgo nihil ahud ess^ 
j^utant, qnam praeceptione, aut institutione, aut exem« 
plo incitari ad bonamentis cansilia, atqueinprimis coa-. 
firmari in sensu religioso. Hinc ipse Adeittn^üs inLe*^ 
xico mindiri sie explicat: „Zum Guten bewegen , und 
,,darin befestigen, gottselige Empfind ungenherrorbrin^ 
»d^;'^ f^^i ^ ^ tti^U jyuigilAe Germanicae definiais 
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• ,«« Gta«a VBrbft eodem modo d«fiiii«4iVP»**> 

, Sl ^Cu»i, ^vi Buaplaue re,|K«dean u. 

«xpreMMse ««*TLj ex idole Hng>»a«. D« V»o ad- 

curaüu. pauUQ »^ ^^^, ut «BteDtia« inodo 
tur. Nam «^°^^ .^„ jui^ fo„^, yerlw utcum- 

r„r^ctt^ Ä po.r Neque ..«., -iformam 
' . ^^ Sdere non licet , ideo dicendi modus e* ne« 
TtL aut oratioais virtua ve^borum teuÄ^tote di- 

Sf ;erSrS .cripto«™ aamulan., ubi idem d^ 

^««ne UoKuae suae copia« exoutien» dibgenter vi-. 

•* *JS^Zdo, «ed ip«un di<j.ndi fomam quam 

rCm ^rt t dÄone u«pi«.. Que^admod«.. 

f^nd-^Cationi. caussa adhibel«r,,etiam rer^^^ 

*T^mta!Sdo aversatm., erit iUe commutan- 
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^kt^atAnSS^ qua'taliöne fidri pössit, exempbi 

y^iÄ« i dödebunt. Nüperrihie ad ^^ettö^hohtis' ierhs^ 
^iiafe4#^tthtto *^7rbittt^. 1. n.iH.^l. ^/jir^ tiöiJ^JCäi^ix^d-- 
T9ty-^M^^'^ 9tai cv'iJ i&0 totovttav äv&Qtincap, oit x^fim-- 
^iäH^ ^)itÖnmi tQ^iiiftti ff ideKt^t^; hotarimus, in iUiÄ 
¥^(^1)13 )(f9ii$i/mt^iQ0P jfpfy^ar« Venüslfam iness« parönoma-- 
^äilry qüairf ä' iJafetais 'int^i-pretibus neglectam/Wic^ 
landus Grermanice posse reddi desp^ravit. Ibi ergo vi* 
t^im9^^m:aön i&^; carte Äimil© retldi posse ita terten- 
dö !• V,^iöer ^öri -denen, bey welchen* GcM mehr gilt, 
,jÄl» 'öiÄ Brft^fen " Panllus ad Galatas IV. i5. Magtv^ 
pS vfthj inqüit,' or«,- e* dwwtiv^'Tövs oqj^aXfiovi igiSv l^o^ 
^f^K'A idü^aH fAOU * Hic qüidem Iropus, quo Paui- 
lü8"ilrtlül», laKs est, üt neqae sermo tioster neque sent- 
sas ÄCtatiÄ^flliöfi prorsus averselur, neque iUum 6go 
feptbbtisdäm, qüi iisdcöi verbis vertat: präeferam ta- 
W&k lllud, quodflahrdfins d^tlit, non satis perike a Sem«- 
hft^* rejÄ^ehenetts : ,,IcW muss es auch zum Lobe nach- 
f,«ig*n, dass iM inir~*dks ^ett aus dem Ldbe würdet 
^-^gegeb^n haben. •* Näm ip^e PauUu» germanice äc no- 
atro temporie sine dubio ita dikisset. Isthanc quidem 
eitlem tropo» apk^oiiimutandi inter interpretes Germa- 
«0» tMko est , qul magis calleat* Wiekndo. Ejus igitur 
.feriRilMetf cuin alias ob caüssas, tum ihprimis hoc no- 
fintie pra& aliis i^nmibiis maiime sunt commendandae. 

' • Interdum Verö, quae ad vcrbum con versa lingual 
usus maximopere aversatur , lenissima mutatiolie reddi 
sie possi;iut^. üt et iddth tropus retineatur ,. neque tamea 
logm^ndi usus deseratur;) ut quum^^verbi cai^sa pro'e« 
' ^vocäbulo, quo usus est sefiptor, verbum substituas con^r 
jugatum« Paullus' Philemoni Onesiinum servum fugi- 
tivum cominendans, praeter alia hi^ Verbis utitur vs. 

ÜO; iVa£ ddeXtpi, iym oovivai[Afiv h xi/^/^iV'^fempe Graeci 
^ifäaü^ät Ttvog velde hömine yel de re dicüdt, pt'o (u(p€^ 
kvj^Hj^at , frui h. e, friittUTn s\iütilitcdem capefe^ quo'm 

Sc^ näftj^ teacm fiBk '^d ri^^ ^^laBru-^ 


.^er« lasfl iiMch.d^in im Herrn gm^AMCüt^' i^f^üi^ 
quod Gprmsim^ lectar hau^ iiitdügat* BabrdtiiM t^i^' 
Kunc scepulum y^Miis> adhaesit ajii« > Etamm iJf^.Yevr 
tens: ,^a mein liebater, erzqgp mir «diese GefiUUgkeiVV 
aensum qujklem expres^it, sed^aine tropp, qVK».Ui9^ 
satüs Gern^nice rerbo conjagato aic reddi f otuit: 59^119 
JdtN^n lieber. Bruder! verachaffe mir iim liiuefia ^fpiffl 
.iwUlen diesen (Jenuaa.** . - . v. ; • :;..! 

Caet^ram ^ni tropi ant vöcabulainteifu^tijtfadat^ 
reddenda, qua^e cum aimilibua antadftnibuspemptuUuatr 
da [int, non pjDiuavia eat intelligerq. Ea.epiim!reaieBbr 
aum ompino aubtilem« et jpidicium 1^1|d ndgare^reqni* 
rit,.ne verbofum aono decepti ea .^onfuddf^maa^ vqme^ 
jguamvia idem fere dicere videap^tur , tarnen alJaiBt alio 
tempore habentvelaignificationemt t«^ j^e^ flignati«^ 
nem* Ita Graecum nomen nintqfgy^ eat i]||fwti^ll|. 
patiem . blaodiori Toaabulo cpmpeUaqtium^ >atqu^ Wer 
teous ei oon,yenit . cum rec^niiomm lingnarajn ji^^ 
biilo i^Papa. ^^ Sed in eot differant^ quod Graectum rßr. 
dp ubivia dicitur ^ noatntm autfmUoafert niai aermo*. 
nls quotidiani ft famiK|U*ia €qnff]#tudo«.»Itaque inTb^egM^ 
phraati Charactere^ .qi^i, inacribitUi: n^fi IttiUig^ itla iretr«« 
ba^ quae in fine. notiijtionia Ic^guntur \ JlihnWß.MiAtr^ 
ijftip, onmg «y..^^«ff vnvo^ ^/^9/ aic^jf^ddeufla puMvi^ 
,9papa, ao ers^Ue uns doch waa^i^b^U'wir.dai^biDVt 
^^eiaacUafen. ^^ Sed apud Hozäprum Pd«:VI* .^. ubi 
iNauaicaa jta pf^trem adioquitur: . r . 

I Ilanna iplk\ ovn »p dii fiO$ iiponUac€ucg unijpfip; ' : > 

minua perite, mequidem judice, Bammiua atque VÖ5-' 
aiua aic vertont: 

„Lieber Papa; lasa mir doch einen VlTagen beapann^n,'^. 

Kam noatrq/quidem more v^oabnlmoi iatud cirminia 
epici dignitaa plane reapuit. Eamdemrepreh^aioiieitf. 
incuiTunt multi, qui veLpraverbia^ vel juraiqidi fprmu*^ 
laa aiyeadyerbum.vertei^tea^ «ivf^cum aiiiatM/ni^iitva^ti 


J 
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lipft^MV'JatU 4SK{ltftdM%' q«Himd))iJre^; ^u'^^'cu^ ^^^^""^ 

titine iiüserepeiit; >B8}iittti<iMii:^9«iiibii6 Tadtiv ^'ubties^ 
ftrelifffrciie/ tegitür^ iOediekittfrin't^laftdni^ Gtitöiie ^^' 

^^y fioft^^ 'r£q«iideifi^luei^ ttuUattiSrMeo ^b 'Mä liönii^i^ 
MhAi^oea»nfiii0deigiiateniy noqdtf ilät^U{g€^;*l:far ticm 
letiteiquis verlftt ^'begfui :Herkale»^*beyih fimä'l^ Seit 
wifoiafflialit alilmi ^lüs^ qoibii» ' usi- '«tMftt Täciltüs itqWo' 
Plrtb^T tfprnmhan i miliutilner», alinmi'aerltf, qUaib isti':h'^' 
liBspsotea aecati.'sait^: adhibere dübft -«Bleotumi ' Nä^ 
npi^ii^s qfAdcHl haef (UipmaU haad fädle qaisquaifaS üte^ 
W^kij^ hciiiiOT|Aebej«ii>|lm oacM^isvik bubiM; excusa-* 

IMMoitnun VoanHa.SM(ali8 Juraniettittmi' a^ud ¥ia:tp-^' 

vei^t: ,,Aberbeym Handel ibi* Bäi*gefll€heQs ! ^^ Q^^^ 
imfaMnka^än läK^eohltiwa fecötit, ^Rix däi^idii > Wcra* 
iMp.^^Mütka Jm |»r • Jknübiw Aegyptiomm deum ; 'qt^^ 
i^tai% aflWiiP.<ciqpo4^^ . jdrave ' pletMr docet'^^^' 

vmU'i jquiie uAUita^is Gor^M Ed* Jleiikdorf.;^. 8S.-%&nc 

lii» iümpi- AmfÜBÜMv per canem juras.i09 ci^i^^ interpre$ 
fiennmin^ bec i^^mdieiitimi. ^eam ' qmVis Älio ' debuit 
<winlrtfliiai»»fffaiip!aitiidfc mieiiii iotrg'et aliam bbc dnimal 
hg^h(i^<tgnatiffl*mnT|nj^ ' ir;e4 digtiitete Vei ^ir^ 

1M»(m(ttiie«Ht^a.bimd'Mfiq^ ' 

Sbitirifci fet^/miA^wvR . lüiiid) izia|iM ^ habif ut' cöiivi^ ' 
^taa««jlto4ki#r!tub{ii^ e^ inl^rpp^eslpisiiim probäre 
ittfp%^M9ilii. i^aiiliMie fiauHus adnPfüUppi HL 9.-^6 Falsia 
db0lolSI>u9NlMako ifXman st^uvta^f adTerbum sie ¥^-p' 
dbriHg^iHndifiteiiäi rdr jenen Hunden,'^ ut Slk>teiti^« ^ 
KamisdUi appihihiiiu'iMimnes tstoä piiepter infpudeA-^ * 
ittMRf ea«fctlnp(».^c0qliilfieliAm vocare non dubiuim est, ^ 
tainCi^^teiiiiiQvJkBi' ;{>actem!iöjuB<.eontitTneliae cogilat'if^" 
qtom: fiioei|jbiqiDl|^tiU;iCttiiii iiiMc'noQime spiet conjua*« 
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gpte^ Itaq^e tropMS lue. moOieväMU k$h> ^ttlttmaamUt* 
tüone, val, si id fieri ,ttOii pOMt^ M^bOxtxm proprietate«' 
Bahi-dlius quiclei» id,¥mtißu» ixopüm ratkicre studoit^ 
sed id quod in:e<i^|iiipimi}.est9 ita tolli posse ^putaVity a 
pro subaUotivo v<HAbttl«iii redderei«i<ooliireiiiens« Sio^ 
ilutefQ.xertit; ,,Hiithet euck von jenea laenrngoi^ imr' 
y^ua Eagejiuiatz\«rbeii9ndmi VerrtämnikniJ t' Seitiv«: 
men xooatH fj^MäiU Kam pcMinitax Vanllvs dqctote* 
iaios non- proptcv. mordacitatenif tid «aft iBalÜHMam oo^. 
<;endi libidinem^ .iod pttoptev impndoitaB arcoganlduti* 
oanes Tpcat, adeoqoe. veraio Bahrdiuna. ab ipao'seiisa 
aberrat Deinde ipaum vocfthuÜli» »»lieiMig^^ 'Iropicai 
lisurpatum ex ^su loqucoidi humiUlaAem haibelrplebew 
jam, cuju« nibil urättia Toeabvlo. fimeco. fiaotia» 
.haec^ xn^so u*(^, .auaUw anbnyMd&^Fbftiank.a TeHer»' 
editae sie r^ddit: ,>UüLhist onob vor jenen 4iiivteMiäiii^ 
,>ten Betrögem h^< ,.»:,•...' 

(fTaviiii etiam offepidit idem «Babnkuia in co«im|i^ 
tando ti*opo imperito dil^ctu. lUaTvdieo^ ^paaaiFafillciflKiL' 
ad:<?or. ^. 9Q.« scribilr '^i^f^jj^^/iiitfiüt^ «i'^oc ^# «*^ 
n^qof^0t^ Xgit^ Hid akd «bbiov ktpai^ütkm ad verbtmr 
iTddunty v4br haßet euck geduldig m*6Attl2xM tfcdifageiiy^ 
non oaiiiem tropi ignominiam exhaothml^ üfeq^e satts 
)>lacet v^rsio SudsiaM:. ^Uir. ^vioffiMigiyt Wy w«flii*Miaii'' 
,,each ^obl gar auf^cn JÜnid. abhl|igb^^SeHi6M;«dr8i<** 
gnificat PauUufl^ i|iiQd Gracd dlc^iaiilni^ttrM» ^i» noi^J^t* 

plag^ om^äiam jnaximebabdMitar igwntinirioaa* Vid* Pfart^ 
^^rj?f Ed. HeÖQider&ipag: i3i^ Sed^ modiim' excadi^ 
Babrdtin« cum aensu ignömkiiiia tteruK^ia riiivi^l»«frte 
conjui^M« (]tia CrraeeajTeEha ynorsü» oireot. $!l»iMI 
^ ejus veir^io «c habet : ,4br laaseieuek'v0iiihnimgediü^« 
^^dig'gtoug auf der Nase faeruiHidramnMlii.^' Quae, ^ 
verbuB^kJnodo meliiu legeret, aptilne'«ic reddiatfe poto« 
r^t: ,;Ihr lafst emk. tob ihnea ^duWig aof deifi^KM^ 
,,spieleD/^ quemadmodum seddidKi'iile^ qtM» aaotd» 
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tim Üeilt, «t dbd'j feumaitatem habet flJÄejavi, hoo _ 
Tttl-ö ^ripU» pcditiwiniSB qüisttüe diicerit, — Ali» *»* 
ratio eörum loc<a:uiir, •in' qaita» Vel«& peM«na.dicent»si 
y«*eÄ-dK»uin'flerm6ne pön sin* dilectu verbuai'l»«»« 
leödWbetur. Ibi «ihü lhö^en(<üm est iüterpwü vöc»^ 
bri««M Ifeoitate, s«lÄ* Wbüm nah minus hümileredn 
Öen«kiöt. -Ergo quod JHbÄA. K aa^ l^»tür, '"Of «J^ «'»» 
*M JftA«r^ «<^ov ^« «fe, j^Boniam h«*raieam vel cbal. 
ÜaibiiÄ Äoiueü ^«w signifecat hominem •vifem- «t coa» 
tenltmiiy. ^em Graed'fere x«r»il«TWto»', v«l i«n<>«i?f«»^'* 
tsebwit, vadetiqae in cddviüio habebatür , «jöBeiend*!»* 
«)rtimteiY««i8*n«le roeäbalum, nequ© ejus Atowbuii «w 
4B«äi^fi^ctttolbetttiöile diilaenda, nt ^ahrdtiiis fecit, mbö 
^ideai iatempOTÜve natiseans , -cw j»s ver»k> »io babet? 
„Wer semeh fteimttihthOröll auch äasswlich zuerken^ 
„toii^^, dorch ▼e*«6h<eciIie<Begegimng*n rtnd dergW 
,iöh«i^« ' ettei ' um ^fcMüia nulla religio fderitiata siit 
mw^teeei „Werirgerid'eiBcnMeiicfenvW«d«ifef 
,^eht'tJr8«bhfe irttt «i^ehalten zu seyil'; «lieii Johai* 
„neiinf;" -ete. qnitiaiü mälli fortässe ftierint, sed ai^ 
itfftrpt^fah« arbitri Ibiöiiae HU periitssiröi', q«ibn« i4 
paruin pttobetnr. ; ' ' - ■-■-■■■'■; - • P^v 

V Öactfemis diximnü, qnoipodo in si«gu«i verWs, staf 
rfjquo 9«^« detrimtotoj convertendi»' sit versandum» 
AddeüMispaut^a dtjmlegris 9<*ntentii5^ JÜ hi» igitar n«» 1 
, AtiJtt Ufignüe mtio fefe IwfBeöai usta» ^efeCatupj qui ndm« 
^amife^desÄend«« • "^^ indolefr «»«tatüs nioresqrte^^t 
«pini<^Ji^ fcniqne t6*4ök'iirtJt pop»^ «ittg»l*res* a 4«»» 
bu« discedendüm'taterpirrtinon est/'nkl iodefttit «en« 
stis «di^örtio nascatw , aut irftelliglÄiÄt difficultaa. 
^i»go Quandtt ChriWus «ae«>. Xr#. 's4 iUä' dicif. J^ 

•«*» .««»Arfi/^efe«» ^«', Toon est ul inteiYves pefugiat lfM« 

a*tir'«'b«m reddtei'e. ^Quamvis enimeTucemin se «W^ 

- oipBH^^o» Sit d9m«9tio» nobia laquen^ f<^ianJa, »e* 
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neque sermo G^rmaniu illam lefpiiit, et ffici^m habet 
jiftellectum. Itaqae ^us«a jo^a aon w^t, cur B?bird^ 
tina in lu«i pi^raghi:a«tan(i poÜu^quaip interpi^ieoni 9g»-r 
ret, sie verte9$:j'„Wcr ein wahrer Nachiolgipr Tc^nujr 
' i^seyn will, der:im& ^U^ die U^beqqei^chjkeiidii. willig 
!^,nbemehmen , welche di^ .W^rb^t ihji*eni gf^i^nnacn. 
jaund Freundea euaieht: kursB qcr qiufi^ ebei^ jUß^fiMfiiTX 
9« Wege betpeieA, die jich gegangen bis^, i^id noph glthea 
5i,werde.^^ £odem modo (• ad JTiess. IL i8. ubi FauUus 
baec scribi(: '^^«Av^ofi«» ^'A^mT^^. v/Wk (i^ aif^MmS^ 
A«9) ««! iiMl^Jc^i 4i^»: nal «Wü^^f t« .^f(^ o 2«t?4Ki'fl^^.quatii^ 
▼ia neiho bocIie^.Qisj superstiUoaus., Sataii9jpci.4p4Via 
PauUi iter impedi^näae crediderit, MgiPWsr.fll^iiimii hae^ 
ex ludaeorjqm opinioi^ cUc^ntiirs atque intellfptiun ha-p 
bent facileitiy' i^d verbum on^oipa i^t^rpreti auntjre^Üen«? 
da» Ergo neque hip probari potest yersio Bfhrdtian^ 
Ipci senauin ad nostrae fu^iis morem it<^ r^iig^iia : 
9»Mehr aU ein Mahl bin ich ftir meine Person im Begriff 
gewesen :^u eych zu kommen : . aUei^i pa war if^mer, 
^8 wenn ^jfi b(>f er Geist aein Spiiel dabey. g^Ii^t bäUe. 
i3^d mnCita die(«, bald jenea da^wi^ch^tt kommen/-^ 
Keqae magis placet multomm interpretiim ipetj/culo«^ 
prüdentia y qwi ip illis , quaa l^untur /. Petr\ f^i&* i 

Tmu tittß Kiomrlf^ » aetaü« nosti'ae aenaiii id gpatiücanteaiii 
dtabolum non Sataqam , «ed Ikoipi^ifs c^^n)niatoref et 
rei Cbriatianae jnimicoa ea«p mal^j^t, ^l Stfl^ipa iu^ 
▼ertens^ ,4^>* 0Uch apfeindendfi Verläumder ge|^ wi^ 

la lopia autetn i|llis , qiiae^ ^ vierbun) couve^va ^n% 
inteUeetun) difilcUein habent, imt awisun^ eüßWi pervers« 
^om ofi^r^Qts lidepdum e^t, i^n scri^tpr aeptentiam 
mm^Ucifer ^i^primer^ yolii^it, an verbprux|i fdiquo^ 
fM|lldu3 et prationia ^««aioYi^ira apectaverit, vel a.ti:ppanuiv 
fclUegt«, vel a ^eacriptione re^i a4. viyWW a^iw^a^toi 
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bet4 j9ed ut iiildUg€iidi' difficultas tottaUir^ aut MMni*. ^ 
pegrf evaio caveatnr', «unol: erit versio hmn admonitMpi^: 
iUutiimdda«. In ilk igiknr portentpruni' enarratione, qoW: 
le^itur vel apud Matth. XXI f^. 29 seqq. vel Act. £U' 
x^^ am f^ ▼eirbit'diflcedefcrmterprek; ^ecL monelnty noa 
Jbaecpna^e mtelligenda esse, aedstgdo praphetioo Ml- 
gwl^jr^mm comrersiciBeft cum flii^eiisSi calamitatibiü 
i^OfllPOlIlM «^m&Miri» . Jlodem modoi qoae Cäiristüa 
apad-^«Ah JC^«a3«:filtia Zebedaei ad intempestiram 
iil)ug9,|p0gft(ioii«ik respoadet: ;i£^iWd^snM& ro»ov^f|MOr«. 

nM$00n^^*> wsHim äbinterpret^ extenuari verborum pro^ 
Iiri^te, S^ de tMpo Uunen brevker mkmendas erit* 
Ipebmy H^ iatelUgat, potulum hibere nihil aliad esse^ 
quam isgrata et adrersa tolerare , haptisma^e bapüka^ 
rij^ calamitatibus obrsia^ Telut imm^^gi» ^^ Atsi wen^, 
-fM^: Mi^Uijüai aras Saft foroaula quotüdiäno senaonetid^^ 
tf^: neque &d spectavjt, ut rem graviiM antsignatias di««» 
cer^t, . s^«e versio a;d verl^nm institiita sensam non nio«^> 
dp.4ibsout«ret, iM^d periievtek'ety tum rectins federit,* qm, ' 
bmissa verborum significatione, sensum «tantmn rnloM 

• Exlitoc geneiieiestt formula illa iut0lCfiitin iif*£¥ n^ 
«90^ qnäyeteiiv^'pcqpttliorieiilis deaguaresolelialitpro^ 
xioMKii^a rege honoiös et^otentiae lodiin* vNam':prm<- 
oi]H ptiikms administ^ ad* dexteram^ seoiindua ad sixu-« 
sinm adsidebat. Nostria contra ^eX'iMedbua ml Am*': 
tjram sedere superions dfguitatis sighutn habetur; ^ha- 
queliaacformulam 40 Christo legentes'saepe, noamn^* 
do vttlgus , sed iiiter#|tm etiam , ; qui 'se doctos haberi 
▼olUtttyi itä inteUiguntty ao si deus Gb^^ii'toni^bi non mo*- 
do parem , s^ sn^riovem fedsset , qtio ^qliid absurdiu« 
eogitori possit? Beete igitor nutic'quidem Babrdtius il-^ 
kim^deppoulo et ba{]^matelocum lid vierbum vertei^a» 
|Uif^ quae pauUo ai^ leguntui^y iShif ^ im^/cFaia^y -a&o« 


i 

fitanM^ «ot;> Mnsnm tan tum expiinen»iie redcKt : ,, Ver^ 
^^rqpdrichiiiir do^ ^ dafi dicae xneiiie beyden Söhne der* 
yfoiiiat. in deinem Reiche die^eboTStett Stellen- bdÜbidea 

Tertimn rerMoms mumia^ibc esse dixi, iit wnitrec^ 
•u» oratioiiij colorem, et nattvnin icrlptoris hajMluiii et 
ohahacierem refer^t» In hac re dao spneVnxtxup, (|iiarum 
altenua scriptori proprium est, alteram commfme*cuit| 
ipains aeiate atque g^emte. Quainquam autem, (jiii ein-* 
gulas. aenleotias.earttmqae iocmatu apie feddlderity ie 
etifimiiaec quedaxn modo expressUse censeadM aiv ta-* 
men praeterea est aliquld, unde exsistit quidam sciipto^ 
rbi habilns atque «olor per mzmem fusut aequabpHier 
omtiDiiem, quod qualesit, fkciltnsaentiii potesi, ^iiftiii 
▼eriaa.coraprehendi« Quemadmodom etiim in ünagine 
pida, iqiJjknvi« singiila lineamenta «alib fideliter sint ad<* 
iHnbnita, tarnen tötiufi oris atque vultnt poesis deside-^ 
rai^ reritatem^ ne in rersione saepe, licet in singulia 
aenlsnliis vix aliqoid reperiaa^ ipiod reprehendas, ta^ 
nmidtotiu^ operie «omma foerit aliquid, quod ad peiw 
lebiam aimikitudiAem reqtüra^ 

Atque de eoquidemt quod acdptori pfoprinm ett^ 
atiquaUnAoa^^for^M^ . fecäUjis eat Judicium. Höo enim 
ceotinetiiit is, .qtneujusque didturioriptOTis styhuu Bio 
qovMiiam athis.altU.^ralionia ait^e virtutibus aive Tilüa 
iaatgnij.habetiir , >a)i«iA brevia 0at et' concisua« sdtuj ser«* 
ineids oopift fItfWi Qratjpnis. üuihine spectatUT) alias ten^if 
tenSiaiixm p^x^^p^raül acumine gandet, alkts ^avis est, 
aJinr ioeitatuoy etqnae sunthu^usgenerisaliä, q«i4KHi$(^ 
seitnodis atque «tyli, genus cmflie singulare in^itando' 
effingwe boniiiint^rpretiis cenaetun QuohiamJgitHiv 
aliter Cicero serii^t,. aliterJSeneaa; aKter Livius, aiiter 
Tacitus, '^etnque ipter scriptSores sacros Matthaei» a 
laica« PauUus ab ikm^ne differnnt^ eam qnoqu^ sori-^ ; 
bendi diverttli^eia <(ii4^i«q\»e v^mo ralcirie debet^ Quod 


< 


expeiitiibdo ci0giM>S9Uiiti piiopter ingemorkim dtirersitfD^ - 
tem* vKdin^etintarptt&^auiiiii^habet qnUgii^dndolem et 
ciiara.^eiffam ^; iqupm J«i>yQ^ttiido ponejdt.^ rjutque ad'alte^- 
riu& naturam sese conformare cum eximiae solertiae est»' 
Uifii;<in^nM|{a'req«im(^d omiiia Tiei6iatilei:r.Itaque ab 
hae foartiQi int^pretea stefte^^airiter delinqaunt ii, qno^ 
rum iii ;vi:dgitf.'p:9^taiitia 'Taldaicebbraid^^^ « Oafvi«^^ 
quid«m Cicoi^onem <jle 0fii<^^ {«iaingultis isententias ^peJ^ 
Qtfli$>'jsali$) iUe probabiUter vortit, at nihiloiiäliiis in ope^«» 
M.qnitei^so.ab «lyli Ciceroniani indole ätqtie {b;rma ab^ 
tiv^jfitf» ilf6fn.nequ€i^praYttatiem,Bec|Qi9id4;i]itate^ 
pU»isJe»t Acfeacut««» •>OiBtiVxiia;aateti&jelegBiitia0ts^^ 
xnpnk nCtoi: bum seiHeiiii»ram'Terliai'Qitique oon^nüi^' 
tate^ptthör^eril;. atqw/iiiitolo. operc io^a frigtts qudd*^ 
dl&m/i%fcbloü^i^rV dogfuaiitsiiny «£)jamiiton consulenr - 
Rombiiuiii ttelcigereplitea/^i'venini |4filo«ophutx(^tieHei^ 
dam'Schobfi4i€um'<^tLQibiHt|i^c]plin0iprG^uht^i9.' fr 
ttiiilti^lQcu pBum ejtmnpli'oAjssa pbof eiiltei ^ L» I^Gj 4/ 
ubiiCäeera^ ^^Bla eit^iiUiS/ir^finqtiit; ititi)ttii*iiilfe^^ 
^iQ]fdiiii$i00ii8ferv^o. .Itai^ue abeamdetriiilidt^tfiode^^tiatiV 
^yadfeUdnraa^ aic defioibaii aStoiris/iit 
„ttfli earom/T^ruiii, quäii fa^^^Aurtaut dio^ijtury lodo stH^^ 
5,c0fieicaiMiarain. Ita videtur eademi^i» «rdidk ^t col^ 
^bMtidibnii £»l:e.^^ fiai6ejgit|sr ite' vaar^tcfütitaa Garvitrtif 
quis ferafc? ,,Diese8;Wieii!tfaat:iweyerit6y^B^Heutüngetf; 
^i^iaab dißr ersteiüiy in dar it h es hic(r)tiitht«>Mktn^,^k^S 
^aüiniL Latamischeti' tdurd^ mvi) dej^t iii;i> im - Teutscheit 
f^durfck Besdbei^ienhi^it dn a^iti^r^tdüiS^didltttlg düs^ 

lll&hjEH(iiTiel' bieia». IIa eibe ^ewia^e E)i«)li66lft*i(iikui^ de^ 
^^j^ordeB&xA^ach.eder^Weyten heJ&i^urjifr« so ritA 
y^aiif Jhey unls'- die Ovünnti^', welche tde^^ati^h isif^veäeii 
VtEofter dem /Wort m^deatih mit ^bögiti^ii*^ Wild. Vk 
»^iesec iet^m Sedeatung^imdi«^ amd^A^Su^erii'feö 
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,^Uttt rdaft es dk VKäsewechalk i#f, ^« fticAfM« mür- 
ffibie ^ait tliiit, oder sagt,, a«: ihr^M g^Wkrigki Ort ra* 
gellen. 1^ • Ordnung stiemt« «Isp eine! gewisse «Arü 
jydts J^ebeneinandersej^ns^odap cb» Folgen in den Dingai 

c: Aitorum- e du?olras Uli», quai» scriptorls ' dttmcte- 
yem coxutitaiint, ipsi commune «ssie dät^ cütti aMite at<«>' 
'^a^.ge&te. . Eteoim singulae actatet^ ijngiAaeqiie gen^ 
tes naa modo, rilibns, moribus el epinionibil'Sy 'riiaeafa^ 
•liis diffarunt, aöd omBino in total cogitandi 'M düßfnoA 
satione qilaträ cum aetas« tomgans propriam-^habet^atF^ 
^t^ sngDlakTeaiidflarimi c<in£ärmmiotitem«'^& qüidcn^ 
tantum «kaat ul^toUere outciäbqiMutare'inteirpri^^tfbcail^* 

ut pqtiua sununatfumreligiaa^aitaervaiida;' 4i^i^<<^^ 
•git 5 drevi fapifc parttifsinii^iisvivijudicis a^Utrib joa^ 
:Mmte panroraam« jQuod avtctv recte didtotv Un^gnaram 
]il4olem.ui vertemlo osse aervandi^m, id non iiis»>luino 
Tim habet, ut scripAori quisque wdiam Uh^iAm trans- 
fsrcftidu^ ^'ila^:vekit siliob'i)ermonesGripsiss^tV n<ni 
^gm» h90 Mtele.suat hoc m pöpsikr yixissel». Brgaqnae-* 
quotques^rj^r mt anaeijielatis Indole eogiUm^^atqa» 
«x suae Unguae proprietate aoripcit, ea in aliamlingiiam 
^nverU^..d«^e^t, utaegk^sdi modus serGrcAur, Un<« 
guae prQpri^tosL Icommutetuf« : Vertun hatnAmo mkn-^ 
|ll^.4i*^e9saiWl9rpimtea;^Ba«p0 COTtctt^ sath prabaibiiea 
C|99fund|i|tfy|[tqui& hino m «droiesincidunt ita non tnun«* 
WWi,4ui1^9^lltlnecease sit'pbritfom atque intBl%entem 
guemris ijudi^cml ;iflel ptppier inadltotiaai fltstiflire, 
QlW u<Hiii<iiMtt«r:&albeiigiuni tiUa Plat<£Dis itrerfaatiin 
^«ipo^io bwd iHTOlntf «ab'fitaxtiOfr'.^U' t^w^^nttiv^^ 

4j^ermjinip«! flto «'pddeutesii I >^Snn' Bursche beseixfeildiifa 
^phmau^a» ,i|9d 40t9iet uns tw wiis, lind wieeabvcti ge^ 
\^iijsi^'\ , iC^rt» hie neque Ptatonis^ üeque Ggraeot«b|us«r 
lHiam $mioii jwifa^^ ; sed 1 aondtia.. att«ajüs ;aut niAiHs 
SmmmkAiiuxxm «»taenno. • Sfon leniua^: quaiDrii 
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direrjor^odo peccat Bihrdtiiil. iVk ^Tf citi jUfmah L 5« 

tic reddoo« t ^^Kach deooL» soll ich «i^en , g^Wal(aaii|ä:i^ 
i*Tode des Maximw/' ' J^am isla .tarn ^elegaiiftdiibHatia 
st Tf9:iti^avit«te aliepii, prorsiis rece^tio^umlcm . 
rum sapit ii[^-ibaiiital;eiQ* ..^ue haec qiJM^fUe W^ qmmmk 
nuuun^li )abes est Teratoms Ubrpiiup sactoriii|i|,3flbc4r. 
tiaii^ jQixi qaaiviqQc;^!; si^ploriUA Jiei^vaixi s^isim^ 
ft acuti^f ^idit quam ^ >pul49 atqu« etiM(i;/Miep^ OIQ-^ 
lius , e^ng^it , tamep i|i li)nia praetfrtiiii: hktoFi<M nlpt 
aetfiti^. indole et personariim charactfve fßepßßumevo^ 
^süo^ Ji^ngissime aberrat Qood si iUe..irefi^ s^ß, pinr-*. 
^na.iisdem verbis referret, in plerisqui9,QO|i.iiiodo noA. 
reprehendendus ; videi^i po«rset , sed .. etian) kiudündiiSp: 
Sed qnuni scriptpres sacros ipsupique Chrji^piPl faiätlo- 
qa^tes,. eo s^rmone uti deb«6at, qoi esset hujus digoi-, 
tati et iUoruni indoctae «impUcitati c^uuieiitaiieius. > 4^% 
qui. ille midtis in locis et notiones rerani atquö senilis iiß^ 
tiibuit, ab ejus aelatis incaltii maxime abhorrentos, M, 
prationem fingit talem^ qualem elegantulus aliqui^ no- 
atrae aetatis ho]|;Bo band abnueret. CujoB rei fidem ab.«?, 
nnde facient loca exinfinitiA pa,aca,. qui^e adfi^am«, 
Qnae, igi^ur Christus Mattfu V. 4. dicit; Mwii^ifok, 
ntv^ouvregp St* avtoi nu^nlfi^oavtui* , ea iUe sie reddit:^ 
^^Wohl denen, welche die. sülsen M^ancholien der Tü-^ 
;,,gend den rauschenden Freuden des Lasters vorziehen: 
3jsie weisen reichlich dafür getröstet werdto.'^ Porro 
YIl. sS* JTaj fyipero S^€ cvvnAeatP 6 */9iQovg tovg jUf/oli(? 
rpvtavg f Jj^inhiaüOPto ol Sx^oi ini v^ d*icf)^ air^S» . ,,Ala|. 
^^JesuS) seine Rede bescblofs, bezeugte jedermann seinQ , 
^^Bewunderung upd Erstaunen über die gründliche und , 
,Ana<;i;i^rpcks volle Schönheit seines Vortrags, welche al- 1 
„Ic^, Wfw sie von ihrei;i Lehrern zu Vernehmen gewohnt ^ 
,,waren« weit hinter sich zurück liefs.** Proximo capi* 
te vs. 5 seqq. „Bald darauf, da er nach Kaper^aum ; 
r^fS^y ^^^ schon fast am Thorei war« bat ihn ein Rör 
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^miBeher tkttptnutnB,' da& er icäueii Knecht, den' ein* 
i^itarke GUederlähiniing ih den beträbtaiten^ Ziistand 
^▼enetsBt hatte ^ ' ge^ufiad machen möchte. * leaua erboih 
jfBiöh 9ogleioh sü kommen , nnd dte Heilung izu Vei^ 
^ridilflii« Allein der Römer Verbftth sieh dS^se* Ehre, 
^weii er inch dersdheuviei zu'^unwnrdig finde. Er aey 
^^i^ichert, daä' Jesus durch em rindiges Wort tben 
^•o iHrksam de^ Krankheit wurde gebiethen können, 
f,aU er es über seine untergebenen Soldaten Yeirmogend 
>^wäre.'' — Sed neque aliis in locis dedst vtthöxtan 
pondus et orationis detfitp]^, recentiorum tempoi'um ru-« 
etkitatem podas quam urbanitatem redolens^ ut Jüue: 
XJ, 5y seqq« '^fAIs. ihn hierauf ein Pharisäer zu Tische 
y^ad, fugte sidi's, dals ihm bey der Mahlzeil von dem- 
^^Ihetk Phaiisier der Vorwurf gemacht wurde, dals et 
fjßißb. m€ht vorher nach ihrer Gewohnheit gewaschen 
y^atte: worauf Jesus ihm zur Antwort gab, e^ sey frey- 
y^h bey ihnen jetzt herrschende Sitte, nur auf ausser-* 
y^cbe Reinigkeit, z*B, der Becher und Schüsseln,' zu se- 
yjhen, wenn sie gleich inwendig damit angefüllt wiren,' 
^fwas sie andern Entwendet, und mit unrecht an äich' 
,^ebracht hatten« Aber glaubet d^n ihr Narren^ setz- 
yfie er hinzu, da&die äussere Reinigkeit aüdi die innre' 

^^ansmache.^ 

»•,1 »1* ,•,.,,.' ,. 

$. 5. ■ :••:••-•■ 

' Ex Ssy qoafe hacteiius a nobis sunt disputatä, ihtel« * 
X ligitur, Terissimum tsse illud, qüod Ernestus dicit; inter- 
pretem librornm If • T. probäbilem neminem esäe pos- 
86, nisi qui sit trium linguarn^, hebraicae, behe Grae-: 
cae, atque ejus qua usurus sit in vertendo bene peritus» 
De Graeca quidem lingua res per se clara est. Hebrai- 
cae antem peritia, certe hebraismforum intelligentia, id- 
eo necessaria est Interpret!, quöd scriptor^s äkeA ser- 
mbne utuntur non.bene graeco, sed helleniMieö^ id dst^ ' 
yerbis qnidem utuntur Graetis^ sed idlt^n^airhiebraicö^ ' 
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•ad quöd'Cbgnosceiidaiii*, praeter ipsios UngaeLe^helkli^ 

.^jEie scidntiaiii 9 usus seriptörum heUeüisticorunt, atque 

'äiprimis^ versJouis Akauindriiiae pliiTUBum ^feirt ad|tH 

-aneati. Atque his qüidem interprea ihdiget Sd intelli« 

gendoin« Sed ut l»eiie ini^lleota F«€le possit esqiriiii^ 

-re^ pitaeierea opu^^st ipsi ejus Ikigwae, qua in verteti- 

do utitär, icie»tiajM)ii medcoüri aM^pemilgftta. Nequ!» 

Mmm his solu T93 lala c4tif idtur». Aocedttt enim opbt^ 

«tct.et Judicium redtam^ let sensuB degantiae optiinoi;:um 

cum acrtpiorum, 'tulusm prizuis inierpi^etum diligenli 

Jectaone formatus. atque peipolitua. Quo quidem dieh- 

«tiiutufl,' quamviaiinguaram peidtu^/'rem perversidsime 

.agat ßjeiskins atque Damxniua viri fuerunt utei'qu« 

Graece doctisaimi^ neqtir ignaii aane sermonis patrik 

At ille Demostlietiem, hie Homarum atque Pindaruift 

310 convertit, utoorum lebticmem ncma oerferre poi^sft 

elegantior* HenricasiautemVosaids sermonis cumGrae«» 

«iy tun^ latiiii atque pairii perinde intelligens et Home^ 

-rum et VirgiiiumGerHiamce aic feeitloquentes, ut lia^ 

ctor Germauus vix inteiligal-, eroditus nemd probetu 

Contra WielanduslinguaPumGraecae acLatinae doctam 

'aoiehtkim concedea« inuHis %''ertefidi solevtia a^ caUidi«» 

täte vincit omnei« . -^ ' 

. Qaöd supra dixit Erneatus $, 4. ,, Si Imguaruttl 
)^8us band coaaenliat, verba acript(»is deserenda, iä 
^>eät pro significatione senaum reddendum esse,^^ id hdil 
unam. habet cautioaem* Pvimum igitur, si verba scri^ 
ptoris cum -vebus ipais^ äutcum genere airgümeutandi 
«oojuneta sie sint, ut üa commutatia ant senaua aut ar-i» 
fumeQtatiO'plereat^ quamvia diasentiento uau linguae]^ 
atymalogiU tarnen eat aervanda^ modo id, quod dicitur^ 
posait intelligi. . Kam in 009111 intetpretatione pritnai 
partes aibi aensua vindicat, usus autem loquendi non«« 
«iaiitA aervandMjaat, Htjpo a^CYat» ueq^e peiirertatot 
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«cBfCtf , neque ofatoQretur. Bxefnplo mt h; qdtte' 
f aullui acribik ad GaXaku IV. 3i. Aif^i fm ol vno to— 
IfOf" ^A9¥ug tjpmh tw pifMP aw Atovm; Hii verÜis Paul— 
, lüa mcominodo iirgei doctores judakantes^iqui Christian 
ntm quoque l^e Mosia obligari volebanL Eos ighar m 
.iu, quae flequuntlir, refutare oottator loco aliqoo libro^ 
rom Motaicorttm, quos libro« tov ydfiov ex Usu Ipquendi 
jMDriptorum iacronim. adpellat Ergo riM' »o/io»' hocket 
aÜDÜibus l4Msia, fi ex usu nottri aennoiiis vertere yeÜB^ 
tum rertas „daa Geteüs/^ Terom „die heiligen Büxdier 
^er Juden.^^ Atque sie reddit interflrea anonymus a 
TeUero editm: ,,Sagt mir, die «ihr durchaus euch dem 
I, Jüdischen Gesetz unterwerfen wollt, kennet ihr nicht 
^^eure ReUgionsbücher?'^ nunc quidem prat»ter rem te*-» 
»ax usus loquendi. Ifam non sine dileetu hie Paullifa 
Vocabulo t^o/uo^ per antithesin utitur, istos hominea, 
.quemadmodum dixi, inoommodo Ufgens, eo quod legem 
tanto opere con^nendantesipsi legem aspementur, Ita- 
qne ad verbum haec ita vertendff sunt: „Sagt mir, die 
^r unter dem Gesetae stehen wollet > habet ihr denn 
^vergessen, was eben dieses Geseta sagt?« •— E^dem 
ratio ejusdem vocabuli est Cap. IL 19. ubi Paullus, ^BycS 
yuQ, inquit, tm^iiMv po/ttp wni^vpw. Hie posteriori lo- ' 
CO o v6i$og significat legem Mosaicam , priori doctrinam. 
Christi , quam Paullus non sine dilectu adpellat popanf^ 
nipmine Judaeis et Christianis judaizantibus grato. Sed 
f)us oppositionis gratia prorsus evanescit, si ex usü Jin-«^ 
guae no^trae sie reddas: ,Jch bin durch die Religion 
^Christi dem Mosaischen Gesetz Abgestorben.^ Paulla 
qiuid^ melius Bahrdtius: ,4<^h bin durch eineRehgion 
^,der andern gleichsam entstorben.'^ Sed optime tarnen 
«tymologiam servans ita reddideris ; „Ich bin durch daa 
^spXtere Gesetz dem firiihem abgestorben.** Atque hoo 
•tiam valet de loco simillimo ad Rom. in. 27, Hov oSp 
9j acavj^a«;; iSinlsla^ti. jdw nolov POftov; zw igywp; oii-« 
%i ' diiß dim tin9^ TÜmmg, Qu«« ^t yerbosius et minua 
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perlte sie reddit Bahrdtias : ^^Es hat also kein^ Mensch 
,,Ursache auf gewisse Vorrechte stolz zul seyn : denn Gott 
9)Selbst hat diesen Stolz zernichtet : gewiis nicht durch 
,y)enes, Taglöhnergesetz (denn dieses hat ihn vielmehr 
^ygenahrt), sondern durch diejenige Religion, welche delji 
9,Glauhen zur Bedingung der Seligkeit macht.^^ Atqui 
haec proxime ad verba recte sie reddi poterant ,,Und 
yyVro bleibt nun der Stolz auf eigne Gerechtigkeit? Ihnot 
^yist ein Ziel gesetzt« Und wodurch ? Durch das Gesets 
9^er Werke? laicht doch; Durch das Gesetz des Gläu« 
„bens/^ 

Secnndam caussam usus linguarum deserendi Er-* 
nestus adferre dicit acumina antithetotum. E quo ge- 
nere primum nXoniip commemorans laudat Matth. VIII. 
1X^. Ejus figurae^ quam alii vA uvxuvioftXacw , vel ^«Ao- 
7^/avTocant, haec ratio est, ut idem verbum ineadem 
oratione, sed diverso sensu repetatu;:*. Hujusmodi est 
illud y quod de Proculejo referunt Quincülianus atque 
Itudlius Lupus« Is quum de filio quereretur, quod ia 
mortem suam exapectaret, et ille dixisset, se pero non 
exspeclare, pater, immo, inquit, rogo exspectes. Hoo 
igitur Germanice converti ad verbum potest, consen-« 
tiente linguarum usu. Atsaepe ea facultas non datur« 
Nihilo tarnen secius idem verbum erit servandum« Ali- 
ter si feceris, aat sensus exsistet frigidus, aut certe cum 
atamine orationi« vis tota frangetur. Ex hoc genere 
estiUud exemplum, quod ex Matth.VIIL^2. Ernestua 
adfert. IM quum aliquis, Christo se discipulum adfii*» 
tarum dixisset, ubi prius patrem sepelierit, ei Christua 
ita respondet: '^xoXov^i$ fwi^ xa2 Squg rovg ifiitpovQ'^m^ 
tpni Tovg ittijtmv ptnpovg. Hie priori loco inxgoi per he- 
braismum dicuntur homines, qui hujus vitae cüris im- 
piediti graviorem animi curam negligunt Yid. Rom. 
VL iS. Colaas» IL i5. Id quidem monere commenta- 
toris est: vctnun interpreti ab ipsis rerbis disced^e mi->* ' 
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niffle licet. Bis enim immiitatis simul actunen Renten* 
tiae tollitur. Male igitur et baec, ut tarn multa, Bahi*d- 
tiufl : ,yAbei* Jesus sprach : Wolltest du mir nachfolgen, 
fyso. müistest du es thun ohne allen Aufschub , und das 
,^egraben denen überlassen, denen es geholt.^' Neqae 
meUus illi successit versio loci, quem item laudat Eme- 
stus e Joann* L lo. *£v z^ jcd<F/<^ ijp, xal 6 nooiAog i* uv~ 
%ov iyivixQ' UMi 6 ao^fiog uvrov qv% iyvm.. Hie item postre- 
mo loco J MCfAog exusu hellenistico signi^catparlemge- 
i^eris humani, ac potissimum ludaeos. Sed!si vocabu- 
lum mutaveris , illud. quod maxirac admiralionem facit 
exidearum contentione, prorsus tollitur. Quod ver- 
dio Bahrdtiana, quamquam cavere studens, tarnen evi* 
tare haud potuit. Ejus autem haec est senteulia: „Er 
^^erschien in sichtbarer Gestalt auf der Welt Er lebte 
,,niitten unter den Menschen. Aber diese, gleichsam 
,,mit ihrem Schöpfer unbekannt^ wollten ihn nipht ken- 
„nem" Tu sie verte: „Er kam in die Welt, hatte die 
„Welt geschaffen, und ward von der Welt miiskannt^^ 
Hujusmodi dilogiam Petrus habet I. III. i. quae in- 
terpretes omnes fefellit Ejus autem verba haec sunt. 
'OfjLolmg ul ywaiiug vnOTaaoofHvai xotg idmg a»d^a$p, &« 
«oi €t TWig dtti^ovat t^ ^o^, diu tilg xmp ywuiMÜp «Va« 
atgwjftfig ä^iu Xoyov xiQdtj&iiQOvrai. Hie igitur apostolus 
jubet feminajs Christianas marilos non Christianos 
haben tes, his esse in rebus omnibus morigeras, ni^ 
min^n sperans futm^um, nt hac earum modestia 
ac morum facilitate conjuges doctrinae Christi me-. 
lins, quam ulla vel praeceptione vel admonitione 
concilientur. Itaque in hac formula, t^Ao/^ avavXi^ 
yov nügdfj^n^tti, dilogia inest , quae facit oxymoran, id 
est seutentiani acutam, quae primnm intuenti ob\epu- 
gnantiam absm'da visa, intellecta deinde ipso acumine 
d.electat. Ejusrei» quemadmodum.dixi, commentato-* 
res atque interpretes nihil vidernnt* Neque vero facile 
est , hoc y^^rtendo exprimere. Nam iisdem plane ver- 
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h%8 reddi non 'pot<est Hatid tarnen, püto,' protsus ab« 
eri*abi|xius locum sie convert^ntes : „Ihr Gattinnen, er- 
„wewet euern Gatten die gebührende Achtung, damit' 
,,auch diejenigen aus ihnen, welche der Lehre noch al^- 
9,hold sind, ohne Belehrung , blofs durch )das getragen 
,,ihrer Gattinnen für dieselbe gewonnen werden/* 

Aliam Emestus figuram commemorat, quae 2ra|io-> 
Wo/EiatF/tt vocatar» Ea figura, vel ^ddita, veldemta, rel 
mutata, vel transposita alicujus verbi aut syllaba aut 
littera, lusum facit non ingratum. Tale est quod Ae- 
schines Ed. Reisk. p« 476. de Demosthene legatione in 
Macedonia fuucto dicit: 01; ya^ tov TQpmiv , akXfn top ro- 
now f*apav funjlXafle j idemq^ue p. 490^ mv rd cdfiaxu ovf 
ieigani, Tovtoiv va ivificetu liyH* Tale etiam quod Cicero 
. de ofi. IIL i4> deCanio habet, illum oiiandi, non neg<^ 
iiandi caussaSyracusas concessisse, qüodque idemEpist* 
vÄAUiQ.L i3« dePisqne dicit:. „Consulipsei^ari/o anj- 
mo et pravo — faöie magi» q^uam^ce^iw ridicijus^** 
Atqui hie, übi exempla quaeruntur. ejumiodi» ^ in quibu3 
inferpres, vel disaentiente usu linguarum, retinere de- 
bet vocabula, quae verbis, quibus usus ait scriptor, ety- 
mologia respondeant , aheno loco mentio fit hujus figu«- 
rae« Usus enim linguae verborum s^hificatione ceme-? 
tur, at paronomasia eorumdem externa similitudine 
sive sono spectatur. Ea reddi adcurate in alia lingua - 
tum demum polest, quum duo vocabuta exstant sibi 
sono similia, significatione autem iis, quae convertenda 
sunt, respondentia« Sed quoniam ea facultas raro da-' 
tur, saepissime verba, quae significatione>maxime r^e-- 
apondent, commutanda suotcum aliis utcumque sensiu 
ftdfinibus aut cognatis« Quod si ita fit, non vei*ba con- 
tra uaum loquendi retinentur, adeoquo istius figurae 
xommemoratio hujus loci nön erat« Facta tarnen ejus 
mentione etiam de iUa dicemiis, tanto magis quod in his 
recte versari et «ubtUis judi^ü^ atque artis est haud vul- 
garis* 
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Primtim igitnrn, quod Tirltis fit, ea ipsa, verbo, 
qnae ver{)is scripiorii significalione satis respondent, etr 
iam sono haud multntn ab sediscrepent, tum expedita 
est ratio vert6ndi. Tale est illud^ .qivid Cicero <Ie di- 
vin. IL 37. de rege Dejotaro dicit: /»Caeaarem eodem 
tempore hostem et ho^pitem vidit^^ Quae cuin mini- 
ma mutatione, ac paene nuilaGermanice irerti pos5unt: 
nam vocabula hostis et hoapes formamnon magis siini- 
lern habent, quam nostra ,,Freaiid und Feind.** Ila- 
que ad verbum sie reddas : ,,Er erblickte in <]aesar zu 
j,gleicher teitFreund und Feind/^ Similiter äpud PJat 
Euihyd. 8o» x«i yüQ ix^k ovtoq Xi^oß ivnptnssav fiSXloy 
91 dX^ttav » tu rerte: y,Diese Aede hat mehr Schein als 
.ySeyn.^' Sed quemadmodum dixi, non facfle haec ob- 
Viasunt, verum exempli rarissimi. 

Thulium autem firequentius gtous est paronomasfae 
eo, quod verba composita aut cum aliis, aut cum sim-^ 
plieibus contendit. Id, quouiam omnis fere lingua verh 
' composita habet similia, pleramque converti fädle pol- 
est. Ita paronomasiam illam, quam Pauilas IL ad Cor. 
IV. 8. in his verbis habet: aTro^oiij^fft)« , ilX qv% i^nQ^ 
'fovfii^oi^ ab interpretibus Vttlgo neglectam> satiSf opi- 
"nor/bene sie reddas : „Ich zweifle oft an meiner Ret-^ 
^„tung, und verzweifle doch m'e." Sic etiam lusus iüe 
'verborum, quem in 9r«()«ro/u>i et Karoto/u^ habet PauUofl | 
Philipp. IIL 2. 5. satia commode ad verbum sie red^-- 
deris: „Hüthet euch vor der Yerschneidnng , denn die 
' „Beschnittenen sind wir.^ . Bahrdtius quidem, ncglecta 
"prorsus paronomasia, supra modum langüide sie vcr- 
tit: „Hüthet euch vor jenen Yerstummiern! ihr seyd 
•„schon beschnitten." Est autem ^ ubi idem verbum 
pröpter altquam significationis discrepantiam servaii 
nequeat In talibua locis fortaase vocabulum conjuga- 
tum commode possit substitui. Ut in illis quae legun- 
"tur a3 Rom. IL 1» "iV ^ n^hi^^ rov itt^w^ tjgÄWfW jw- 
TunglvHs. Quae si ad vejrbum reddas : »^Indern du über 
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■ . . «^ 

„eitieh ander» urtheiliest^ verurlheilest du.dicl^ selber,^'; 

ipsa quidem paronomasia redcjitur, sei non sine aliquo 

sensus dctriyiento, quoniä^p ngipur hie ß, xataxglvetiV, 

non differt, atque aliuä estjudicare de^u^, aliud co/i- 

demnare, qiteml Contra si cum pl^risque sie vertasJ 

.«Indem du andre riclitest, verdämmest du dich selbst, . 

sensui quidem consulitur , sed paronomasiae perit ve- 

nusta«.. Quae, si non tola, at certe aliguo modo salvo 

sensu servatur, in vei;bi locum vocabi|lo cpnjügato sub- 

slitifendo, iU sciliipet: ,Jiidem du einen andern verur- 

y^theilest, so sprichst du dir selbst das. Urtheil. " ^ , 

Neb vero siciibi paronomasi^ reddi non possjt in 

aliaiingtta, erit illa interpreti ideo. statim negligenda. 

Nam .fortasse in ejus locum substitui poterit antitheton 

aliquod,;vel argute dictum , quod non minus placeat,. 

^uoqipe^ana. ipjsa qupdam modofigura c^ippensetuiv 4t- 

que in hujusmodi max;ime locis vei:tendis interpvetw 

aolerlia »ei-nitur, Inji^ quae äocrates apud Platouem 

m JSJBp. inaj. §• 48. d^cit : 'Huelq^ug, « ßiXzms, (^irja^] 

iy>lrf|>(M. jffi*y, nQlv tsi juSfi^fuv iinnv etc. ille verboruni; 

lusmiti.ßtkTMTe et c(ßüv€Qoi reddi non potest, nisi a, 

vocabulorura significatione paullulum deflectens, verb^. 

kgas aimil^ potius quam idem diqqntigi, . ^Itaque ego sio 

vertam; „Ehe wir das wusst^n, was du^meiö^s^h^^^'^ 

5J,sinniger; Freund, ti»s vorhin sagtest, waren wir so 

5,blod8innig etc. " Jta quae PauUus IJ. ad Thesßa^* IIL^ 

il4 djicit::'j/xoiio/ffr /«p.rW^ — f*viiv i^fa^oiiiyovQ^ aklfx, 

lugHgyaCof/iiftQvg, satis fcömmpde Steph^]*» atque Bez^ 

latihe sie vertuet; nihil agentes, sed curipse satagen^ 

m.yid. Quinctil Inst. Or. VI. IJLSjt. Nostra vero 

linsua .qupmodo paronomasiam reddas^ frustra quaesi« 

veris. JErgo etiam ab interpretibus vulgo ne^uguwi^ 

Kostra versio sie habet: „Wir hören, dass etliche unter 

»veuch unordentlich wandeln , die da nichts arbeiten, 

„«oiftern Fürwitz tj;eiben." Bahrdtiana: „Und, statt 

j^sÄti arbeiten , sich mit Äj^itverderbliph«^ U»d unuüt?ien 
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^Diiigen abgeben« '^ Stolziana : ,4n<l®™ ^i® ihren BemF 
yyVernachläflsigen , und unnütze Dinge vornehm cmi.^^ 
In quibufl ejus figurae, qu|^ Paullus uäus est« plane tii^ 
hil relinquitur. At si ita vertas: „Dass einige geschäft- 
,^o8 sind, oder vielmehr Geschäfte [treiben , die sie 
y^nicht sollten, ^^ quamvis haecproprieparonomasiajaon 
Sit , tarnen antitheti gratia servatnn — - Similis est ratio 
loci ad Philem. 1 1 . ubi PauHos Onesimum servum fu-« 
gacem ad Philemonem remittens , eum his verbis de— 
signat: top noxi ao* är^atop, ^whii ool tcal iftot ev^^'* 
CTOP. Haec igitur ad verbum nostra versio sie reddens : 
,,Welcher etwann djr unnüts gewesen^ nun aber dir 
yytind mir nützlich ist , *^ ab sensu plane aberrat. Nain 
äx^üTW Paullus per figm^am, quae Xmtfig vocatur, non 
modo paruM utilem, seu inertem dicit, sed potiua 
damnosum, furtum nimirum significans cum fiiga oon-«» 
janctum. Paullo melius quidem ad sensum Bahrdtius 9 
jyDer dir, so unnütz er sich ehedem gemacht hatte/ jetzt 
^^recht gute Dienste leisten wird," in eo tarnen repre»- 
hendendus , quod formula loqnendi usus est huraiÜori^ 
atque inüa dignationem Graeci vocabuli posita* Prae-» 
tera antitheton illud, quod in vocabulis a;|r()]7<rroy et <ih»' 
XQtiüTov lueet^ ejus versio nimium obscurat* Idem^UQ 
totum tollit anonymus Telleri interpres sie verteilst 
,,Der ehemals zwar dir untreu ward, jetzt aber mir und 
„dir sehr nützlich seyn kann. ^^ Quod quidem , oniissa 
licet paronomasia, optime sie röddi p^terat: „Wohl 
„weiss ich, dass er dir einst schlechte Dienste leistete! 
„Hinfort wird er dir und mir sehr gute leisten. *< 

Est vero etiam paronomasia aliqua, quaereddi ab' 
interprete, si maxime possit, tamen non debeat. £a 
plerumque ratio est paronomasiarum a nominibus pro«» 
priis ductarum, quae aut a vocabulis originem trahunl^ 
aut inagnam cun) iis habent similitudinem. H^e igitur 
referri in alia lingua vix possunt, nisi nomen^illud pro* 

|>rium tanquam vocabuluin conyertast td wtenij in ' 
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norninibus maximö antlquis, neeesse^est ridiculum \'i«-: 
deri atque absurdum« Itaque quando Christus Mattlu 
XVI* 18. ad Petrum illa dicit : K^yci aaif'Xeym, or&avtl 
HitQOQ, wl inl ravri? tf mTQ<f ohodoiAi^üia (iov njif ixüXti~ 
Kriuv, interpres Germanns ele^antis judicii nemo eaux 
referre Jiaronomasiam studebit« Multo consultius erit, 
vel brevi admonition^ versioni subjecta , vel circumlo- 
cntione in te^lu ipso paronomasiam significasse potiüs, 
quam y er t endo expressisse« Id Bahrdtiüs recte exorsus^ 
panllo post conatu inepte excidit. Ejus autera yersiö 
flic habet: ,Jch sage dir: du fuhrest deinen Nainen mit 
tler That. Ein solcher Glaube macht dich zu eineni 
unüberwindlichen Felsen. *^ Hactenus bene, Quis au- 
terti degätitior sequentiaprobaverit? „Und auf solchen 
^^Felseninann^ welcher durch diesen Glauben stark ge-»- 
j^nüg Ist , dem Rachen des Abgrunds Trotz zu biethen, 
i,will ich meine Gemeine banen.** Qnidni potius ita? 
fyVn.4 auf diesen Fdsen will ich öieine Gemeine bauch." 

§. 8. 

Tertfam caussam, quae necessitatem * adferat vo-- 
^abulorum contra usum linguainim servaridorum, ibi lo- 
cnrh habere Emestus dicit, ubi alio nullo seiisussalis 
axj sine ambiguitate exprimi possit* Eä plerumque ra^ 
fio est vocabulorum , quae in artibus et disciplinis ver-* 
dantur. • Etenim notiones rerum incogöitae verba nullsi' 
habent sibi respöndentia , quoniam signa. rerum tuiti 
demuni quaeruntur, quu,m res jam sunt jnventae« Ne-*. 
que tarnen seriiper nora vooabala finguntur, sed e vete- 
ribus illa, quae sensu proxnne absünt,' rebus novia 
aptantuh Idem igitnr plerum^jue faceri^ licet de üsdom' 
rebus in alia lingua disserentibus , ut röm norani vocä-^ 
bulo illo flignificcint, quod etymologice respondeät iÜx,* 
quo ipsi usi sunt rei inventores« Id si c^ux'um initio vi- 
dealur; ipso usu pauUathn mollietü^. ' Hho arte wbus 
Cicero, quum philosophiam latino sfeittfoue'priniius ex^' 
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plicaret, mnlta Graeca vocabula ad rerbom latine coit-* 
Tertit. Nam et ijMfflap infiniüonem, et KoroAiyt^f' cojvs^ 
prehensionenif et nfoltjfffip praenotionem rti tmticijpii^ 
tionem, et iaovoinlaw aequabilem trihutwnem, vel luio 
rerbo aequilibritcUem , ausus est dicere latine^ voca^ 
bula Graecis similia ad res noras traducens* Idem igt-* 
für jure suo faciet interpres libroram sacrorum, et Ger- 
manica vocabula Graecb etymologice respondentia re- 
bus aut notionibui novis adcommodabit pottus, quam 
v^m linguae servans verba legat seusu remotiora^ aut 
ingrata circutnlQcutione utatun £a mihi ratio videtur 
esse illius formulae, ij ßuoiUla r£p ovQuveiif* quae in li— 
bris sacris sensum habctt multiplicein« Universe qui— 
dem bis verbis designarisoletinstitutum reli^ionUChri^ 
stianae, atque ^ultia in locis sie commode redditur^ 
ut Matih» XIIL lu Marc. X* i^« seq. Sed di versa ra^ 
tio est multorum locorum^ in quifius.haec formula re-^ 
apectum habet ad veterem Judaeorum de Messia exspe-^ 
ctationem , qua illum sibi fingebant haud magis religio« 
^is novae auctorem, quam suae iibertatis vindicem, 
novique et amplissimi regni fundatof em« Ad istas igi- 
tUT opiniones, licet falsas, respicientes cum Christus 
ipse tum ejus legati, quamvis res nontalis esset , no-c 
jneu tarnen retinuerunt Judaeis gratum atque frequen-« 
tatum, eodem modo, quo Paullua Christi religionem 
passim yo^ov vocat^ nomine Judaeis gratiori« Itäque in 
Omnibus üs locis , quibus vocabuh's Graecis illa notio 
adjungitur, interpreti servaadum erit idem vocabulum, 
quamvis in eo lector Germanus illud neque cogitet, ne«, 
que omnino cogitare debeat^ quod olim Judaeis ob am« 
znum versabatur. Sed in talibus etiam locis brevis ad-« 
znonitio errorem facile cavebit, Itaque equidem mini« 
xae probp Bahrdtium , illa Joannis Baptistae apud Mat-* 
ihaeum IIL 3. verba i MnccvQUja* ^yyixi yu^ ij ßacdtla 
vblv ovQttvmVi sie yiertentem: ^^e^evt euch: dennjGott 
i^ist im Qegriff eine neueReligionssocietät zu ertichtea/f 
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'Eisiäetn verba^ qxjoie Mattlu IV. 17. ip>I CHmto triVu« 
iintur, versio Bafardtiana longis ambagibu« sie eflfqrtt 
^^Cr ermahnte die Menschen zu einer eifrigen Abande« 
,,rung ihrer bisherigen verderbten Grundj^äUe und Sit- 
zten; wobey er YomehniUch den Beweggrund ein-» 
,, schärfte, dass Gott eine neue Relig^onssocietät uii^ter 
,,den Menschen aufrichten werde* deren Verfassung 
^«sich bis in die Ewigkeit erstreckte. ^' M^e haec, in- 
quanij atque impeiijte utroque loco^ qupniam verbf 
Graeck nuntium cppühetnt de Messia diu . exspectfttOy 
atque munus jam auspicaturo* E^rgo, ai senten,tias9, 
adcuratius explicare velis, hoc dioont Chl^istus a|x}uo 
Joannes : ,, En adest illud novum Mesaiae institutum^ 
^^quod vos regnum voßatia» ^^ Id auteti) significari ver-- 
tendo non potest nisi verbo proprio \ jta scUicet ; ,, A.^- 
,>dca:t eure Gesinnungei^. und euer L^ben: denn«i|pu 
^)jetK|: .^n beginnt das Reich des Messias* f^ lila yero 
phrasis: 3,eine Keligionssocietät en*ichte^5^^ non mpdo 
hoc non declarat^ sed eti^m ^lectu peccat rei dignitati 
minime conveniente* Nafxi ex usu yllaepommunis adr* 
. junctam habet notipnem lucri e qu^^stu faciundi, Qijiod 
magis etiam adparet aliis locis,.i^n;qi;iibas .eadem for- 
mula "utitur Bahrdtiua , ut Matth* V, 19. „ Wer ^ich 
,,unterstehen wird, di« g^ing^te von. diesen Vorschrif-I 
„ten .abzuscha£Fen, d|W wird sehr bey den Vortheilen 
„der neuen . SoCxetat zu kui'ss kommen« ^^ Eod« vs^ ^o^ 
,iDenn ich sage euch : wofern ihr nicht nach einer ']i^r, 
f,g^nd streben wollet, 4i<^ reiner unil yoUkommner ist^ 
„als die, mit welcher die Jiidiscl^en Gpttesgelehrtpn 
. „prahlen, so werdet ihr, euch mit. sdilechter Hoffnung 
„in die neue Societat begeben , die ihre Güter jenseit 
'„der Grober hat« ^^ ' 

Verum est etiam genu^ aliquod vocabulorum, quao 
tieque proprio verbo reddi debeant, licet aliud nullumi 
babeatur , quo eoiiuu sensus exprimi possit ^Ex hpQ 
geaere pleraque sunt ^orum , quibuA .y el xitus aU^ui^K 
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Tel conäuetudo , vel opiniOy vel qnalidcttmqne tanA 
notio designaCur populo alicui aut aetati aut «ectae pr 
pria atque singularis , quae ai proprio verbo reddatar, 
aut obscurum sit, aut insolens^ aut humtle, aut ridi— 
cülam. Consul a consulendo^ Praetor a praeeundo, 
Concor a censenda dicti nullnm sane in nostra lingu«^ 
verbum habent, quo isti magistratus possint designari; 
et quae etymologice iis respondent vocabnla, ab iis ele— 
gantissimi cujusque judiciuoi maxime abhorret Et qnis 
ferat interpretem fasces populi ita reddentem: 9, Die 
,',Steckengebande des Volkes , " ut vertit Vossius Virg* 
Oeorg.IL ^^5. Quid igitartAlibus verbis faciendaxD^ 
quae neque et3m]oIogice benereddi possin t, neque habe- 
«iit alia sensu sibi satis respondentia? Nimirum suntiJla 
eodem loco habe^ida cum nominibus propriis, uf, quo-« 
irdkn verti comnfiöde non possünt , iisdem litleriä sylla- 
bisque reddahiur. Sit igitur nobis Con^ul, ,yder Con-< 
^,sul;" Praetor, „der Prätor 5*^ Censor, „der Cen- 
j^sor;" Fasces, „dieFascen," Sic multis locis Hbro- 
rum N.T. sacrorum consulüu* duco ro ivayyiXtov reddi- 
Aisse „das Evangelium," qdam „die frohe Bothschaft 
„der 'neuen Religion/* tfwayatytjp „die Synagoge,** 
quam „die Versammlung/* ovwidgwv „das Synedrium, <* 
quam „das Gericht, " et quae sunt hu jus generis alia, 

Adhibeamus haec ad initium Evangelii Joannis, cu-« 
yuff haec est sententia: *E¥ apxy V^ loyog, nal Xoyo^ 
f'r «(»V ^oV ^«oV, Kttl ^iog rjv & loyog. Quäe inerha ple^ 
yorumque interpretum versio sie reddens: „Im Anfiing 
„war das Wort, und das Wort war bey Gott; und das 
„Wort war Gt>tt ;** non modo obscura esty verum etiam 
absürda. Etenim qualecumque tandem illud sit, quod 
hie vocabulo ioy^g desjgnatur, illud certe a primä eju9 
vocabuli significaiione adeo disjunctum est et remotum, 
üt sie conversum ne specienl quidem atque umbram sen- 
aus aliquam o£Perat. Ad sensum quidem ipsum quod 
adtinet^ multi post Clericum interpretes exj^timant^ 
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Joanhem^ qumn Christum kiyov adpeüsxetj aese adcoixH 
modasse ad Judaeorum quorumdam 4^^^^^^^^^^^^ 
consuetudinein*, opiniones quasdam Platonieasbum re«* 
ligione Judaica, ac deinde etiam Ghristiana copfundeu'« 
tium* E quibas Philo saepe commemörat toV loyot^, 'toit 

niafiog idniAu>vQyHT(i. Quae fortasse altius. sunt repe^ 
teixda ab Anaxagora^ cüju^ haec fuitsententia: wg&^m 
vovg iijTiv d dictxoufiäv re , xul nivrtov aitiog, Ü4raque voce 
Athenagoras philosopfaus Christianus Christum dösignat 
(de legw pro Chr. c. 9.) illum t^ovu xul loyißp tav mxt^og iv 
idia vtal hi^yilq^ nominans. His itaque i^ojfog Christas 
dici videtur, non qua tenus t^er&um bi^c yox , sed qua«? 
ienu3r(it?V>72e>n sigaificatf prdinde^ st iocum Joaimis 
$id verbum reddere xrelis, ne sie quidem dicendum fue^ 
rit: „Im Anfang war das Wort," sedr ,,InsL Anfang, waK 
^,der Verätand;^^ Sedfortasje res lihius rep^tehda est 
phiiodophiaorientali.et religioue Persirum^ in qua muK 
$us sermo era-t de H^e^hoj,- quo res oiEiii€»5\ creatae essent» 
Vid. „Zend-Avesta, Zioroasters lebc«idjgtes Wort, Riga 
„1^76* 4. p* 56, "^ Verum quoniamid quoque non obscu-r 
rum niddoy sed etiam absurdum ^ideri debet iis, qui 
veterom . illarüm t>pinionum cognitione hon sunt im-« 
bttti, ipsunh vocabulum Giaecum in versione serVann 
duin , ejttsque explanatio rejinquenda videtur interpre?t 
talioni, .. 

Qnartam tandem caussam usus lin^artim deserenH? 
di intei^reti adferunt iocadi;^i^97Ta; id est es, quaeaufl 
prorsus sant obscura, aut sie ambigua, üt iitterpretatioi! 
'nem certam, aut saltem iralde protiabilem haud admiL« 
tant* In talibus igitur locis ipsa vel ofosbulritas vel dni-^ 
bigiiitas in versione estreddenda* Qüi seous feceriV i^ 
sibi jus de sensu decemendi arrogät^quod ihterpreti mi^ 
nim^ est concedendum; Id quum dte omni geniere sqri* 
ptorum yaleat, tum ante omaes de scrij^Qribus saciririr 
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In his enim efror ex reesionis temeritate atMceptns fa-^ 
die valet ad dogmatum coramentitioruin falsitatem, id- 
eoque^ quanto in tnajoH discrimine res versatiir, tanto 
minus locus est con jecturae concedemlus. Obscura si- 
ne dubio sunt illa, quae dkuntui* Matth. XJI* Si. ^ol 
9(f3to kifi» VfitPf Jliau uiioiggia Html ßlno^fila wpi^tictrms 
to7g w^gwifug* v ^i <'0V npiVfi^Kog ßUtafptifila av» ^«^-- 
#<!»« roitf m9&^nanff» Hie quid sitspiritui coavicium 
facere , facilius est divinare, quam exploraie -dicere« 
Itaque theölogi multi cum veteres tum recentiores» pro— 
nt coique visum fuit^ alii aliud statuerunt, nemo autenn 
ansus est, ui^inre obscüra, anam opinionem unice ve- 
ram certamque declarare. Ergo etiam interpres haue 
obscuritatem .vertendo toilenß non debet, neque sm- 
aam, qui ipsi forte maxiiiieprpbetiu*, sed ipsa codicis 
«acri Terba\i}eddere« Quare etiam hie minus bene fun« 
ottis est BaiiHtiufl iiiterpretts munere atque officio hanc 
löcam ita convertens: ^^AJle Vergebungen gegen den 
^,tmerkannten Gott, sie gesphehen tnit Thaten oder 
;, Worten, und wenn esanchLästerungcsi war^, sind 
^yder Vergebung fähig: abec-vnaatntliche und torsetz- 
^,1iehe Lastenmgen des erkannten: Gottes sinld^nnver- 
^jznhlich. Wer mich also fiirden armsefigeh Mtmadien' 
^^sieht, der ich änsaerlich bin,: und sich an mir Verg^* 
,jfaet, kann Vergebung erhalten. Aber wer an mir den 
,,sichtbar wirkenden Gott entdeckt, und dann die Tha-^ 
3,ten lästert, die er wirkt, hat. nie Vergebung zu hoffen,*^ 
Kon eqbidem sensüm aperno contextui satis adoommo* 
datum, ipsam autem versionem minime possum proba** 
re« Multo meliua.versio Stolziana, de sensu nihil defi-^ 
luens, ipsa soriiltdria verba sie reddidit: ^,Darum aage 
^^ich euch: Jede Sünde, und jede Falsche Nachrede läfst 
^,siDh den MensiDhen noch verseihen ; aber die Laste-» 
^,mDg des g^tlHchen Geistes ist unverzeihlich/^ 

Recte vero etiam meo judicio EmestusCastelli<^$m 
landat ad ea^ q;ttae /. Petr* Ifl .6«ilegiuitnr, ita scrihen*- 


fem: Haec-non intelligo; i^taque ad verbutnverti» li- 
la quidem Petri verba sichabent: JStg rovto yu^ nmivi^. 
x^lg ewiyyMadfi, iv« »Qi&aa^ liiv whxu ip^^iwvg üagnh 
^£a$ di.^ata &9ov nvcv/iciui Hie quaeritur» quid illa ver- 
ba : Mkl ¥iMgotg tvfiyysXh^ aigniticent» Atque interpre-« 
tum recentiorvam tantum.iion omntubl opinio haec.est» 
ut Petrus Evangeiiam tradilum iis dicat^.qui eo quideui^ 
temi^re, quo haec scribebantm*, essent ^mortui« sedia- 
men jamotam, quuni viverenty Chrü}i doctrinam accer. 
pissenty ac propter ejusdem doctrinae professionem ab 
iniquis judicibus esaent supplicio adfecti. Atqui si lo- 
Cum sine .omni praejudicata opinione. animoque libero 
intueamur , id pottus dicere Petru& videbitur : ^^Doctri-* 
^^nam Gliristi xai vntpoig, h« e. ov novw C£a$ dXla nwi vt-* 
^yitQotg, . Ulis 9 qui ante Christi adventum hanc pitam 
^^reliquis^et, fuisse trqditam.^^ Quem «ensum cm: in- 
terpretes'plerique rejiciant, caussam equidem nuUam 
Video, nisi fortasse hanc, quod ad nöstrae aetatis sen-» 
sum graviter oiSendat» ' Sed poterat Petrus, qaumfaaec 
scribeset, respectum habere ad fabulam aliquam roy- 
thologicam inter Christianos e Judaeis obtinentem, qua 
Christum putarent doctrinam suam ad homines ante ^e 
vita functos detulisse. Ejus rei indicium haud obsca-> 
rum mestin iis, quae ejusdem £p. HL 19« ita leguntur: 
*JEV ^.(^mfivfiOTi) xal ung ii^ q^vkan^ nP4Vfiaa$ noQiv&i}^ 
iKiigviiv (d Xgtatog). Lectu omninö dignissima sunt> 
quae ad utrumque locum Se^nlerus adnotaviU Quid-* 
quid luitem de ea re statuendum sit, locv certe unus ex 
iis est^ quorum sententia in se quidem o6»curior non sit 
clarioril^us verbis ullam jin partem definienda. Itaque 
neque Telleri intei^pretem anonymum probo,.ista Ger-^ 
manice sie reddentem: „Deishalb Qiu(sten auch die 
,^Märtyi*er ^ Chi^istenthum annehmen , dafs,, obgleich 
9,Menschen sie dem Körper nach hinrichteten, ' doch. 
^Gott sie dereinst dem Geiste nach gliickiich machen 
^jkönnte;«^ neque mUs pJlacet Zacfai|riae^ t^eologi oljupi 
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Goetliogeusts, versio, quae sie habet : ,,Denii eben dieCs 
,yiat aack die Ursache, warum den bej Christi Xode be-- 
,,i:eitf abgeschiedenen Geistern diese frohe Begebenheit 
\,,als die Ursache ihres Glückes kund worden , ^veil sie 
,ybey allei* zeitlichen Strafe, welche sie vor den Augen 
9,der Menschen am Leibe ausstehen müssen, dennoch 
^ydurch göttliche, unsichtbai^e , Verfügung der Seele 
,,nach glücklich werden sollen.*^ Bahrdtius : ^^Denn 
„das ist der Nutzen^ den auch die, welche gelebt baben^ 
„erst künftig von ihi*em Christenthum einernten i^er* 
„den, dais sie, ob sie gleich durch Menschenurtheü am 
, Leibe gestraft werden, sie doch einst durch Gottes Ur- 
„theil der Seele nach selig werden/^ Multo consultius 
ftierit, Castellionis religionem imitantem sie ad verbom 
eonvertisse: „Daher mufste auch den Verstorbenen das 
„Evangelium verkündigt werden/^ 

§. 10. 
Emestus hanc admonitionem habet: „Qunmver«* 
„siones fiant non erudids, sed in piimis populo^ tolera^ 
„bihus esse ab legibus versionis hactenus commemoratis 
„recedere in hanc partem, ut sensus verborum in prom« 
^,tu sit, etsi necesse non erat deserere formam phraseos 
„auctoris/^ Jam primum quaeritur : quando uecesse sit 
deserere formam plu^aseos auctoris. Eaigitumecessi«-' 
tas tum intelligitur, quum servata phraseos forma sen«r 
8US vel pervcrtitur, vel obscuratur. Ut in illa phrasi, 
ua^linv ix deluiv Tipog^ quoniam non eodem quo a ve- 
teribus sensu nostra aetate usurpatur, si in vertendo 
ipsam formam phraseos retineas, sensus pervertitur;" 
ergo haec forma necessario est deserenda« In illis vero, 
quae Paullus L ad Tim. IIL 7* deEpiscopo scribit: jdii 
mvTow iMtl fiUQTVQlctp xaXfjv ix^i^ oinormp eS«i^9% si formam 
phraseos retineas, sensus obscuratur. Quis eriim indo* 
ctus id intelligat» quod versio nostra habet: „Er mu& 
„aber auch ein gutes ZeugtdCs h^ben von denen^ die da 
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'^^aussen siud/^ Ei*go etiam hie forma pbraseos est ne^ . 
Qessa^io deserenda^ atqu^ sie potius veitcudum: ^fUe^- 
9^)9rigens muiä er auch hey denen in gutem Rufe stehen^^ 
j^^w^elche «ich nicht zu unserer lichre bekennen." Con- 
tra in illis quae PauUus dicit ad GaL KL lOp ''^qu oSy— * 
£^yvticif4^a t6 dya^op ngog nautagt .(ACtXusra di n^g rov(?. 
ai^elpvg t!jg nlatea>g<f forma phraseos illius^ oi o/aceio* vyg 
Ttiaiwg, nbn est illa quidem necessario desereuda. Naxn,, 
vel nostra versio haec ad verbum sie reddens: ,,Lasseii 
^^uns gegen jedermann gutthätig seyn^ allermeist aber 
,,gegen die Hausgenossen däa Glaubens,^^* vix cuiquaoi 
yel indoclo prorsus erit ob^cura: neque tarnen probari 
potest, guoniam sen^us non est in promtu, neque ita. 
perspicuus, ut verba lecta sio^ui intelligantur. Est au*-, 
lern versionis bona^ munus scriptoris sententias verbiä, 
aptis clarisque sie aperire, ut suo quodani lumine li^n 
ceaut, atque sola adtentioiie, sine mentis agitatione per«« 
cipiantur. Neque enim legentes sensum quaerere vo- 
lumus, sed videre, non divinare, sed intelligere. Ita-' 
que verba illa tovg qixilovg iijg nlotimg, quamvis, si red- 
das 9, die Hausgenossen des Glaubens , " etiam hoc in-, 
telligi possit, tarnen melius fuerit sieconvertisse: ^^die». 
y^Glaiibensgenossen." 

Quae hactenus ad ^*nestum exposuimus boyae 
versippis praeeepta, tarn elara sunt atque perspicua, ut 
in se quidem ab nemine non imperito possint improba- ^ ^ 
ri* Sed quae universe omnes probant, ea in exemplia 
ac judieio versipnum multi repudianL Hoc uimirum 
inde $t, quod verba alque orationis formam a re|)us seu- 
teijLtiisque non satis subtiliter discementes, si quid in'il- 
1% mutaveris, ad ha^ pertinere existimant, atque sensum 
ip9um vel deseri vel perverti opinantur* Quod contra 
exisümai^ pportet; quae versio cum singulis scriptori» 
Tgrbis et loguendiiormulis consentiat; eau^ uoiLmodctt. ^ 
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iuelegaiiiem easey sed vel maxime perverfl(!ain.* Jfwat 
quotiescamque linguamm usus discrepat, quod in pri- 
mis in linguis anüqiiis et recentioribus fit aaepissimtf 
toties phrasia est mutanda; aliter ibdem verbis non 
idem didtur, sed aliud* Quae autem verbonun tantnin, 
qnaererum atqae sensusdiscrepaniia sit^ id facillime 
hoc modo jndicatnr. Scilicet quae versip^ utcmnque 
ab «criptore specie maxime discrepans, undiqoe tratata 
talis reperiator, at, quomodo conservato usu lingnae 
ttc puritate, rectins dici possit, fnistra quaesiveris, ea 
proba uüque et accqrata habenda erit: at contra^ quae 
diligentiiu ezcuasa, aat nnllum, aut diveraum ab acri*- 
ptore sensum ofFert, ea,' quam via prima apecie cum ar- 
chetypo adcurate conapiitfna, peryeraa atque failaxest 
exiStimanda. Sed imperitum homiuum, linguaa non 
adcurate doctorum, vulgus plerumque levem illam ex- 
temae similitudinia apeeiem arripit, ex illaque de rer- 
sionia bonitate temere atque leviter statuit* Id quum 
omnia genexia librorum veraionibua accidere soleat, tnin 
multo maxime fit in judicandia veraionibua libro^mn 
«acrorum. Etenim ad haa explorandaa vix quisquam 
amimo accedit a partium atudio aut praejudicatia opinio« 
nibua llbero« Plerique igitur et opinionibua aectae ali-* 
cujus imbutiy et veraioni alicui vel ex uau pubüco, vel 
e domeati<;a lectione adaueti, quum loca, quae dicunt 
pTobantia, aibi eripi nolunt, tum conaueta trerba atque 
.loquendi ibrmulaa ubique requirunt, quae ai cum alüsy 
licet melioribua^ vident commutata, atatim fidem inter- 
pretia accukant, religionem ipaam temerari^ atque nefii* 
rio auau cum divinia bumana commiaceri damantes« 
Hinc veraio quaeque, ut maxime docta atque liberalisy 
tnuueria aui partea optime explet, ita plerumque invi>- 
dia maxime laborat. Id olim etEraami etLutheri ver^* 
$ionibua accidit y atque noatra aetate quodam modo eU 
iam Babrdtiiy qui quamquam aaepe reprefaendendivi 
lamenr etiam; quando xion modo probabilitex;^ sed etiaoi 
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pra^ill:«. rein gesaity eetf^oi^^i xiactuft4iAtyft^ei9iq.uäi* 

I^eque tanttim .ipip^torum cia ioiqmta$/€ät> secl saepe 

^am.doqtorum. la CatelUanem ^nidem Beza.sa^p^ 

ac^Ueriaxyehilury ea quod multis locis baue Inline ver"- 

4eudo dc^ma ülud de Praedeätinatione videbat exanui«-*: 

ji^^, l^ierdumetiamnequeibijamaledicti^ab^tmet) ubi 

vanm fQ^at i^ metus: .ü(ia:J[Q<Qo iÜQ,, qui le^itur Lucß» 

Um 34. '7%v oJtoc K«<7a» «V ivv^ffM' Ma j fivwTaflw noX^tm 

i$ß Tcyi. */qe«nl- Ad haec jgitu^> verba Beza : ),Oper.ae pre-« 

9,Liuin e^t, inquity hoc loco cou$idecare «acrilegam Ca- 

«^^telliQuisau^aciam, qui utrumque TostAmentom nu- 

^^per ita convertit, ut siio arbitrio non modo quidvis v 

^)deti*axerit, aut addiderit, sed eliam mutarit b igitur 

^^uia i^ter caeteros exTores hi^nc etiam tuetnr» qui ho-» 

,,ininietiam nqu regei^erato, ac proinde adhuc peccati- 

^^eccantU servituti addlcto liberum naturale in saluti« 

^ydoctrina Tel amplectenda, vel repudianda arbitrium 

^,c$iiu.^Ifelagio trijbuit, ut a cujus voluntate spootauea , 

99peude^t divim cpnsilii constantia, Nid est qui cai^ssaüum 

^jordinem prorsus invertit: videbat autem verbum jwJ^ 

ryyQ&ai nou posse sine violenta interpretatione ad ^lolumi 

^^eyeu;tum referri) sed pötius aeternam dei destinatio«« 

^,uem declarare, idcircq in locum.uuius copulatiyae 

^ycpujuxictionis duas disjunctivassubstituit, et totum 

^yhuuclocum ita interpretatur : Scito, hunö multorum 

^yvel qasui vel reaurrectioni inlsraeiitisßeaiinatum es^ 

^fSCp HoQ est scilicet divinae providentiae religiöse pa-r 

^^trociuaii.^^ Haec igitur Beza, nou modo iniquius, sed. 

jetiam minus perite. Eteuim si demus, praedestinatio-« 

Dem, seu decretum^ quod dicitur, absolutum hoc löco 

confici, quod quidem sie esse minime coucedo^ sedsi 

^umas, dogma illud veirbis istis contineri, sensus quidem ' 

Jiic erit : Per hunc puerum aliia fatale erit labi atqu^ 

perire , aliia emergere ad salutem. Jam , si cum C'a- 

stellione pro copula partiqulas, disjunctiras posueris^' 

Iddtm ille isensus non naiodo XQ<^.latIue|^^ yeroai etiam 
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^liArlttJi ea^prhuilmf • Ita enim duo iUa genera labentiM^t 
atqoe emergeniüwtdistmcte separantur. Goptra si di^ 
^erU: MvHtU fatale erit labt ei emergere, d^ ano eo-* 
demque gett^ere hominum uirrnnque videri poasit prae— 
dtioari, quasi illls fatale easet Idbi prinratti, et deinde 
0merg^0m Itaqiie tantam abest, ut versione ad ver— 
bum facta praedestinatiom melias consnlatur, ut potius 
ipse Beza 9 nisi animumhabtuaset partium studio occae* 
catum^ ultro ampleoti ac forere debuisset iilaai) jpiam 
tarn acriter repnsJMadit, Castellionia ywsionexn. 

Caeterutn quae de bonae versionis munere afqii« 
«DfficiO/hactenua disputavimua, in iia summam perfectio— 
nein atque absolutionem apectaTimiiay quae quideiis^ ni«- 
si aeryatis Ulis omnibas, quae praecepimua, obtineri 
uon polest. Ab liac auietii si disceaaeris, aliae praetere«, 
«ireraidnum formae cogitari poaaunt^ in ae utilium, «t 
l^uae aingulae aliorum ho|ntnum ingenio atque uac^i aint 
«döommodatae. Atque aepHratim si libroa sacroa spe^ 
•cternua, tria.omnitio aunt rersionum genera, quoruut 
tinumquodque pro conailii divei*aitate diveraam habet 
^praeeeptionem. Pritiium gemia piAlicum est, atque 
■uaibua eeclestastida destinatum; alterum, quoiibriaaf- 
'<eri hominum elegantiorum aut liherali instüutione 
^Morum leetioni commendantur ; tertio dehique impe-^ 
¥iiae plehis imbecillitati consuUtur. De singulia istia 
'generibus adcu^rata exstat Griesbacfaii viri dbetissinH 
x-oommentatio, quae sie inacribitur : ,,Ueber die veracjtie^ 
'^^denen Arten Deutscher Bibeliifoei^etzungen^ in dem 
•jjRepertorium für biblische und niorgenlandische Littet 
V,ratur. I(.eipzig* 1780. Tom, VI. p. 262 seqq." 

Priflsum fgitur genua, quod ecclesiasticum dixi- 
TDU8» queiiiaifi publi^am habere deb^t auctoritatem, ne* 
^qua dictiohia puritati admodum atudet, neque omnenü 
toilitobscnritaftera, aed verba ipsa acriptoris plerumqutBi 
^equitnr, fbrmamque phraseos nonnisi in iis deaerit, in 
^uÄna ejiixs miitaßdae li^guaram ,diacrepantia aummam 
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iiifertnecessi&teis.* Nam quimi lioc'genus v^icmil 
potis$imuxn inservire d^beat praeceptis atque dogmati- 
Vos in omni iostitutiond publica firxoandu fltabiliendis- 
que, omnis fere illius Jaua posita estin^eo, utipsa ar- 
chetypi verba, quam potest, ädcurale rrferat« Orato^ 
TIS autem est sententiam ipsam evolreref obscora inter* 
pretari, eaque omnia, qnae propter linguatrum discre« 
pantiiam intellectum habent diffidlem^ partiin e contec- 
tu, partim loconim simiiium luce ilhutrare. — Secun^ 
dum gemas ejua ipsius veraonis est, de qua häotenu^ 
{iraecepimiia, et in qua summam diximus apectari per* 
fectiouem. — Tertium tandem est iUud, quo prwatae 
hominum imperüorum lectioni conmlitur. Hoc genus 
▼ei'dionis non modo dictionia pmitali-^tudere debet, v^e- 
rum etiam omnem, qtiantam fieripotest, tollere int^l-» 
Kgendi difficultatem. Qiiaecttnque igitnr per ae non aar 
tia clara aunt, ea inaertia brevibua qaaai acbolüs annt il- 
loatranda, ellipsia difficilior omnia aupplenda, denique 
^uidvia agendum , ut , aine loiigiori tarnen eiroumlocui 
tioneant ambitu paraphraatico, cum verborotu tmn aen- 
tentiarum intellectua penitua aperiator« Sed andiamas 
ipsum Crrieab/ichium. „In einer genauen Ueberaetzungt 
^,ita ille, redet ^er Ueberaetzer, ao wie der Verfaaaep 
jygeredet haben würde , wenn er zwar völlig eben der- 
,,aelbe Menacfa und Schriftateiler geweaen wlire, mithin 
,»Tint^ deaaelben Umatand^i gelebt/ völlig dieaelbe 
,,DenkaFt, und in der Sprache dea Originala dieaelbo 
,,Schreibai*t gehabt , und eben denaelben Leaem die 
„nlhmlichen Reden unter deraelben Einkleidung initge- 
^,theilt, aber der Deutachen Sprache aicb bedient hätte^ 
^yjedocb . di^ae nicht vollkommen in aeiner Gewalt ger 
^habt, aondem aolchii« hebräiachdeutacb geachriehen 
;,hätte, wie die Schriftaleller dea neuen Teafamenta he«< 
/ybräischgriechiach achrieben» «^ InlJeb^raetzuogen de|r 
,,zweyten Axt läfat man den Verfasser ao redeti, wie? 
i^eb^A d«r9^bf ^oacb wtd Schrift^tdJeir u;^ter dea 
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^^näluDliclieB ITnulaiideii, mk eT^en • denselben Le- 

•;,sem würde gwedet haben, wenn beyde die Deut«^ 

,,8che Sprache 5 wie wir sie jetst schreiben, in ihrer 

-^Gewalt gehabt hStten, «uid der Verfasser darauf be-^ 

,,dacht gewesen wäre die Sprachhebraismen (welche 

*,,man von dem einem jeden damahligen Israäii^i an«- 

^yUebenden Credankepjndaiamus unterscheiden muis) 

;,niögliclist £u vermeiden^ und für jedes Idiom der He^ 

;^bräi8chen Sprache ein gleichgeltendes der Deutschen 

k,Ku setzen» •» Endlich in erklärenden Uebersetzungen 

läfst man den Verfasser so schreiben, wie er es gethan 

haben würde, wi^nn er zwar iur seinePersoAeben der*' 

selbe, unter den nahmlichen Umständen lebendeMensch 

* und Schriftsteller gewesen wäre, jedoch vollkommen 

- JDeutsch hätte reden können , und sich alle Mühe ge* 

geben hätte, Deutschen Lesern des achtzehnten Jahr-^^ 

'^,hunderts seine Gedanken möglichst vei^ändlich . zu 

•„machen.** 

Haec igitur qua ratione iieri debeant, in*uno sal^ 
tem librorum sacrorum loco declarabimus« In epistola 
JacobiL 97* religionis verae atque non verbie'tantmii 
eed actione ^m suam manifestantis natura sie ejcponi- 
tur: S^axstm ua^a^ ital a^iovro^ nuptt rcjf ^«q» ual na- 
T(>2, otf'n? imiif imaHem&s^m ogq^uvovg nal j^gag iv t^ ^A/- 
^H cniraiv, Sen&kav iumw t^pfly unorov Koofiov* Ea nq* 
stra versio sie reddit : „Ein reiner und unbefle<^ter 
'5,Gotte8dienst vor Gott und dem Vater ist dieser : die 
„Waisen und Wittwen in ihrer Trübsal besuchen, und 
„sich selbst von der Welt unbefleckt erbalten ;" omnia 
^uidemad verbum, ac diligenter l^en« archetypi ve^- 
^ia, ipsiusque adeo tenax hebraismi; quaüa sunt illa: 
„ein unbefleckter Gottesdienst vor Gott^^ Nam fprmu* 
la nnfia ttS &i^ rebus adjuncta significat'i.d qupd deö 
prohatur, aut ejus judicio verum est ac genuinum. Por— . 
ro, „die Wittwen und Waisen besuchen,^^ genus lo— 
quendi plane Hebraeograecnm. JDf^m im99mfA9^^f. 
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WiJitoliTiiiÄ sacris ici^m est, quod i^Ai^^riwc, 6pmp 

2^fireV alicu jus inopiatn aüt caiamitateDa letnar«.« Deni- 

que ,;wii der Welt.** Nam o *o*^ö^.di««niui>T3elhoim:r 

lies a reKgione alieni, vitaeque iujus curis aut volupta- 

tibus dediti, vel ipsae h)ajii3 vitae curae ac voluptates, 

^nliiiuiä a religlone «t vij^üte avöoaijfc«. / Istos i^itur 

taie^ Vöt^ionis ptTblicae naevo» nativos acr paene nec««^ 

Äririöte j ea quae «w^' HS^Hnv «c dicitur verrio tollere de« 

bety quod, ut puto, rect© aie fiel: „Witftvrea «nd Wai-7 

V,sen m ÜH^em Bedrängnisse beystehen,, und vor de» 

„Inwegen irdischgeaiiMiter Menschen «ic^ hiithen , daa 

„ist die echte unverfälschte Religiosität, welche allein 

;,Gott geCälit." Haec autem, qnamvis äc recte conver** 

«ä riön • tarnen lectori nincuiTis^ om»«m*.loci sensnm 

«peri^^it. Nam nequeVidaamm ihfisintiumque pareti4 

til^s ^i*orum inopiae sUoeurrere ünain gMias est be-r 

«efici^^itiae, quod hominem vere reBgiosum deceat; ne-» 

que' ^öta benetidentia reügionis feuctus.oiiuiis cerniluiu 

il4|qtie'^intdligend|Mn est, «b aposiolo ptb' genere spe^ 

ciem , pro omni virtute aliquam virtutiä fcrmam coni»^ 

«emorari. yerum id intelligere noniest nisi lectoH» 

doctif et in mnlta script^^irum diversorum lectione stque 

interprctatione versati. Ijnperito autem cüivis ab erro-t 

re cautuln vix erit n&i'geljere versibnisälotfcrtio atque 

tnedio inter veri nominis %^ersioneia , quae scriptorem^ 

,vitäto omni idiotismo^ pi^se sequitur , et paraphraffliij^ 

quae ejus sensum latius fuasisque espUeat« : Talis est il-« 

la , quam, dat . Zadiariae^v theologu» dUni' Goettingensiä i 

,,1n seilw kurzen Eddäruiig der Brirfei Jaisobi, Petri, 

,,Judae und Johännis j^f « t)ajus haec est senteotia 2 j^Eiiie 

„untadßlbafte, und vöHig reine Religion^ welche Gott^ 

,,derSchuizgQtt seiner Verehrer, vonsdieMfr Seite be-»# 

'„traäbteti findet alsdann itur Statt, wenn anan Äuin Bqr-. 

^yspiipl (wie es die Religion votsdixeibt) sich der Hülfsbe^ 

^,dürftigen , dergleichen Wittwen und Waisen sind > in 

„ihren tnibielig^n Ui»täöden axiniip»t, wenn naw 
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,^meh von. i» ia der Welt herrscbeiiden Sittätt unbe«* 
3,fleGkt erhalt» (und in andern ähnlic^hen Fällm derBe«* 
^6igan% und Auaübung der Christlichen Religiim.y^ 

i 

ParaphranM^ quae, nt ipsnm vocabulam declarat^ 
eü eloculio expliootior» medinm £cre tenet inter verBto** 
netn et commentarium , atque utriusque qnodam mod» 
eommoda omjangiL Nam vernmii hadenus ainuUs es^ 
qaod omnent orationis filum peraeqoitur, scriptoremr 
que totum^ nnlla ejos parte omiasa, vel in eadem» vel 
in alia lingua refert : cum cMamentario autem hoc ha^- 
bet commune, utsensum, qnemadmodum dixi^ Iradat 
explicatiui, omnem toliore akudens intelligendi difficnl« 
latem y atque adeo ip«a perpetui instar mX commentariL 
Etenim hoc unum ilÜ prc^podtum est, ut sensiis perapi-«* 
eue exprimator« Quod ut adaequi pomt, saepe et ver^ 
bosior erit veraioaey. et cum sententiarum formam tuni 
orationia habitum acriptorisque sLylum deserere' atqu* 
immutare band raro cog^ur« 

Sunt autem potissimum triä , quibui juatae para«« 
pbräseos munna constat. Quorum primum eontinetur 
dißcilibuB et ambiguis ciramisoräfendis* Et^nun aae<« 
pe ofascuritas atque inteUigendi difficultasnaacitnr e'serV 
monU breTitate. Haec autem brevitas fortaase eo tem-« 
pore,, quo über eonscnbebatur, obscnritate carebät^ 
propterea quod ea, quae ad iatelhgendum sunt necessa- 
xia, ejus aetatis hominibus per ae erant nota* Nobis 
autem ista igiiorantibus, adfiüa ex historia et aptiquita-» 
übus luce, eadem ej^plicatius sunt tradenda. Exemplo 
sit locus qui legitur Matth* /« iQ. ubi de Josephe, qui 
desponsatam sibi Mariam gravidam efse cognoverat, 
laec dicuntnrs ^Im^tj^p 'i d i>»^ ^ttfüjT, ilnkto^ ^v uiod 

a^r^is Haee igitur obscora multii haud intelligentibusi 

quo p^cto Marne &m«e cautnm we pptuisset^ si Jose« 
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phns grai^idaai: iMam diftokteret, HaKMsMf&i^viipkr^ 
sis enucltatiuB diasereo« iU circuin$0i.ibit : tih^ .qviu)Dg^ 
^ Josephfis 8poMi38, ejufi henigaus «t miamciMlii .^^tfset, vMc^ 
^eam rollet exponereopprohrio j>uUicac;p^ttae9qua^ 
^apud Judaeoa infligdbiattur puellk, qiiae virgines' npii 
^es6e> .^uiim itubebant)t deprehen^ebantiu^^: cWi iUam 
^,erat dimissurus, quia nonduiii omnibtui iasn^itueTaty 
^eam >sibi ease despcmsam, ila ut obooxia tftntusa futu- 
^va esaet poenae fornieationis, id est mfamia^> uoix mcuc^-f 
^tL>^ Sic teerte loci difficüia inteUeotus pändilm^ exple4 
tis iis, quae Matftaeua.tamqilam non neceaaaria aeta^ 
tia aaae lectoribua cMaDiaorat. 4 

Sed «aepe etiam obacnritiu nasci'tiir c genere Ioa 
queUdi tropico, vel laiaphaticQ. Talium igitiu* locorum 
aenaiua paraph^tasia ejcplicare debet yei^bia.^ropriis.at'v 
<|Ue loqnendi genere coBaueto« Ita apud ramdem Miul^ 
thaeixQi' V» 39*-^4]« qnb&dicaiituF^ » ad v^bum intel4 
ligas, aeiiaua exaiattt maxime incommodus ktque ab$ur-^ 
doa, Sed haec optime paraphraaia Samuelia Clarkii sid 
clrcuinacribit} j,Ich aage enoh: vergeltet keinem böa^ 
y,mit bösem; aondern wenn« euch jemand Umrecktthcilijr 
^und ibr könnet daaaelbe nicht dürohXbriatlichefZdd 
^^rtchterlidie Obrigkeit von buch aürücktreiben, ao lasr« 
^set euch Heber Unrecht zaGigexij als daäa ihr duird]^ 
^,dad Recht, der Wiedervergellung euch seU^at solltet t3-« 
9,chen wollen. Und wenn je^nand seibat in einem öffent«» 
^£dlen Rechtshandel 'gegpn ^ach auf seinen Forderu|[i?» 
5,gea b^tehen aolltey:uml das, waa eüah £ukömiafl^ 
y,niit Giepwalt zu erpi^essen änchte, bo lasset, ihn in Sa«« 
^-^difen von geringerer;Withtigkeit lieber das jenige hin«* 
„nehmen ^ ^ was er mit Ungestüm fordert; ! fa gebet ibni; 
y,lieber nochmebr, a)s er veriangt^ um nur dem Streit: 
^ein Ende eu machen» ^^ {ta aenaus prodit egre^us^ 
plane conäentiena cum ii^i quae a Cicerone di«untur 
de Off. //• 18. j^Gonveniet autem cum in-dando munl« 
^;ficum 03ae, tpm io ei^igendo um acerbi^nif in^mm«^ 
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9,do, lacandO) vidnitalibils etooUftfllnia n^tim et faoi— 
yylem, midta multift de aU6 jtli^e ceddUMB ; a litibu^ 
„vero, quantnm Ikeat, et nescio an pauUo plu» etianir 
^^quam liceat , abhovrenteni. Est eaim non modo libre* 
^^rate, panUam nonnümquam deduo jure decedere,' aed 
y^ttterdumeiiam fructtiosiiini^^* 

Seeandum paiapbraseos dmim« est, r&0ai:que no^ 
iiortBs rerum^ niai «atis per se ihit elarae, d6fimti<mi^ 
hu8 0t rationibiis admucendis explicare. MdUh: IJT, 
9. Joannes Baptista ad Phftrisaeo», Sadducacosqireba^ 
ptismatia canssa ad illum venientea praeter alia Jiaeo 
dicit: .Mn ioinn h'^Hv h iaimir^ TI^^Iqu ix^fm toV 

90mmv iytifm rikya r^ 'JißfiMfti Hie ergo quo. «nodo di-^ 
catur deaa:po8se Abrahamo prolem exdtane e l^idi-' 
lins, non unicuique intetligere aut dicerefoerit in prdm-» 
tn« Ergo definiendum est paraphrastae, qualis ista.pro-« 
lea Abrahami dicatur, id qnod optimis verbis pi*aestat 
paraphrasia Eraüni totum^ceuMna sie circumscribens a 
,^terim ponite vanam fidudam, nequesic vobis ipsia 
5>blandiamini: Säncti ßunms, e sancto patre prognati 
yjjibraham. Abraham jostus 'nihil proderit ex sc pit>-< 
:^9gnatia , nisi laudatam iUius fidem et obediäitiam imi« 
9,t^tur, Abrahae promissa* est benedictio qjaae nunc 
5yinstat Sedfad hanc obttnendam non satis est geneiia 
^quamlibc^.arcta propinquitos« Quicnnque «diffisi deo^ 
lyiaundi haJHS praesidiis nitüntur , e^cideruht a ^ognai 
*9,ti.ane Abrahae* Et posthae Abrahae posteri non e 
^^sanguinis adfinitate, sed e fid^i sinceritate eensebun«. 
9)tur. JNfec ideo desiderabit deus posteritatem AbGahae, 
99cui promissam benedictionem persolvat, si vos ab 
. 5,Abrahae moribus desciFeritiar/etc.** Hie igitur Abra^ ' 
hami filü sie defitiiuntur, ut tales putandi sint ii, ^ui 
Abrahami. fidem imilentur, eaque definitio omnem lol-» 
lit obseuritatem. Aiqui recte^ sie definiri eyineitor Fatdfi 
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Vtrbid ad GahH. IIL%. sequ. i{a.9cribenti9; Sxt^hh 

Qfi. .Con£. Rom^IV* ii. i». Joann^^VHh Sä« , > 

N^ue vero de&iiendae tantuigi'BioUones sunt, sed 
etiatn vocabula aii)ue phßa3e3 explioandaa^ id e«t cjaiio*« 
ribus verbis circmoscrib^Cidae, IJt in ülia qoae CUvJtv 
frlu^ dicit Jb. /^//i. üS. ''fyuq i^ tÜ9 mrm ioii » i^-ln 
vfiw aiw l/fi/* tifiilg i% roS yocr^ov rot^vou «9tJ > ^jl'o^ ovk <#^I * 
i» Tüv ftoafAov Tomov, explicandae/siuit paraphrastae £()r«« 
mulal» ißXffßf itvu$'ittTmp.nitü^, atqUe 1% tcfi^^afircti.^.atqae 
etiam aico^/uo^ ou?io^» id quod aic praestat Paraphnamt - 
Semleriana » »Yqs estif e:js: terre#tribua> et deaid^ratU ' 
,^^ali^77^ Meaaiof^ i»ohiptßtis promiBserem ; e^o vem 
^jGX superpis nmxkj diwta eiaoelesUa canailia s^qwxr.9 
;^%^ isUmiip pt^pn^Vi^orumr homimem,. ^uo9 mundi'no-^ 
^^mioe ^oleUs dei^criber^, nuinero- d^sjL' ego yerooxw 
„^luSa ex iata ba^mnuiii prdinö^nißf^iregticUm politiciisai 
. ;,itnalioiV^ . - , r . , , ' ., . .'.•.;•. . -. . -..: /- .. 

, T^rtium , idqtie neseiö afn gparisaimum Paraph»n 
9eo$ munu^ «ats imxum orationi» aepte .eycprimere. . :ld. 
aul^m haue viftt Jinbe^ ut> quöivincalo siogulaeaen-^; 
Ifvliaecontineantor, quo zpodo isx^aXns eixB, ooniseqiito-. 
tur, ad quid uu&qüB^tqfie res^tihrdlur^ qua laadeax 
ratione id qtiod ^axftdiDitUr, locum istum tueatnn, ciare^ 
atque dtstincte espo^aty r. Saepe enim SGriptore^ tAtaiof 
booii) immo hi ^deoi maxime^ non onlliia ^itae<ltä 
r^mifamuht dilerti» ;Yerbxa dicunt^^ped ea qiiae pa^i^ft 

' intelligiputaBt» J^entibus cogitanaa reJinquunt:^ quJ 
vmn scribendi artwi non «atia .calki[at> etiam iUa hm^ 
fca£cf^ra€ttein3Qiittt(nt> quiae ob ip3<}i^toi animum Krerian-n 
tiarlegentiam fugiunt aiuipadversiqner»]. Boni veröl int 
terpretia est^ non ea modo intelligere; qnae ab scriptore 
dienntur, verum .eßam illa, quae vel aignificantur tan-»» 
tum., Vel ulti-o «upplenda omittuntur« Ea rea äutem 

^ neque paryae indurfi^o est, n<?que »^diocrifi ingeniS 
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f)pfortet ^nijai «cmit qui id pr«EestaVe.V;iipiiit/ Telutiir 
mentem scriptom sese insinaare ^ vtotamque tdeairtim 
ejus seriem peroensere; ex quo,*quae quibusque ^i 
consentanea, jtiittcalil^ omnem posdt callide explere oni«» 
iionis qxiasi lactmam« Idqtie »ne magno mentis' acu«« 
tnine , 'ingenioque phihNsrophiae studio^ subactö rix b\W 
qnis ftd^equatur« Itaque etiam in hoc genere ptirlb8o-> 
pht caeteris praestant, ut Lockius atque Clarkm«. Cae« 
teram in hac etiam parte quo modo wraandum «t, ex-^ 
empli« declarabimusr 

PauUua ad (rokifaB eos veprebendens^ qni* docto«« 

föm judaissantium orrorem amplexi ^ ChriftianDs qub^ 
qoe oiroumcidi volebant, primum d^cet, non poase cir«* 
enmciaionem suseipi, quin,^ ^mtii Judaismo adimaw>| 
€hri$ti doctrina evertatur« Post faaeo Cap. V» 9* tUa 
Terba subjungit:. ßf$itg« ' Cvftn S^(h^ ^ qui^'fm iufi^Ti^ 
Qnorsum'boc? Nitnimm ocoopat adv^rsariöröm ali-v 
qixod fffu^nnl: alque id optime 610 es^lmit pai^Eq^ikliir 
BIS Semleiiana: ),Nec sufücit dicere: Tantum ciFOiim<ir« 
^^sionem, non nniverauiDJfidAiftatiiii vda suacipereveile« 
^citu paulluliim j|^[»rmenti totam massam f'^Imentare.^ 
Minus bene Grotins idad docidr^s refierens, v,Simüi^ 
^ytüdo, inquit^. eat^ per quam signi^coktur, a pmci« iai-i^ 
^0 fitcto, late adm<>dum'inteit GaliKtas sparsain^ fall»^ 
,^ocin istam {»ersu^siaDem* ^^ Paraplirasis Eraami inteir 
mtrnmqtie sensuiu ünoerta natat. Semlenana-maxime 
firmatur vs« 9« 3aqq; Vorto Lu&. XIL i5. seqqv quam 
•Uouis Christum rogasset^ ut'lili^m d^hereditateinte^ 
$e atqiie fratrem disceptaret, iilö hf»c officium tit aUe*- 
iium ab aua muiiere reeusans ts« i5« haue admomtio^ 
»am subjnngity ut-fe^i a pecunke studio cäveant; ^and 
quidem difficulter;i«telligitür^ qtko modo isthaec ad4iö4 
iiitio hie loouml¥a^eat| sed tarnen n^xum idearum f k-» 
rius exprimit Paraphrasik Clarkiäha, quae sie habet t 
,,Nachdem Jesus solcher Gestalt die Bitte dieses Manfie* 
^,abg^scblag;ea Matte ^. sq bediente er ^b Wieset QoU^ 
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j^geoiieit^' sraio Jüi^er und das versaffimelte Volk TOtf 
«ydemLa^ec des Geitzes zu warnen, und spraoh etc. ^^ — t 
£^ci^i^ qiioque idem ClarMns disjunctas orationis par«» 
tes GODqectit apud enmdeta Lucam VI. 19. seq. Ibi 
duL^ifltuni videmus turba obsessum, multis illum tan«? 
g^re conantibus, propterea qupd solo ejus contactusci 
liberatum iri putabant a mox^bo aut qualicamque cor«; 
p<»dLs iofirmitate* Post haec statiiii Christus velut prae- 
•entern populüm band curand longam. ha}>et ad discipu« 
los orationem. Qnis itaque non mireiur talem ojca^^ati 
in CbristOj qui, quid res ^t teippus et personae posce-^ 
rent^semper et ubms diligenter expendebati Id ergQ 
acute videus Qarklus contractioreni nunc quldem JLu^ 
cae sermonem in piarapbrasi comn^ode bui;it in modunoi 
explicuilt 9, Und alles Volk drängte sich um ibn her^ 
^und benähte sich ihn anzurühren etc^ Weil nun Jesus 
yydtfroh* die^allzugrosseMenge des Volkes gedrückt ward^' 
i>so 'begab er sich wieder; von da hinweg auf die Spitzet 
^^des Hügels« ' Seinb Jünger aber, und^ verschiedne an-r 
^,dere, die ein VeJrlliiigen trugen seiiiel^ehre zu hören^ 
9,folgten ihm nachv Und Ersetzte sich nieder, und weai-* 
„dete sich zu seinen Jüngei^» und sprach : etc.^^ Atqui 
haecClarkium non probabiliter modo ex ingenio finxis^, 
se, sed ad veritatem hisloricam suf^lesse^ patebit con-« 
jerenti loeum paralleldm , qui legitur Marci ITLg — 14« 
Ex iis, qua^ de P^iräphraseos munere atqueoffi* 
cio hactenüs disputavimus, satis jamintelligitur, noj^ 
dehere paraphraatajtt in omnihii» tractandi» epdem. 
modo versari, sed pro rei diversitate alia esse copiosiui 
et ^nudeatius, alia brevius c^rcumscribenda , aut ex^ 
plicanda^ nonnulla vero ne circumscribenda quidem^ 
aefd iisdem plane Verbis reddenda vel conrertenda, Najq% 
cum paraphrasi hoc sitprbpositum> non ütres vei:bo« 
sius, sed ut dartus dicat, primuin neque illa mutar# 
debet, qnae "per se clara sunt, tum in e^pUcdndis pb^ 
inmns fK^ dgSScilibii$ naodiun aerTiureJlIiiin, ^uemips« 
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)^ei<$picaitas «t'ftirilitas intclUg^ntii praescribit:' A^td 
niulii se ita domuin «ptihie napatpQiiHv eidaümditt, A 
verbosa löquacitate et inani or&nionis ftumine seosttii 
ÄihianL Quod contra einstimare oportet, emn opti* 
mum esse paraphlra^tam, qvi panci^siniis verbw, plane; 
distincte) exp)iüat6 ad uniusoujuaque inteUigentiani di«« 
3ierit 

Alius communis item mtihornm Titandttn est^rrort 
n6 in locia lis, in quibua intelligendi diffietUHä'non 
hrepitate, sed ex rerunt aut perborum ch^curitaia 
näscitur^ suo munere rite functant parapbrasüi pur» 
4emua, quae sensum verhosima Umtrnnnetpxe claHuä 
€3tprea$erit: Id plerisque Paraphrastu accidit in loco 
liand sane f äcillimo / qni legitnr ad Hebraeos IV. is. in 
quo*' circumtcribendo iUa ipsa ^erba, quae ptorinipni 
obscuritatis habent, i%^i ftigte/itoC'^^mil ftvtXAß, aitte uUa 
explicatione rcfertmt E multU uaum Jandabo Ang^hrm 
Sykium , cujus Parapbrasin germanice coRveraam edi«» 
dit Semlerus Halae 17^9* Is igitor hoc Comma aic dr-« 
cUmscribit: ,,Das Wort GoUes ist kein todtea und tm-^ 
^^bedeutendes Ding, sondern alleseif Idbendig und wii^k-^ 
y.sam; Es ist mSchtig, und tlringt tiefer ein, als eiu 
y.Kweyschneidiges Schwert: es durchdringet selbst die 
f,Theilung der Seele und des Geistes , so genau sie. mit 
y,<^inandei^ verbunden sind; 'es dringet durch die G^ 
^^lenke und das- Mark ; es richtet über die Gedahken 
^,ttnd geheimen Absichteil des Heri^ens; nichts » es mag 
^,noch so geheim se jn , kann Gott verborgen Ueibed. ^f ' 
Häiec igitur si cum Graecis conferas, aliquante verbo-^ 
aius dicta reperiesi at darius nuUo modo- Nam isti 
^uidem tropi omn^, e quibus intelligendi difficultas 
jiasdtur, totidem verbis redduntur. Atqui pro .his sen«« 
aus, vel res ipsa,' quae sub his verborum involucris la-r 
Heft, p]K>prio erat sermone reddenda« .Haec igiUH' si e;s:-^ 
cütias , ista fere prodibit sententia : Yerbum Dei , ' id , 
^8%i iit oraüoii» cöBtoxtusdocet^idiTixias commin^ii^'' 
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»eir noti es«e, cariluj^as certo eoque.tmtis^o .ev^ntaik^ 
A:tque has poenaa non xxiodo maußre xi^V undü^podif^f idl 
est apörtam ab reiigioae defectiowm,, verum etianii 
vnixpifftv atqae inmlffv pectpre i;lausam ^ prQptareal 
qqjdd/ilei ac.uii)en aniamm peoitus pert^iHans vpl inti^ 
1P306 ejus motufi lacijtasque cogitation^ subtilii/^i' <]jUcerH 
nat^ :qu<^]EUädmodum anceps gladi^a omne3 co^om 
partea v^el arcÜBsime.junjctas dissec^t, Quos igitur Paul-«, 
lus tropps grammatice cum v^rbis o A<^otf r«0^ot; Jim«* 
xit^ illoSy si de sen^u quae^afi , logice junctos esise puoi; 
lüijl^aiQu ilfnoftog^ a.deoqi^e vim tropicam exue^e , satUr 
c^larum puto, idque. notasse omnino erat perid pa|^a'-s 
phra.stae,. Simili orationis negligentia darum estj^ kay.qi. 
TOv 9^ov tribui omniscientiam) quae;tFibueada erat ipal 
dep ^ ci;i etiam tribuitur y. i5^ .|5ic etiaai a(i ,Gal^IIL 8.'; 

topymia dictum Habes pro 7):^o<%V ro nvivfia jSyi4^v kf jrqf^ 
fgaq/y* Itaque totus iste locus mihi qtudem salis com-«^ 
mode et ad sensus yeritatem yidetuir sic.posse circiim-«* 
scTiibi* „Denn die göttlichen Drohungen sind nicht üf^p 
^tel, sonderp wiiksam und von sicherer Erfüllung. IJirei 
t,Kraft wird sich nicht nur an der vorsetzlicheu Ver-» . 
„härtung und oflFenbaren Abtrünnigkeit von der göttli-» 
„chen Wahrheit, sondern an dem versteckten ünglau-', 
„ben, und der geheuchelten Religiosität bewähren*r. 
„Denn so wie ein zweyschneidiges Schwert deji Geist» 
,)des Mens9hen von, seinem animalischen Leben schei^i 
„det, und die Gelenke und Knochen des ^öi^ers bis.: 
„aufs Mark durchdringt ; ^o , und noch sch^rifer du|*ch-^. 
„dringt der Schaifblick des göttlichen Geistes alle Xie-. 
„fen der menschlichen Seele , und erspäht alle ihre ge-^ 
„heimsten Gedanken, Regungen und Gefühle.*^ 

Tertius dehique error in paraphrasimaximecaven-* 
dus hie est: ne id, quod de definitipnibus et rdtioni'^, 
.hus admiscendis , dequß nexu^ sugpletis di», qbutß, 
omiaaa sunt , apte ^xjprimendo di^imus , ad licentiairk^ 
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irahaiurüa, ul pro apostolicü sen9ihuf no%tr>a9 notio-i 
nes et opiräonea inimUceainua. Neque enim in hi& in^ 
dQ^;ere licet ingenio, neque "id agitur, ut pro difficiü«» 
bas a«t obscaris id demus» quod possit intelligi , qnam«- 
yna a vero sensu fortasse longe aberret, neque ut callide 
aiagis quam probabiliter nexum utcumque fingamuss 
Süd in bis omnibus et scriptoris consilium et ususlo««' 
quendi et locorum rel clariorum , vel eamdem rem exr- 
plicatios tiadentium oralere debet auctoritas. Atquiia 
boc facülime labuntur ii , qui certis opinionibus imbuti, 
Tel levissimam quamque similitudihis speciem arripien- 
tes, ad ista ingeuii sui figmenta omnia revocant Ita 
• Hammondus in Epistolis Pauili aliorumque apostolo- 
vom ubiqtte fere Gnosticos videns, in paraphrasi ad 
bos omnem fere falsoium doctorum errorem solet re- 
ferre« Scilicet Gnosticorum antiquissima erat, primis 
rri Christianae temporibus haeresis, hominum reoon« 
ditiorem religionis soientiam sive y^wsw jactantium 9 ex 
quo istboc vocabulum hüic sectae noiäen dedit* Eorum 
doctrina conflata erat partim ex Judaeorum , quae dici^ 
tur, Cabbala, partim ex pkilosophiae Pytliagoricae, 
Platonicae, atque orientalis fragmentis, quae üli cum 
doctrina Gbristi confiindentes, veram religionem ab- 
4Nurdis commentis contaminaveranL Ad hos igitur'in 
libris sacris passim respici multi probabiliter putant, at«- 
que adeo Joannem Evangelium suum eo potissimunt 
bonsilio scripsisse, ut hos, atque inprimis CeHnthum 
Mfutarety vetustissima fuit opinio, recentioribus quo« 
quo probata, quam doctissimus Michaelis ,, in der Ein- 
,;leitung in die göttlichen Schriften des neuen Bandes ^^ 
multo cum aoumine tum doctrina omavit. Sed in hoc, 
quemadmodum dixi, nimius est Hammondus, quidquid 
fere errorum a Paullo vel arguitur vel refutatur, id 
crmne ad Giiosticos referens. Ut in Ulis, quae dicuntur 
ad GtalaU /• 7. oim itnciv iXXn iiuy^iKwif* u ft?} twig m^p 
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ate < qiöasi rea explo^atä esaet , illos ipsps in paraphrtii 
tömtnemarat, loc|im ita oiixam8<^beafl : y, Quae dow 
^yCtriKifa 9 tanttim cer%e Ahea% ut sit alterum Evangeiiimi 
^^Gfaristl, quod possit cum eo oomparari^-'qoodego vobia 
^',narijtiavi, atque ab a^o qoopiam, ut ajant, apo8t<rto prae^ 
9,dicatum' sit, ut debeatur duntaxat Eihnicis nonnullia^ 
^,qui ia Jiadaea Vixerunt, ex Gnosticörum aecta, ifsA 
5^docent y geutiles ETaügelium eofupt&xos ^^ortareciir-^ 
yycumcidi, non ex pietale guadam , aut vero erga legem 
^^Mosaicam studio, sed ut ambiant favorem Judaeoruin^ 
fjfugiaötqite persectttioaem ChrisüanWincumbentÄn et 
,Sff. 8l ** Atqui wta siti^ ulla ratiooe fingmitur. ^ Etemmj 
tit vwe inonet Ciepioo«^ Gnostieis küt. maxime ai Etib^ 
nici'eraBt, tmnimö videiitur Judaeorqm vejiationea in 
ürbe Galatiae fuisse pertimesceodaev adeo ut Jadais«^ 
inum ftimulare cogererrtur. Sed n de hoc ipso miiiiitf 
tensfaret, tameit, ut in re non satis expiorata, 'minima 
iii Paraphrasi usurpandum fuit Gnosticorum noBU^B« 
Atque horuta etiam in loco «imiiümo ad Philipp. IM. 1^4, 
in PaTaphrasi mentioneto faeit Hamraonduis. 

Neque etiam ejus erroris immunes habendae'suafi 
Paraphrases Semleri, qui mulla ex antiquitatibus Ja-< 
daicis et Cbristianis pulchre illostraiis , saepe tarnen ia 
hoc genere nimius, cum aiiorum errorupi ac opinionui» 
ludaicarum, tum in primis ejus, qua se populum rniio« 
deo dilectum ferentes,' cäeleras nsftiones tamquaiu dfack: 
exosa» adspemabaniür, jpassim in libris saeria »aei^ 
tione videt reprehensionem. Quod ut uno aaltem ex.^ 
^mplo declaremus, ea quae dicit Jeanms Ep- L IV. la. 
€^(fv ohS&tg nionoxe ie&(arm, ejus Paräphrasts sie circum*^^ 
«cribit: „Neque superest v^el umbrawitioBi»^ q^ae Ja^< 
,;daeor«m lÄtam ignaviam porro exc«wm«po«$a» qu«^ 
„deum suae g^nti quasi proprium describere sdlriumtiv 
,;Eisi enim inde ab istis libris Mosis illö descrfptio saepe. 
,)Occttmt, d€Wn apjpmi^i^^, (qtrpd^u&ei »««aiit^iH: 
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ifiiff$B6 gentibus aliis) certum Uimf^n est» neminem xum^ 
f^fuam humanis ociilis. sie conspexuse demn > uti con* 
^yspioimus res looo et tempore circumacripta3,.sejaacta4 
y^et divüas ab alüa« Itaque nee in Pajaesiina tantum 
^liabitatdeusysed ubique praesens operatur. eto.^^ Quae 
quimto{fbre ab apostqli consUio et aeirmonis contexta 
Itberrent, düümus plaribus ad hunc locum in lectioni- 
btt3 exegefcicaa. Idem ad Bp. Jacobi pa^simy inprimifl ad 
▼•aa« a senw aberrans misei*e argutatur, 

- 'Sequilar, ut de «a/er/^re^a^foiüe dicamns« Eatau-^ 
tem interpretari, ut^ilio loco diximus, nihil aliud, quam 
re9 et .verba sie explicare, ut intelligendi lUfficidtoM 
ioUatur. Interpretatio yel bijevior est et adstrictior, 
vel uberior atque explicatior. Ola scholiorum nomen 
< habet, haec commentariu Ista autem interpretationia 
< < brevitas non verborum paucitate censetur, sed partim 
•xpUcandi necesaitate, partim facilitate intelligendi« 
. Jüam qui vel ea explicat, quae per se facilem haben! in- 
.tellectum, vel ea dicit, quae n6n minus obseura sunt 
ji», quae explicari debeant, is quamvis paucissimis ver- 
Ins utens, vel v^m agit haud necessariam, vel miinere 
auo admodum imperite fuDgitur« Ergo qui jscboha 
«eribit, is pximum videre debet, quaenam loca interpre- 
tationis luce indigeant, ac deinde haecita explicare, ut 
intelligendi difiicultas lollatur. Brevitas autem in hoc 
inest, ut ea tantum dicantur, quae ad hoc consilium spe- 
otant. : Hoc igitur fine scholiorum interpretatio conti* 
netur« > In quo differt a commentario, qui non modo 
difficilia, quantum satis est, explicat, sed etiam expli- . 
oandi ca\issas adfert, et ad coufirmandam stabiliendam- 
que interpretationem omnem doctrinae copiam ex- 
promit 

^ Est autem omnis, ut commentarii^ sie scholiorum 
interpretatio, duplex > 9Msl verhorum, ä}ia.r^ri«/n.\.In. 


,-i 


interfitetÄtidis verbiß adatoliorfiio «cliptor ^ sie Versati 
debet> ut vocabula difficüia facilioribtrs, -rAriora'obyiky 
tropica propriifi ex]|[>Ucentar^ elliptis 4liäk;iiioi* omni^ 
euppleatur, denique orationia schemaia int^ectutn-non 
facilein aut ambigunm habentia s^eriantar. ik>c illi 
auffieere debet. Commentaioris vero est haec omnia ex 
«usu loquehdi coUato e scriptoribus^ sive iaeris, sive pro- 
fams , tcstimoniopum • poErdere finnaFe^- • Exemplo sit 
locus PauUiL Tim. IIL iS« ubi de Diticixiiis iUa dicit: 

Hie duplex objicitur diifi<iuhas a substantivo ßad'fiog et a 
-verbo nifinoiövvTfji&. Ad prius illud scbotioram scriptori 
moumsse suffecerit id , quod habet Beza : *£ni ti^v apio^ 
n^m reilit' nfoßaav* Etenim loci sensiu is est: Qui nuh- 
Tiste > DiaeonatUB recte fijtngatar , eUm hoc ipso sibi 
gradum parare ad cUtiora^, sdlicet'axl Pvesbyterium. 
Sed etiam offendit in haccdnjauctione Terbumir^()»7ioi«i« 
(T^f. Nam insolens plane loquendi formulaest: gret^ 
dum adqairere. Elrgo ad hoc scholioruin scriptor.ma- 
nebit id quod. satis: eBt:> P^Eullum ^ataohresi, id est 
translatione duriori izsüib hoe dicer^yoluilse: Jllaa ai^ 
hi parare jus quaeeitunt petendi altiora. ^ GommentH-; 
tor reröboc genas loquendi. coUatis ^ cum ex aliis scri«' 
.ptoribus, tum. ex. ipso Paullo exemplisiillustrabit, in 
primifl.laudans illa quaelnon minus^dura videtitur ejus-« 
dem Ep.^L x^*. aita&fiomf^lCsvTfig dmtm^'&ifidlisv'^akaiß 

Eädem . bceiritas etiam e^adhibeodaexplicändia 
rebus.: Ergo ad has quoque Scholiasta tondim monebit,; 
-qnantum suffecerit^ut caveatur/ne res aut perparäm 
«ut prorsus non intelligantur. \Eartlm.aittem uberio»« 
rem cmn explicationem^ tum confirmationem reUnquit 
.oommentatori; ut quua» PauUils Tiimilheimi nibnet L 
I. 4. ftv nQoai%Hv fivdvi^^ intelligendas esse fabulas my- 
thologicas , quibus ^ Judfl^i . religionem. cantaminarunt^ 
^chpUonu&^spriptor.tqtijlwi fj&re verbjdi diceU Com*- 
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mentatoi^ vtßto ponnulla etiaiA Iiaruin ex^mpla tmame^ 

osorabit) at ^^de liQmine facto primum iwd^ofwt^^' de 

,,ejiu Gottcubil» cum bestiis; de daetmoiubus inde natia; 

^yAe BebemoUiO' el Levtaihane ; ^le animarum. liira^ff » 

^nte corpus ; de angelis in sidera et regiones dl^riibutia ;'^ 

. iit fedt Gr4)tiu4. ' Conf* ^^Kritiscbe Gescbichte des Ghi-^ 

,,liasmtifl. T« I. pag. 56 seqg.^^ Simili ratione, quam 

Actt» XXM. 2&.Tf9L\x]iiiB Tirgia caedendua centuriooem 

<. inferrogaty utruht fäa ait, civein Romanuan veTherari? 

. quid ifita inierrogalio valeat^ «iiidoQtua lector blnud inlel- 

•liget« Ergo 'admoitiendua erit:- hege Porcia ac Sem-» 

.pronia cauUüh-^fiiAse , ne q^i^eivia JXx>manu$ verhe^ 

^raretur, xtut.nemretür,. Mlqiie Sohpliaatae aatis faerit: 

• €<HniiienlaU»r vero praeti^vea prolatia, quae de hacre 

JUiudari poflJiutity JUini, Cicetonia atque Sallu9tii\Q^ 

.hancadmonitiesteiii cöi^nBabit^/ . \ ' : 

Pviieler ha^c -Ernestua dieit : ' corrufnem/orandam ea- 
- ae varieiaUm lectioms^qMm alicujus rnomenti videa^ 
-tur, et in loei» dißioilioribUsparietatem irderpretatich- 
nia. Hie quaeritur , qüaenam lectionia varietas alicujus 
motnenlL censdodaatt. ' Atqüe ai de textu constitaendo, 
et de. excutieiidia diligentia critica codicibna agatur, la- 
Iis omnino habenda est, non modo ea» quae vel melioir, 
velpar etiam ei «videatvir, qxLSSß vulgo Editiones obsidet, 
-vemm eüäm ai.qtiae sensum 'fundat non fipemenduniy 
ut , quamviA miiiiaie üequipasanda vialgEitae ^ per se ta- 
men iniprobari liaad possit. At vero in acholiis scnbeh^ 
dia lectioiB&Tarietäs aUanr habet dignatioheni. ; Ibi enim 
Iiaec nnaaqilflBl i^uiiitar, nisrubi volgata lectio aul: 
-'aperte falta eat, antinipi?o|>abi(isy aut cum qualicumqoe 
'<onjttncta dsiioiiltate* Ut q<Qi|m AeU XXVIL 8. urba 
.'commemoratur^AtraM cti|us mentio üusquam aübi fi^ 
•battd praeMremdaVidetur leiftio codicis Alexandrinj, 
-qoi habet ''^iUtaracr.' ita memorabilis porro in primis eit 
^eclio ^dsdeni aUoramque codibutn, qüil« ^d Tim. IIL 
in iltia vorbia , MoV if>wif*i9n cV' ffttqni, pto &i0g le^ 


571 

guntSc» et Joann. Ep. L V* 7 sequ« ubi ea^ qnaeTuIgo 
in Editionibfis leguntmv vefba: *£p t^ ov^w^, 6 nan^d, 
6 Aiyo^j not ro ii/iOP JJpsvfia, wul ovto^ oi tq^Iq ip eia!^» 
£jttl TQiug üisw ot nüiQvvQßvPttg ipr^,pj, ia uno taotum co- 
dice Graeco. admodum recenti., neque optimae notae 
leguntur,, et ab optimis interpretibus magno consensu 
pro tspurüs' et intrusis agnoscqntur. — Idem valet do 
interpretationb varietate: quae non debet con;iniemo<r 
rari nisi in locis clifficilioribm 9 qualia jexempli caussa 
sunt iUa: ad Philipp- IL 6. ovx »QitayfiQp ^^fja^ero etc« 
//• JTieseaL HL 2% ov yag aivtwp ij nlvvig. IL sÄTinu 
HL i6* nSa« y(fäq)ij ^ionvevaroe etc- Sed in bis ipsi« et 
aimiliba^ locis modus tenendus est hic^ primum nt ipsae 
^xplicationes per se, ac sine ulla caus8ar\im expositiouo 
breyissime cmnmemprentur » tum' ut interpretum ab s^ 
id^entientium sententiae tantum proferantur illae, quaq 
hactenua probentur omnes^ ut, quae caeterjs fraeferrji 
dd^^oat, - haud facile possis decemere« 

De commentario jam nbnhnlla dix^mus ad $• sa« 
peiiorem« Est enim com r^rum tum verhorum ex-i 
plicatio'uberiory cumcaussaFum iuterpretandi et testi- 
xnoniorum commemoratione conjuncta« Yerborum cu- 
ra partim crüica est , . partim hermenfiutißa. lila ver« 
satur in stabilienda lectionis veritate, haeo in expiican« 
dp verborum sensu» Utrunyque muAus conjungit ple« 
uns commentariosy et qui nomen isthoc ntwt ifQX*h^ usur— 
pat< Neque vero Jiaec sunt necessario conju2u;tay sei 
idius commeutarius criticus esse ppt^st, alius herme- 
neuticus. Ita Heynius in Tibullum dops cpnmientarioa 
aeripsit sejunctost alterum cijticum^ altorum bermeneu- 
tieüm. Ibemque borum generum singuloruxn di versa 
potest esse tractatio« Nam aut leotionis varietas, quam-» 
TIS pleno et adcurate^ brevius t^men conunemoratur^ 
•dsperso passim brevi judicio; .et ia rebus graviom mp-» ' 
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'menti tiberibti drsqnisitione\ quod fecit Havercaiiiptjs 
ad Lucrelium, Heynius ad YirgiliuiDy Wetstentus ad U^ 
♦bros sacros N. T. lectionis varietatem mediam inter tex-* 
tum ac coTttTn^iitariom interaerentea; aut ofaiiis lectio« 
iiis'diversttas adcnraie ac copiose excutitur josto com— 
xnentario, qualis est ille, quem dixi, Heynii ad Tibul- 
lum mnltorumque in Belgio virorum doctorum , qao- 
Tum omni« pene conimentatio est e genere critico* - 
^ Eadem divei*3itas obtinet ia commekitariis h^rme-^ 
neüticis. Nam aut quaecumque ad explicandas res et 
verba faciunt, partim ex ipso*scriptore,> partim ex alHs 
congesta, qnantum ad inteUigenliam loci satisest, ex- 
penduntur, aut una tantum inteFpretationis bajus gram- 
xnaticae parte, neglectis caeteris, commentator fungitur. 
Quod genus' commentandi, quamquam sane imperfe- 
ctum est,' tarnen auctores auos habet. Ex hoc genere 
Wetstenii est cömmentarius, qui omnem cum remm 
tum verborum curam ad scriptorum partim Graeco- 
rum, partim Judaicorum refei*t comparationem. Sem« 
leri vei^o commentarii fere toti versantur in conferendis 
nd scriptorum säcrorum illustrationem antiqmtatibiis 
tccle^iasticis. Verum haec ^itnnia, ut ante dixi, ufta 
complectitur commJentarius justus, cujus exemplum ba- 
heraus in Gtotii Adnotationibus in libros sacros N* 21 
Primum igitur munus^talis commentarii continetur le^ 
ctionis perikite stahilienda^ Eum in finem primo conl- 
memoranda est lectionis varietas omnis, quae aliquid 
mömenti habet, id est partim ea, quae jpossit cum iectio« 
ne -vulgo recepta oontendere, partim eliam ea, quae li-» 
cet parum probabilisy non tarnen aperte falsa ac vitiosa 
possit judicari; iila quidem, ut<^ rebus omnibus expen- 
siS) quo modo legendum sii, sfatüatur; haec, ut refel^ 
latur. Lectionis autem cogaoscendae quinam sint fon- 
tes, aestifnandae qui modus, adcurate ab Ernesto präe*- 
cipitur Part III. C. VI. Fontes quidfem cohimüne$ ac 
pervulgati > . e quibu^ ifla haurienda e^t^ soßX Codices 
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ficriptiy Veraipnea antiquae SLiqueÜbri Doctorum pe-- 

* teris eccleaiae. Haec vero quando nos destituünt, in*- 
terdum est in consilium adfaibenda Critica conjectura^ 
lis^ Ea sine rodicum ope aut externo praesidio, «olo 
ingenio Hixa, loca corrupta conatur enaendare; Huic iri 
emeridän(jtis scriptoribus prafanis meritö multum tri^ 
buiiuri tractandisquidem libris sacris modeslius est ad* 
liibenda, sed tarnen ea carere saepe hon possumus, at* 
qüe haclenus omnino probandä est, si conjeotui^'as ad* 
ferl lectoribu» Judicium Felihquens, neque textum mu-* 
tane, nisi «bi omnia ita clara sunt, ut res ipsa loquatun 
Ejusmodi conjecturas virorum doctorum in librös sa- 
er OS N. T. coUectas scriptor quidam Anglus edidit, quae 
in nostr^iin sermonem conversae, cum liac inscription@f 
prodievunt: „Konjekturen über dasNeue Testament, 
„zuerst gesammelt voft Wilhelm Bowyer, aus dem Eng- 
5,lischen d^r zwoten Ausgabe übersetzt, und durcbau» 

' „mit Zusätzen, und Berichtigungen bereichert von Job, 
„Christoph Friederich Schulz.'^ Leipzig IL Th. 1774. 
u. 1,775. 8; Nos exempli caussa nonnuUa loca profer^«^ 
nius. Ingeniosa est Bentleji conjectura ad ^ctt. XIL 
20. ei 29. pra ^oßie/«^ legentis ^QtQflaq» • Nempe mirum 
videri debet, quod in rebus per se miüime turpibus, sed 
propter horainum irabecillium oflFensiopem tantum 
omitteudis etiam commemoretur scortatio. At si cum 
Bentlejo y^ot^fla l^g^s, verbum hoc caeteris adprime con- 
vepiet,'Omniaque recte prooedent« MulU quidem, et 
in Yiiu'Ioupiua mSilidamRdv,noQvila, refeili existimant 
hanc Bentleji conjecturam loco^ qui legitur /. Cor. X, 
^ seq. ubi PauUus , postquam dixissett Mvjdi tidmXoXi^ 
TQttii deinde illa subjungit: uridi no^vemmev f Te&^\c\Gn% 

>d ea , quae refemntur Nwneria XXP^. 1 . Verum ibi 
non Smf^fornicatio tantac cladis caussa narralur, sed 
xnulto magis cüUus idoli, quod Baal Peor dicebatur. Hoo 

. igitur siguificans Pauli us, verbo no^veiv utitur, usu 
quidem ejps vocabuli Helbnistico; quo defectiouem 9 
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Ten dei cultn ad cultum Idoloram significat Atque sio 
quoque nonnulli vocabulum nogpilop in illo Actorum 
loco intelligendum putant: sed parum commode, quo* 
niam ibi caetera propriis et consuetis verbia dlcuntur, 
neqpe, quemadmodum in illo Paulli loco, renpicitur ad 
lorum aiiquem veteris Teslameuti, quo iste hebraismua . 
vindicetur. Sed 6ume hac significatione noQvdetv dici ; 
tum sane eodem, vel majori etiam incommodo locu« 
urgebitur. Nam cultum ficUtiorum deorum, cfuo ut 
Judaeiy sie Christiani peccatum gravius haud nove^ant, 
inter o^nigpo^ oommemorari quis tandem credat? Ha* 
bet etiam Bentleji conjectura aliquod firmamentum a 
loco aliquo Juliani £p. LXIII. ita scribentis r ^^Chrlstia- 
II08 ita tenaces esse institutorum suorum^ ut libenter ul-^ 
timam famem et inopiam sustineant, i;«/aiy m^^ fni ytv^ 
ca§vT0 fifßM nif$tfrov/^ quae scribens, si fortasse respexit 
ad iUiun locum Act» XV* 20« necesse est, ut ibi legerit 
vi^ V^^^^i ^^ ^ ny^xrov. Yid. Ernesti opuacula phi'* 
lologico - critica p. 535, — Aliud exemplum criticae 
conjecturalis libris sacrisprobabiliter adhibitae habemua 
in loco Joann. VIIL 33. Ibi postquam Christus ad Ju-* 
daeos di jusset : "Onov iym vuciyw, vfulg ov dvvuai^t iMsiw^ 
Judaeis haeo tribuitur oratio : Mf}T& untmttpu iamWf ors 
IfifW '*Onov «/Ol vniym etc. Atqui est sane, quod aliquia 
xniretur hanc subortam Judaeis cogitationem. Tana- 
quillus ergo Faber Epp* IL 62. viri cnjusdatm docti con- 
jecturam adfertita legentis: Mf(t^ mo^iim itnmv; i. e« 
Numquid in exteras terraa, relicta Judaea, proficiaci 
parat? Quam coi^jecturam vehementer adprobans Fal- 
ber firmat looo simillimo ex ejusdem Joannis C. VIF. 
55. ubiitemludaei, Christo eadem verba dicente, secum 
ita loquuntur: Hov ovrog i^HXu nofiiia^(u, Qt$ ^ikilg ovf 
fvgfjaofiev uvvw; ftij fig rijv dutünoQuv r£p '£XKijpi$v fiilXn 
noQivtff^u^, ndtl didiaxBw rovg "£Xlrjvag; Ipsum verbum 
unolfvovä^ai bis legilur in versione Alexandrina: Pr(y* 
verh. XXrn. 8. et ///. R^g. XIF. 6. add, Ubr. apocr. 



IL MaQC, V> ^ H^e^ igitur cdnjectara mihi quoque 
admodum probabilis videtur: et quamyis fortai$se re- 
prehendendiu sit Editor, qui eam ia contextum admi-. 
seilt, mininie tarnen temeritatis accusandum puto il-^ 
lum, gui eam texpoaiierit, et expoaitani prQbaverit, Quo 
magis miror, Fabnim multos iuVenisse qensores acerbos 
ac aubiniquos , et in bi$ masime Mpshemiüm in Cogi-* 
tationibus de eo, quod juatum eat circa äßcrarum lit^ 
terarum e^ profanU 9criptoril>u8 interpreUitionem et 
ßmendationem* 

Addo tertium exemplum ex epistola J€bc6bilV. 2* 
ubiitla leguntur: 'JBni&ofUiTe, lutl qvm ?xeu * gtovivtri n^b 
{f^ilour«, »ttl ov dvvna^B initviiiv. Hie igitur verbum 90- 
vtvnif in quam lection^m libri omnes conspirant, non 
modo loci contextus, sed paenedixerim ipsa ratio re- 
3puit, u|: pluri|[>us ad eum locüm soleo dicere« Sed pal^ 
maris est emendaüo Erasmi legentis qf&^PHta, quam vi-» 
li magnicoQJecturam versioLutheriGrermaniea, et Tu'» 
jricensis latiua meritp sunt amplexae, 

Caeterum temeritätem cavendam, et modestam 
dUigentiam adhibendam esse recte praecipitur ab Er- 
nestp. Nam quum neque in tractandis scriptoiibus pro» 
faiiis ferenda sittemeritas atque corrigendilfbido, tum 
multo minfLs veniam habet in libris sacris, propterea 
quod leciio temei^e mutata valere potest ad ipsam reli-> 
gionem corrumpendam* Atque haec res tanto majorem ^, 
habet cautionem, quod emendandorum scriptorum sa« 
crorum uon eademy quae profanorum, sed saepe coni* 
iraria est praeceptio. Nam uthoc ünum adferam, in, 
scriptoribua profanis, qui pleriqua omnes sermonis pu« 
ritate atque elegantia excellunt, e contrariishis virtuti-» 
bus vitiis emendandi necessitas ut plurimum intelligi<> 
tuL*. Atque omnino lecUo quaeque ut elegantior, ita 
maxime est probabilis. Verum in scriptoribus saciis - 
res qonü'a se habet. Hi quoniam neque elegantiae stu««* 
deut, .et oralionem habent hebrgismis ^evu^Um^ mi^ 
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nime ad fitlrae graeeitatis, sev^aeque 'grasHuatica^ 
normam sunt exigendi. Nam talis correctio nihil aliud 
est, quam certissuna depravatio. Quod nisi quis cou- 
atanter teneat, licet linguarum etrei criticae periiissi« 
musy isthoc munere pessime fungetar. Ea sine dubio 
ratio futura erat Ediüonis librorum N. T« Bentlejauae, 
91 id, quod instituerat, perfecisset« la nimirum rei cri« 
ticae profanae longe omnium princeps hocum libroioim 
Editionem moliebatur, lectionem s^sies-milleloeis, ul; 
putabaty emendaturus. lu quo ausu quantum temeri- 
tatis futurum fuerit, vel ex eo licet conjicere, quod 
WetsteniuS) et criücus non nimium verecundüs, et lont- 
ge majori subsidiorum adparatu instruc^s, vix tolidem 
centenis locis textum censuit mutandum. Eamdem te<- 
meritatis notam in corrigendis aliqupt scriptorum sa-> 
crorum locis susoepit Marklandus, criticus in primis in* 
geniosus, et in ti*actandis scriptoribus profanis magna 
cum laude versatus. Is igitur in Animaduersiönibus ad 
Tjyaiam conatus est plura librorum sacrorutn loca cor«- 
rigere, e quibus uonnulla specirainis caussa adferemus. 

Quae igitur Jfa^/A. V* 19. leguntur: "^Oq f ap not^a^ 
9ift} dM^y y ovroQ fteyag »lf]^9jeiTtn ip r^ ßaa^XiUf raip o J** 
Qaviüv, ea Marklandus sie esse mutanda contendit: ''Og it 
av no^y xal dida^ oircmg, fii'yag nXfi&ijanai x. h l. Caus- 
sam mutationis hanc adfert: ,,Praeeesserat enim Hat S^ 
jyda^ ovTia tovg avd^dnovg j iki^^atog xXfj^tjaiTa$ n. r. A« ' 
,,cui respondet altera pars sententiae. Ut enim ibi d§-» 
yyiuiri oStfü , itahic dida}^ ovtutgf et ut illic <A«;|r«oro^ jcAi}^ 
yy&fiafvai, ita hie fieyag nXtj^iTai.^^ Non poterat vir 
doctus conjectare infelicius. Nam ut taceam, talem 
membrorum cbncinnitatem in alio quovis scriptore po- 
tiog quaerendam esse^ quam in Matthaeo;^ minime par 
est ratio utriusque membri. Prioi'i enim loco vocfibu« 
lum ovTia omitti nequibat, nisi Matthaeus videri vellet 
absurda aut pugnantia dicere, sed addendum erat mizfa, 
quod nempe {loc dicebatur: ''Oa iav Ivofj, nal dtitHj^ ivsw 


TDi)^ w&^miovg* Pc)aleriöri vero loco ininime eÄd&tsi 
particnia requirebjitur,- qüoniam rectissime dici pote*' 
rat: '-O^ op itoi^off xal^iid^, Qüi et ipsehaec praeceptt^' 
€ibseri>aiferit, aique alüsquoque coMmendaverit. Quid? 
quod additüQi ovtm sensum ipsum pervertisset? Non 
enim, ut'in priori membrd ad dMjrf ititelligltur Xvhv, 
ita hoc loco supplendum est noiijuai, sedSiSa^rj nunc ab^ 
soliite ponilur, hoc scilicet sensu/ quem snpra dixi: 
Qidcumque pfaecepta ista hominibus commendaperit, 
vd, qtiod idem est , ßrma rataque esse döcuerit Sed 
eliam' pronomen ovtogy quainvis addendum necessario 
haud faerit , addittim tarnen insignem quamdam ttäbet 
efficadam. IIa enim Ifcet vertas: Quicumque ista cum 
ipsefeeerity tumaiiiscoTnniendaverity -is demufn prae' 
caeteris Magnus habehitur. Vid. äd'GaL JIL 7. Jac. L' 
aS. Itaqüe Marklandus intempestivo hoc.concinnitatis 
studio, a scriptorum sacroliim judicioprorsus alieQO, ab 
ipsb'löci sensu alquejn aberravit. 

' Alteruna dabo exemplum emendationis male au- 
spicatae^ quam idem Marklandus adfert siAjict* FIL' 
58. ubi de Stephani caede haec leguntur : Xat tußalov^ . 
ttg il^ x%f$ noUmg ili^odoXow* Commate autem proiti- 
mo'e^dem sententia repetita legitur bis verbis: Kai *A*- 
^oßoXovr TOP £Ti(fapov. Ad haec igitur Marklandus: 
y,Quodnam opus, inquit, ut idem iterum^ significetur ? 
,.Num igitur in priori loco ih^oßoXovv siguificat : lapi- 
^^dare statuebant , volebant^ in sequeuti, lapidabant, 
„Ut in isto inlentio, in hoc factum denotetur? Attamen 
„mihi quidem^nequaquam hoc vero simile videturj nee 
^.possum credere, vel Historicum ^«V i^c? aJro dicturura, 
„vel eamdem vocem tarn diversis notionibus usurpatu- 
„vura. Forte igitur Lucas scripsit vs, 58. Koi tutßälovug 
,i J^ TTJg noXeng , iXi&oXoyovv, lapides legebant, vel eli^* 
yjgehant^' quod postquam factum füisset, et testes, quo-i 
„rümid negotium in primis erat, vestimenta exteriora 
y^deposuissent, deindö iXi^oßoXovv Sxiffmv* ^' Haec igi- 
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tür MarUandua« Atqui onmis haec' fruatra est vhi do"- 
cti circa hunc locum aeatuatio*. Nam aive $iuxi£imu8,^ 
verbum Xt&oßoXup bia eodem significatu, «ive. ^Ivor^o 
podtum esse, utmmque idoneis ^ quanium satis fuerit» 
exemplis oonfirmari potest Sed brevitatis caussautram-'^ 
que rationem siogulis, verum lui^uleiitis, exemplis il-« 
luslrabimas. Piimum ^igitur eamdem sententiam» sino 
necessi'tate, repeti potuisse, Marci evincitauctpritas, qui. 
quidem XV« 34. postquam jam dixisset : Kai OTa¥^»p^ 
wig ntvTOP infiifiCop vi IfAixut muroii, tarnen Vtf*.25« addits 
T£& di iSga rgltti, nul iaravpw&op üvvqp* «Veram edam 
bren intervallo idem verbum diverso significatu bia 
potuisse dici , locus demonstrat liuic simillimus, qui le^ 
gilur Joarm. £ 3i» ^EßioxMmif oSp nal§p li^ovg oi *Iqv^ 
imo$, fpu Xi^9taci/p avtop* *An^n^l9fi «iftoig 6 *IfiQOvg*, 
HqJlIu »ala fffa edi$ia vpup iu raS nut^ fiov* i$a' noiot^ 
uvräp. t^wp Xi^aCiti fu; ubi priori loco l^iCn» ipsum^ 
actum, posteriori vero conatum ton tum, seu poluntU'^ 
tem significat« Sed fac ista omniuo talia es^, ut a scri- 
ptore elegantiori nemine dici potueriut, uon haec tarnen^ 
}usta corrigendi caussa fuerit, quoniam scriptoribc^ sa^* 
ciis elegantiae cura minima fuit, Neque pon*ö melius 
^uccessit Toupio doctissimo viro in Observationibus 2/» 
Suidam locoioun quorumdam Paullinorum emendatio^^ 
Yid, PeUHeroTf KoppiersiiObaery^ta phüolQgica,CA^^ 

Yll. ' ■. . 

$• i5. i6« 

Quae hie dicuntur, partim per se dara sunt, par- 
tim illustrantur üs, qua^ diximüs^supra ad $• i3« Pauca 
tarnen monenda videntur ad ea , quae leguntur sub 
finem §• 16« Nempe quas latiores Emestus de rebu^ dif- 
ficilibus disputationes vocat, eas viri docti complures 
excursuum nomine iuscriptas, sejuncias a commmilario, 
separatim excudi curaverunt. Atque ita £eri omnino 
melius erat Primum enim sie cavetur , ne ixisctrta ipsi 
commentario longlori disputatione legendi meditandi« 
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qu« series et continnatio frangatur : delnde ip£ia dispiu-* 
tatio multo liberiori .cursu 9 seorsim imtituta, dinnein 
rei ambitum .pervagari poterit^ quam si conunentarii 
engustiis coecceatur« T^aloB excur^us-ad Tacitum scri-* 
psit Lipsius, ad Sallustiuni Gortius, ad Yirgillum Hey-«» 
nius, ad GalUmachum ipse Emestus, ad libi*os sacros 
N. T. Koppius. De quibus autem rebus sint iastituendi 
excursus , id non cüjusyis arbiirio relinquitur , sed sin- 
gularis hoc quoque est praeceptiouis. , Nq^u enini id agi- 
tur, ut aut loci, qui dicuntur comnumes, perpurgentur^ 
aut si quis quapiam de re plora legerit, aut fuerit com-;- 
nienlatus, id nunc expromens omnem dpctrinae suae 
effundat adparatum , sed ut ipsi interpretationi consu« 
latur. Prlmum igitur ejccursibus illusti*anda ;sunt ea^ 
quae ei *gravioris sunt momenti et uberiorem requirunt 
explanationem; aut si quid interpres adferre> possity 
qupd Vel plane novum sit, Tel quo jam cognita aut mc- 
lioribus rationibus firmentur, aut nova luce perfundan- 
tur, Jam quod ad materiam spectat, aut singulormn 
looorum düBcilium ac vexatorum quaeritur explanatio^ 
aut generalior, sive de rebus, sive de vocabulis institui^ 
tur disputatio, ad plura seü unius seu plurium Jibro* 
rum sacrorutn loca pertinens, qua vel diversae verbo- 
rum significationes ex u^uloquendi, vel res, ritus at- 
que opiniones ex historia et aatiquitatibus iliustrantur. 
Horum generum singulorum exempla satis probabilia 
habet Koppius. Et primi quidem geneqpis est excursua 
VII. in Sp. ad Qal. HL ao. super loco admodum re- 
xato, et ab nemine adhuc satis explicato, ejusdemque 
excursufi VIII* ad ejusdem Ep.IY. 25. Idem saepius vo-» 
cabiila difficiliora, exci;issis praecipuis, ubi leguntur, ii-^ 
t)rorupi sacrorum locis, diligeuter illustiiit^ ut Excursu 
I. de vocabulo aicip» U. Quo sensu Jesus viog ^iov apu4 
Paullum dicatur. JII. De sensu vocia vofiog apudPaul- 
tum» VI. De sensu ^ocis mauvHv et nicxig in N. T. et 
t* p» Postremi ta,ndem generis swolX Ei^cprius L iu £p; 
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kd Th^aaalonicenses^ De regno Christi in N. !Zl Jor^' 
Viulis ßaaiXiia {^iov , ßuaihla rwv oupctPwv / ßaodeiu Xq$-- 
cTov expresso, itemque excursus IIL in Ep« ad J^A^* 
»ios De propheiia inter primos Christianoa. Hosce 
Sgitur excursüs legentes meditando de hoo genere inter-«- 
^retationis sensum optime tironea informabunt, 

S- »7. 

In commemorandis aique refatandis aliorum in*« 
terpretum sententus modUs est ille tenendua, quem Er-^ 
nestus praecipit: ut non nisi illae adferantur, quäe 
nliquam speciem haheant, id eat tales, quae rationibus 
»altem probabilibua possint firmari« Hae igitur cum ad- 
ferendae aunt, tnm etiam ponderandae ac refutandae 
interpreti eo, quod verum noil satis atabilitom videri 
l^oteat, nisl falsa veri speciem habentia excutiantur. Sin 
autem, quod in locis obscuria fieri aolet, inter plttres utra 
veri similiör ait, non poasis decemere, sunt illae qui- 
dem omnea commemorandae, et dilectus legentium }u- 
dicio relinquendus. Quae vero -interpretationes spe- 
ciem nullam habent, ut earum fkisitas facile perspicia- 
tur, illae non mpdo non refellendae, sed'necomme- 
inorandae quidem sunt, maxime si sint ab auctoribus 
obscuris nuUiuaque inter interpretes nominis profectae. 
Ab hac parte saepius peccat Cbristophorua Wolfius in 
Curis philologicia et criticia in libros sacroa ff* T. Qui 
Hber cacteroqui bonua, atque interpretationis aacrae 
stüdioso nemini negligendua, hoo quidem praecipuum 
liabet , quod diversas interpretum sententias däigenter 
recenaety atque sub examen vocat. In quo si justum 
niodum aervaret, merito eaaet laudandus; eoque magis, 
quod in excutiendis non modp commentariisr, veruni 
eliam singularibua libellia ac diaputationibua aoademi-» 
cia eat valde curioaua, multasque etiam adnotationes 
libris de aliia rebua agentibua insertaa passim 'Studiose 
conquirit Verum in hoc negotio i^epe ab hac pari« 
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|)«ccat/qiK>cl,nullö*idUleirtii adhibito «plea a^lV'rfe pa^^ii^l» 
Cöinföemoratione Jdigna. Quae.x<}s ut in. soi-iptoribus 
obscuris plane est imppb^njda, ita in mtirpretibus cae- 
ieium probatiff ali^^^äm forta8se.,exQU$atiQaem habest. 
Borum emm errores haud inutilitei; refellwttii:, ne;^el 
sola nominis auctoritaa lis, qui non satiss judicio va}eijt,' 
eiT£Uidi cau^ani adi^^^ pQssi(. 
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ßsdpdere dehet . .-«»ni^Qenlatca: i prima Icktiores ; f}^ 
iftrhis .dUputationea/ ad J^exieorirpötiuß^'^vgeßidfjm^^ 
quam ad ipetcipiendum scriptön^ seBmtu, pa^ipir^j 
Nequeenini hic^idagitur, ut verbaf^e^«§ ^xpU<2ei||«iy 
am omnium siguific^iionum ratio seditolto, ll^od Le- 
xicographi tantiimiest>hiunud^ sed; eat pmjaibus ea^iujjO^ 
t«m seligenda est, quaß. uit ei loe^^ .i]i^ expjÄcari de^gtj 
miixieadcommodatii«.Id licet daghito^, i|<)|i tam^m^Bt* 
teUexiMefvidentur mvlii superiorum J.eBQf<>rinii intgy^ 
pretes , in explicafi^is r Tocabub« p^f Jer. pecessitai^ 
, verbosi« In quibus ^^•ii:09tjcatibua H^ni^ti^ öuU^ 
amplo in Epistolam ad Colassenaesgömmentario vpjfpff 
baittm'i/W^fcor^ quodL a4.1egitur^ it^ t^pHcHt^i ,/Tifw»> 
^yftfjfiu, inquit, significatioi^ejntL 6ue^m;):i?abit ab vazij^^ 
^^qupd aliquando nj! 11^0111^0 .(sciihe3}d^;Lm era^t nf^caTci^^i«^ 
^^nam n^anegm iiuUciiBc^nt yerbuvEk) pi^ii^r sum y ^oppqrt 
^^uiiTaTy.eipos^riorem, 2»/ßriQr«i»;f^^,«gmficat, q^fj^ 
^^sensu apostolus dGß^ip^dmiii^^^iJiQ^p.fiijdi^vmi^ 

,^ re posteriorem ,-, inferiorem ftdsseMUßy. ywi «z^r^^ji 
^^quain.palde,^sunt.ßpo$i9li. IL €Qr4Xi^,ß\ Aliquanidla- 
^^oppomlur Tqi nfgwtrmi'iiv / abundäte j, ccfiam habepe,,. 
y^tt tum 'vaxs^it9 {immo,v<neg6(a^a4^ »igai&cs^t des^itui^i 
y^no» .habere ,, in&piam pati;, qi^alis oppositio eat.ac^ 
fyPhilipp: If^. 13. ^lia, nt^iifa^vHP jf^i-.m^iiQUO'&at , 90vi) 
j^ahundare et deficit Mve penuriainpafit conSerMatth^ 
y^XIX.^ 2q.:IjUc. Xä^/:»4. XiXi.35* ^ pasfiip. .Qienui<Mf![. 
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ffiSinifiiiv gutndoqti^ idem i^t qnod unnfivyxw^wl fru^ 
jyStrari aliqua re, eam non adsequi^ utKom. IIL 23/ 
yyniirttg ^fitt^itp n^l v<ni^ovvva$ t^f do^tj^ toS&iOv, omnes 
^^peccaruni et fhistrantur gloria dei. liem Hebr.XIL 
yfiS' imanoTioVßTtff ftf} ttg vat^gwv ani tt^g %iQ9tog roS ^€0v, 
yycurante$ ne.quU deficiat agratia dei, qaqd ex Rom» 
fyXI» 17. explicabi« per ro pLti int^v/^ipn», non con$e-^ 
y^qui.^* Quibus ita disputatis vir doctus, non nnam^ 
aed, quod merito mireris, duas priores aigni&cationes 
hüic loco vindicains, posteriorem remorena, verata* 
man interpretutione excidit. Quanto melias Grotiuay 
qni pauciaaiima verbia interpreiätione sie defungitnr.^ 
i^Tir vots^jftuta, id est ror loana, id quod deeat *^ 

' Sed in reitM qaoque exponendia band secoa pecca- 
tnr'a mnltia*' Ac primam ^i^vcLarUiquitateB non-* 
nnfli tadü ferse ^itplicaat, ut eoinun -quae de re aliqua 
ädferri possirit, nihil oniittant,'periiide ac sinonacri- 
^tot expHcandns^ «ed eorpns aliqnod antiqnitatum esset 
öompilandnm. Q%iO:moreperverMiks nihil rx>gitari pot- 
ist. Res quidem antiquae hactenas.sane sunt explican-^ 
fla« 9 ut loci , cujus explaga^o quaeritur , intellectua 
(»ateat: quidquid "^praeter ea iaddittir, pjane superraca«* 
neum est censendiim* Qui fdnrft desiderat, eiadeunda 
sunt textca atque th^sauriantiquitatum, omnibus per* 
faide 8criptjorib«la illnstrandis ampti. Hoc nomine me-* 
tita a viris docti^ rdprehenduntur commentarii Samue- 
Ks Pitisci in Suetonium et Curiium, in quibus fere solae 
Anti^uitatea aic' explicantnr, ot eadem eadem de caussa 
aS URUmquemqti^ ejusd^m aetatis. scriptorem possint 
Adnotari Siaeiilis eri>or va interprelandis libris sacria 
est JoannU Braunii viri doctiaaimiy cujua habemua 
oommentarium in epistoiam ad Hehraeo9, apiaso vo« 
lümine fomm quarta. Ibi quidqoid äd antiquitates spe~ 
etat y praeter modum ac rationem fuse explicatuc, mul-* 
laque adfemntur ad sensum aperiendum plane nihil 
Dieientia« Ita exempU caussa ad Gap, IV« ys. v%. i$. 
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ilKomiztentatio sex^ecim paginas dxplet^ eju/iqne plaHnm 
•pars docet, quid sit ftux^iQCi diütofio^^tTQaifiUiHV* Atr 
que ista copxbentatio qualia sit, partim ihtelligitar e 
tiltrHs margini adfcriptis; sunt autemt tates: > AhxofM^ 
qiw sensu gladiu3 laniohis — Tela veterum / Germa^ 
nict -^^Syriace — Tales cultri apud lanione& noHfrer' 
'^pitentes ^^ Tanten reperieiantur. ->*■' Gladius diaxofit^ 
quomodo examinetur — Pugio — Jßanionis sorSx^^ 
honorifica et circumcisoris — Qualis culter adhiben-* 
dus in mactatione — Gultet acutissinut debet esse 
tide -^ Variae crenae in cultro «-*^ CüUerferscrutan^ 
diiS' est ß ' quomodo -^ • Haec oronia late explicans tlanr 
•dent^-^iain ia tabula diversas cultrorum forxnais.ocak^ 
«ubjicit-, unam citjtri ordinarii, alteram cultri ancipi^ 
üis, atque sex alias cultrdvum diverses crenas , seu'vi^ 
tia babentium. Hoc igitur quid aliud est ;^ quampep*- 
•quam docte nugari? ... jr , : r 

' Sed iq rebus porrp -^xplicandis uon iminus peccant 
i{,^qüi in loeos xontmune^ dögma^m' exfcurruni^nler 
etionibw scholasticü aüi concionibu^aptiores ^ quam 
cojnmentario. Ista^ quoque labes oliitt litteras antiquaii 
invasei'at, multi? in enan^andis politiee aat pragtiiaticev' 
ut di^^ebaiit, scriptoribus bistoricis sibi valde piaoeiiti«. 
bus. '-Ita obsQrV'ätipiies poiiticas iix^Sallustium atque. 
Morum «cripsit Adaiflüs Rupertus^^ in Cornelium JVe*- 
potem ac Suetöniürh^ Boecleiiis : in Tacitum depiqu^ 
' permulti. Quorum oinnium opera tamquam pavurn 
utiUs in se» heque ad intejligendos scriptores comoiaodft. 
contemta est a viris* doetis, atque m^ritö^ ab Ertieeto in 
praefatiöne ad Tftcittim explosa. SicJetiam muiti possc 
Sacra repurgata interpretes cömniölitariis suis dogmata 
IpQge lateque eipoSwJrunt, cum atttpk alitdr senlien*. 
tium cofifutatioue. • Quibus justa 'est excosatib ab iUo- 
ram temparum t*atiofW/ Noudum-enim theologia do^ 
graatica atque mö^alis sep^ratim traditae sunt, »ed fai« 
q^uöqüe muneribus una-^m libroftim^ saE^roiHufi in^er'^' 
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pretatione fupgc^batitur« Praeterea quum ädhuc' nova 
-doctrina quoyi« modo esset firmanda ac stabiliendat 
'omnem fere aeca^ioneni aiTipiebant, ut decretis suis 
cam librorum sacForum argumento convenire^ vetera 
ab ülo disentire demonstrarent* His autem nostris tem- 
poribus neque usus est, et quoniam dogoaatica acpöle- 
mica separatimtraduntur^ fsum int^rpretatione haud 
rant confondeuda* 

Haud potest omnino librorum sacroniro interpre-r 
tatio acrvptamm pro&Dorum adjumento carere. Mulla 
«ex antiqnitatibtttt explicanda sunt, ätque etiam est, qua- 
•ienus usus loquendi e graecitate pi^ofana illustretur« 
'äinc utilis oenselur opera vironim doctorum , Elsneri, 
-Kypkii) Raphelii» laJiorumquey \ qui U^üm loquendi scri- 
ptorum sacrorum ab hac parte cum pro&nis sive singu«*- 
1»^ sive pluribus, contuiei^unt. De quo in alio capile 
plufa dici soleut« His igitur aUqua.fortasse in adfeireil- 
dis aeriptornm loeis abuudauüa conceditm'. Qui vero 
jiBsUim commentaxium sGribit, exiUis tau tum- delibare 
debety quautum satis est, ad uaum loquendi partim il- 
jüstrandum*, pärüm confirmaudum. Ad hoc autem 
consilium plerumque satis est, siugula paucorum scri* 
•ptorum» saepe etiam unius testtmoiwm laud^ts^e« .Ab 
hac parte saepius culpa haud , v$!cat Wetstenii cpmmen- 
iarius, quamvis iUustraudaq N. T* Graeciiati potissi- 
«num destinatus* Nam ad expKcauda vocabula m$ignam 
Tim testimoniorum piy>fert ab se dissentientium: utL 
ad Tim^.V. 4.ad,vocem txyova, qua nepotes significari 
.satis darum est, laudat Ammonium, Thomam Mßgi-^ 
^tnmt, ArtemidofTunip Eiutathrnm^ Uocratem, Pin-^ 
JUiri 'Scholiastam*,. JEkymologicwt Tnßgnum, Galenum 
atque Hesychium, quoiiim a\i\x^ßlium, alius nepotem, 
aüus pronepotem hoc vocabulo siguificat. tdem ju iUu- 
sU'andis vocabuli^ aut phrasibus ha^d ita dil&ciUbus 
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KAtkltilndfl^m teftäum ädvobut miKlllieMMAamtii; Sie- 

t^cri' vd mctiiocritei* graece-do^o nemini öbse^ram lau«* 
. dat Diony8iumiffaiü:c0hftii$engem, Em^pid^Wi, Phi-^^ 
hnem, losephumy Aruta^nettmf» , i^m^ii^Mifi, Syne^ 
, munvy Mö^tid^m, Beaytfkhm, Fiuiarckupi, «fcque Pti-- 
fybiunu ' Eademque ' «bund&ntia iititur in 'yq^iiIiji^ 
per 0Q>€latla miiMmeque e^pUcMdiSf irtTV, 7I. ad Ver- 
ham yi;fliif4iif$p 9 ¥• 9. ad ihnfnötr häw ffiTXomr/ VL 4« a4 
Jlf70jM^to*ibt s. p. ' ' - ..;''» ^ 

VfetJssftba «st Emiöitiidinoiiitio : Xitbros N.T. non' 
esse ad^dialex^ticarn meihödtmi subtititer sdrijptos , itii*** 
qtie neque ' «id esie ihti^irjiretandos. Quiim' €fn|in c^h-» 
«tet, stljriptor^ aat^roar friisse homifie» iiidbdtds^et diceh-* 
di rüdes, haiidsane m eonnii Script qtia^^i'enda est iBit* 
Ver cdgitandi subiUitaa rel Iscribendi adouratib, qua t^* 
in boriis scriptoiibtts pauci es^oelhint. Ergo ^ui omiila ' 
in iidT ri^antur, atque vel membroroin oitomiotti conjun^' 
ctionem dlaleoticam qwaepunt, rel VeAorum' subtilitar»* 
iem philosophioam , ii plerumque in argutias incidnnt^' 
a vero 'sensu ipaxime ali^na^l Saepe videas Paullum, 
cj[uara^ caeteris disertidrem , crassa' tarnen Minerva 
tem Ägfere, -ätqtie ideffts noii rationis, sed pbäniasiäe legö" 
liec^eiltem ab oratiönis £la stberrare. Ut L Äd Timi 
- Ep. I«'p^8^am Timotheunr mültis adinonuisset) ut si-« 
bi a falsi» doctoribus careat, statim' ista^ vs; |2* sübjunv 
§it7 )f!^ä} pifpp 7)[& T^ Sf9tfiutftiiiravTi fif X^t^*Jf]9av ^ 

In bis Be^a: lö^cam euhi superioribns cbn^ünctioneii^ 
qnaerens, ''jVNih tenrerö, ii^uit, Apo&tolus acf hajnd 
,$oratiönem deseendk. Qmnh eüim TinJolhenm acHior-»^ 
^vtatua ^set vehiti «d certamen 6am btt^mbushomini-n 
jjbaA'^susdpiendum^ adfei^en^m fuit aliquod insighe 
j^e^^era^nüa, ^% ^ub mtcUfgeret, quae sit w spiritw 


1 


• * ••. 


Sa6K 

9^aQtiii9^ji «lipqui promirab eo ^aiktii«. KpBr.pofer«^ 
f^niem iqagU inji^ae, Tel ipsi Tlmotheo mngis af^um 
^xempluiti / adftYre^^^ Alqm iftistu «ic coniiecteiidis, 
fiejNMn niaximi>pff^e fällig mihi plane est pexütia«uin»; 
N empe Jij^ ciigri^onem F^utliM*k)^ituit uua ülfi iiidu-. 
c^ua en^^tiftjioa«, iiicidente.^.^flMrrfu^vt«^^; a qua de«', 
^ nium ad pyopci(BiMii}^ teveyüiux: vs. j8. — SixoiJl^a ra^ 
tio est .eiDs di£rettU9i|i> , . qi^fun . idi^m Paiillw W#ti*»U ad; 
j^A. ///, 1 — i4. Superiori scilicet c^ile po^t^uam; 
Ephesiorum felicitatem praedicasset, ut qui antea veri 
dei expertes in bonorum exdiaß divina societat<9 manan* 
tim» .^oi|8oriJ0oeui.(Vfpi<9ei}t,; i^p^iptipeifpii cpipme- 
iDorat tamqpam eutUf' perqmmi^i^ c^eterariiin gentium^ 
cum popu|o.f^i/qpn8.ociaUQ lu^xime^eajet' perficicmda«, 
Idque ferinido Paulli. ingenio saepf accidit;, ut vel uqo 
ifuituni vficaJbula ädaaouiiu/i adideaf yel nptiauesdiver«. 
tat minime cum. proppsito coipguof tad« 'Eamdctm ob caus- 
«am iifqji^i; lungploinun rel c^pi^um. rel libromm argu*- 
menta Qijdine dial/e^clicp possunt enarrari , ^L iuaziia est 
0|^ra ßpru^f %ui b^eo.analysi dial^ctica dispouere sunt ; 

$• V* ^^ ••• • • , "" ' 

, , . fieprefaenditur illnd viliu^i, quqd injestia jnte^^P^C"^» 
tf|jd0ne ant a poasibilitatibua e natura rerum, .aut.a q,o- 
ti({ni^ua pbiIo3ophici8 ducla^ ;"Pe .quo genere.plura <li- 
:;^jinua in.Capite de semjuverborum^ Co^feratury.quam 
ihi lai}4ayiniu^ ,, ]Eri)f?3ti disputatip J9e ^o/^^f^zt^pA^To-- 
^ophaatmm', , in interpretaticjBLq.^ JjSbrarum .fuicrprumy 
q,uae iegitur^n ejus Opuaculis p^ilvlpgicis cr^iiqis pag* 
:3^3. seqq. Est.autem hoc yitium maxime ^iiunv qui 
idonea liuguarum scienUa destituti c^ rerum defi^itio^ 
nibus sensum eruere cqnantur, . , Atqui hiinc operam. 
prprsus inanem atque inritam- esse, vel e^ eo patet^. 
quod res rite definiri nequeunt , ,nisi yocabali»,pnn).^ixi 
Ünti^liectisy yocabuloram autcm intfillectu/t tuuce^i^teur». 
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tatibos, 3<fdedam'i«tsii^üiis*s€^iploribttildfffer^ Qiiae . 
i^es^^artim ob^iVata '*k>ä' rikido hbrainibüs lingröruiA 
noir aatis pferitisf, 'sied ^o^limm^tKiö^^iaöi^viÄs^ddcffis-» 
simis errAndi^caufiia fuit.^ 15t U: Fetr\ll^H\ ^öbi hfeee^lö-* 

tos verÄ» loci »en^iis fögit,* ipsüm^e ä^' Gtöliliifi 
rö<*4btfltiÄi d$»ä$oüv^ '^ rulgkri "definitlonb mteiTpi-Vtä- 
tum. „lu'dtitiae , » ikiqiiit!, ittter feliäfipars» eÄ/stai'e jh^o*-*' 
j-jtnissis. I^romisiC Cferfsti»*; : fet pf^i^» Cbriirff litti deüs, \H^ 
' ,Vtam aeterhani tsreÖcntibttii isibi^' nteipfe'^a'Mi*, ^tiäÖ 
,,dbedi^^äm babeät isomteih'r td- ftrsieiks^^^ 
jjdubio. ** Atqai hae mörae sunt'argutiae. jfetepfe com* 
potes wräe döbtrinÄe faWids ÖicSt aWslolitk^nypirili^ jtt^^ 

dicitj tr.A äd E^^^/ffi^a^Q. uitA^ipitt\C*i*Rti'^^ 
Cttirk Äiödb rtf' i/Ä7/A*o*'V?^ ;f«iprror?> lMädo'6*U^6^*?9J? 

Vbcatuir, ut Jdi /. 17.' äd Rom: FI: i4ü} lÄM^efo sigi^^ 
ficädone^ ybcäbijlcr'-Äxawcri;!^ liitis hölifädö-graecili^ 
vindidälf. -^XJt eniiii'lrebiraeiÄ- tiypf^'pMixm fe^fitktml 
deinde veVhenign'^i^öM ;f^^\ hemfi^U^^ a^se^tlü 

ratim ; «^ö'em , ; qtfte *pati|:^6f f bufe eoW«:*o J* V ^sJgnififcfttf/ 
Ita afcriptbnbu» AlexUndriüis vöeatottim tSfti^cuto^JM) 
xttiö^ÖÄy totidem modis' uaXitpatnr/ fea^67?^«.\iX!X:;i5J' 
Abrah*iiimi^ cbnjdgi^Siwfae', rcttJriT^V iWqmtyjtjyV^Äxaiö**^ 


nefibUhdcte efäs ßüctii^ ^ WMffSehuM 'in* ä\ßiörnum. f te- 
que ühim l^etri loi3üm V^^io Stöfaianä' cum plerisqii^ 
aliis miiiiis ^'erite sie Fe^difti:^ ,',Die ihrdirachdieGerebHk 
„tigk^t •ötiiers Gdtteä *nd J«siLGhrfstt unsers Beseif*: 
jjgeri au dem uns i gteich'» theuem'Giattbfenr gelangt 
„sejrt5" ali^uanto melius 'Bathrdtiutsr 2 v>Aileh, die mitr 
^,uns' gleiefaien A^ntheit: d^s Glaubens- ^-dej^ Heil hnn-^* 

Bb a 


^endw Gqit^^ .mMprs Gottaf fmdHMimdUIftQ Christ 

TTelleri i9tei|>res: „Den Quintw» djiß 4w*ch^ cUeQütf 
^Wisers Got^i4 und lu^er» Kr)ö$erf Je«Q Cbruti ^« 
iigl^ch thewe I^^ligian wie wir erhalten Jiabeo. ^, . 

Cogaatum hnic vitimn e«t iUud , guod ceriHtur in 
argutiori st dffficultdtem ali^pMm invem^nfi $f ^9^ 
fUcandi redul^ni^ .r^tione. &4Ucei «r^fiito seo di^ci-^ 
lis et CQiitoi:^. iplerpreiaiio iUa o$t , qi^ae longe f»t peli«* 
ta» eaqae in v^rhU quaerit, qiiae neqne ex um ioqu^ipdif 
npqup e a^mopiaiC^ntextna neqij^e e egf^i^ «criben-» 
l)^.«ponte inleUigmtpr. , ^xmf^ Ifmunt^^tatiUa, ({uain 
l^mmpn^Qi . Jlmdat , jFroipnianni qqmnentßti^ kevine" 
neutica de ßicüitate honae inierpreiaiipm moia, quae 
kgitor ,ip cgus QpUf ou^ai» pt^H^logfipi aiqm ^torid 
^rgutfifßiii pag, 56Ä. iwsfl' JHoe ge»ua xiMierpf^tionia 
or^^ iftqi^ 4i%ili^ a mid^« ^Mperiotia aet^dif intier-* 
pretjbos f^t fr^uentatum ^ ,4]ui.ii^eiiiusn tfßq^t^ philo« 
aoplua, nc^ne litl^arum elegantiQrunz u^u'imba.ctum 
Iiabentes, saepe ia Uhruf s^crj« fß> v^derunt, ^quori^m ne 
levimma qnidem mspicip «cribes^tima ^miou)« ietigm^at^ 
^erae pretium ^i videre ,. quae ad prima epis^dae ad 
Hebraeop yeir^ noXvfn^^ na? mhnifpnmg mnlü JD,ter« 
pretea mirjfica sunt conutienti* £ %uibus ^ qui vel sor- 
l^i^e rpm ag^re vid^ volqjf^tj nQkyfii(^.de 4JUuer9is 
tevfiporibyii^ ^ jütAvßtonntq de;^iv6rw-Jiri(Mi^i«'dictiijcQ.exi- 
atimant, qtiorui^: quinxiue di^i^ffaunbir: f^mp.^ .401 
mniumji aemgm^M fi^^TUy adtocytio dipina: bta yero 
idfte ille^ queip sopra lau^vunm, BrcmnuUt;, in-com^ 
znentarao ^no miram inmodoQi exomat. Prinmm ad: 
nqhffis^^ „D^qs, inqaitt aaife Ipcutu« es^ nolyfUfdi^:^ 
^^hiribus tßmpQribuSj^ et per plura capitfif^ ßt partes. 
^ootttus est ante diluyiom, post'diluvium usque ad 
^yterapor^ Abrahanii ; inde ad tenippra Mosis , judicum 
„et reguip^ iqde ad- oapüvitatem B^byl^onieam^ et ad 
»ytemjppra ^o^pbab^li^i Sed et |p«r yfu.ias partei .^t cft^ 
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iipita mysterjia salatis tHecnfmest, de semine mulieris. 
^Pluximit MöEte capiU et paytea. ooötiaet y«ibüm dei, da 
^,lapsu hQmini« , de .quÄMreÄtitutio»i&, de jilii dei ppüf . 
^,miisume, iöcarnj^üoiie, pad«io©e:, most^i^ resm;rer 
^ction^, 'Klorifi^tione^ de ejn^ ofilciijsi^et admiai^tr^r 
^,t\oi}e, de vario cultu exierno , quo äms cqU rolmf, aif 
y^Adamo fid Mosen, .aM{>^e ad ChmWmy cs^t ^Chr^to 
,^4 fip^wa «pcülorum etc» etc. ^* Atqüe hp^ö «rniniarfdia*- 
.que pli;ixa Braupiiia eivo^abttli Hebmei, qnod Gr^^ecp 
ßioivMigäf respotidere dicit, etymologiÄ niirißce evo|p 
.Vit. Wem ad alterum vocabuliam nöiw^nt^g, »»VteSr 
:^ySfi8^ inquit, dictus fuit noXvTQonog , ^pb doquentiailJjflit 
V^i»ii;axQi 4^^teritajLem, quod se momiii?asibrnijarejpfif9f 
^,$et, forinas, et agpare quamUbet rpersonäin« »J)eu3 atj^ 
y^vera vari'o t/^oc^ö Ipcutus est. Loputju^ e^t ptrepfrif»^ 
f,etper:.pmon€s. NunuXIL i. Mcm^' f^Il* li B^V0ll0T 
ifgoriaa » per ipfin^olmj jnyrHicei^ ßX i^emußlqt^^ Ij 
„mediö ignium, falguris et tonilru, yt i|»tmwt0$iii!9J^ 
^j(ipd. XJX-XX. Lqc^tw ^llm»"e^t^x jßoliiipw e nn- 
^^bibus. t!xpd, XXXTif. 8, g, j i, Loeutti» «at et qüo$hr- 
^,die loquiti^r poy <;reatiiras muta«^ C^c/jf '^fiarrmnt.gli^ 
^,ria(n^eij et omn€t9^ iM:t(rcitu8.ieic^'Psalm'XJX^ aii 
^Ipfxmo ^Jt pet animalia b^inita locutua; est^ nempe fßt^^r 
^jsinaKi S4^n3|, JVf^m. XJUI* ietc, ^^ Bsieai^ur , et mt&i 
jli^ ^ pauob omisitia^ biE^ipileta ^d.pleb^jn €hmti«omi^ 
ä^ü&rety fern fortaafle a^iit eerta enM»i!^0iw/]1»otera4it,.i^^^ 
ijQterpretß autem li Worum sacrornlxi 4<^^ et ertidilo 
jiuIIa rfitiotie» Is^tenim n<!|p oznniaf quaetfbrte^riijp 
xogitatictnum cau^a a4. Iqqui^ aliqiiem adfem i^^ttiiify 
dicere debet , sed^ , e^ tant^m y quae : tpse ä»*iptori ^^o^g^ 
:taii& 6igtti#Gai?e vqlni^« iA<4iiii PauUimxKlapbvifi bisee-yd»« 
<?abuli^ ep. Q]|9ini^!0t ippum cogitaa9e^,!«tIegekii«ai^f^ 
^jtare rolpiase, nemo ni^im^us oplnabiifuh jßene.^fr*f 
-t«r vemp StoLa»|i«^[ diip ba^jo voc^bula ; tainquam • mevp 
»ynonymfl. sie reddlM ,,Mf vey^diÄ^ewe ijnd i^MWf^ 
^M^i^ Weiftet -^ ; .- > . / .- .: /> 
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^•' "^BrkpiUtiefn metiUh ititerpreti commcndat Ernestusbr 
Sied brevitad, ul aliö locö diximus , non Verborum paa- 
tSllätecdnsetiir, sed partim expltcandi tiecessitate, par- 
thti inrelligendi'faeilitate. Itäqu« brevis ia e^qüi non 
fAara dicit, quam ad loci explicandi intelligentiam re« 
^oiruntüry vöTbcxnis, qni plara. Sed ctiam aliud est 
i^urh vefboflitati . adfine in ahumlantia 'poskuiUy in 
tfaöd' incurruat ii / ^ixi non ea tdhtrnn adferentes , qui^ 
bus loco alidui, qnantum satis est, lucis adfandAtary 
'ttn'plafi ^ve de rebns, tdve de verbis disputationes inati^ 
tlitmt; totosque adeo de quaestiotiibus dogtnatibis^^ vel 
ilislpiicis) veVaotiqcmriig loco3 perpurgant, quates sunt 
iXLEt^j ^ua< Emestiis commemorat, Yitringianae com«- 
4ft^ntationes in Jesajam, Lampiatiae in Joannem. Sed 
'de lioc vitie aatxs e«t äictam 8fipi*a ad §• i8. ubi similem 
Sraunii errorem reprehendimas. Hie aute^ sermo est 
^e •rerbositate'.- J : , ■ 

'(( • )Sed ad brevitätem plurim^m prodesseErnestns di-> 
tiit "fteultatem bene scribendi. -H^ behe 6cribendi facnl* 
1^ ^Uabus rebus ceriiitar^ nempe et recte cogitanciiarte^ 
^ b^n^ ei^uendi« • Reete i) Gogitat, qui et ndti'ones 
-di^tmctas habet Hlque ei^plicatas, easque jttstö ordine^ 
id'M'ita x^attjmvffitj ut alia ex aliis apta si&o quödam in- 
mft^^ ItiiiiiAeicltireaiity et ex anlieeiedeMiboa coijse^en» 
^ta^^nte ilitie}li|^i<tur. Bene eloquitur, ^ui sie eogi-« 
«liUa rerbis^mp^iiendit apiis et ad unamquani<]«(e rem 
isd)0Mi9nodätlB)' |ta utivooabttla omnia barbara, obso*^ 
Jeta, novatä!^ per^gvma,' ambiguä'caveantur, omnis-^ 
-i^^e «ermo efferatar verbis eonsueti^ ac proprüs, eo qui- 
^em^senau^^quemriiius loq^ndi optimorum scriptonim 
-jt«trU>üit. Unde puritas illa luisdtur^ quaih Emestu» 
-^cit : esae ad • >]^erspicui tatem necessariam. Sitie duabus 
'^antem bis vdrfiufcibaisiienio üm^uam probabiKi^ifit^rprea 
-^Cititit ^Nam- qui 'nomrecte cogitaty id eMi^notiones 
coufusas ßt complicatas habet; neque ordinatas; issueque 
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•a, - qhae foilasae recte ied' obicwr seeAik^ f tlar6 <^ö^ 
vUeMt^ et or^Htfe s^M^to , liiültk' ^sc^H ac tuibäbiti 
jam dicta saepius alii« .yerbis r,epeteD8> unde nascitui^ 
inutilis ac piolesta serlnoilis abundantia*. Eo.vitiofero 
BSioratit 

f t aiD pa^8 doGtinna ex^ybami nimia ii^fftttltis £i$staia<( • 
titoke ti«i»», eo^taiiffi8tt|«Ufetc^^ * '; ^ 

^ '** 94f<ririeqüe"i?affl8' est^Tüterpr^lern-ä-ecXe et'subtiliter * 

5?RS^^ä^'S'? fP^^^I^W ?w^4!«**:^*^ «enj^/eloqai scjat . JS^ 
^P»4.iP>^to^ ürÄiat««fe««>€4. dicil: £v foif iv^n «5 ff«iwa 




XJf.}^ : V .fif^tip;^i!:if^rt5j»r)^at|(9afm'>r.q^m vpciibfiji^l 
1riiliR;H90irifaelieJ[«^B;i^'«8t»ßGii!p%C^rü«^ et ad 

tbib^diöi^iidOTri Äcl(feäi^ is lifei^ue/id dicet, qiiod 

co^itat, et lecentes.vel audientes co^itare vbluerit. Ne- 
que .ve^ii>. A9C tanjÄitgL^.de^s^raiQU^.ljitiap valet, quen^ 
bip tp^ti K i im i *» intsUigi vult, quoquq , ex qua 

fltttttttif,* Hn^ftitfi ^am: de reraic^lojr^QüamöxiOT^ vis? 
faüfibtän;! sit''qui'hiijus' hön peritxssiinum *se avbitretur. 
g^uci^ ita, loq]^^^l,%jVel,5C|Jib4J?Ltj„ utoeque plu», .^equ^ 
lif^QliSt^S^aJyiiM aignigben^? 9iaso fligitificarevelinU 
^ed^üuninm «pte' et ^^^Adse di^i^'axtikihaud lüedio^' 

ks, paueorum adsklua le^tiene atfofeiiaü'atibne. Idmel 

*ääi*sÄeröniifi interpretnir iexeaJjiltiin.* ; Vfim *üf tiänfi 
bül duiinleseudis scnptoribusantrq'nts.plariiirani erant 


5$? 
Kimsm««» 'Crf»tiiif>- ifm Erniikcwv iiA^mqae in .int; ir« 

, V 25, 20, 

A(1Iii|)endam esse constantiam quaipdofn^in umA 
praeceptonitn, n'e aüt univeraeprohetur, quodin sirir 
gulis cau$sig TtpäSi&tür , aiit idem^uum c&ntttloäuni 
sitj prifbetury. qumn 4eoUJ»4itj itnpi^obeiut, vikStishittiet' 
pi>9($pip.it Gi?iieHM^ . qnaai¥ia rifiae» noil e)us, jpraeoc^ 
Tibique mem^^r^jd^flUpd^W}^ ^Aicütmi 

tropica judicanda'et xnterpr.^l.a4^dÄ ß^Xp ^^P^f%SV> fuit 
^eröö^nsfratuin. * Ibi enim |. '7, s^Qg- quae antea de tro-» 
^•f^cte praö^epei'ät,* partim 'ifliäsCTeÜs!; partini in ajmi)^ 
MQ•lll»'C(Mn^a^ftl^»s^ mnlla mike^t adnrbät ed'ikmsiKd; 
ut quibiasdaMXylborMioriim dfagniAtibüs, de coptnuf^ 
nicatione{ idiofnafi^mm pers(^na.,C|i]:JÜ^' , et ^.e cofis^iit-^ 
iianiiatione ^ qua^ dici solety )pra.es|a4uni aiiqppi^ at^ue 
f ulcrum qiiaerät. idem iacil iri disse'rtatione de prae-^ 
ientitt cotporü et tarfgmnh T. €!. ih sacra coenä^ ^uae 
li^gittfr^inr ejus opu8CUli^<tii6o|6%:iciaip/l97.4ldqt). ufei tni^ 
ti&ob argutatiu:» . jjOgt^nio jwkhinhu^nB^ 0I ^praeeepta in 
«e .v^ri9$inia peryerijeii^ , ad^i^yjU^iceiid))iQi ^i^WIO f^X^a 
et absprdis veritatis colorem. ... ^^ 

"Hu jus igitur^nli viri eXeitiplnm otonem llbi'b-J 
^lii l^acrpminittterpreteih ltoöttei*e dbbtt, At sfbi cavea^ 
«b.omni j^ariiuiti ^udio, 4}ufle^^l>^Me'h(ijM M ibfer4 
prelACido ii)icc«a«la|Lti2ie f reqiiQiiJbistnoa..^^^ 
C4;tyiv«ua dpc^tuin ^/et banuiui 5t vm^ j»ina^n^, ^iinf^ 
piiro et vacuo'ab'omm praejudicata opipicme ßß iuter-B» 
pretahdös liTn-iIrs sätro^ accec^efe, neque ad sectam^ ' ne^' 
^ue kA ddgnia'nlltlihi tes^idei^t^m, mdötiithm^Mo quae'-i 
rl9ntoiti< quod^t fMtn^ r^gskiruufr pn^eeeptiö^ et ü^a 
L:>quQndi9 eKploi^ftto #aribeiiii# cDQiiHotioikci'ieonteltir; 
ijlU^t.Äupgedi^it^ Qu^^vefo jaw^ifi^pfiniapia ij^o.veftt» 
pollicitus tutä omnia.circumspicit, .. atque^ ^^l.äöSffiaM 
afKÜimetüit, vel partis aut'höinirtisälictijäs cavet offen-» 
«rdra, is ihterpr^tis Hbmrom «racröfuiir tri^ 
4|ttaibexdignitalefi^igetttr, ' ■ n» . , j)j;;:j .1 

-x> .:Sed. pw^rtW bano e»talia, efHpi^iioniiiiAwhnpM 
3i^.^^te^pf'el3iidis libris 4^9ns ii^Kin^tattt^e cap4«%,qi4i^9 
^raecipue sub fiHem siiperion« s eculi .ingrave9peqs ii£^^ 
qae aa hac äetateiji pernianavit. Exorto cfhim lieibnitii - 

ttquc? W<4fti Opera <5b«rti phÖQSojAiik^iuwme mi^tr botii 
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viiif ab boc religtonimetoentes, iiillbi^dsacris'om 
ftd nitonem revoc^re qnoquo modo sludjLiei^uTit. R0centi 
irero aleiiioria Bahrdtius atqtte PauUas» viri doicti et in«? 
getlio yaletites^ offeiisi;iB«raculoruin^qaae itilibris iacris 
referu^liü'y ia^olentia atque multkumne y ea quoque ad 
6au95a& naturales et eoBsuetom rertim oixliaem revoi»r9 
junt'couati, interp'retandi ratione at^uta , contoiia^ atf 
qiie ab faernieneutice^ sanat? praeeeptid phirtjnüiBf abear?^ 
imnie« Scd et «Ui, qiüitii!ris nittgis sobrii et vereeundt:^ si 
qnid in libris sacris traditum ad nostrae aetaiis sefisoni 
Ipa^ittft iKderei^ :cficnd«r»^ id interpi'ötamdo velot ex-^ 
tenuante» ac diluentea benese de rebgionemereri'exi-» 
3ttviart%nt Yekit ad iUa, qtiae legüiiiur I. Petr. IIL 
i84iseq^^ IJ^* 6.. ({uantims ineptiarum interpreiess satw 

£p«}b«li;^ etinhi^ipeeGrotiuSy vir summtis, pr otuterit^ 
cpre ifig*l ac pndfet*- \Atqui nki dat*a^ siniptkia, et 
apeita B^iost turhare ac pervertere vdis , ibi nihil 
ainiddioitur, ^uam qwd verba ipsa nmnifeste sigoüi^ 
cmti Christum yp98tquam in vitam pedierit, deseen-* 
d$S9e .ad '.iHferm ^ ui ihvanimöseorüm^ qvitempof^ 
Noachi'. advtrm» äkum quasi' rehelles dimvid perie^ 
runä', doctrina ma ad mleliarem Trvent^tn petdttteret^ 
Sed nuniram boni iür viri librorum säcro^*üitt ameterM 
tilii;metuentcf;s, ai qirid i« illi^trädi concederenl, qnod 
riri doctiv et lit .veri ätnantis^, itä minime super*tit»Mi 
)4]!dicio Ixand facile tirobttrettir^ ad minnta perverdüe im-* 
tc^jrptetttftioms ^ifietpr €ot}ftig«re maluemrity quamid« 
qnod «ole ckraus erat^ yidere. Qaanto atüem prae»ta«^ 
bat in lus aKquena^^cFiptoris; tamqoam hominis, naque 
Maiiift idmno inadnrctn sei'ibenti^ errorem agnosoere,, 
q«iain dato et aperta fkistra ceiandö apud iiHilt^s de 
iliamaÜbri aucioiittit» ^ävem .comtn<^vere dübitatio« 
iic^.Pmetikre'd^MveSeiiilernss „Verbo^isÄttiev'in-^ 
^qnit, efc hie imilti idteqii^ete» id egerufit, ut settMitn alt^ 
^tiem describerent , aui leetöres httjfii^ tempotis iserio-^ 
^ Tom prorsosoffettdietetf ipse BeÄa mHltum GKlifen- 
^ti»e in eam rem iodpendit Nee ego refotabo'istaiö di^ 
^^eütiamr qniaf leetcwtiin idtm e%l ftls, ac e^ mihi 
^^anma« Sed et^ hoc pvae me fero, faUam hane esse re- 
^yygHlani k qnae hob wcap«t : in libris sacris iion oecnr- 
,^iere taJes sententias, ^nibns GhrMtiaÄi posteriore« e^ 
^,pe]iedi£9resiiioii.pMiint ipsi a^eed^^^ auf qnas^non^ 
,,possint isto m loco omnino rejing^uere, Jsti tii'ones Chrl- 
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^^Uanisim debeht tirocimonun flpecimiait prodere^ nt 
^sini iironefl; pe|:fecÜ5aima cognitio est temporum ei 
),Christianoruai posteriorura. *' Häec igitur opu'tne ad 
tneum senAum Semleriis. Sed si quis malifc id quod Pe« 
tcvLs aperte dicit, rei-um existimare^ ut nempe Chrütas 
'po0t mortem in orcum descenderit, eornm qui 6 cor« 
pore exceMerant animü Evangelii doctriiiam tradittt'* 
Tfots^ qitaepatrum doctiasimorum iaitsententia, iE^umego 
oerte multo lenius feram, qium clarumrloci aemum 
pervertentem* ^ ■ • ^ i J 

Haue uiconstaatiam etiam ceroi in eo dicitEnvesIxiBi 
quod nonmUli antiquitatem nimis extoUant^ bantra^ 
quum ipsi aliquid natfi adiulerint, eumdem deprimatU. 
jLtqüi duplex hie error pleriunque non eorumdem ho- 
minum eat, sed diversorum; |>roinde neque liaec est 
incoDstantia, sed poUus ojj^mionis* levilas velab inepta 
aui admiratioae, vei ab aliarum renun ignorantia pro- 
feda. Plerique aut^m liodie peocare 'sojent vetemm^ 
qnos fere tgnoyaat, contemtu^ vix quisquam niiiiia eor 
nun admiratioae. , Sed utrique rei modus est statuen«« « 
dtts. Multa in patribus sunt reprefaendenda, atque in-« 
primis illud, quod genus interpretandi allegoricum ac 
iypieum invexerunt, de quo in alio capite dixiafu&t Sed 
nnodum excedit Whitbyus Ano^us , qui librum scripsity 
quo conatus est demonstrare, Patres, sive primäeiH>s, 
a»^ äubsequentes, rwneaae idoneosß. Scripturak inüt'^ 
preies» Atqui e patribus multos^ inprimis Graecos; der li- 
BTorum sacrorum interpretationeptaeeli^ mcritQs esse, ' ! 
doctior nemo dubitat Vid, Emesti dissertatio de Ofi^ I 
gene interpretationia lihrorum. sacrorum gratnmatioae i 
auctare , ii) ejus opusculie philologicis crüicis pag. i 
1188. seqq. Hoc autem tam late patet, nt' non dobitel; 
Emestusdicere^ non admodum* raulta hodie p^ferri^ 
quae non sint ab antiquitate hauatai, Sed* quae patrea 
bene dixerunt, ea plerique hodie ignorant, alii ne obla« 
tis quidem sciunt uti. Ut in Ep. Joe. /• la interpreta-»\ 
tionem unice veram, qua e praecedenti rei*bo iiat;)fa<fl^ 
elicaendum est verbum cootrariae significationis mv^v^ 
^^^m, jam Oecumenius habet, eamaue a Grotio ptH>«» 
latam pauci in veterum seriptoiiUB iecdone et »iotor«- 
pretatione exercitati intelligunt 

%• 27* p€fl: se clarus commentatiöne non indiget« 
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